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CUVÎNT ÎNAINTE

Arareori în istorie, în viața unui întreg popor, de la întregul popor 
și pentru un întreg popor și fără a fi în defavorul niciunui alt popor, s-a 
iscat atîta împlinire, atita lumină —  se făurise Țara, România tuturor 
locuitorilor săi.

1 Decembrie 1918, zi de glorie ce a încununat lupta seculară a po
porului român pentru unitate, independență și dreptate socială, va ră- 
mine pentru totdeauna în istoria națională și universală ca una din cele 
mai mari zile ale istoriei sale milenare. Era împlinirea luptei duse de cei 
mai buni fii ai tuturor generațiilor ce au pregătit și realizat cadrul poli
tic firesc de existență și stăruință a poporului român în concertul tuturor 
popoarelor, chezășia păstrării neștirbite a maiestății și demnității poporu
lui român în fața sa însăși.

Stăteau de veghe la marea împlinire marii noștri voievozi și căr
turari din aprigul ev mediu, cei care au durat la Dunăre și Carpați un 
vad în calea răutăților cotropitorilor și o punte de înțelegere prin pace 
și cultură a tuturor neamurilor bătrînei Europe. Mai erau vajnicii și 
drepții țărani și meșteșugari, truditorii pămintului românesc întru slava 
sa veșnică —  ei, care n-au pregetat niciodată și în nici o împrejurare 
să-și apere glia. E plin pămîntul românesc de însemnele vitejiei lor. Și 
lingă ei era chipul vajnic —  ca un copaciu —  a lui Mihai Viteazul.

Și-au mai fost marii noștri revoluționari și ctitori de zidire nouă, mo
dernă, și Horea și Tudor și Bălcescu și lancu și Kogălniceanu. Toți cei 
din 1848, 1859, 1877, țărani, muncitori, cărturari.

Calea împlinirii unități politice a întregului popor român s-a reali
zat măreț prin lupta revoluționară, de o parte și de alta a Carpaților, in 
Moldova, în Bucovina, în Transilvania, Banat, Crișana și Maramureș și 
peste tot unde evenimentele primului război mondial i-au purtat pe fiii 
nedezlipiți de vatra și neamul românesc —  în tranșeele Imperiului austro- 
ungar luptind pentru o cauză ce nu era a lor, ca prizonieri pe întinsele 
cîmpii ale Rusiei, în America, la Paris și Londra. Toți cereau intr-un glas 
și o singură voință unirea cu patria mamă —  România. Lupta revoluțio
nară pentru unitate politică, independență și dreptate socială se împletea 
cu lupta împotriva amestecului imperialist în mersul ferm al istoriei 
românilor, al istoriei popoarelor europene.

Așa cum pe bună dreptate remarca losif Vulcan încă cu patru dece
nii înainte de înfăptuirea actului Unirii „Toți, cîți niciodată nu ne-am 
îndoit de viitorul națiunii noastre, îl întrevedem astăzi mai strălucit și mai 
măreț decît oricînd. Iar Europa, care, mai curînd sau mai tîrziu, va avea
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să-și spună cuvîntul, va ține seama c-aici, la Dunăre, e o națiune com
pactă, cu caracter, cu limbă, cu instituțiuni și datini proprii, c-un pre
zent de progres. în fața acestor titluri, cum putea-va să-i refuze o viață 
liberă și neatîrnată, al cărei drept nu l-a dobindit, ci l-a cucerit cu su
doarea frunții, cu truda minții, cu singele brațelor?"

Adincul patriotism al tuturor actelor revoluționare ce au marcat în- 
plinirea marelui ideal național se îngemăna cu un nestrămutat umanism 
de unitate revoluționară cu lupta tuturor națiunilor ce-și doreau, de sub 
călcîiul dominației străine, făgaș propriu, nestrămutat. Sînt cuvintele pline 
de mesaj nepieritor al Proclamației voluntarilor de la Darnița din 13. 26 
Aprilie 1917, Declarației românilor emigranți din Austro-Ungaria procla
mată la Iași în Adunarea Națională din 6 octombrie 1918, Declarației Co
mitetului Executiv al Partidului Național Român din 12 octombrie 1918 
de la Oradea, citită în Parlamentul maghiar la 18 octombrie 1918, Decla
rației voluntarilor români de la Celiabinsc din 29 octombrie 1918, Mani
festului Consiliului Național Român Central din 6 noiembrie 1918, ale Ma
nifestului Marelui Sfat al Națiunii Române din Ungaria (părțile zonei 
ungurene) și Transilvania din 18 noiembrie 1918 către toate popoarele lu
mii, sînt înflăcăratele cuvinte cuprinse în Hotărîrea de la Alba lulia, vo
tată în unanimitate de Adunarea Națională de la 1 Decembrie 1918, de
venită și rămasă în voința de granit a poporului, hotărîrea sa veșnică. 
Erau acolo reprezentanții și participanții, peste 100.000 de oameni din 
întreaga Transilvanie, Banat, Crișana și Maramureș, era acolo întregul 
popor român. Fluturau la Alba lulia alături de marea de drapele tri
colore și steagurile roșii ale țăranilor, muncitorilor și ostașilor revoluțio
nari, ale inimii întregului popor, vestire a României Socialiste ce se împli
nește azi pe pămîntul românesc.

Faptele mărețe ale acestor mari zile sînt un îndemn și exemplu pen
tru toți locuitorii țării, pentru juni și pentru vîrstnici, pentru români și 
pentru cei de altă naționalitate, pentru cei de azi și pentru cei care vin, 
pentru gloria măreață a patriei dragi ce și-a găsit la 1 Decembrie 1918 
toți fiii îmbrățișați la sinul pămîntului strămoșesc, în România de ieri 
a nenumăraților luptători pentru libertate și dreptate, de azi pentru con
strucția socialismului și de mîine pentru edificarea comunismului în țara 
mîndră de la Dunăre, Carpați și Marea Neagră.

Mereu o parte neruptă a acestor organizații, a acestei lupte și a îm
plinirilor revoluționare, a fost Bihorul, cu oamenii săi, cu gîndurile și 
sufletele limpezi, cei care au făcut ca la Oradea Supplexul, Familia și 
Declarația de la 12 octombrie 1918 să bată pentru o vreme inima întregu
lui neam românesc. Sînt cei care azi în uzinele, pe ogoarele și în labora
toarele întregului județ fac ca Bihorul să sărbătorească cu încredere și 
bucurie împlinirea a șase decenii de la realizarea unității politice 
a întregului popor român, condus de partid în țara sa de totdeauna 
R.S. România.

Oradea, 12 octombrie 1978
GHEORGHE BLAJ, 

Prim -sccretar al Comitetului 
județean Bihor al P.C.R.

Și
Președinte al Cosiliului popular 

județean
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CONTRIBUȚIA MASELOR POPULARE DIN BIHOR 
LA FĂURIREA STATULUI NAȚIONAL UNITAR ROMAN

Coordonată fundamentală și permanentă a istoriei României, lupta 
pentru unitate și independență națională a constituit idealul și năzuința 
seculară a celor mai înaintate forțe ale societății românești, a maselor largi 
populare. Ea a însuflețit mintea, inima și pana celor mai proeminente per
sonalități ale poporului nostru.

Problema formării statului național unitar român s-a impus, în spe
cial, la începutul secolului XX, ca o chestiune la ordinea zilei, ca o nece
sitate imperioasă ridicată de însăși dezvoltarea societății, de progresul 
economic și cultural al țării. Ea continua pe un plan superior actul ener
gic al națiunii române din 1859, cînd s-au pus temeliile statului român 
modern, actul cuceririi independenței de stat în 1877, pecetluită cu un 
imens efort uman și material al poporului român. De menționat faptul că 
această necesitate obiectivă se ridica nu numai în fața poporului român, 
ci și în fața altor popoare din centrul și sud-estul Europei, care, aflate 
sub dominație străină, nu reușiseră să-și realizeze state naționale sau să-și 
desăvîrșească unitatea statală.

Referindu-se la situația țării noastre și a altor țări est-europene, în 
1913, V. I. Lenin sublinia că sarcina istorică ce sta în fața popoarelor din 
această zonă era crearea statelor naționale unitare. ,,în toată Europa ră
săriteană (Austria și Balcanii) —  spunea Lenin —  și în Asia, adică în 
țările vecine cu Rusia, transformarea burghezo-democratică a statelor — 
care pretutindeni în lume a dus, într-o măsură mai mare sau mai mică, 
la crearea de state naționale independente sau de state formate din na
ționalități cit mai apropiate și înrudite între ele —  nu a luat încă sfîrșit 
sau se află abia la început?11 Primul război mondial imperialist —  care 
își punea cu putere amprenta asupra începutului secolului al XX-lea — 
ridica și în fața poporului român probleme de mare însemnătate pentru 
însăși soarta națiunii noastre. Continua încă ca un mare număr de ro
mâni să trăiască în afara granițelor statului, teritorii românești se aflau 
încă sub stăpînire străină. Dezvoltarea socială, progresul economic, poli
tic și cultural al țării erau strîns legate de încheierea procesului de for
mare a națiunii române. Unirea într-un singur stat —  aspirație seculară 
a românilor, cauză înălțătoare pentru care au luptat nenumărate gene-

1 V. I. L e n i n ,  Opere complete, voi. 23, București, Editura politică, 1964,
p. 333.
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rații de înaintași —  devenise un obiectiv imediat, o necesitate stringentă 
impusă de însuși mersul înainte al societății românești.

Intrarea României în anul 1916* în viitoarea războiului, după doi ani 
de neutralitate, de partea Antantei, a coincis cu dorința arzătoare a ma
selor largi populare de a realiza unirea cu Transilvania, făurirea statu
lui român unitar. Subliniem însă faptul că, deși primul război mondial a 
avut un caracter imperialist, poporul român nu a participat la acest răz
boi călăuzit de intenții de cotropire și anexiune teritorială. Cedînd pre
siunilor puterilor Antantei, cercurile conducătoare ale țării au hotărît in
trarea în război alături de Anglia, Franța și Rusia, care promiteau satis
facerea dezideratului unității noastre naționale.

Intensificarea luptelor revoluționare și de eliberare națională, înfrîn- 
gerile militare suferite de puterile centrale, victoria revoluției din Rusia 
și rezonanța sa în rîndul clasei muncitoare au reprezentat factori puter
nici de accelerare a destrămării Imperiului austro-ungar. V. I. Lenin, încă 
în anul 1916, considera că acesta poate fi calificat drept „o uniune șubredă 
a cîtorva clici de paraziți sociali11 și că „lichidarea Austro-Ungariei nu 
reprezintă istoricește decît o continuare a destrămării Turciei, fiind, ca 
și acesta, o necesitate a procesului istoric de dezvoltare.“2 Această pre
viziune s-a adeverit și, în cursul anului 1918, Imperiul austro-ungar s-a 
prăbușit sub loviturile luptei de eliberare națională a popoarelor asuprite, 
iar pe ruinele sale s-au creat noi state naționale suverane și independente. 
Astfel, la 28 octombrie 1918, Croația, Slovenia și Dalmația, se despart de 
Austro-Ungaria și își constituie o conducere proprie, unindu-se apoi cu 
Serbia la 10 decembrie și formînd statul iugoslav; la 11 noiembrie este 
înlăturată monarhia și în Austria și a doua zi a fost proclamată Repu
blica Austria; la 16 noiembrie, în fața reprezentanților Consiliului Na
țional Central și a celor din provincie are loc proclamarea Republicii 
Ungare3.

* La 4/17 august 1916 se sem nează la București T ra ta tu l de a lian ță  în tre  Ro
mânia, de o parte , și F ran ța, M area Britanie, Rusia și Italia, pe de a ltă  parte. P rin 
tre  condițiile in tră rii României în  război de partea  A ntantei se stipula și satisfa
cerea dezideratului unirii cu Rom ânia a teritoriilor rom ânești d in  Austro-Ungaria. 
Ca urm are la 14/27 august Rom ânia declară război A ustro-U ngariei. (Istoria Româ
niei în date, E ditura Enciclopedică Română, București, 1971, p . 300.)

2 V. I. L e n i n ,  op. cit., voi. 30, p. 8.
3 M i r c e a  M u ș a t ș i  I o n  A r d e l e a n u ,  V iața politică in România, 1908— 

1921, București, E ditura politică, 1976, Ediția a Il-a , com pletată, p. 9.

In mișcarea popoarelor europene pentru autodeterminare națională 
și scuturarea dominației străine se încadrează și lupta maselor populare 
din România și din celelalte teritorii românești aflate sub dominație 
străină pentru formarea statului național român unitar. întemeindu-se pe 
Declarația drepturilor popoarelor din Rusia din 2/15 noiembrie 1918, 
care proclama egalitatea și suveranitatea popoarelor dezrobite din Rusia, 
dreptul lor la autodeterminare pînă la separarea și formarea de state in
dependente, abrogarea tuturor privilegiilor și restricțiilor naționale și na- 
țional-religioase, precum și dreptul de liberă dezvoltare a tuturor popoa
relor asuprite și exploatate și a minorităților naționale, dorind să șteargă 
abuzurile comise în dauna poporului român de către imperiile țarist, oto-
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man și austro-ungar, masele largi populare din Basarabia și Bucovina 
hotărăsc reunirea cu România. Astfel, la 27 martie/9 aprilie 1918 „Re
publica Democratică Moldovenească (Basarabia), în hotarele ei dintre Prut, 
Nistru, Marea Neagră și vechile granițe cu Austria — se arată în decla
rația oficială de unire —, ruptă de Rusia acum o sută și mai bine de ani 
din trupul vechii Moldove, în puterea dreptului istoric și dreptului de 
neam, pe baza principiului că noroadele singure să-și hotărască soarta lor, 
de azi înainte și pentru totdeauna se unește cu mama sa România". La 
fel, în ziua de 15/28 noiembrie 1918, Congresul reprezentanților popu
lației din Bucovina , , . . .  întrupînd suprema putere a țării și fiind inves
tiți singuri cu puterea legiuitoare. în numele suveranității naționale, hotă- 
rește: unirea necondiționată și pe vecie a Bucovinei în vechile ei hotare: 
pînă la Ceremuș, Colacik și Nistru cu regatul României"4. încununarea 
luptelor seculare ale poporului român are loc la 18 noiembrie/1 decem
brie 1918, cînd Marea Adunare Națională de la Alba lulia a proclamat 
solemn unirea Transilvaniei și Banatului cu România, consfințind, astfel, 
actul legic, obiectiv și progresist de încheiere a procesului de formare a 
stațuțtti național ..iinit/ir român „Veacuri de-a rîndul poporul românesc — 
se arăta în Declarația de la Alba lulia din 1 Decembrie 1918 —, adevă
ratul și legitimul proprietar al pămîntului ce fusese odată Dacia, a fost 
socotit străin și sclav pe pămîntul său strămoșesc . . . Bucățirea trupului 
românesc a fost act de barbarie. Distrusă barbaria, unirea tuturor româ
nilor într-un singur stat este cea mai firească pretensiune a civilizației. 
Teritoriile locuite de români de la descălecarea lui Traian și pînă astăzi 
au fost teritorii românești. Nu există putere de a suci logica pînă acolo ca 
invadările elementelor străine, dirijate pe aceste teritorii în chip artifi
cial și prin abuzul de putere a statului cu scopul desființării noastre na
ționale, să poată clătina dreptul nostru de proprietate asupra acestor te
ritorii . . . După drept și dreptate, românii din Ungaria și Transilvania, 
dimpreună cu toate teritoriile locuite de dînșii, trebuie să fie uniți cu Re
gatul României. . ,“3

4 Ibidem, p. 14, 18.
5 Ibidem, p. 22.

Trăsătura distinctivă fundamentală a acestei lupte a fost largul ei 
caracter de masă, faptul că a antrenat muncitorimea, țărănimea, intelec
tualitatea, cercurile înaintate ale burgheziei, principalele clase și pături 
ale societății. Un rol deosebit de activ în mișcarea pentru unirea cu 
România l-au jucat proletariatul, mișcarea muncitorească și socialistă. 
Despre acest rol deosebit, ca să ne referim doar la Transilvania, vorbește 
însăși compoziția Consiliului Național Român, care era format din șase 
reprezentanți ai Partidului Național și șase reprezentanți ai mișcării so
cialiste. Rolul clasei muncitoare s-a manifestat pregnant și prin influența 
pe care a exercitat-o asupra programului politic al unirii, în exprimarea 
revendicărilor cu caracter democratic, muncitoresc. Crearea consiliilor și 
gărzilor naționale în toate județele, orașele și comunele Transilvaniei, su
tele de mii de semnături care au întărit mandatul încredințat delegaților 
la Marea Adunare Națională de la Alba lulia, participarea a peste 100.000 
de oameni la această adunare dovedesc că unirea Transilvaniei cu Ro
mânia nu a fost actul cîtorva persoane sau grupuri izolate, ci opera între
gului popor, a întregii noastre națiuni.
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Istoria demonstrează —  sublinia Programul Partidului Comunist Ro
mân de făurire a societății socialiste multilateral dezvoltate și înaintare 
a României spre comunism —  că formarea statului național unitar român 
nu a fost rezultatul unui eveniment întîmplător, de conjunctură, al înțe
legerilor intervenite la masa tratativelor; tratatul de pace n-a făcut decît 
să consfințească o situație de fapt, creată de lupta maselor populare. Uni
rea Transilvaniei cu România a constituit înfăptuirea firească a năzuințe
lor seculare de unitate a poporului nostru, a visului pentru care au luptat 
și s-au jertfit nenumărate generații de înaintași, împlinirea unei necesi
tăți obiective a însăși dezvoltării istorice116.

*

Războiul imperialist, izbucnit în vara anului 1914, a ascuțit la ma
ximum toate contradicțiile sociale și naționale ale Austro-Ungariei, creind 
terenul unei adînciri fără precedent a crizei politice a sistemului dualist. 
Pentru a frîna creșterea accentuată a mișcărilor revoluționare ale mase
lor muncitorești și țărănești și mai ales a mișcării de eliberare națională a 
popoarelor asuprite, clasele dominante din monarhia dualistă, încă cu 
mult înainte de declanșarea războiului, au început adoptarea unor măsuri 
excepționale. In anul 1912 a fost emisă legea prestațiilor de război: Despre 
măsurile excepționale in caz de război, apoi Forme pentru rechizițiile mi
litare și controlul militar1 etc., care s-au răsfrînt asupra situației maselor 
muncitoare de toate naționalitățile din monarhie.

Punînd în aplicare aceste legiuiri, precum și cele adoptate în anii răz
boiului, prin care fusese interzisă libertatea de organizare și de acțiune 
a maselor muncitoare, guvernul maghiar a trecut la militarizarea intensă 
a întreprinderilor. Această măsură era dictată nu numai de interesele răz
boiului și de necesitatea de a mări producția, ci și pentru a asigura o 
„pază militară a profiturilor capitaliștilor118, cum caracterizează Lenin 
militarizarea de către burghezie a economiei în timp de război. Conco
mitent cu aceste măsuri are loc creșterea șomajului, scăderea salariilor, 
creșterea vertiginoasă a prețurilor la produsele alimentare și extinderea 
fără precedent a speculei. La începutul anului 1915, referindu-se la si
tuație maselor muncitoare din Oradea, secretariatul comitetului local al 
Partidului Social-Democrat din Oradea sublinia „mizeria care domnește 
în rîndul șomerilor11. Acesta arăta că, pe baza situațiilor întocmite de 
sindicate, la 1 ianuarie „numărul total al șomerilor din Oradea se ridica 
la 1363 persoane11, aparținînd următoarelor ramuri de activitate: „195 zi
dari, 15 dulgheri, 60 tîmplari, 73 metalurgiști, 570 muncitori auxiliari în 
construcții și zilieri, 40 muncitori pietrari, 22 muncitoare și muncitori 
legători de cărți, 344 croitori pentru bărbați și femei“9.

6 Programul Partidului Comunist Român de făurire a societății socialiste mul
tilateral dezvoltate și înaintare a României spre comunism, Editura politică, Bucu
rești, 1974, p. 20.

1 Unirea Transilvaniei cu România, 1 decembrie 1918, Ediția a Il-a, Bucu
rești, 1972, p. 431.

8 V. I. L e n in ,  Opere complete, ediția a II-a, voi. 34, Editura politică, Bucu
rești, 1965, p. 203.

9 Document nr. 9.
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Pentru îmbunătățirea situației șomerilor, secretariatul comitetului 
local al Partidului Social-Democrat solicita conducerii orașului ca să „asi
gure posibilități de angajare în lucrări publice sau să acorde șomerilor 
ajutoare bănești; orașul să se aprovizioneze . . .  cu cantități mari de ali
mente pe care să le pună în vînzare la prețul de cost (oficial), pentru a 
putea împiedica specula de alimente; să controleze sever băcăniile, ma
gazinele de alimente și cele de făină — pentru a observa dacă se respectă 
prețurile maximale fixate . . .  , poliția să ia măsurile cele mai severe îm
potriva anarhiei care domnește în piețe, ca populația să nu fie la dispo
ziția bunului plac al vînzătorilor și intermediarilor ș.a.“10.

10 Ibidem.
11 Document nr. 20.
12 Ibidem.
13 I. C i c a l ă ,  Mișcarea muncitorească și socialistă din Transilvania, 1901— 

1921, E ditura politică, București, 1976, p. 200; Din istoria T ransilvaniei, voi. II, Edi
tura Academiei R.P.R., 1961, p. 325.

11 I. C i c a 1 ă, op. cit., p. 202.

La începutul anului 1918, comitetul local al Partidului Social-Demo
crat din Oradea, făcînd o retrospectivă asupra izbucnirii războiului, arăta 
că „Relațiile economice de la începutul anului 1914 — am putea spune — 
că și-au proiectat umbra asupra izbucnirii unui mare eveniment. Criza 
și-a făcut apariția în primul rînd în paralizarea întreprinderilor, mai 
tîrziu în stagnarea unităților existente. Perturbarea producției a fost 
resimțită în primul rînd de clasa muncitoare. Așa a devenit ca primă 
mare sarcină a partidului lupta împotriva șomajului1411. De asemenea, 
în perioada războiului, activitatea socialiștilor s-a întrerupt, în primul 
rînd, către păturile muncitoare noi; „in mod deosebit femeile, care în 
timpul războiului au fost încadrate masiv în întreprinderile economice, 
în interesul cărora au început acțiuni, cu reușită, pentru creșterea aju
torului de război și împotriva speculei cu alimente44. Războiul a avut 
urmări și asupra altor categorii de muncitori. Astfel, „munca și ac
tivitatea grupei sindicale a dulgherilor au fost oprite complet de 
război. . . “, poverile războiului „au fost resimțite cel mai mult de mun
citorii constructori. . . “ iar „construcțiile stagnează total și ameliorarea 
este așteptată pe timp de pace44.12

Paralel cu intensificarea exploatării maselor și în opoziție cu creș
terea mizeriei lor, capitaliștii beneficiau de profituri tot mai ridicate. 
Astfel, referindu-ne doar la comitatul Bihor, profiturile capitaliștilor erau 
deosebit de mari, așa cum a fost cazul ,,S. A. pentru industria de ulei 
Bihor-Sălaj44, care, în anii 1915—1916, a obținut un profit de 37°/o13. La 
aceasta se mai adaugă o exploatare nerațională a bogățiilor subsolului de 
către puterile străine care au făcut ca economia Transilvaniei să se re
simtă în mod deosebit în timpul războiului. în comitatul Bihor, armata 
germană a exploatat zăcăminte de bismut și molibden din Băița, exclusiv 
pentru interesele războiului său imperialist. De asemenea, au exploatat în 
munții Bihorului zăcămintele de bauxită. In decursul războiului, în Va
lea Iadului s-au exploatat zilnic 60 vagoane a 15 tone din acest minereu, 
care a fost trimis în Germania. Numai în perioada 15 iulie 1915—august 
1916 au luat drumul Germaniei 260.000 de tone bauxită.14

Consecințele războiului au început să se resimtă și în agricultură încă 
din toamna anului 1914, datorită faptului că cea mai mare parte a popu-
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lației active de la sate fusese încorporată. Recrutările militare cît și mo
bilizările masive au făcut ca în agricultură să apară semnele unei accen
tuate crize de brațe de muncă. Ca urmare, moșierii au căutat să-și 
procure brațe de muncă prin militarizarea muncitorilor agricoli, prin fo
losirea detașamentelor de muncitori militari și prin antrenarea în mun
cile agricole a prizonierilor de război. în plus, înșiși țăranii rămași acasă, 
bătrînii și femeile, erau forțați să lucreze pe pămînturile moșierilor, afec- 
tînd grav micile gospodării țărănești. Prin decretele guvernamentale se 
prevedea ca „în caz de necesitate să fie minați la muncă toți cei dispo
nibili, luîndu-se în acest scop toate măsurile energice".15 In vara anului 
1918, pe domeniile din comitatul Bihor au fost aduși cu ajutorul jandar
meriei 1200 muncitori civili, care s-au adăugat celor 39 de regimente și 
13 detașamente militare de secerători, însumînd 4800 de oameni.10 Pe 
lîngă aceasta, gospodăriile țărănești au fost considerabil afectate și prin 
rechizițiile de animale de tracțiune (vite și mai ales cai), care au început 
imediat după declanșarea războiului. Potrivit datelor statistice, în comi
tatul Bihor, numărul vitelor cornute a scăzut în primii doi ani ai războ
iului mondial cu 21% și al cabalinelor cu 30%.17

15 A c a ț i u E g y c d ,  L u d o v i c  V a j d a ,  Mișcările țărănești desfășurate in 
anul 1918 și rolul lor în destrămarea puterii locale de stat austro-ungare, în  „Ana
lele Institu tu lu i dc studii istorice si social-politice dc pe lingă C.C. al P.C.1L“, Anul 
XIV, nr. 6. 1968. p. 13.

1G „TiszântuV‘, Oradea, Anul XXIV, nr. 212, 22 septem brie 1918, p. 2; Acațiu 
Egyed, Ludovic Vajda, op. cit., p. 13.

17 Arh. St. O radea, fond P refectu ra  județulu i Bihor, A ctele subprefectului, doc. 
nr. 4069/1918, f. 469; A cațiu Egycd, Ludovic Vajda, op. cit., p. 13.

18 Document nr. 20.

Rechizițiile de cereale, animale de tracțiune și vite, lipsa brațelor de 
muncă, aruncarea greutăților războiului pe umerii maselor populare au 
împins țărănimea în ghearele foametei și ale disperării. De asemenea, ca 
urmare a înrăutățirii situației materiale a maselor populare, se amplifică 
și contradicțiile naționale, provocate de accentuarea asupririi, de abuzu
rile autorităților administrative și militare ale comitatului comise împo
triva maselor populare. Avînd în vedere proporția populației țărănești, 
care era în majoritate românească, aceste măsuri au lovit în primul rînd 
masa locuitorilor satelor românești, din rîndul căreia mulți ridicîndu-se 
la luptă și care, împreună cu cei loviți din rîndurile țăranilor maghiari, 
vor duce la creșterea valului de agitații revoluționare la sate.

*

Sporind suferințele maselor populare românești și ale celorlalte na
ționalități, războiul a provocat o împotrivire din ce în ce mai dîrză. în 
ciuda stării excepționale, în anii 1915—1916 comitetul local al Partidu
lui social-democrat din Oradea a ținut numeroase adunări prin care a 
pus „în mișcare noi pături", cum au fost, spre exemplu, funcționarii 
particulari și croitoresele, „care au suferit din cauza celei mai mari 
stricteți militare și a reducerii salariilor".18 Pentru prima dată de la iz
bucnirea războiului, în 1917 a fost sărbătorită deschis în Transilvania 
ziua de 1 Mai. Cu acest prilej, la Oradea muncitorii au ovaționat cu en
tuziasm pe unul dintre vorbitori care a afirmat că socialiștii sînt cei ce
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trebuie să ceară încheierea grabnică a păcii.19 Acest lucru este confirmat 
și de un alt document al vremii în care se arată că muncitorii orădeni 
„sub semnul păcii au sărbătorit ziua de 1 Mai, fiind declarată această 
zi ca sărbătoarea sfîntă a păcii44.20 în cursul lunii iulie au loc demonstrații 
ale oamenilor muncii din Oradea și Cluj, cu care ocazie demonstranții 
au cerut pace și vot universal.21

19 I. C i c a 1 ă, op. cit., p. 208.
10 Document nr. 20.
21 I. C i c a l ă ,  op. cit., p. 209—210; Relații agrare și mișcări țărănești in 

România, 1908—1921, Editura politică, București, 1967, p. 246.
22 Document nr. 20.
23 Document nr. 16.
24 Documentele nr. 18 și 20.

Ecoul Revoluției din Octombrie s-a făcut simțit cu intensitate în rîn- 
dul păturilor muncitoare, în cadrul mișcării socialiste, exprimîndu-se în 
mari demonstrații. Referindu-se la aceasta, reprezentanții social-democra- 
ților orădeni subliniau că revoluția rusă, „care urmărește politica de pace 
și democrație deplină față de politica imperialistă nepăsătoare de voința 
poporului, a găsit partidul chiar în activitatea de organizare" a muncito
rimii.22 Ca urmare, la Oradea, în ziua de 9 decembrie 1917, a avut loc 
o mare demonstrație pe străzile orașului, care a început cu „o adunare 
populară convocată de comitetul local al Partidului Social-Democrat în 
Căminul Muncitoresc11. în cuvintul lor, oratorii au arătat cauzele războiu
lui și au criticat „tendințele anexioniste din cuvîntările rostite în cadrul 
delegației14 (pentru tratativele de pace) —  „Au criticat răspicat politica 
externă anexionistă a lui Tisza și Andrăssy". Adunarea populară „a de
monstrat îndelung și îndîrjit împotriva politicii lui Tisza44. Apoi, în de
plină ordine, demonstranții s-au revărsat pe străzile orașului strigînd: 
„Trăiască pacea!44 și „Jos războiul!44. Ajungînd în fața Teatrului, unul 
din oratori arăta că „Frații ruși întind spre noi mina păcii. Noi ne apro
piem cu prietenie de ei. îi măturăm pe cei care vor să împiedice această 
posibilitate fericită a rezolvării pașnice. Zorii unei epoci mai frumoase 
se revarsă spre noi și muncitorimea trebuie să se ridice pentru înfăptui
rea păcii. Și vom cîștiga, pi'ecum au cîștigat și frații noștri ruși! 4423. Con
comitent cu demonstrațiile împotriva războiului și pentru pace, la sfîr- 
șitul anului 1917, muncitorii tipografi, legători, croitori, muncitorii și 
muncitoarele de la Fabrica de geamantane și poșete din Oradea au ini
țiat puternice mișcări și au declarat greve pentru mărirea salariilor.24 

începutul anului 1918 a fost marcat în Austro-Ungaria de una din 
cele mai mari bătălii de clasă de pînă atunci, la care a participat mun
citorimea de pe întreg cuprinsul monarhiei. în ciuda terorii aspre, prole
tariatul din întreg Imperiul austro-ungar s-a ridicat la grevă generală 
sub lozinca unică de luptă împotriva războiului imperialist, pentru pace 
generală, împotriva asupririi sociale și naționale. După înăbușirea grevei 
generale din ianuarie 1918, muncitorii de toate naționalitățile au continuat 
lupta. Demn de remarcat este faptul că mișcarea revoluționară a atras în 
mare măsură și femeile muncitoare. Astfel, la 6 februarie 1918, a avut loc 
la Oradea o demonstrație a femeilor împotriva autorităților, iar în ziua 
de 8 martie la Oradea și în alte centre din Transilvania au fost organi
zate adunări și demonstrații pentru pace și solidaritate cu lupta proleta-
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riatului din Rusia.23 Creșterea avîntului revoluținoar al proletariatului din 
Transilvania s-a manifestat cu deosebire cu prilejul sărbătoririi zilei de 
1 Mai. In frunte cu elementele revoluționare din organizațiile social- 
democrate și sindicale locale, muncitorii au organizat puternice demon
strații îndreptate împotriva războiului. La Oradea, Timișoara, Reșița, Cluj, 
Lugoj, Hunedoara și Valea Jiului, manifestațiile au avut o amploare ne- 
întîlnită pînă acum.20 Ele s-au desfășurat sub semnul întăririi unității de 
clasă a muncitorilor, indiferent de naționalitate, sub lozincile pentru în
cheierea unei păci drepte, împotriva ocupării de teritorii străine și sub
jugării altor popoare.

Greva generală izbucnită în Austro-Ungaria în iunie 1918, în care 
se integrează și greva generală din 25—27 iunie a muncitorilor din Ora
dea,27 a fost înfrîntă prin teroare, dar urmările ei n-au putut fi evitate. 
Grevele generale ale muncitorilor din ianuarie și iunie 1918 au contri
buit la unitatea clasei muncitoare, la îmbogățirea experienței de luptă 
a acesteia.

15 I. C i c a l ă ,  op. cit., p. 222; Unirea Transilvaniei cu România, 1 decembrie
1918, Ediția a Il-a , București, 1972, p. 505.

26 I. Cicală, op. cit., p. 224; U nirea T ransilvaniei cu Rom ânia, 1 decem brie 1918, 
E diția a II-a, București, 1972, p. 505.

27 Document nr. 22.
* Referitor la contribuția m ișcării m uncitorești și socialiste la destrăm area im

periului austro-ungar și în făp tu irea U nirii de la 1 D ecem brie 1918 vezi: A l. P o r 
t e  a n u, Mișcarea m uncitorească și socialistă din Transilvania pen tru  unire, în De- 
săvirșirea unificării statului național român, Unirea Transilvaniei cu vechea Ro
mânia  Ed. Academiei R.S.R., București, 1968, p. 268—315.

28 Document nr. 5.

Criza politică, care se făcea tot mai mult simțită în întreaga 
monarhie austro-ungară, s-a agravat în mod deosebit în toamna anului 
1918, cînd lupta revoluționară a maselor de toate naționalitățile, mișcă
rile de eliberare națională a popoarelor asuprite în interiorul monarhiei, 
în condițiile înfrîngerilor ei militare, vor duce la destrămarea Imperiului 
dualist.* *

Luînd parte la pregătirea războiului mondial cu scopuri imperialiste, 
de a cuceri țări și popoare, pentru a frîna creșterea accentuată a mișcă
rilor revoluționare ale maselor muncitoare și țărănești și mai ales a miș
cării de eliberare națională a popoarelor asuprite, clasele dominante din 
monarhia dualistă au adoptat o serie de măsuri excepționale. Astfel, pe 
lîngă măsurile specifice stării de război, care au înrăutățit și mai mult 
situația maselor populare, autoritățile austro-ungare au acordat o atenție 
deosebită cunoașterii stării de spirit care domnea în sînul popoarelor din 
Imperiul austro-ungar și în special în cel al populației românești din 
Transilvania, care constituia marea majoritate.

Nenumărate documente, emanate de la autorități, redau cu „fideli
tatea fotografiei4', așa cum se exprima un reprezentant al administrației 
dualiste, acea atmosferă care domnește și „care a luat amploare în ul
timul an" în rîndul populației românești.28 Astfel, într-un proces verbal 
încheiat la 1 martie 1914, de către prim-pretorul plășii Vașcău, se arăta 
că „în plasă sînt agitații românești", iar de la mai mulți muncitori, care 
s-au întors de la lucru din România, s-a auzit că „teritoriile din Ungaria

16
https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



locuite de români în curînd vor fi alipite României11.29 Cu ocazia anche
tării muncitorului Zoica Ion a Crăciunesei, locuitor din Criștior, acesta 
a relatat că, în cursul anului trecut, împreună cu 400 tovarăși de muncă 
din plasa Vașcău, a lucrat în pădurile din România. Lucrînd laolaltă cu 
muncitorii din România, aceștia „în mai multe rînduri au spus în fața 
noastră că teritoriile locuite de români din Ungaria, între care și plasa 
Vașcău, în curînd vor trece sub autoritatea României11. Un alt muncitor, 
Zoica Teodor, arăta că, în zilele de duminică, petrecute cu tovarășii de 
muncă din România, a auzit de la aceștia că „în luna martie a.c. va iz
bucni un mare război în urma căruia teritoriile locuite de români din 
Ungaria vor trece sub autoritatea României14.30

29 Document nr. 1.
30 Document nr. 2; Unirea Transilvaniei cu România, 1 decem brie 1918, Ediția 

a Il-a, București, 1972, p. 435; V. F a u r ,  M anifestări sud-bihorene 'pentru unire, 
în „Sem icentenarul U nirii T ransilvaniei cu Rom ânia'1, Oradea, 1968 ,p. 1—5.

31 Document nr. 4.
32 Ibidem.
33 Ibidem.
34 Ibidem.

Referindu-se la aceeași stare de spirit, de data aceasta în sînul ță
rănimii, prim-pretorul plășii din Beiuș o caracteriza ca fiind „un feno
men deosebit și alarmant11, fapt care l-a determinat ,,să facă investigații 
în cel mai mare secret. . .“ Rezultatul acestor investigații a fost convin
gerea sa „că în sînul populației agricole române de aici, deci în acele 
cercuri care pînă în prezent nu s-au ocupat de loc cu politica, se des
fășoară o agitație sistematică . . .“ . Această agitație, presupune prim- 
pretorul, se datorește faptului că „în mijlocul țărănimii române a fost 
trezită credința, survenită dintr-un izvor enigmatic, care pînă acum nu 
s-a putut descoperi, că asupra teritoriilor din Ungaria locuite de români, 
în primăvara anului viitor, va inceta autoritatea statului ungar, că pă- 
mîntul de la origine românesc, se va lua de la proprietarii actuali, că 
hotărîrile și dispozițiile judecătorilor și autorităților ungare nu vor mai 
fi obligatorii pentru români.. .“31 Fenomenul acesta, care la început n-a 
fost luat în considerație „din cauza caracterului său fantastic44, îl deter
mină pe prim-pretor să sublinieze că „este o stare de spirit, care în sine 
prezintă pericol și se extinde văzînd cu ochii tot mai mult de la o zi la 
alta44.32 Argumentînd această stare de spirit a populației românești și „ca 
rezultat al acestei stări de spirit44, arată că locuitorii din Săliște de Beiuș 
„au refuzat orice fel de plată44 către stat; „rabdă românii sălișteni, fără 
să protesteze, ca să le fie licitate imobilele, oricît de prețioase, în contul 
unor datorii de cîteva coroane hotărîte de judecătorii, fiind convinși și 
declarînd în mod deschis că anul 1915, devenit legendar, va aduce româ
nilor un desăvîrșit in integrum restitutio“ 33 în același fel procedează și 
populația românească de pe Valea Crișului Negru, care „au sistat, în 
ultimul timp, integral lupta acerbă dusă împotriva expansiunii econo
mice a localităților Tărcaia, Grădinarii și Finiș, locuite de unguri.4434

Deosebit de interesante sînt părerile prim-pretorului plășii Beiuș 
privind cauzele acestor manifestări ale populației românești din Bihor. 
Astfel, una din cauze o constituie „deziluzia românilor, care au avut și 
urmări materiale44 și care „cu ușurință ar putea să ducă la o mișcare anti- 
maghiară de natură economică44. O altă cauză este aceea că „avem de-a
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face cu o instigare originară din România“. El subliniază că „fără în
doială, ideea unei invazii românești provine din România și probabil 
exprimă starea de spirit a populației de acolo“ , motivînd această afir
mație prin faptul că „mulți agricultori și meseriași din Beiuș și împre
jurimi emigrează anual în România pentru a-și găsi de lucru“ iar unii 
dintre ei se întorc acasă în vizită sau sînt în legătură permanentă cu ru
dele lor. Ca urmare, se poate constata că „fenomenele mai sus amintite 
au fost observate prima dată în acele localități în care se află rudele celor 
care au emigrat în România".35

I j  Ibidem ; Unirea Transilvaniei cu România, 1 decem brie 1918, Ediția a II-a,
București. 1972, p. 435—436.

* lîâscoala din anul 1904 de la Aleșd, jud. Biliar.
36 Document nr. 4.
37 Document nr. 5.
38 Ibidem.
39 Ibidem.
40 Ibidem.

După părerea reprezentantului autorității locale a monarhiei dua
liste, față de aceste fenomene „autoritățile nu pot interveni cu forța, 
deoarece o stare de spirit, oricît de periculoasă ar fi, nu poate fi înăbu
șită cu ajutorul aparatului represiv.. .“ Totuși, consideră că ar fi potri
vit, în vederea observării și descoperirii originii acestor fenomene, dacă 
comandamentul jandarmeriei de aici „ar primi instrucțiuni corespunză
toare sau, pentru efectuarea anchetelor de această natură, s-ar întări cu 
forțe necesare". Aceasta ar fi necesar cu atît mai mult, cu cît „decăderea 
materială cauzată de criza economică din ultimii doi-trei ani a acumulat 
în poporul român seînteile nemulțumirii, care repede poate să devină 
fanatic (nesupus n.n.) și astfel simptomele prezentate mai sus ar putea 
provoca, dacă nu altceva, un incident asemănătotr masacrului de la Aleșd* 
de acum 10 ani".36

Intr-un alt raport înaintat comitelui Bihorului în luna iulie 1914, 
prim-pretorul plășii Beiuș subliniază cu și mai multă tărie intensificarea 
acțiunilor naționale ale populației românești din Bihor: „Afirm încă o 
dată că în rîndul țărănimii române, care din punct de vedere politic a 
fost pasivă pînă în prezent, acum în mod-emegoric a luat amploare o at
mosferă antimaghiară, iredentistă, care nu este compatibilă cu loiali
tatea față de stat."37 Apoi el continuă: „Nu folosesc cu multă plăcere 
această expresie, dar nu găsesc alta pentru a caracteriza aceea noțiune 
care exprimă instigarea în favoarea României, care gîndind la o even
tuală intervenție românească o așteaptă, o speră".38 Arătînd că această 
„atmosferă" pînă în prezent s-a exprimat printr-o rezervă tot mai ac
centuată față de elementul maghiar, prin „vorbe tendențioase" în cercuri 
restrînsc și prin reținerea tot mai frecventă de la obligațiile publice, acum 
„fără îndoială că există și se extinde această atmosferă populară, și 
care merită toată atenția".39 în urma unei supravegheri permanente, prin 
agenți competenți, a localităților „care sînt centrele ațîțării naționale" 
și pe baza rapoartelor confidențiale primite, ajunge la concluzia că „se 
observă . . .  în discuțiile care au loc, în rîndul populației țărănești, ideea 
unei intervenții românești, a unei mișcări de eliberare".40 în unele loca
lități, spune prim-pretorul plășii Beiuș, România a fost pînă acum o 
noțiune aproape necunoscută, „astăzi însă România, casă regală română,
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instituțiile românești . . . sînt în centrul atenției11. Ca urmare consideră că 
această atmosferă „în mod sigur este periculoasă și trebuie necondiționat 
să o împiedicăm11.41

41 Ibidem.
42 Ibidem.
43 Ibidem.
44 Ibidem.
45 Ibidem.
46 Ibidem.
47 Ibidem.

Pentru combaterea acestei atmosfere, trebuie „să împiedicăm în pri
mul rînd acea reclamă pe care o face României intelectualitatea română 
de aici, care, cu puțină excepție, este cu idei naționaliste exagerate14. 
Primele măsuri luate în această direcție au fost indicațiile date comer- 
cianților ca „să se abțină de la afișarea în vitrine a imaginilor din 
România . .., să retragă imaginile din fața publicului, sub pretextul si
guranței publice, deoarece alt temei legal nu am găsit44.42 Aceste măsuri 
se impuneau cu atît mai mult cu cît „în timpul tîrgurilor imaginile din 
lupta românilor. . .“ au creat prilejul ca aceste tîrguri „să constituie 
adevărate locuri de adunări populare44.43

Prezentarea filmelor documentare din România „inspirate din isto
ria României, din viața poporului1', au avut ca scop trezirea interesului 
față de România.44 La asemenea acțiuni, anunțate din timp, iau parte 
„în masă elevii de la gimnaziu și de la școala civilă de fete din Beiuș, 
însoțiți de profesorii lor44. Pe lîngă aceștia sînt adunați de către preoți, 
membri ai partidului național, și țăranii înstăriți.45 Prezentînd starea de 
spirit a elevilor cu ocazia vizionării filmelor, raportul arată că este „De-a 
dreptul îngrozitor aceea ovație furtunoasă cu care însoțesc elevii români 
corupți, fără simțăminte patriotice, apariția pe peliculă a familiei regale 
române sau a Armatei române. Aceste fenomene (manifestări n.n.), la 
prima vedere fără importanță, în realitate sînt de o importanță deose
bită, deoarece indică aceea direcție în care vor să orienteze, fruntașii ro
mânilor, modul de gîndire și sentimentele generației viitoare44.46

Avînd în vedere aceste orientări în direcția educării tineretului ro
mân, prim-pretorul se plîngea comitelui că „este imposibil ca statul să 
nu aibă la îndemînă mijloace pentru educarea în spirit patriotic (ma
ghiar n.n.) a tineretului de altă naționalitate, cu respectarea individua
lității neamului, a culturii sale, asigurînd dezvoltarea și propășirea aces
teia44. Aceasta era necesară cu atît mai mult cu cît „spiritul de educație 
din Gimnaziul din Beiuș este foarte periculos din punct de vedere al 
interesului maghiar. Sistemul de educație din gimnaziu, dar mai cu seamă 
din cele două internate române, este cel care . . . extirpă orice sentiment 
care ar am inti. . .  de apartenența la națiunea maghiară și de credință 
față de stat44.47 Apoi el arată că în cei opt ani de școlarizare „nu se în- 
tîmplă nici măcar odată nici cînd se ivește ocazia —  chiar dacă nu s-ar 
ivi ar trebui căutată —  ca un profesor să facă măcar aluzie, că individul 
român din Ungaria este cetățean maghiar. . .“ . Și este normal să fie 
așa —  subliniază prim-pretorul —  deoarece, în afara programei de învă- 
țămînt, „românismul, cultura românească sînt singurele idealuri a căror 
cinstire este cultivată în tineretul român care termină la Beiuș44. în afară
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de aceasta „sufletul tînărului care termină aici este cuprins de interesul 
față de România".48

48 Ibidem.
49 Ibidem.
50 Ibidem.
51 Document nr. 7.

Urmările unei asemenea educații vor fi deosebite. „Din intelectua
litatea educată astfel vor ieși fruntașii poporului român și de aceea nu 
trebuie să ne mirăm dacă țăranul român răbdător, bun și respectuos, 
va fi un dușman al ungurilor, nemulțumit, care va trage spre Româ
nia .. ,“49.

în încheierea raportului, prim-pretorul subliniază din nou că moti
vele sau „cauzele nemulțumirilor poporului român și a tendinței sale 
de instigare sînt nu numai de natură politică, dar și economică. ..  Criza 
economică din ultimii doi ani a provocat distrugeri imense poporului 
român și așa sărac și este de înțeles aceea antipatie, creată din invidie, 
care domnește în sînul românilor față de maghiarii mai înstăriți." Ca 
urmare, consideră că este „necesar ca statul, prin mijloace potrivite, să 
împiedice ca și românii care trăiesc în inima țării să intensifice abil in
teresul față de România, sentimentul de unitate cu România".50

Aflată la interferența unor puternice interese ale marilor puteri, 
România, la izbucnirea primului război mondial, a fost nevoită să țină 
seama de complexitatea împrejurărilor create și, în funcție de aceasta, să 
acționeze nu numai în direcția asigurării independenței și suveranității 
naționale, ci și pe cît posibil a realizării aspirației sale de veacuri: de- 
săvîrșirea unității statului. Ca urmare, unirea Transilvaniei cu România 
era o sarcină națională. Acest fapt a fost sesizat și de marile puteri beli
gerante care, avînd în vedere poziția strategică a României, potențialul 
său economic și chiar militar, și bineînțeles dorința de a-și desăvîrși 
unitatea statului, au făcut presiuni pentru atragerea ei în război. Desigur 
aceste presiuni erau cunoscute și de Austro-Ungaria. Ca urmare, în 
eventualitatea renunțării de către România la politica sa de neutralitate, 
de participarea ei la război alături de Antantă și ținînd cont că populația 
majoritară a Transilvaniei era românească, autoritățile austro-ungare au 
acordat o atenție deosebită stării de spirit a acestei populații.

Astfel, la sfîrșitul anului 1914, autoritățile austro-ungare solicitau 
organelor sale teritoriale să comunice: „1. In cazul unei invazii românești 
putem conta pe fidelitatea populației?; 2. Se poate presupune că, deja, în 
prezent există vreo organizație în scopul unei eventuale răscoale și dacă, 
în cazul unei invazii românești, va izbucni răscoala?; 3. în sînul popu
lației sînt asemenea fenomene care duc la concluzia de neloialitate?; 4. Se 
speră în făurirea unei Românii Mari?; 5. în mod deosebit, pătura intelec
tuală a populației este neloială și cine?; 6. în pofida mobilizării irepro
șabile a jandarmilor și rezerviștilor, starea de spirit din țară este po
trivnică monarhiei?"51. Răspunsul nu se lasă așteptat. în ianuarie 1915 se 
aducea la cunoștință că „în cazul unei invazii românești, trebuie să ți
nem cont, în modul cel mai serios, nu numai despre o răscoală a popu
lației, ci chiar și de ofițerii și soldații români din armată, care, dacă vor 
putea, se vor întoarce împotriva noastră. în rîndul populației, cu deose
bire a intelectualității acesteia, trăiește puternic dorința pentru o Ro-
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mânie Mare și dacă invazia se va întîmpla, fiecare român, fără excepție, 
ar intra în serviciul acestui ideal“ . La întrebarea referitoare la existența 
unei organizații în scopul unei eventuale răscoale românești, se subli
niază: „Organizarea există, deși aceasta nu este cunoscută, dar eficaci
tatea ei am văzut-o și o vedem, foarte des, în fiecare zi. Fiecare intelec
tual român, fără excepție, este cuprins într-o organizație44. în concluzie 
se arată că „în eventualitatea unei invazii, nu s-ar putea acorda încre
dere decît, exclusiv, trupelor maghiare sau germane. Dacă aceste trupe 
n-ar fi suficiente, ar trebui să se facă apel, prin schimb de trupă, la 
puterea armată a Germaniei. Air trebui ca, din primul moment serios, 
elementele intelectuale ale populației să fie puse sub pază44.52

Intrarea României în război în vara anului 1916 alături de Antantă, 
care-i promisese satisfacerea dezideratului unirii Transilvaniei cu Ro
mânia, a fost urmată de luarea unor măsuri drastice împotriva populației 
românești din Transilvania. Pe baza listelor de suspecți, toate persoanele 
înscrise în aceste liste au fost ridicate de la casele lor și transportate în 
județul Șopron. Aici au fost internați în vreo 12— 15 comune din jurul 
centrelor Sopronnyek, Veszpren, Ruszt, Szent-Margit un număr de 
peste 10 000 de români, care au fost supuși la un tratament insuportabil, 
în special cei internați în lagărele de la Tapiosiily și Ostffyasszonyfăja.53 
De asemenea, avîndu-se în vedere că un număr foarte mare de români, 
în cursul anului 1914, au plecat în România și că „o parte însemnată a 
acestora . . . vor să se stabilească permanent acolo, pe considerentul că 
nivelul de trai și posibilitățile de cîștig sînt mai bune44, Ministerul de 
Interne maghiar, prin ordinul nr. 4533 preș, din 18 iulie 1914, ordonă ca 
să se procedeze „cu cea mai mare atenție la eliberarea pașapoartelor .. . 
și să se verifice, în modul cel mai sever, fiecare caz de plecare ..  .445L Trans- 
punînd în practică ordinele ministerului de interne, referitoare la feri
rea populației române de urmările dăunătoare pe care le poate avea acti
vitatea „instigatorilor44, autoritățile comitatensc, pe lîngă internările în 
lagăre, au trecut la mutarea forțată sau arestarea a numeroși români, 
în Bihor, pe motivul că „din punct de vedere politic nu este un om de 
încredere, fiind partizan al marilor idei daco-române44 și fiindcă în această 
calitate de mai multe ori „a avut ieșiri nepermise împotriva conducăto
rilor aflați în fruntea guvernului44, se cere mutarea în altă localitate a 
preotului Popa Andrei din Șauaieu.55 De asemenea, muncitorul Onuț 
Gheorghe, locuitor din Oradea, a fost arestat și închis, deoarece „de la 
intrarea României în război are o comportare care denotă evident senti
mentele sale românești și așteaptă cu bucurie micșorarea teritoriului mo
narhiei austro-ungare44.56 Măsura luată —  preciza șeful Poliției din Ora
dea —  a fost necesară cu atît mai mult, cu cît „este un element în care 
nu te poți încrede, dușmănos, iar lăsarea sa în libertate ar fi periculoasă 
pentru ordinea de stat.4457

52 Document nr. 8.
53 Unirea Transilvaniei cu România, 1 decembrie 1918, Ediția a II-a, Bucu

rești, 1972, p. 468; Relații agrare și mișcări țărănești in România, 1908—1921, Edi
tura politică, București, 1967, p. 244.

51 Document nr. 6.
55 Document nr. 11.
56 Document nr. 13.
57 Ibidem.
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Trecerea Carpaților de către Armata română și lupta pentru dezro
birea fraților subjugați a provocat un mare interes atît în rîndul solda- 
ților și ofițerilor, cit și ^populației românești. La Oradea, în luna sep
tembrie 1916, în holul imui cinematograf, în fața hărții războiului mon
dial „indivizi suspecți, care, după înfățișarea lor, erau cu siguranță de 
naționalitate română14 ascultau explicațiile date de „un aghiotant de ofi
țeri cu epoleți roșii și de un caporal din Unitatea Militară 70“ .58 Oficialii 
Primăriei orașului Oradea, avînd în vedere că „în cinematograf se pot 
prezenta imagini provocatoare, care pot să fie prielnice la instigarea fi
rilor mai slabe și care pot să fie folosite cu ușurință de instigatorii na
ționali în scopul de agitații antimaghiare44, solicitau organelor polițienești 
luarea de măsuri pentru interzicerea afișării hărților de război.59 Orga
nele de represiune maghiare nu s-au limitat însă numai la înregistrarea 
modului de manifestare a românilor bihoreni față de operațiunile mili
tare de pe front, ci au trecut, așa cum a fost și în cazul lui Onuț Gheor- 
ghe, la judecarea și condamnarea lor la închisoare. Astfel, pentru 
simplul fapt că și-au exprimat public dorința de „a veni rușii să eli
bereze pe sărmanii români oropsiți de sub jugul maghiar44, doi lucrători 
români au fost condamnați la cîteva luni de închisoare.60 Sub o strictă 
supraveghere se aflau și preoții români, despre care, într-un raport din 
ianuarie 1918, prim-pretorul plășii Vașcău afirma că „nu sînt un reazim 
sigur și necondiționat al ideii statului maghiar . . .  și nu manifestă nici 
un fel de sentimente patriotice44.61

58 Document nr. 14.
59 Ibidem.
60 Document nr. 15.
61 Document nr. 19.
62 T i r o n  A l b a n i ,  Douăzeci de ani de la unire, voi. I, Cum s-a făcut 

unirea, Oradea, 1938, p. 109.

în contextul înfrîngerilor militare suferite de coaliția Puterilor Cen
trale pe toate fronturile, al încercărilor disperate întreprinse pentru sal
varea monarhiei austro-ungare și al clocotului generat de mișcarea revo
luționară internă, s-a impulsionat în Transilvania lupta socială și națio 
nală, îngreuiată temporar de anii războiului, de legile excepționale, de 
organele de represiune care au acționat în acest răstimp în monarhie. 
Marile acțiuni de luptă ale populației românești au ridicat problemele 
care stăteau în fața românilor: eliberarea națională de sub jugul monar
hiei austro-ungare, unirea teritoriilor românești din această monarhie cu 
România, reforma agrară democratică, asigurarea egalității în drepturi 
pentru naționalitățile conlocuitoare, într-un cuvînt drepturi democratice, 
în realizarea dezideratelor naționale erau interesate toate clasele și gru
pările sociale românești din Transilvania, în care se integrează organic și 
cele din comitatul Bihor. „Fiecare din aceste clase —  scria socialistul 
Tiron Albani —  și-a avut rolul ei apreciabil în lupta pentru dezrobirea 
națională44.62

*

Lupta curajoasă a maselor populare, victoriile 
occidental și armistițiul propus de guvernul german

Antantei pe frontul 
la 4 octombrie 1918
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și de Austro-Ungaria la 7 octombrie*, au constituit un prilej de activizare 
a conducătorilor Partidului Național Român. Ca urmare, la 12 octombrie, 
s-a întrunit la Oradea, în casa lui Aurel Lazăr, Comitetul Executiv al 
Partidului Național Român care a dezbătut situația politică și a adoptat 
linia tactică de acțiune a partidului. La această ședință au participat 
Teodor Mihali, președintele Comitetului Executiv al partidului, Vasile Gol- 
diș, Alexandru Vaida-Voievod, Ștefan Cicio Pop, Aurel Lazăr, Aurel Vlad, 
loan Suciu și loan Ciordaș, membri ai Comitetului Executiv, iar ca invi
tați Sever Dan, Gheorghe Popovici și Gheorghe Crișan.63 Cu această oca
zie, așa cum sublinia ziarul local „Nagyvăradi Napl6“ , Comitetul Executiv 
„a constatat cu satisfacție că, odată cu acceptarea principiilor wilso- 
niene“ de către guvernul austro-ungar (n.n.), ,,se va realiza dorința secu
lară a românilor, dreptul la autodeterminare al popoarelor4164. De ase
menea, ziarul orădean scoate în evidență faptul că, comitetul dorește 
acest drept la autodeterminare „nu numai pentru naționalitățile care 
trăiesc în Ungaria, ci pentru popoarele din întreaga lume44 și în sensul 
ca acest drept „să se poată exercita liber și fără nici un fel de restricții44.65 
în ceea ce privește realizarea dorinței seculare a românilor de unire în- 
tr-un stat național unitar, se subliniază că „concepția tuturor românilor 
este unitară indiferent de orientarea politică și de strat social44.66 După 
lungi discuții, Comitetul Executiv al P.N.R. a adoptat o declarație, redac
tată de Vasile Goldiș, care urma să fie expusă în parlamentul de la 
Budapesta.

* G uvernul germ an și austro-ungar au cerut A ntantei încheierea arm istițiului
și începerea negocierilor de pace, recunoscând ca bază de discuție cele 14 puncte
fixate de Wilson, președintele S.U.A.. în m esajul din 8 ianuarie și în discursul său
din  27 septem brie. De m enționat este faptul că A ustro-U ngaria accepta încheierea
păcii pe baza celor 14 puncte wilsoniene, deoarece președintele S.U.A., în mesajul
său de la începutul anului 1918, nu condiționa încheierea păcii de recunoașterea
independenței naționale a popoarelor asuprite din im periul dualist, ci prevedea
sim pla autonom ie a națiunilor subjugate în cadrul m onarhiei. (Unirea Transilva
niei cu România, 1 decem brie 1918, Ediția a Il-a , București, 1972, p. 509).

63 „Nagyvăradi Napl6“, Anul XXI. nr. 226, 15 octom brie 1918, p. 2; I o n  C l o 
p o ț e l ,  Revoluția din 1918 și unirea A rdealului cu România, Ed. Revistei ..Societa
tea de mîine", Cluj, 1926, p. 37; Ș t e f a n  P a s c u ,  Desăvîrșirea unită ții de stat a 
poporului român, în „A nuarul Institu tu lu i de istorie din Cluj, E ditura Academici 
R.S.R., XI, 1968, p. 81; Unirea Transilvaniei cu România, 1 decem brie 1918, Ediția 
a Il-a , București, 1972, p. 528.

64 Document nr. 24.
65 Ibidem.
66 Ibidem. ,

Declarația adoptată de Comitetutl Executiv al P.N.R. la Oradea pre
vede, printre altele, că „Pe temeiul dreptului firesc, că fiecare națiune 
poate dispune, hotărî singură și liber de soarta ci44, națiunea română din 
Ungaria și Ardeal dorește să facă acum uz de acest drept și reclamă în 
consecință și pentru ea dreptul, ca liberă de orice înrîurire străină, „să 
hotărască singură așezarea ei printre națiunile libere44, precum și stabi
lirea legăturilor de „coordonare44 (colaborare —  n.n.) ale ei cu celelalte 
națiuni libere. Negînd dreptul parlamentului și guvernului ma .hiar de-a 
se considera „reprezentante ale națiunii române44 și de a-i reprezenta in
teresele la congresul general de pace, națiunea română declară că acest 
drept il poate încredința „numai unor factori designați de propria ei 
Adunare națională44. în consecință în afară de organele delegate de Adu-
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narea națională, sau alese din mijlocul său, „așa dar de Comitetul Exe
cutiv al Partidului Național Român, nimenea nu poate fi îndreptățit să 
trateze și să hotărască în treburi care se referă la situația politică a na
țiunii române. Toate deciziunile și acordurile, care s-ar lua și s-ar face 
fără aprobarea acestor organe", le declară nule și fără valoare și „nu 
leagă întru nimic națiunea română". în încheierea declarației se stipula 
că națiunea română —  după multe suferințe de veacuri —  așteaptă și 
pretinde „afirmarea și valorificarea drepturilor ei, nestrămutate și inali
enabile, la deplină viață națională".67

67 Document nr. 25; Marea unire de la 1 decem brie 1918, E ditura „Biblio- 
teca“ D espărțăm întului București al Asociațiunii ,,A stra“. București, 1943, p. 24—25; 
Unirea Transilvaniei cu România, 1 decem brie 1918, Ediția a Il-a , București, 1972, 
p. 529. '

68 Ș t e f a n P a s c u, op. cit., p. 85.
69 Unirea Transilvaniei cu România, 1 decembrie 1918, Ediția a II-a, București, 

1972, p. 530; Document nr. 25.

Declarația de la Oradea, proclamînd dreptul națiunii române la au
todeterminare, echivala virtual cu o declarație de despărțire a Transil
vaniei de Ungaria. Ea marca încununarea năzuințelor de veacuri a popu
lației românești de a fi liberă și stăpînă pe destinul său.

Perioada care a urmat întrunirii de la Oradea a fost marcată de 
intense pregătiri în vederea expunerii, în parlamentul de la Budapesta, 
a punctului de vedere al românilor, adică a declarației din 12 octombrie 
de la Oradea. Astfel, la 18 octombrie 1918 deputatul român Alexandru 
Vaida-Voievod a citit în parlamentul din Budapesta rezoluția Comitetului 
Executiv al P.N.R., însoțită de un amplu discurs, în care se făcea un aspru 
rechizitoriu metodelor de opresiune îndreptate împotriva naționalităților 
de către clasele conducătoare austro-ungare. Pornind de la principiul că 
„de acum înainte nu vor mai fi deosebiri între națiuni, ci națiunile mici 
se vor bucura de aceleași drepturi ca și cele mari", Alexandru Vaida- 
Voievod respingea noțiunea de naționalitate, pretinzînd dreptul de na
țiune pentru popoarele nemaghiare și negermane din imperiu.88 El releva 
că „Problema noastră nu e altceva decît o latură a democrației; adevărata 
democrație nicăieri în lume nu se poate înfăptui înainte de a se solu
ționa chestiunile naționale, pentru că numai pe baze naționale și în cadre 
naționale e cu putință o dezvoltare în direcția normală a acestei conso
lidări."69

Declarația de autodeterminare a națiunii române din 12 octombrie, 
prezentată în parlament la 18 octombrie, sintetizează și reprezintă de 
fapt aspirațiile și dorințele tuturor românilor și ea trebuie socotită mo
mentul istoric fundamental de valoare programatică și practică pentru 
națiunea română, Ipentru desăvîrșirea unității sale politice și de stat. 
Pe baza lui și în numele principiilor cuprinse în ea „se desfășoară toate 
acțiunile, se iau toate hotărîrile din a doua jumătate a lunii octombrie și 
pînă la 1 decembrie, cînd Marea Adunare Națională de la Alba lulia 
proclamă unirea Transilvaniei cu România.

Un aport deosebit la realizarea acestui deziderat al poporului român 
din monarhia austro-ungară l-au adus socialiștii români. Aflați în fruntea 
maselor populare, militanții revoluționari ai mișcării socialiste s-au stră
duit, în viitoarea evenimentelor revoluționare din 1918, să concentreze 
toate forțele democratice românești și să le unească într-un singur șuvoi,
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pentru ca țelul fundamental al poporului român de dreptate socială și 
de eliberare națională să-și găsească împlinirea. Spre acest țel s-au 
îndreptat eforturile fruntașilor socialiști români, care de la îndemnurile 
adresate prin presă conducătorilor P.N.R. de a intra în „acțiune" au trecut 
la inițiativa stabilirii unor contacte directe cu aceștia, pentru a stabili nu 
doar o simplă colaborare, ci a-și fixa puncte de -vedere comune față de 
evenimentele ce se precipitau vertiginos. Astfel, la începutul lunii octom
brie 1918, a avut loc o întîlnire între reprezentanții celor două partide, cu 
care ocazie a fost perfectată colaborarea celor două forțe politice în cadrul 
unui consiliu național.70 După discuții și tratative repetate, la inițiativa 
socialiștilor, în noaptea de 30 spre 31 octombrie, reprezentanții P.N.R. 
au acceptat constituirea Consiliului Național Român Central, ca organ 
reprezentativ al populației din teritoriile românești asuprite de imperiul 
dualist autro-ungar. C.N.R.C. era format, pe bază de iparitate, din șase 
reprezentanți ai P.S.D. —  Tiron Albani, Ion Flueraș, Enea Grapini, losif 
Jumanca, losif Renoiu și Baziliu Surdu —  și din șase reprezentanți ai 
P.N.R. —  Vasile Goldiș, Aurel Lazăr, Teodor Mihali, Ștefan Cicio Pop, 
Alexandru Vaida Voievod și Aurel Vlad.71

70 Destrămarea monarhiei austro-ungare, 1900—1918, Editura Academiei, Bucu
rești, 1966, p. 170 și 172—173.

71 Unirea Transilvaniei cu România, 1 decembrie 1918, Ediția a II-a, Bucu
rești, 1972, p. 532; Ș t e f a n  P a s c u ,  op. cit., p. 90; I. Cicală, op. cit., p. 243.

12 I. C i c a l ă ,  op. cit., p. 243.
73 Document nr. 27.

Comentînd importanța constituirii C.N.R.C., ediția specială a gazetei 
socialiste „Adevărul" scria că „Noi ne-am constituit Consiliul Național 
Român pe baza drepturilor ce ni le asigură împrejurările" și este o dato
rie „ca toți românii să se alăture de acest consiliu"72.

Imediat după constituirea C.N.R.C., tineretul și studenții români din 
Oradea, într-o declarație adresată Comitetului Executiv al P.N.R., arătau 
că aderă întru toate la hotărîrile partidului, că ,, .. . insistă pentru grab
nica întrunire a Adunării Naționale, se declară solidari cu Comitetul 
studenților români din Budapesta, că sînt uniți în cuget cu frații noștri din 
Bucovina și vrem ca soarta lor să fie strîns legată de soarta noastră".73 în 
urma evenimentelor care au avut loc la 7 noiembrie 1918, tineretul român 
orădcan revine asupra primei sale declarații din 18/31 octombrie și cere 
să fie scoasă la lumina zilei hotărîrea de la Oradea din 12 octombrie: 
„Unirea tuturor românilor în regatul României Mari". Aceasta este nece
sară cu atît mai mult, cu cît „întrunirea Adunării Naționale ar întîmpina 
piedici mari, iar de un plebiscit (nu se poate vorbi deoarece) dușmanii 
noștri (primind în) mînă garda ungurească, plasată la sate, cu intenții 
ascunse, ar folosi-o întru stingherirea exercițiului voinței libere". Matură 
în gîndirea politică, tinerimea română arăta că „Istoria ne dă învățături 
prețioase cum viitorul popoarelor mici a fost sacrificat de dragul intere
selor celor puternici. Și pînă cînd Croații, Boemii, Slovacii și Italienii au 
în mînă drept garanță teritorile reclamate, România încă tot n-a intrat 
în acțiune". De aceea, supunînd deliberării C.N.R.C. aceste dorințe, soli
cită să hotărască „Unirea Ardealului și Bucovinei cu România". Pentru 
garantarea acestei uniri, avîndu-se în vedere motivele de mai sus, tine
retul cere să se invite România ca „numaidecît să ocupe teritoriul locuit
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de români în Ungaria și Transilvania" și, pînă la îm plinirea vrem ii, „ tru 
pele înțelegerii (Antantei n.n.) să în tre  la noi pentru  asigurarea ordinii, 
garantarea liniștei, a siguranței vieții și averii poporului românesc de 
a ic i"?

în  ziua de 3 noiem brie are loc la Oradea Conferința P artidu lu i Națio
nal Român din Oradea și Bihor. Deschizînd ședința, Aurel Lazăr într-o 
scurtă, dar v ibrantă cuvîntare, arăta  că „în acest m om ent istoric, cînd 
dispar îm părații și se renasc popoare le . . . sufletul fiecărui popor este 
conștiința națională. Fără aceasta nu este m întuire, nu poate urm a reali
zarea idealului naționl. Pacea așteptată ne va asigura libertatea și inde
pendența națională: dar num ai dacă o voim, o cerem, o pretindem  și 
dacă ne dovedim vrednicia să fim prim iți de m em bri ai alianței popoa
relor". Ca urm are, „voind a deștepta și în tări conștiința națională . . .  și a 
apăra drepturile  și interesele poporului românesc din Oradea și Biharia," 
conferința hotărește înființarea Consiliului M ilitar Român* pentru  Ora
dea și Biharia.75 în  aceeași zi are loc prim a ședință a C.N.R. din Oradea 
și Bihor form at din 61 membri, și se alege un com itet executiv form at 
din dr. Aurel Lazăr —■ președinte, dr. A urelian M agier și dr. Vaier M ăr- 
cuș — notari, dr. Nicolae Zigre — casier.76

71 Document nr. 50.
* In ședința din 12 noiem brie 1918. Com itetul Executiv al C.N.R.. din Oradea

și Bihor hotărăște schim barea denum irii în acea de „Com anda G ardei N aționale
Române din O radea M are și Bihor" (Document nr. 58).

75 Document nr. 29.
76 Documentele nr. 29 și 30.

începînd de la această dată, C.N.R. din Oradea și Bihor, ca organ po
litic de conducere, a trecut la dirijarea m ișcării naționale a populației 
românești din Bihor în vederea preluării adm inistrației, pregătirea și par
ticiparea la M area Adunare Națională de la Alba lulia, iar după 1 decem
brie 1918 la conducerea efectivă a destinelor rom ânilor din aceste părți 
de țară  pînă la unirea definitivă cu România Mare.

în  acest cadru, în toam na anului 1918, s-a declanșat în T ransilvania 
revoluția burghezo-democratică, care s-a in tegrat în cadrul larg al revo
luției burghezo-democratice din A ustro-U ngaria de la sfîrșitu l lunii oc
tom brie 1918. Dar, în tim p ce în A ustria și Ungaria avea un caracter cu 
precădere social, în ținu turile  îm pilate de clasele conducătoare austriece 
și ungare socialul se îm pletea cu lupta de em ancipare națională.

în  viitoarea luptei sociale au acționat în comun m uncitorii români 
și cei aparținînd tu tu ro r naționalităților conlocuitoare. O însem nătate deo
sebită la desfășurarea procesului revoluționar din Transilvania a avut-o 
și participarea ostașilor întorși de pe front. Unirea m ișcărilor greviste ale 
proletariatului cu mișcările soldaților a pus în im posibilitate clasele 
exploatatoare să reprim e luptele revoluționare duse de masele m uncitoare 
de la orașe și sate pentru  o viață mai bună. Relatînd despre dezastrele 
arm atelor austro-ungare de la Piave, Tiron Albani scria: „Și valul revo
luției a pornit. Soldați! răsculați pe diferite fronturi au început să le 
părăsească in corpore, cîntînd cîntece revoluționare. Și pen tru  a fi în
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nota timpului, pentru a imita revoluția franceză și pe cea rusească, ofi
țerii și subofițerii revoluționari și-au tăiat gradele și insignele imperiale 
și, declarîndu-se egali cu soldații de rînd, au forțat pe cei care nu le con
venea această operație să procedeze la fel. Echipe de revoluționari înar
mați treceau din tranșeu în tranșeu și degradau pe ofițeri, iar pe soldați îi 
îndemnau să-și ia armele iși să plece cu ele acasă și să alunge pe con
ducători din fruntea administrației de stat“77. La Oradea, ca urmare a 
mișcărilor izbucnite în rîndul soldaților la 31 octombrie 1918, s-a revien- 
dicat proclamarea republicii.78

”  T i  r o  n A I b a n i, op. cit., p. 131—132.
78 Unirea Transilvaniei cu România, 1 decem brie 1918, Ediția a Il-a, Bucu

rești, 1972, p. 538.
79 Ibidem, p. 548—549.

Concomitent cu luptele revoluționare ale muncitorilor de la orașe 
și ale soldaților, s-au dezlănțuit cu deosebită vigoare mișcările ță rănești 
în întreaga Transilvanie. Acestea s-au îndreptat cu precădere^mpotriva 
vechilor autorități locale, în primul rînd împotriva notarilor, primarilor 
și jandarmilor. Aceasta se explică prin faptul că poverile mari ale răz
boiului au fost aruncate, în primul rînd, pe umerii țăranilor tocmai de 
către aceste organe administrative ale puterii de stat. De asemenea, furia 
cu care țăranii răsculați s-au năpustit asupra acestor instrumente ale ad
ministrației de stat austro-ungare, denotă că țăranii știau că, pentru a se 
răfui cu moșierii, era necesar în primul rînd să zdrobească aparatul de 
stat represiv. Apoi, prin funcția sa, notarul era considerat reprezentat al 
guvernului la țară. Datorită însă unei situații speciale, el depindea, în 
primul rînd, de moșierii din raza respectivă și servea interesele politice 
și economice ale acestora. în timpul primului război mondial puterea 
notarilor a crescut enorm. De ei depindeau distribuirea ajutoarelor de 
război, a rațiilor alimentare, rechizițiile, utilizarea forțată a mîinii de 
lucru la sate ș.a., iar abuzurile în aceste domenii erau foarte mari. în 
plus, o bună parte a notarilor și-au sporit averea în timpul războiului, 
ceea ce a făcut să se adîncească și mai mult prăpastia dintre ei și țără
nime. într-un cuvînt, notarul întruchipa în ochii țărănimii asuprirea 
socială și națională, unealta autorităților imperiului austro-ungar. De 
aceea, cînd momentul a fost prielnic, țărănimea a trecut în mod hotărît 
la alungarea notarilor, jandarmilor, pretorilor și prim-pretorilor, sluji
tori ai vechiului aparat de stat, și înlocuirea lor cu reprezentanți aleși 
din sînul lor. Se poate spune că, în mod practic, răscoalele țărănești au 
adus o contribuție însemnată la dezorganizarea și destrămarea instituții
lor Imperiului habsburgic, la înlăturarea lor masivă.

Comitatul Bihor, ca și celelalte comitate din Transilvania, a fost stră
bătut de mari revolte țărănești, îndreptate împotriva autorităților locale, 
într-un raport cu privire la situația politică din fostul comitat Bihor în
tocmit de Marele Cartier General Român se arăta: „Cînd s-a produs pro
cesul de destrămare a armatei austro-ungurești . . ., notarul satului cu 
toți argații lu i ..  ., întrebuințînd pe seama lor avutul public destinat pen
tru ajutorarea populației lipsite, ba chiar avutul particular sub cuvînt 
că așa cer trebuințele armatei, au trebuit să părăsească satele românești 
dinaintea furiei poporului.“7y Referindu-se, de asemenea, la alungarea 
notarilor, ziarul burghez ,,Nagyvărad“ consemna în numărul său din
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7 noiembrie 1918: „Notarii fug. Este interesant și trist că în cele mai 
multe locuri ura poporului se îndreaptă împotriva notarilor. Notarul din 
Brusturi împreună cu familia nu și-a putut salva decît viața. Averea con
siderabilă, pămîntul, oasa au devenit prada bandelor (răsculaților n.n.). 
Pe notarul din Homorog l-au alungat cu armele din comună. A scăpat 
de pedeapsă numai refugiindu-se într-un stufăriș unde s-a ascuns, iar 
mai tîrziu a venit pe jos la Oradea, de unde a fugit mai departe. Aceeași 
soartă au avut-o și notarii din Girișu Negru, Ucuriș, Borodul Mare.“80 
La data de 8 noiembrie 1918, într-un raport trimis comitelui, prim-pre- 
torul plășii Ținea comunica că la lanoșda, în ziua de 2 noiembrie, un 
grup de 50— 60 soldați au ocupat cu forța casa comunală și au dezarmat 
patrula de jandarmi trimisă de la Gurbediu.81 în ziua de 3 noiembrie sol- 
dații români din Rîpa au atacat sediul preturii din Ținea, au forțat ușa 
magaziei și au luat de acolo armele sechestrate. Pentru recuperarea ar
melor, au intervenit jandarmii care au arestat patru dintre atacatori, 
însă fără a putea recupera armele luate. Apoi, cei arestați au fost elibe
rați de către „soldații răzvrătiți11 din Ținea.82 în ziua de 8 noiembrie, 
prim-pretorul plășii Ținea raportează comitelui că, în comuna Cheșa, 
notarul este izolat de șase zile, firele telefonice au fost tăiate de popula
ție, care s-a înarmat și a pus stăpînire pe comună, rechiziționînd mărfu
rile din magazine și împărțind circa 1 000 măji de grîu.83 în localitățile 
Cociuba Mare, Cheșa, Cărăsău, Petid, Rîpa, Mocear (azi Dumbrava), Că- 
pîlna, Suplacu de Ținea, Husasău de Ținea, Fonău, Gepiș, Șauaieu și 
Sititelec devastările sînt continue, iar autoritățile complet neputincioase.84 
Practic, în această plasă, începînd cu data de 1 noiembrie, administrația 
publică și-a încetat activitatea, deoarece foarte mulți notari au fugit de 
la posturile lor. în concluzie, spune prim-pretorul, va fi nevoie de mult 
timp pentru restabilirea ordinii, iar aceasta se va putea realiza numai 
cu intervenția armatei.85 în unele localități, cum a fost Sînnicolau Român 
și Cefa, țăranii s-au ridicat împotriva autorităților, fiind înarmați cu 
puști, grenade și mitraliere. Ca urmare notarul a fugit, locuința i-a fost 
devastată, iar sîrmele telefonice tăiate. Unitățile represive, jandarmi și 
gărzi înarmate, trimise la fața locului de comite sau vicecomite au fost 
întîmpinate cu foc de mitralieră și alungate.86

60 L. V a  i d a, Documente despre mișcările țărănești din Transilvania din
noiembrie 1918, în ..Analele Institu tu lu i de istorie P.M.R.“, nr. 5/1957, p. 148; Do
cum ent nr. 51; U nirea Transilvaniei cu România, 1 decem brie 1918, Ediția a Il-a,
București, 1972, p. 549.

81 Documentele nr. 51 și 52.
82 Ibidem.
83 Ibidem.
84 Ibidem.
85 Ibidem.
88 R o m a n  R. C i o r o g a r i u ,  Zile trăite, Oradea, 1926, p. 162; Relații agrare 

și m ișcări țărănești în România, 1908—1921, E ditura politică, București, 1967, p. 259.

Forța și ura cu care țăranii bihoreni au acționat împotriva autorită
ților era explicabilă, avînd în vedere suferințele îndurate din partea 
acestora și abuzurile săvîrșite de aceste autorități. Anchetînd abuzurile 
notarului din Borod, la 20 noiembrie 1918, președintele C.N.R. din această 
localitate chema pe toți cei care au suferit ca „să-și spuie durerile sale 
spre a le lecui cu pace și bunăînțelegere“. Prin fața consiliului se perin-
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dau locuitorii români și maghiari arătînd că, cu ocazia solicitării ajutoa
relor, notarul comunal ,,pe mamă-sa, cu o bîtă, a lovit-o în cap și i-a 
spart capul“, pe alta „a batjocorit-o“ și „blăstămat-o“ , spunîndu-i ca să-și 
„arunce băieții în apă că sînt prea mulți“ și „să le dea să mănînce pă- 
mînt“, sau să „răzuiască varul de pe pereți, să facă pîine și să-1 coacă“.87

87 Documentele nr. 69, 71 și 73.
88 Document nr. 76.
89 Document nr. 135.
90 Documentele nr. 128 și 129.
91 Document nr. 130.

Comandanții Gărzilor Naționale Române din diverse localități ale 
Bihorului, luînd la cunoștință despre abuzurile notarilor și primarilor, 
solicitau comandei G.N.R. din Oradea și Bihor să intervină pe lîngă Con
siliul Național Maghiar din Oradea, ca să fie îndrumate organele admi
nistrative să rezolve favorabil multele plîngeri ale populației. Așa a fost 
cazul G.N.R. din Ținea, care, la 21 noiembrie 1918, arăta că nerezolvarea 
cererilor referitoare la ajutoarele de război „dau loc la tulburări ale or
dinii, cum ne-a fost dat să vedem în satul Batăr, unde oamenii înfuriați 
de nedreptățile primarului voiau să-1 linșeze în fața noastră . . . “ . Soli
cita, totodată, intervenție la „locul competent ca să se pornească cerce
tare despre isprăvile acestui primar și să se ordoneze înlocuirea lui prin 
alegere nouă“ .88

în unele cazuri, în fața furiei poporului, autoritățile comitatense în
cearcă să ia apărarea notarilor. Astfel, la 17 decembrie, cornițele comita
tului Bihor solicită C.N.R. din Oradea și Bihor ca să sprijine pe notarul 
din Mierlău, pentru a-și relua activitatea, fiindcă, a fost nevoit să-și 
părăsească serviciul, deoarece locuitorii din Mierlău și Șumugiu au o 
atitudine amenințătoare față de el.“89

Cu deosebită satisfacție membrii Consiliului Național Român al cer
cului Aleșd, la 15 decembrie, raporta Consiliului Dirigent preluarea admi
nistrației în cercul electoral al Aleșdului și investirea cu responsabilitatea 
de prim-pretor și pretor a doi reprezentanți ai poporului român. Astfel, 
în telegramele adresate lui luliu Maniu și Consiliului Dirigent se arăta că 
„din Biharia ocărită, cu mîndrie vă trimitem prima solie de energie româ
nească de la adunarea din Aleșd. Imperiul (administrația —  n.n.) pre
luat . . . Mergeți înainte. Vă urmăm . . .“ . Consiliul i-a încredințat să orga
nizeze administrația în spiritul național.90 în telegrama de răspuns, printre 
altele, luliu Maniu salută „cu însuflețire adunarea" de la Aleșd și declară 
că „este mîndru de țara lui Menumorut“ .91

Înlăturînd autoritățile locale, țărănimea bihoreană și-a creat un cîmp 
larg de acțiune în lupta împotriva moșierilor, pentru pămînt și eliberare 
națională. în Bihor, ca de altfel în întreaga Transilvanie, moșierii erau în 
mare majoritate maghiari și întruchipau împletirea asupririi sociale cu 
jugul național. Poverile aruncate pe umerii țăranilor înainte și în timpul 
războiului, lipsa strictului necesar pentru majoritatea dintre ei, abuzurile 
săvîrșite de moșieri, țăranii înstăriți și negustorii satelor, au fost alți fac
tori care au determinat ridicarea la luptă a țărănimii române împotriva 
moșierilor.

în comitatul Bihor, încă de Ia începutul lunii noiembrie, țăranii 
români, dar și maghiari, atacă conacele și moșiile marilor proprietari. Ei
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confiscă vitele, uneltele agricole, cerealele și alte bunuri ale moșierilor, pe 
care le împart între ei.92 Prim-pretorul plășii Ținea, în ziua de 8 noiembrie 
1918, raporta comitelui că soldații (țăranii) din Batăr, Tăut, Talpoș și 
Arpășel au devastat două conace din Batăr, provocînd pagube de trei 
milioane coroane. El solicită de urgență să intervină pe lîngă Consiliul 
militar, care să trimită la Ținea trupe sigure cu un efectiv de 50 de per
soane. în caz contrar nu va putea răspunde pentru menținerea ordinei.93 

în unele locuri, atacînd proprietățile moșierești, țăranii au încercat 
să ocupe pămînturile marilor proprietari, așa cum a fost cazul și în 
comuna Holod, unde au cerut împărțirea pămîntului în suprafața de cca. 
300 ha și a alteia de cca. 30 ha care aparținea Episcopiei greco-catolice din 
Oradea.94 Deosebit de activi au fost țăranii din comunele situate de-a lun
gul văii Crișului. Astfel, la Șuncuiuș, țăranii au devastat ferma și conacul 
lui Vamoș, iar la Borod moșia lui Friedmann. în localitatea Girișu de 
Criș, țăranii au devastat gospodăria moșierului Nadăny Miklos. Țăranii au 
acționat, de asemenea, pe Valea Iadului și în împrejurimile Aleșdului. Din 
telegrama pretorului plășii Aleșd, înaintată vicecomitelui din Bihor, la 9 no
iembrie 1918, rezulta că militarii lăsați la vatră au acționat împotriva mo
șierilor și a altor exploatatori în șase comune.95 Pentru înăbușirea revol
telor țărănești, pretorul plășii Aleșd cere decretarea stării de asediu și o 
companie de soldați, altfel „nu pot să-mi asum răspunderea, ba va trebui 
să-mi părăsesc postul“.06

92 Document nr. 52; I. Ci c a lă ,  op. cit., p. 237, Acațiu Egyed, Ludovic Vajda, 
op. cit., p. 15.

93 Document nr. 52; L u d o v ic  V a jd a ,  op. cit., p. 148; Unirea Transilvaniei 
cu România> 1 decembrie 1918, Ediția a Il-a. București, 1972, p. 549.

94 Din istoria Transilvaniei, voi. II, Editura Academiei R.P.R., 1961, p. 371; 
A c a ț i u  E g y e d , L u d o v ic  V a jd a ,  op. cit., p. 16; Relații agrare și mișcări 
țărănești in România, 1908—1921, Editura politică, București, 1967, p. 267.

93 Unirea Transilvaniei cu România, 1 decembrie 1918, Ediția a Il-a, Bucu
rești, 1972, p. 557; Relații agrare și mișcări țărănești în România, 1908—1921, Edi
tura politică, București, 1967, p. 267.

96 Unirea Transilvaniei cu România, 1 decembrie 1918, Ediția a Il-a, Bucu
rești. 1972, p. 558.

97 Ibidem; Relații agrare și mișcări țărănești in România, 1908—1921, Editura
politică, București, 1967, p. 267.

99 Document nr. 81.

Nu sînt cruțate nici domeniile forestiere. Astfel, țăranii au intrat cu 
forța și au împărțit vitele și lemnele de pe domeniile forestiere ale Episco
piei romano-catolice din Vașcău, Lunca, Cheresig și ale Episcopiei greco- 
catolice din Lunca.97 Direcțiunea „S.A. Asfaltul maghiar și S.A. Minele 
de cărbuni și de electricitate din Bihor“ solicita comitelui Bihorului spri
jin militar pentru apărarea proprietăților. în cererea adresată comitelui 
se arăta că la marile stabilimente industriale și minele din Derna, Budoi, 
Brusturi „menținerea ordinii publice și apărarea bunurilor întîmpină mari 
greutăți. . . deoarece în satele din împrejurimi, unde locuiesc marea ma
joritate a muncitorilor, bîntuie anarhia generală datorită inexistenței for
ței armate și a refugierii notarilor . . .  Pe de altă parte elemente din afară 
(socialiștii —  n.n.), care nu cunosc situația din întreprindere, agită mun
citorii stabilimentelor, îndemnînd muncitorimea loială și cumpătată să sus
țină cu forța cereri imposibile, iar în cazul neîndeplinirii acestora pun în 
vedere instaurarea anarhiei generale.98
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Țăranii revoluționari atacă, de asemenea, autoritățile unor orașe, așa 
cum a fost cazul celor din comuna Leș care au atacat cu focuri de armă 
pe cornițele Bihorului, pe vicecomite și un deputat, care se întorceau cu 
trăsura de la înmormîntarea lui Tisza Istvan și care, numai ocolind co
muna, au putut sosi la Oradea." în ziua de 5 noiembrie, țăranii din împre
jurimile Beiușului rup cordoanele de jandarmi de la bariere și pătrund în 
oraș. Aici atacă ofițerii, le rup rozetele habsburgice, manifestează pe 
stradă, se adună în piețele din centrul orașului, cerînd „egalitate pentru 
toată lumea**.100

M R o m a n  R. Ci o r  o g a r  iu, op. cit., p. 159; „Nagyvâradi Naplo" din
5 noiembrie 1918, p. 5; Relații agrare și mișcări țărănești în România, 1908—1921,
Editura politică, București, 1967, p. 260.

100 Relații agrare și mișcări țărănești în România, 1908—1921, Editura politică, 
București, 1967, p. 259.

101 Document nr. 82.
102 Ibidem.

Neefectuarea reformei agrare de către guvernul maghiar, cu toate pro
misiunile făcute, produce mari nemulțumiri în sinul țăranilor. în cursul 
lunii noiembrie, ei adresează organelor comitatului numeroase plîngeri, în 
care arată lipsa acută de pămînt. Astfel, intr-un memoriu adresat comi
telui Bihorului, locuitorii comunei Sîntelec arată că „teritoriul comunei 
este așa de mic, că niciodată nu acoperă nevoile de pîine de toate zile
le . . . “ . Acest lucru se datorește și faptului că, localitatea fiind înconju
rată din toate părțile de întinsele păduri ale domeniului Capitlului ro- 
mano-catolic din Oradea, teritoriul arabil al comunei nu are unde se ex
tinde. Ca urmare aceste păduri constituie „nenorocirea comunei noastre, 
moartea, sicriul și cimitirul bunului trai, al propășirii și al creșterii anima- 
lelor“. Rămînerea mai departe a pădurilor în posesia vechiului proprietar, 
determină pe locuitori ca să-și pună întrebarea „pentru ce, pentru cine 
au suferit, au vărsat sînge și au murit în acești 4 2̂ ani cît a durat îngro
zitorul incendiu mondial?11101.

Intenția autorităților maghiare de „a soluționa reforma agrară cu ex
cepția pădurilor**, sau că aceasta se va efectua în „favoarea celor din re
giunile de la șes și în detrimentul celor de la munte**, stîrnește nedume
rire în sînul locuitorilor și întrebarea dacă „nu se preconizează o migrație 
modernă a populației de la munte la șes“. în această situație, dacă ar fi 
adevărat, ei arată comitelui de Bihor că de cînd se știe „oricare mai bucu
ros mănîncă în cuibul familiei sale mălaiul, decît pîinea albă în loc străin. 
La toți le-ar plăcea să moară unde s-au născut, unde și-au petrecut tine
rețea și copilăria și unde se odihnesc părinții lor“. Soldații reîntorși acasă, 
în mare parte, au familii așezate, cu o mică gospodărie și „nu sînt de 
acord a lăsa locurile natale pentru oricît pămînt în loc străin. Florile, în 
sol și climă nefavorabilă, se vestejesc și se distrug. Așa este și omul. Nu 
poate să se obișnuiască cu mediul, populația și obiceiurile străine, fie ele 
chiar cu mult mai bune decît pe locurile de baștină. Sălbăticiunea pădu
rilor dacă este capturată, să aibă condițiile cele mai bune, dorește liberta
tea din pădure, chiar dacă este plină de suferință și mizerie**.102

în perioada care a urmat după 1 decembrie 1918, locuitorii satelor au 
crezut că li se vor satisface doleanțele, că vor scăpa de mizerie și suferințe. 
Dar, menținerea unei atmosfere de război, cu tot cortegiul ei de neajun-
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suri, care apăsa strivitor pe umerii maselor populare, indiferent de națio
nalitate, au provocat vii nemulțumiri în rîndurile populației. Pentru susți
nerea administrației și trupelor maghiare concentrate aici, țăranii biho- 
reni, secătuiți din punct de vedere economic de anii îndelungați ai războ
iului, au fost nevoiți, fie că erau români sau unguri, să suporte în conti
nuare incartiruirile de soldați, rechizițiile de cereale și animale, corvezile 
pentru asigurarea transporturilor ș.a. Dacă se mai adaugă lipsa acută de 
pămînt, animale de tracțiune, de cereale pentru însămînțat, de alimente și 
de alte produse de strictă necesitate, precum și urcarea prețurilor, paralel 
cu devalorizarea monedei, este explicabilă creșterea continuă a nemulțu
mirilor maselor populare române și maghiare din Bihor, acțiunile lor în 
perioada următoare.

Demn de remarcat este faptul că acțiunile țărănești după 1 decembrie 
nu sînt violente, dar sînt hotărîte, actul național de la Alba-Iulia avînd 
un mare răsunet în conștiința lor, făcîndu-i conștienți de puterea, îndato
ririle și drepturile lor. Ca urmare, ei se adresează în primul rînd forului 
lor reprezentativ, C.N.R. din Oradea și Bihor, în vederea satisfacerii do
leanțelor.

Astfel, refuzînd să mai transporte lemne pentru o serie de firme co
merciale maghiare, locuitorii din comuna Popești arată C.N.R. din Oradea 
că „sub durata rezbelului locuitorii au cărat șlipere sub titlul de muncă 
de rezbel (hadi munka), așa zicînd mai fără taxă (plată —  n.n.), numai 
în pomană, fiind siliți și minați de baionetele jandarmilor cu porunca 
pretoratului. Încetînd răzbelul, azi la așa barbarism și tiranie nimeni nu 
mai poate fi constrîns11.103

103 Arh. St. București, fond C.N.R. din Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 99/1918, 
f. 8.

104 Document nr. 113.

In același fel ei procedează și cînd este vorba de a reintra în stăpî- 
nirea unor bunuri luate cu forța sau prin înșelăciune de către marii pro
prietari din Bihor. Este cazul locuitorilor din comuna Hotar, care, la 7 de
cembrie 1918, cer sprijinul C.N.R. din Oradea și Bihor pentru a primi 
înapoi pășunea luată, cu 40 de ani în urmă, de către administratorul do
meniului Zathureczky din Țețchea, care „cu diferite promisiuni a mituit 
pe conducătorii de atunci ai satului să predea pășunea numită, ceea ce 
ei au și făcut-o, fără a întreba pe săteni și fără învoirea lor“. Locuitorii 
au încercat să recîștige pășunea, dar proprietarul „ . . . n-a voit și nici 
acum nu voiește să știe că pășunea a fost a satului și a fost cîștigată cu 
înșelăciuni și pe nedrept de la noi“.104

Cu deosebită tărie își cereau dreptul la o viață mai bună soldații în
torși din război, care găseau acasă o cruntă sărăcie și care nu aveau nici 
măcar lemne de foc și nici bani ca să le cumpere. Iar atunci cînd unii din 
ei „îndrăzneau, din cauza frigului mare, să între în pădure după un braț 
de lemne11, erau opriți „cu arme de către paznicii pădurilor11. De aseme
nea, întorcîndu-se acasă de pe diverse fronturi, „după multă suferință și 
mizerie, zdrențuiți, flămînzi și fără bani11, din păcate, acasă „nu au găsit o 
nouă orînduire, ci vechea stare egoistă, profitatoare și avidă“ . Mai mult, 
informa președintele Sfatului comunal al muncitorilor și micilor proprie
tari din Sîntelec, administratorul pădurilor din Rontău „ne batjocorește11 
și „prezintă poporul din comună în fața Capitlului de rit latin (din Ora-
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dea —  n.n.), contrar faptelor reale, ca rebel, cu toate că toți locuitorii pot 
dovedi că acest lucru nu este adevărat". Ca urmare, cere C.N.R. din Ora
dea și Bihor, ca să ia măsuri, pentru ca „să înceteze declarațiile și com
portările provocatoare" ale administratorului silvic, deoarece în caz con
trar, „nu răspundem de desfășurarea evenimentelor ulterioare . . .“105 Și 
într-adevăr, acțiunile împotriva proprietarilor și administratorilor nu se 
lasă așteptate. C.N.R. din Oradea și Bihor este informat că „țăranii de
vastează pădurile".106 în comuna Lupoaia, locuitorii au ridicat cca. 100 
quitale de cereale „care reprezintă adaosul la retribuția pazinicilor de pă
dure . . .  și în parte proprietatea administratorului silvic domenial din Ur- 
sad . . .  și 20— 24 quintale de mere din livadă ..  .“ . De asemenea, tot aici, 
locuitorii „au declarat că pădurea domenială din hotarul comunei este deja 
proprietatea locuitorilor, chemînd, totodată, poporul să se îngrijească de 
paza acesteia". La data de 29 decembrie, Capitlul romano-catolic din Ora
dea se plînge C.N.R. din Oradea și Bihor că locuitorii din Lupoaia au tre
cut deja la fapte și au „angajat paznici pentru paza pădurilor domeniale", 
iar „primarul comunei. .. i-a pus în vedere paznicului că de acum înainte 
paznicii domeniali nu mai au nici un amestec, deoarece pădurea este a lo
cuitorilor . . .11107

105 Document nr. 115.
106 Document nr. 139.
107 Arh. St. București, fond C.N.R. din Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 186/1918, 

f. 1—2.
108 I o n C l o p o ț e l ,  op. cit., p. 142—153; R. C i o r o g a r i u ,  op. cit., p. 206— 

208; T‘i r o n A 1 b a n i, op. cit., p. 203—204; V. N e t e a, O zi din istoria Transilva
niei — 1 Decembrie 1918 —, Editura Albatros, București, 1970, p. 194—206.

Aceste acțiuni ale maselor populare vor continua și după 1 ianuarie 
1919, ele avînd acum un și mai pronunțat caracter politic și democratic. 
Astfel, după cum se cunoaște, pentru a asigura aplicarea istoricei hotărîri ( 
de la 1 Decembrie 1918 privind unirea Transilvaniei cu România, armata 
română (care se oprise la izvoarele Mureșului pentru a lăsa Marii Adunări' 
Naționale de la Alba-Iulia întreaga libertate de manifestare) a reînceput 
înaintarea spre hotarele vestice ale țării. Primite cu un entuziasm 
de nedescris, trupele române, pînă la 10/23 ianuarie 1919, au pus 
stăpînirea pe întregul teritoriu aflat la est de linia demarcațională Zam- 
Ciucea-Sighet, stabilită în urma armistițiului din 13 noiembrie 1918, în
cheiat la Belgrad între guvernul maghiar și puterile Antantei. Regimul 
inaugurat de Consiliul dirigent era de o largă toleranță și democrație, 
impresionînd și pe cei mai sceptici oameni politici ai vremii, care se aș
teptau la cu totul altă față a administrației românești. „Nici temnițe, nici 
prigoane, nici jafuri, nici represalii —  după cum scria Ion Clopoțel —  ci 
completă siguranță pentru persoana și proprietatea tuturora".108

în timp ce în comitatele Transilvaniei eliberate domnea pacea și bucu
ria împlinirii unui ideal, pe teritoriul Bihorului și al unor comitate înve
cinate, în perioada de după 1 Decembrie 1918 și pînă în martie 1919 a 
existat o dualitate a puterii, întrucît alături de consiliile naționale ro
mâne, la nivelul prefecturii și plășilor, s-a menținut vechea administra
ție, care, în multe probleme, găsea sprijin în consiliile naționale maghiare. 
Acestea, sprijinindu-se pe trupele rămase fidele guvernului Kârolyi, acolo 
unde au avut posibilitatea, s-au opus acțiunilor revoluționare ale maselor
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populare, situație accentuată cu a tît mai m ult cu cit la 9 decem brie 1918 
contele Kărolyi a comunicat Consiliului dirigent refuzul guvernului ma
ghiar de a recunoaște hotărîrile de la Alba lulia, fapt ce a determ inat din 
partea autorităților noi și noi acte de represiune îm potriva populației ro
mânești.

Cu toată această stare de fapt, masele populare rom ânești din Bihor 
n-au renun țat la lupta pentru  îm plinirea idealului național, așa cum nu 
au renun țat niciodată în îndelungata și zbucium ata lor istorie. Astfel, în 
com itatul Bihor a continuat procesul revoluționar de înlocuire a reprezen
tanților vechilor autorități, de satisfacere a nevoii de păm înt și de conso

l id a re  a hotărîrilQr de la Alba lulia. La începutul lunii ianuarie 1919, ară- 
itînd suferințele îndurate, locuitorii din Tărian se plîngeau C.N.R. din 
Oradea și Bihor „că în tim pul războiului m ult am suferit, ne-au dus fe
ciorii la război și în urm ă ne mai luau și pîinea de la gură . . .“109 De aceea, 
înlocuind pe vechii prim ari și notari cu oameni din sînul poporului român, 
ei doreau să curm e abuzurile și să instaureze dreptatea. Așa au procedat 
locuitorii din comuna Sînlazăr cu ocazia alegerii noului consiliu comunal, 
la 1 ianuarie 1919, care, prin cuvîntul președintelui noului consiliu, vi- 
zînd atitudinea ostilă a fostului prim ar față de noile organe populare, 
declarau că „ . . .  știm  de ce ne-a ales poporul, să ținem  dreptul (drepta
tea — n.n.) în popor și să avem grijă  să nu se facă neplăceri (abuzuri ■— 
n.n) pînă la sosirea arm atelor rom âne1'.110

109 Arh. St. București, fond C.N.R. O radea și Bihor, inv. 840, dosar 10/1919, f. 1.
1 1 0 L i v i u  B o t e z a n ,  T e o d o r  P a v e l ,  V a s i l e  Ș c h i o p  u. A cțiuni ale 

țărănim ii d in  județu l Bihor în  perioada decembrie 1918— aprilie 1919, în „Lucrări 
științifice, seria B“, Institu tu l Pedagogic Oradea, 1969, p. 280.

111 Document nr. 158.

Preocupare pentru  preluarea puterii și înlocuirea vechii adm inistrații 
a existat pe întregul teritoriu  al Bihorului. în  ziua de 1 ianuarie 1919, co
m andantul secției de jandarm i din Salonta, locțiilor al com andantului jan 
darm eriei din Beiuș, raporta  că „jandarm ii se retrag  din plășile Vașcău, 
Beiuș și Beliu, nefiind capabili să-și îndeplinească serviciul în condițiile 
actuale. Poporul are o atitudine de ură față de ei, iar gărzile românești, 
precum  și consiliile naționale române, nu îi susțin. R aportînd acțiunea de 
dezarm are a jandarm eriei din stația C.F.R. Beiuș, ara tă  că aceasta este 
„opera unor tineri gardiști români . . . aju tați de gardiști din provincie 
aduși la Beiuș". După părerea lui ordinea s-ar putea restabili și asigura 
„dacă plasa Beiuș ar fi ocupată de un batalion de arm ată disciplinată, con
fiscate arm ele și desființate gărzile naționale române. îm preună cu batalio
nul de m ilitari ar putea reveni și jandarm eria" și astfel „aceasta și-ar pu
tea relua activitatea". în  încheierea raportului, com andantul jandarm ilor 
din Salonta concluziona că ,, . .  . românii acționează în secret ca să-i scoată 
încet-încet pe jandarm ii nesuferiți, agenții fiscali și gărzile naționale m a
ghiare din plășile Vașcău, Beiuș, Ceica, Ținea și Aleșd, eventual să scoată 
și autoritățile și instituțiile maghiare, ca în felul acesta la un semnal, să 
poată prelua mai ușor im periul (adm inistrația — n.n.).111 Concluzia rapor
tului este edificatoare, cu excepția faptului că acțiunile rom ânilor nu erau 
necesar să se desfășoare „în secret", deoarece hotărîrile  de la Alba lulia 
erau cunoscute și de autoritățile maghiare. De fapt, nu peste m ult timp, 
la 11 ianuarie 1919, secretarul C.N.R. din Vașcău inform a C.N.R. din Ora-

34
https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



dea și Bihor, că a comunicat Consiliului dirigent „preluarea administra
ției în cercul Vașcăului**.112

1,2 Document nr. 171.
113 Arh. St. Oradea, fond Prefectura județului Bihor, inv. 24, dosar 395/1919, 

f. 35.
"* Document nr. 192.
115 Document nr. 193.

Acțiunea de dezarmare și alungare a jandarmilor și notarilor se ex
tinde și în alte părți ale Bihorului. Astfel, din Marghita se raporta comi
telui Bihorului că, la data de 17 ianuarie, gărzile naționale românești „au 
dezarmat și izgonit pe jandarmii din comuna Popești**, iar pe notar „l-au 
destituit din funcție1*.113 în Brusturi și Spinuș C.N.R. de aici a organizat o 
gardă din 40 de persoane, foști soldați, „elemente care nu prezintă ga
ranție și care au luat atitudine, împreună cu populația, împotriva jan
darmilor maghiari și a gărzilor naționale maghiare trimise acolo**. Prim- 
pretorul plășii Sălard raporta comitelui că deși personal s-a deplasat la 
fața locului și „s-a străduit să îndepărteze tulburările**, totuși n-a reușit 
și ca urmare așteaptă noi dispoziții „ca ordinea publică și rezolvarea pro
blemelor comunale să nu fie conturbate de comportarea neînfrînată a 
populației**.114

Dispozițiile noi solicitate forului comitatens n-au întîrziat să apară. 
Profitîndu-se de faptul că instrumentele puterii erau încă în mîna re- 
reprezentanților guvernului maghiar, organele comitatului au trecut, în 
unele locuri, la înlocuirea reprezentanților poporului român, aleși în mod 
democratic după 1 decembrie 1918. Așa a fost cazul în plasa Aleșd, unde 
vicecomitele a înlocuit pe prim-pretorul și pretorul plășii, aleși la 15 de
cembrie 1918, de către populația românească din cele 47 comune româ
nești ale plășii, pe baza dreptului său la autodeterminare —  „admis de 
toate țările civilizate și recunoscut și din partea guvernului ungar1* — , 
ignorînd astfel „pe de-a întregul voința poporului român** din aceste părți, 
într-o ședință comună, ținută la 23 ianuarie 1919, reprezentanții C.N.R. 
din plasa Aleșd, primarii și președinții consiliilor naționale comunale din 
plasă și notarii comunali și cercuali hotărăsc să nu recunoască măsura 
luată de vicecomite. Participanții la ședință infirmă dreptul vicecomitelui 
de a lua asemenea hotărîri, deoarece acest drept „izvora din dominația de 
clasă dărîmată de către revoluție**, iar prin „destrămarea acestei domina- 
țiuni și-au pierdut baza . . .  și drepturile ce izvorau din ea și au încetat, 
căci trebuia să înceteze toate acele instituțiuni și privilegii a căror naș
tere și existență nu o justifica nimic altceva decît scopul de a servi, men
ține și întări această dominațiune de clasă**. Ei arătau că dreptul viceco
mitelui de a înlocui sau delega un substitut de prim-pretor „a fost unul 
din aceste privilegii, dar numai a fost și a trăit exact pînă cînd i-a existat 
izvorul ființei: clasa socială pe care o servea și dominațiunea acesteia . . .“ . 
Ei nu recunosc dreptul vicecomitelui „de a ne comanda prim-pretor, mai 
vîrtos azi, cînd exercitarea acestui drept se bate cap în cap cu voința po
porului, pe care o sfidează în mod vătămător, bătîndu-și joc totodată și de 
acel principiu elementar al democrației, care principiu dă poporului cel 
puțin dreptul la cuvînt în alegerea diriguitorilor sorții sale**.115

în aceeași zi, la încheierea ședinței, reprezentanții populației din cele 
47 comune românești alcătuiesc un memoriu prin care „protestează ve-
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hement împotriva procedurii vicecomitelui care a jignit prin acest fapt 
nu numai dreptul la autodeterminare a poporului român, ci a încălcat și 
principiile democrației vehiculate de guvernul maghiar, principii care pre
tind în mod imperativ ca, măcar pînă la constituirea unui organ național 
reprezentativ, poporul să aibă dreptul să-și aleagă conducătorii14.116

116 Document nr. 194.
117 Document nr. 215.
118 Document nr. 216.
118 Document nr. 196.
120 Document nr. 216.
121 Document nr. 224.
122 Document nr. 246.
128 Document nr. 253.

Efectul înlocuirii prim-pretorului român prin numirea unui prim-pre- 
tor fidel vechiului regim nu întîrzie să se arate. Astfel, noul prim-pretor 
din Aleșd refuză să aprobe, lista cu membrii Gărzii Naționale Române din 
Vadu Crișului, declarînd că ,,nu recunosc nici gardă românească, nici 
Consiliu Național Român, nici sfaturi săteșei“ ci „numai jandarmerie și 
antistii comunale". De asemenea, solicita ca „toate scriptele să i se înain
teze și prezinte în limba maghiară" deoarece „nu recunosc limba ro
mână14. In cazul în care se va observa cea mai mică mișcare în comu
nele plășii, declară că „va trimite o companie de soldați, iar dacă aceasta 
nu va fi de ajuns, voi trimite un regiment, ori chiar și mai mulți".117 Ca 
urmare a acestei atitudini, în ședința C.N.R. din Oradea și Bihor din 1 fe
bruarie 1919 se hotărăște a se protesta pe lîngă comisarul maghiar, care 
să ia măsuri pentru înlăturarea acestui prim-pretor, deoarece „nu aflăm 
garanție în activitatea lui pentru respectarea principiilor de liberă dispu
nere a popoarelor44.118

Concomitent cu aceste măsuri, s-a trecut și la dezarmarea și desfiin
țarea gărzilor naționale române. Primul pas în această direcție a fost în
cercarea de punere în subordinea Gărzii Naționale Maghiare din Ardeal a 
gărzilor naționale române, în caz contrar „gardele române vor fi dizolvate 
iar diurnele se vor sista44.119 Apoi s-a procedat la dezarmarea unor gărzi 
naționale, cum a fost a celor din Beiuș, Rogoz și Holod și înlocuirea lor 
cu jandarmi și unități militare ungurești.120 în localitatea Răbăgani sol- 
dații maghiari au dezarmat garda românească, au confiscat armamentul 
și steagul tricolor arborat pe casa în care era încartiruită garda.121 Apoi 
au fost dezarmate gărzile românești din Budureasa, Roșia, Vașcău, Băița, 
Criștior și Dumbrăvani, precum și gărzile din alte comune. Prin ordinul 
nr. 330 din 26 februarie 1919, Comandamentul districtual al G.N.M. or
donă „dizolvarea Gărzilor Naționale Române și suspendarea salarizării 
acestora începînd cu 1 martie44.122

O altă măsură luată a fost și aceea a interzicerii imprimării ziaru
lui „Tribuna Bihorului44 de către Sfatul muncitoresc maghiar din Oradea, 
motivîndu-se că ziarul „propagă unirea tuturor românilor, că vehiculează 
în legătură cu injuriile și atrocitățile ce se comit împotriva populației ro
mânești și că ar fi înjurat și pe comisarul-comite suprem al comitatu
lui44.123 Intr-o adresă trimisă Sfatului muncitoresc maghiar din Oradea, 
la 8 martie 1919, C.N.R. din Oradea și Bihor, „fără a intra în discuții 
contradictorii. . .  ci pur și simplu ca o problemă principială44, solicita aces
tui organ să lămurească „cum se împacă măsura luată și interzicerea im-
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primării ziarului . . .  cu principiul de autodeterminare și cu cel al liber
tății presei?"124 în răspunsul său din 10 martie 1919, Sfatul muncitoresc 
maghiar din Oradea arată că muncitorii socialiști nu neagă principiile 
wilsoniene și condamnă asuprirea de clasă și națională, dar ei consideră 
că ceea ce se scrie în paginile „Tribunei Bihorului" sînt împotriva lor și 
de aceea refuză să-l mai tipărească.125

124 Ibidem.
125 Arh. St. Arad, fond Roman Ciorogariu, dosar 8, f. 230.
128 Document nr. 260.
127 Ibidem.

Instaurarea vremelnică pe teritoriului Bihorului și al comitatelor în
vecinate —  Sălaj și Satu Mare —  în martie 1919, a dictaturii sfaturilor 
muncitorești și țărănești maghiare, care au încercat să aducă unele ame
liorări situației dezastruoase a populației, n-a adus după sine sprijinirea 
realizării doleanțelor populației românești majoritare ci, dimpotrivă, a 
luat o serie de măsuri care erau menite să submineze hotărîrile de la 
Alba-Iulia.

Astfel, în ziua de 24 martie 1919, în conformitate cu ordonanța nr. 395 
a Ministerului de Război —  Comandamentul militar regional din Tran
silvania —  Directoratul Sfatului muncitoresc pentru apărare și forța de 
ordine din Oradea pune în vedere C.N.R. din Oradea și Bihor că „Repu
blica Sovietică Ungară are ca scop menținerea integrității Ungariei și în 
acest scop a ordonat ca toate activitățile contrare acestui scop să fie îm
piedecate cu toată energia, iar persoanele care colaborează la acest fel de 
activități să fie internate". Ca urmare „avînd în vedere că populația ro
mânească și conducătorii ei din județul Bihor, în mod manifest, s-au si
tuat pe traducerea în viață a hotărîrilor de la Alba-Iulia și considerînd că 
aceste hotărîri sînt evident opuse scopurilor Republicii Sovietice Ungare, 
Directoratul de apărare și paza ordinei publice —  pentru a împiedica ac
tivitatea persoanelor angajate în realizarea hotărîrilor de la Alba-Iulia 
—  consideră că ele sînt necesar să fie internate".126 Dar, cu toate că, „Con
siliul Național Român are aceste scopuri opuse țelurilor Republicii Sovie
tice Ungare, văzînd că pînă acum în problemele de menținerea ordinei și 
păcii interne a colaborat cu organele legale, manifestînd înțelegere și res- 
pectînd dispozițiile legale", se hotărăște ca internarea membrilor C.N.R. 
din Oradea și Bihor să se facă la domiciliu.127 Luarea acestor măsuri, care 
contrazic pe cele afirmate cu ocazia interzicerii imprimării ziarului „Tri
buna Bihorului", au stimulat și mai mult, din păcate, acțiunile cu carac
ter șovin, îndreptate împotriva populației românești, acțiuni declanșate nu 
de populația muncitoare de naționalitate maghiară, care a suportat și ea 
alături de români întregul cortegiu de neajunsuri provocate de clasele 
dominante și de război, ci din partea elementelor devotate vechiului regim 
maghiar și a ofițerilor aflați în slujba claselor reacționare. Astfel, lăsînd 
să acționeze la voia întîmplării, nelichidînd și neretrăgînd unitățile mili
tare așa-zise secuiești, comandate de ofițeri reacționari, guvernul maghiar 
a tolerat săvîrșirea unor acte de teroare contra populației românești, în
deosebi împotriva intelectualilor și țăranilor români, care luptau și acti
vau pentru înfăptuirea idealului național —  unirea cu Patria mamă. De 
asemenea, sfaturile muncitorești și țărănești maghiare n-au înțeles să sa
tisfacă setea seculară de pămînt a țăranilor români și maghiari, nedecre-
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tînd exproprierea moșierilor și împroprietărirea țăranilor, așa cum a pro
cedat Sfatul muncitoresc din comuna Sălard,128 lipsindu-se, astfel, de o 
forță extraordinară în asigurarea victoriei revoluției proletare. Nesatis- 
facerea acestor deziderate a făcut ca între populația română din Bihor și 
Republică Ungară a Sfaturilor, în măsura în care regimul de la Budapesta 
mergea pe linia tradițională a politicianismului ungar —  menținerea Un
gariei între „granițele ei feudale14,129 să nu se ajungă la o înțelegere și 
colaborare. Erau prea multe și prea proaspete promisiunile făcute na
țiunii române și neonorate, pentru ca aceasta să mai creadă în sinceri
tatea lor. De aceea ocuparea Bihorului de către trupele române era con
siderată de către masele populare, singura soluție de salvare de sub re
gimul de teroare instaurat de trupele rebele maghiare, singura soluție de 
realizare în practică a hotărîrilor de la 1 decembrie 1918 din Alba-Iulia.

128 Document nr. 223.
129 Document nr. 260.
130 Document nr. 270.

*

Odată cu intrarea trupelor române în Oradea, la 20 aprilie/3 mai 1919, 
Bihorul s-a reintegrat, după lupte seculare, între granițele naturale ale 
vechii Dacii și cu aceasta s-a realizat unirea politică într-un singur stat 
a națiunii române, cerută de mulțimile adunate pe Cîmpia Libertății, care 
declaraseră: „Noi vrem să ne unim cu țara“. La 4 mai 1919, într-o circu
lară trimisă secretarilor cercuali, prim-pretorul plășii Vașcău atrăgea aten
ția că realizarea idealului național nu este totul. „România Mare, noua și 
adevărata noastră patrie scumpă, pentru înfăptuirea căreia s-au adus atî- 
tea jertfe de sînge și avere, există încă numai de nume și ca să o putem 
avea de fapt trebuie să o și clădim prin muncă harnică și cinstită".130

înfăptuirea unității naționale a avut o înrîurire pozitivă asupra în
tregii evoluții economice, politice și sociale a României. Ea a creat con
diții pentru dezvoltarea forțelor progresiste ale societății, pentru intensi
ficarea mișcării revoluționare a clasei muncitoare, a stimulat puternic 
lupta împotriva exploatării și asupririi burghezo-moșierești. Misiunea de a 
asigura realizarea deplină a marilor aspirații ale poporului i-a revenit 
clasei muncitoare —  forța cea mai înaintată a societății noastre. Condusă 
de partidul comunist, detașamentul ei de avangardă, clasa muncitoare, în 
alianță cu țărănimea, cu intelectualitatea, cu toate forțele progresiste, după 
eliberarea pămîntului strămoșesc de sub hoardele hitleriste și hortiste, 
care au comis împotriva populației românești atrocități dintre cele mai 
bestiale, începînd cu 23 August 1944 a înfăptuit transformări revoluțio
nare radicale în sînul societății românești, a asigurat victoria socialismu
lui, edificarea societății noi pe întregul cuprins al României.

Acum, cînd se împlinesc 60 de ani de la formarea statului național 
unitar român, gîndurile noastre se îndreaptă spre toți acei fii ai neamului 
românesc care s-au jertfit pentru realizarea idealului național. Jertfele 
aduse pe altarul patriei n-au fost zadarnice. Realitățile sociale de azi ale 
țării întruchipează încununarea și depășirea celor mai înalte năzuințe ale 
înaintașilor, a celor mai profunde idealuri ale maselor populare din 
România.

IOAN POPOVICI
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NOTA ASUPRA EDIȚIEI

încununare a aspirațiilor de veacuri ale poporului nostru pentru eli
berare națională, rezultat al luptei duse de cele mai înaintate forțe social- 
politice ale vremii —  în cadrul cărora rolul hotărîtor l-au avut masele 
populare — , unirea din 1918 a reprezentat o adevărată piatră de hotar 
în dezvoltarea României tnoderne.

împlinirea a 60 de ani de la unirea Transilvaniei cu România a pri
lejuit colectivului Filialei Arhivelor Statului județul Bihor, în colaborare 
cu Comitetul de Cultură și Educație Socialistă a județului Bihor, editarea 
acestui volum de documente.

Volumul cuprinde un număr de 270 documente, scrise în limbile ro
mână și maghiară, create în perioada anilor 1914— 1919.

Ne-am oprit la această perioadă deoarece am considerat că este pe
rioada care a marcat intrarea mișcării naționale a populației românești 
din Bihor în faza sa decisivă, finală. Intrarea armatelor române în Bihor 
și ca urmare instaurarea administrației românești, începînd cu luna apri
lie 1919, a dus la împlinirea speranțelor populației din Bihor puse în sta
tul român, care a constituit de altfel, din totdeauna, forța de susținere a 
luptei naționale și în jurul căreia se va realiza idealul său național.

Pornind de la aceste considerente, am urmărit selectarea și publica
rea acelor documente, care ne transmit starea de spirit a populației româ
nești din Bihor, gîndurile permanente îndreptate spre România, credința 
ei în realizarea idealului național, acțiunile întreprinse pentru realizarea 
acestui ideal, lupta împotriva asupririi naționale și sociale, abuzurile și 
actele inumane săvîrșite împotriva acestei populațiii de către aparatul 
represiv austro-ungar, pentru înăbușirea aspirațiilor sale spre libertate 
națională și socială.

Sursele folosite în vederea alcătuirii volumului de documente sînt ur
mătoarele fonduri arhivistice: Prefectura jud. Bihor, Primăria orașului 
Oradea, Consiliul Național Român din Oradea și Bihor, fondul personal 
Roman R. Ciorogariu, Pretura plășii Vașcău, Colecția de documente și 
Episcopia greco-catolică Oradea. De asemenea, pentru o reda o imagine 
cît mai completă a acestei perioade, a mai fost folosită și presa locală și 
cea din alte orașe, precum și alte documente care, deși nu se referă strict 
la Bihor, au tangență cu tema volumului.

Volumul este rezultatul unei îndelungate munci de cercetare, depis
tare și selectare, autorii fiind nevoiți să parcurgă mii de pagini de do
cument, pentru a reține pe cele mai reprezentative, care să redea as
pecte caracteristice pentru Bihor în perioada 1914— 1919. Subliniem că,
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în această muncă, de un real folos ne-au fost îndemnurile, îndrumările și 
sprijinul efectiv acordat de tov. dr. Vasile Arimia,_ directorul Arhivelor 
Centrale Istorice din București, 'caruia și pe această cale îi aducem sin
cerele noastre mulțumiri.

Criteriul de organizare a documentelor în volum este cel cronologic. 
Atunci cînd mai multe documente se referă la aceeași problemă, chiar 
dacă ele erau emanate la date ulterioare primului document, s-a marcat 
în text cu asterisc și s-a făcut trimitere la documentul de legătură, cu 
scopul ca cercetătorul să poată urmări modul de rezolvare a problemei 
respective.

De asemenea, pentru a veni în sprijinul cercetătorului, s-a întocmit 
un repertoriu al documentelor, în care sub formă de regest, au fost date 
următoarele elemente: anul, luna, ziua și locul de emitere a documentu
lui, genul documentului (raport, ordin, telegramă, circulară, proces-verbal, 
scrisoare ș.a.), emitentul, destinatarul și, foarte concis, conținutul docu
mentului.

Pregătirea textelor în vederea publicării a ridicat o serie de pro
bleme privind ortografia, omisiunile, punctuația, prescurtările, datarea 
unor documente și altele, care au trebuit rezolvate. Astfel, la transcrierea 
textelor, atît cele în limba română, cît și cele în limba maghiară, s-a res
pectat ortografia modernă. Greșelile mărunte de ortografie au fost în
dreptate fără a se mai da explicații în note, păstrîndu-se însă particulari
tățile de limbă, stil și formă întrebuințate de scriitorii documentelor. Avîn- 
du-se în vedere că în textul documentelor se găsesc o serie de regiona
lisme, care se repetă uneori la mai multe documente, acestea au fost mar
cate în text cu asterisc și s-au dat explicații în note.

Omisiunile din documente datorate lipsei din text a unor cuvinte, 
propoziții sau fraze, ca urmare a deteriorării documentelor, au fost recon
stituite atunci cînd a fost posibil, iar cînd aceasta nu s-a putut efectua 
s-a marcat în text prin puncte de suspensie și s-au dat explicații în note. 
La fel s-a procedat și în cazul prescurtărilor, cuvintele întregite fiind 
marcate în text prin paranteze drepte. In cazul cînd aceste întregiri au 
dat naștere la îndoieli, ele au fost introduse între paranteze unghiulare. 
Sînt însă și cazuri de prescurtări care au fost lăsate ca în textul origi
nal, întocmindu-se pentru acestea o listă alfabetică a prescurtărilor.

în cazul documentelor care n-au fost datate, sau au avut numai 
unele elemente de datare, acestea, în limita posibilităților, au fost stabilite 
pe baza informațiilor din alte documente sau surse bibliografice și marcate 
prin paranteze unghiulare.

Pentru documentele scrise în limba maghiară ne-am străduit să efec
tuăm o traducere cît mai fidelă. Dar, avînd în vedere faptul că topica 
limbii maghiare este total diferită de cea a limbii române, nu am făcut 
o traducere a textelor cuvînt cu cuvînt, ci o traducere cît mai fidelă a sen
sului din limba maghiară în limba română.

Fotografiile și indicele localităților încheie acest volum de docu
mente, oferind o imagine, sperăm, destul de completă a Bihorului, pe 
drumul desăvîrșirii unității naționale a României.

Nu putem încheia aceste rînduri fără a re a d u c e  mulțumirile ce se 
cuvin tov. Ortansa Danciu și Costin Maria pentru transcrierea și dactilo
grafierea documentelor publicate.

IOAN POPOVTCI
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REPERTORIUL DOCUMENTELOR

1. 1914 martie 1, Vașcău. Proces-verbal referitor la râspîndirea ideiilor de unire 
cu România de către lucrătorii forestieri din Bihor care au lucrat în România.

2. 1914 martie 16, Vașcău. Proces-verbal referitor la izbucnirea războiului mon
dial și unirea teritoriilor locuite de românii din Ungaria cu România.

3. 1914 martie 16, Vașcău. Raportul prim-pretorului plășii Vașcău, înaintat co
mitelui comitatului Bihor, referitor la starea de spirit a populației românești 
din plasa Vașcău.

4. 1914 mai 17, Beiuș. Raportul prim-pretorului plășii Beiuș, înaintat comitelui 
comitatului Bihor, referitor la starea de spirit a populației românești de la 
sate și credința lor în unirea „pămîntului de la origine românesc" cu Ro
mânia.

5. 1914 iulie 7, Beiuș. Raportul prim-pretorului plășii Beiuș, înaintat comitelui 
suprem al comitatului Bihor, referitor la starea de spirit a țăranului român, 
popularitatea de care se bucură România în rîndul populației din Bihor și 
educația patriotică românească a elevilor din Beiuș.

6. 1914 iulie 18, Budapesta. Ordinul Ministrului de Interne, trimis vicecomitelui 
comitatului Bihor, referitor la eliberarea pașapoartelor pentru românii din 
Ungaria, care emigrează într-un num ăr tot mai mare în România.

7. (1914), Sibiu. Telegrama Comandamentului m ilitar din Sibiu, trimisă Comi
sarului guvernamental din Turda, referitoare la înaintarea unui raport privind 
starea de spirit a românilor din Transilvania.

8. 1915 ianuarie 7, Sibiu. Telegrama cifrată a comisarului guvernamental din 
Turda, trimisă Comandamentului m ilitar din Sibiu, referitoare la starea de 
spirit a românilor din Transilvania.

9. 1915 ianuarie 12, Oradea. Apelul Partidului social-democrat din Oradea, adre
sat orașului, privind măsurile ce se impun a fi luate pentru îmbunătățirea si
tuației șomerilor.

10. 1915 februarie 3, Timișoara. Circulara Comandamentului m ilitar din Timișoara, 
trimisă comitelui comitatului Bihor, referitoare la urm ărirea dezertorilor de 
naționalitate română din arm ata austro-ungară care se stabilesc în România.

11. 1915 aprilie 1, Ținea. Raportul prim-pretorului plășii Ținea, înaintat comite-
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lui com itatului Bihor, cu p riv ire la  m utarea preo tu lu i Popa Nicolae din pa
rohia Șauaieu deoarece este „partizanul m arilo r idei daco-rom âne“.

12. 1916 martie 15, Seghedin. Situație cuprinzînd evidența m ilita rilo r din com itatul 
Bihor, care au trecu t la inam ic sau au dezertat în  p ă rțile  d in  spatele fron
tului, în tocm ită de C om isariatul m ilita r d istric tual din Seghedin.

13. 1916 august 31, Oradea. R aportul șefului O ficiului polițienesc al orașului O ra
dea, îna in ta t M inisterului de In terne  ungar, referito r la punerea sub pază 
polițienească a lui O nuț Gheorghe, m uncitor zilier la  F abrica de sp irt Lăderer 
și K alm an S. A., deoarece „din cauza sentim entelor sale pu ternice rom ânești", 
lăsarea sa în liberta te  a r  fi periculoasă pen tru  ordinea de stat.

14. 1916 septembrie 3, Oradea. Scrisoarea unui funcționar al P rim ăriei m unici
p iului Oradea, adresată  șefului B iroului Polițienesc, p rin  care inform ează des
pre ținerea  unei adunări suspecte rom ânești în holul cinem atografului din lo
calitate, în  fa ța  unei h ă rți a războiului mondial.

15. 1917 decembrie 1, Oradea. A rticol referito r la condam narea la 5 luni închi
soare a 2 rom âni pen tru  că și-au m anifestat dorin ța  de a fi eliberați „de sub 
jugul m aghiar".

16. 1917 decembrie 11, Oradea. A rticol referito r la acțiunile și dem onstrațiile pen
tru  pace ale m uncitorim ii și populației orădene.

17. 1917 decembrie 14, Oradea. A dresa conducerii Fabricii de geam antane și po
șete din O radea, trim isă Oficiului polițienesc a l orașului, cu priv ire  la in tra 
rea m uncitorilor în grevă.

18. 1917 decembrie 17, Oradea. în știin ța rea  reprezentan țilo r m uncitorilor de la Fa
brica de geam antane și poșete din O radea, ad resa tă  Oficiului polițienesc al 
orașului, cu p riv ire la  începerea grevei.

19. 1918 ianuarie 20, Vașcău. R aportu l p rim -pre toru lu i p lășii Vașcău, îna in ta t co
m itelui com itatului Bihor, referto r la  a titud inea preo țilo r rom âni ortodocși 
din plasa Vașcău fa ță  de m onarhia austro-ungară.

20. 1918 martie 6, Oradea. A rticol cuprinzînd un com entariu  asupra raportu lu i 
secției orădene a P artidu lu i social-dem ocrat, re fe rito r la  activ ita tea și ac țiu 
nile desfășurate în tim pul războiului.

21. 1918 martie 25, Oradea. A dresa Inspectoratu lu i Industria l d in  Oradea, trim isă 
Oficiului polițienesc al orașului, cu p riv ire la concedierea calfelor de frizeri 
și greva croitoreselor din luna m artie 1918.

22. 1918 iulie 10, Oradea. A dresa O ficiului polițienesc al orașului Oradea, trim isă 
Consiliului orășenesc, cu priv ire  la achitarea d iurnelor cuvenite ofițerilor de 
poliție, care au efectuat serviciu perm anen t în tim pul grevei generale din O ra
dea, care a avu t loc în tre  22—27 iunie 1918.

23. 1918 octombrie 7, Oradea. R aportu l vicecom itelui com itatului Bihor, îna in ta t 
com itelui com itatului Bihor, p riv ind  necesitatea com pletării și sporirii efecti
velor de jandarm i în comitat.

24. 1918 octombrie 15, Oradea. A rticol referito r la istorica șed in ță a P.N.R. ținută 
la O radea în  12 octom brie 1918, în locuința dr. A urel Lazăr.
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25. 1918 octombrie 18, Budapesta. Discursul lui Alexandru Vaida-Voevod ținut In 
parlamentul maghiar, în care este cuprinsă declarația Partidului Național Ro
mân din Ardeal, rostită la 12 octombrie 1918 la Oradea.

26. 1918 octombrie 27, Oradea. Chemarea Partidului Social-Democrat din Oradea 
adresată muncitorimii orădene la lupta pentru pace.

27. 1918 octombrie 18/31, Oradea. Declarația tineretului și studenților români din 
Oradea, trimisă Comitetului executiv al P.N.R. din Transilvania și Ungaria, 
referitoare la aderarea lor la toate hotărîrile ce vor fi luate de Comitetul Par
tidului Național Român din Transilvania și Ungaria, grabnica întrunire a Adu
nării Naționale, solidaritatea cu comitetul studenților români din Budapesta, 
redactarea unui ziar cotidian ș a.

28. 1918 (noiembrie). Oradea. Apel adresat populației românești, prin care se face 
cunoscut încetarea războiului, destrămarea regimului monarhic, constituirea 
Consiliului Național Român Militar cu sediul la Timișoara și a Consiliului Na
țional Român cu sediul la Arad. Se cere, totodată, să se păstreze liniștea, să 
se formeze gărzile civile în fiecare localitate și fiecare să lucreze în pace.

29. 1918 noiembrie 3, Oradea. Proces-verbal referitor la constituirea C.N.R. din 
Oradea și Bihor și a Consiliului Militar pentru Oradea și Bihor.

30. 1918 noiembrie 3, Oradea. Proces-verbal încheiat în ședința Comitetului exe
cutiv al C.N.R. din Oradea și Bihor, referitor la numirea în comunele jude
țului a unor oameni de încredere care să execute ordinele C.N.R., salutul adre
sat națiunii maghiare și C.N.M. din Oradea și colaborarea cu acesta.

31. 1918 noiembrie 3, Beiuș. Comunicat apărut în ziarul „Românul" referitor la 
constituirea Consiliului Național Român din Beiuș.

32. 1918 noiembrie 3, Arad. Articolul intitulat „Tratativele guvernului cu repre
zentanții naționalităților", publicat în „Aradi Hirlap".

33. 1918 octombrie 21/noiembrie 3, Arad. Articol publicat în ziarul „Adevărul" 
referitor la constituirea Consiliului Național Român Central și intitulat „Re
voluția a învins".

34. 1918 octombrie 21/noiembrie 3, Budapesta. Articolul „Spre libertate", publicat 
de Emil Isac în ziarul „Adevărul".

35. 1918 noiembrie 3, Chișinău. Studiul „Unirea tuturor românilor" de O. Goga, un 
scurt istoric al problemei naționale a românilor.

36. 1918 octombrie 21/noiembrie 3, Budapesta. Articolul „Momentul dezrobirii", 
apărut în ziarul „Adevărul", referitor la mișcarea popoarelor din monarhia 
austro-ungară.

37. 1918 noiembrie 3, Ținea. Telegrama prim-pretorului plășii Ținea, trimisă vi- 
cecomitelui comitatului Bihor, referitoare la evenimentele din localitățile la- 
noșda și Batăr.

38. 1918 noiembrie 4, Paris. Consiliul Național al Unității Române adresează pu
terilor Antantei cererea ca românii din fosta monarhie Austro-Ungară să se 
unească cu frații lor din regatul României, precum și tratament egal cu cel al 
altor națiuni eliberate.
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39. 1918 noiembrie 4, Oradea. Proces-verbal încheiat cu ocazia prim ei ședințe a 
Com itetului E xecutiv al Consiliului N ațional M aghiar și al Consiliului Na
țional Rom ân din com itatul Bihor, referito r la  sarcin ile acestui com itet și în 
prim ul r în d  în fiin țarea consiliilor naționale locale și o rganizarea gărzilor na
ționale.

40. 1918 noiembrie 4, Oradea. M anifest al C.N.R. din O radea și Bihor adresat po
porului rom ân din O radea și Bihor, referito r la necesitatea constituirii de 
consilii naționale în  fiecare comună.

41. 1918 noiembrie 5, Oradea. Proces-verbal încheiat în șed in ța Com itetului exe
cutiv al C.N.R. din O radea și Bihor, referito r la  conlucrarea cu Consiliul Na
țional M aghiar din O radea, form area Com itetului executiv  al Consiliului Co- 
m itatens, desem narea m em brilor C.N.R. în  Consiliul cetățenesc, apelul lansat 
că tre  populația rom ână din com itat de că tre  Com itetul executiv  al C.N.R. din 
O radea și Bihor.

42. 1918 noiembrie 5, Oradea. Proces-verbal încheiat în  șed in ța Com itetului Exe
cutiv al Consiliului N ațional M aghiar și al Consiliului N ațional Rom ân din 
com itatul B ihor cu priv ire  la  m ăsurile lua te  pe lin ia  asigurării ordin ii publice, 
organizarea și salarizarea gărzilor naționale și com baterea epidem iilor în co
m itat.

43. 1918 octombrie 23/noiembrie 5, Oradea. C irculară trim isă preoților și învă ță 
to rilo r rom âni de sub ju risd ic ția  Consistorului greco-ortodox rom ân din O ra
dea, de că tre  vicarul Rom an R. Ciorogariu din O radea, p rin  care îi îndeam nă 
să vestească poporului încheierea păcii, respectarea ordin ii publice, în fiin ța
rea „com itetelor poporale și a gărzilor siguranței publice" care vor fi sub
ordonate Consiliului N ațional Rom ân din Oradea.

44. 1918 noiembrie 6, Oradea. Consiliul N ațional Rom ân M ilitar din O radea, îm pu
ternicește pe sublocotenentul Nestor Costa ca să organizeze gărzile naționale 
în cercul Ținea.

45. 1918 noiembrie 6, Oradea. Proces-verbal încheiat în  ședința Com itetului Exe
cutiv  al C.N.R. din O radea și Bihor, referito r la activ ita tea Consiliului M ilitar 
Român din O radea și în fiin țarea  gărzilor naționale rom âne.

46. 1918 noiembrie 6, Arad. A pelul „Către N ațiunea Rom ână", făcu t de Consiliul 
N ațional Român, în care se anun ță  ho tă rîrea de constitu ire a G ărzilor N ațio
nale și chem area adresată  soldaților p en tru  a se în ro la  în ele. Se solicită spri
jinu l tu tu ro r în  m enținerea liniștei și ordin ii pen tru  a putea prezenta lumii 
„ tînăra și frum oasa națiune rom ână în deplina ei curățenie, nepătată, în în 
treaga ei splendoare".

47. 1918 noiembrie (6), Budapesta. T elegram a m in istru lu i C ultelor și Instrucțiunii 
Publice din U ngaria, M artin Lovâszi, trim isă O rd inariatu lu i greco-catolic O ra
dea prin  care face cunoscut că lim ba m aghiară nu mai este obligatoriu  a se 
preda la clasele I și a I l-a  din cadrul școlilor cu lim ba de predare rom â
nească.

48. 1918 noiembrie 6, Oradea. C irculara vicarulu i greco-catolic din O radea, t r i 
m isă preoților greco-catolici, p rin  care le face cunoscut că nu m ai este obli
gatorie folosirea lim bii m aghiare, ca lim bă de predare, la clasele I și a Il-a  de 
Ia școlile rom ânești. Totodată, solicită senatelor școlare să hotărască asupra 
lim bii de predare în școală și a posib ilită ților m ateria le  de susținere a școlilor.
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49. 1918 noiembrie 6, Oradea. Proces-verbal încheiat în  ședința Com itetului Exe
cutiv  al Consiliului N ațional M aghiar și al Consiliului N ațional Român, cu 
priv ire  la problem ele organizatorice, fixarea contribuției vo lun tare în scopul 
ap ă iă ri ordinii publice, precum  și o rganizarea și sa larizarea gărzilor naționale.

50. 1918 noiembrie 7, Oradea. D eclarația tinerim ii rom âne din O radea referitoare 
la un irea A rdealului și Bucovinei cu România, ocuparea te rito riu lu i locuit de 
rom âni în  U ngaria și T ransilvania de că tre  trupele  rom ânești ș.a.

51. 1918 noiembrie 7, Oradea. Cronica evenim entelor revoluționare din com itatul 
B ihor și m ăsurile represive luate de au torită ți.

52. 1918 noiembrie 8, Ținea. R aportul p rim -pre to ru lu l plășii Ținea, com itatul Bi
hor, adresat com itelui, prin  care se a ra tă  că în m ajo rita tea com unelor din plasă 
sîn t tu lbu ră ri populare, astfel că, în  rea lita te , începînd de la 1 noiembrie, 
adm inistra ția publică și-a încetat activitatea.

53. 1918 noiembrie 9, Arad. Nota diplom atică u ltim ativă a Consiliului N ațional 
Rom ân C entral, trim isă către guvernul m aghiar, în  legătură cu predarea stă- 
p în irii te ritoriilor locuite de români.

54. 1918 noiembrie 9, Oradea. Proces-verbal încheiat cu ocazia ședinței Com itetu
lu i Executiv al Consiliului N ațional M aghiar și al Consiliului N ațional Ro
m ân, cu p riv ire la m odul de organizare a gărzilor naționale.

55. 1918 noiembrie 10, Bedo. A dresa G ărzii N aționale Rom âne din localitatea 
Bedo, trim isă C.N.R. din O radea și Bihor, p rin  care solicită înarm area și echi
parea gărzii și, totodată, cere instrucțiun i referitoare  la  dezlegarea de ju răm în t 
a gardiștilor înstăriți și num irea, în locul acestora, a soldaților săraci care s-au 
întors de pe front.

56. 1918 octombrie 30/noiembrie 12, Arad. Scrisoarea lui foan I. Papp, episcop al 
A radului, trim isă lui Dr. D im itrie Radu, episcop greco-catolic din Oradea, prin 
care îi face cunoscut că, „Consiliul C entral N ațional Român din A rad în 
ședința sa din urm ă a constatat că, a r  fi în  in teresul națiun ii noastre, dacă 
episcopul rom ân din U ngaria și T ransilvania , în tr-o  adresă cum ulativă în  pu
blicitate, a r  adera la  acel consiliu și s-ar supune ho tărîrllo r lu i ca unui guvern 
provizoriu al națiun ii noastre“.

57. 1918 octombrie 30/noiembrie 12, Arad. D eclarația episcopilor bisericilor greco- 
orientale și greco-catolice române, trim isă Consiliului N ațional Rom ân din 
A rad, p rin  care recunosc „ îndrep tățirea Consiliului N ațional Român ca rep re
zen tantul politic a l națiun ii noastre rom âne din U ngaria și A rd e a l. . .  și că de 
aici încolo ne supunem  în tru  toate ho tă rîrilo r consiliului“.

58. 1918 noiembrie 12, Oradea. Proces-verbal încheiat în ședința Com itetului exe
cutiv  al C.N.R. din O radea și Bihor, referito r la depunerea ju răm în tu lu i față 
de C.N.R., m em orandum ul adresat guvernului m aghiar de la Budapesta de 
că tre  Consiliul N ațional Rom ân C entral referito r la p reluarea adm inistrație i 
în  com itatele din U ngaria și A rdeal locuite de rom âni și organizarea Gărzii 
N aționale Rom âne din Bihor.

59. 1918 noiembrie 12, Oradea. Proces-verbal încheiat în  ședința Com itetului exe
cutiv  al C.N.R. din O radea și Bihor, referito r la desem narea bărba țilo r de în
credere, p en tru  fiecare cerc pretorial, în vederea p reluării adm inistra ție i In 
com itatul Bihor, constituirea sfaturilo r sătești, in troducerea lim bii rom âne în
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școlile confesionale, comunale, de s ta t și în justiție , tip ă rire a  unu i ziar rom a
nesc ș.a,

60. 1918 noiembrie 12, Oradea. Proces-verbal, încheia t în  șed in ța Com itetului exe
cutiv  al C.N.R. din com itatul Bihor, referito r la  a troc ită țile  săvîrșite  în comu
nele Ucuriș și Olcea, de o tru p ă  a G.N.M., constitu irea unor gărzi naționale 
de că tre  particu la ri ș.a.

61. 1918 noiembrie 1/14, Topa de Sus. D eclarația de ade ren ță  a com unei Topa de 
Sus la „toate ho tă rîrile  C.N.R. din U ngaria și T ransilvania".

62. 1918 noiembrie 15, Oradea. R aportul Consiliului M ilitar Rom ân pentru  cercul 
M arghita, îna in ta t Consiliului M ilitar Rom ân din O radea și Bihor, referito r 
la form area gărzilor naționale în com unele din cercul M arghitei, piedicile puse 
în calea acestei acțiuni de către au to rită țile  locale și înăbușirea de către jan 
darm erie a „ tu lburărilor" din unele sate rom ânești.

62/1. 1918 noiembrie 2/15, Arad. Indicațiile Consiliului N ațional Rom ân C entral re
feritoare la alegerea delegaților pen tru  M area A dunare N ațională Rom ână de 
la A lba-Iulia.

63. 1918 noiembrie 4/17, Arad. R elatările  dr. lu liu  M aniu, Ș tefan Cicio Pop și Va- 
sile Goldiș referitoare  la convețuirea pașnică cu evreii din Transilvania.

64. 1918 noiembrie 4/17, Arad. A rticol publicat în ziarul „A radi Kozlony" referitor 
la declarațiile  făcute de Ștefan Cicio Pop în problem a naționalită țilo r conlo
cuitoare.

65. 1918 noiembrie 4/17, Arad. Articol ap ă ru t în  ziarul „Românul" și in titu la t „Să 
purtăm  tricolorul".

66. 1918 noiembrie 18, Salonta. R aportul p rim -pre toru lu i p lășii Salonta, în a in ta t 
vicecom itelui com itatului Bihor, referito r la im posibilitatea colaborării cu con
siliile naționale și m ilitare, deoarece acestea ignoră dispozițiile autorită țilo r 
superioare, ia r pu terea executivă a încetat, deoarece jandarm eria  e destrăm ată, 
ia r gărzile naționale sprijină, fără  rezerve, acțiunile consiliilor naționale.

67. 1918 noiembrie 19, Aleșd. Scrisoare trim isă lu i A urel Lazăr, m em bru al C.N.R. 
din O radea și Bihor, de către președintele C.N.R. al plășii Aleșd, referitoare 
la constituirea C.N.R. al plășii Aleșd și în  com unele Peștiș, Peștere  și Aștileu, 
jud. Bihor, starea de sp irit a populației și abuzurile so ldaților din trupele 
m aghiare.

68. 1918 noiembrie 20, Oradea. Proces-verbal încheiat în șed in ța Com itetului exe
cutiv al C.N.R. din O radea și Bihor, referito r la organizarea gărzilor naționale 
rom âne în com itatul Bihor, desem narea delegaților la M area A dunare N ațio
nală de la A lba-Iulia și exproprierea moșiei Ciumeghiu.

69. 1918 noiembrie 20, Borod. Protocol încheiat în  ședința Sfatului N ațio
nal Rom ân din Borodul Mare, jud. Bihor, în care au fost consem nate plîngerile 
locuitorilor îm potriva notarulu i comunal.

70. 1918 noiembrie 20, Gurbediu. Proces-verbal încheiat cu ocazia adunării popu
lare  din localitatea G urbediu, com itatul Bihor, referito r la luarea în arendă 
a terenului agricol din terito riu l comunei, în suprafa ță  de 1 400 iugăre ca
dastrale, proprie ta tea Prepoziturii M ari a C apitlului rom ano-catolic din Oradea.
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71. 1918 noiembrie 21, Borod. Protocol încheiat cu ocazia cercetării abuzu
rilo r săvîrșite de notarul din com una Borodul Mare, jud. Bihor, fa ță  de 
populația comunei.

72. 1918 noiembrie 21, Borod. Protocol încheiat cu ocazia ședinței ex tra 
ord inare a S fatu lu i N ațional din com una Borodul M are și Corniței, referitor 
la  îndepărtarea din funcție a vechiului no ta r și num irea noului notar în per
soana lui Macedon Cionca din Borozel.

73. 1918 noiembrie 21, Borod. Protocol încheiat cu ocazia cercetării abuzu
rilor săvîrșite de no tarul din com una Borodul M are, jud. Bihor, fa ță  de 
populația comunei.

74. 1918 noiembrie 21, Arad. Adeziunea episcopilor rom âni adresată  M arelui Sfat 
al N ațiunii Rom âne din U ngaria și T ransilvania.

75. 1918 noiembrie 21, Ținea. R aportu l com andantului G.N.R. din Ținea, în a in ta t 
G.N.R. din O radea, referito r la  form area gărzilor naționale rom âne în tr-un 
num ăr de 19 comune și devastarea de că tre  populație a p roprie tă țilo r Zeller 
și Lovăssy din com una Batăr.

76. 1918 noiembrie 21, Ținea. R aportul com andantului secției G.N.R. din Ținea, 
în a in ta t com andei G.N.R. din Bihor, referito r la  netem einicia afirm ațiilo r Gar- 
delor N aționale U ngurești și ale au to rită țilo r adm inistra tive priv ind existența 
unor bande rom ânești înarm ate, rezolvarea de că tre  organele adm inistrative 
a plîngerilor populației în legătură cu ach itarea aju toarelor de război, cerce
ta rea  abuzurilor prim aru lu i din com una B atăr, aprovizionarea satelor cu lemne 
și a gărzilor com unale cu arme, haine și încălțăm inte.

77. 1918 noiembrie 22, Borod. R aportul com andantului Gărzii N aționale Ro
m âne din Borodul Mare, în a in ta t C.N.R. din O radea și Bihor, referito r la în lă 
tu rarea  notarului comunal, care „s-a p u rta t foarte dur față de popor", înlo- 
cuindu-1 cu notarul Macedon Cionca din Borozel, jud. Bihor.

78. 1918 noiembrie 22, Oradea. Proces-verbal încheiat în  ședința Com itetului exe
cutiv al C.N.R. din O radea și Bihor, referito r la  alegerea deputațilo r din co
m itatu l Bihor, pen tru  M area A dunare N ațională de la A lba-Iulia, num irea de 
civili, în lipsă de ofițeri, în biroul Gărzii N aționale din O radea ș a.

79. 1918 noiembrie 9/22, Oradea. R aportul com andei Gărzii N aționale Române, 
îna in ta t C.N.R. din O radea și Bihor, referito r la num irea de funcționari ci
vili în serviciul G.N.R. din O radea și Bihor ca urm are  a lipsei de ofițeri.

80. 1918 noiembrie 9/22, Arad. Scrisoarea Consiliului N ațional Rom ân C entral din 
Arad, sem nată de Vasile Goldiș, către Rom an Ciorogariu, protosincel în  O ra
dea, prin  care acesta este în știin ța t că este m em bru al A dunării N aționale 
program ate p en tru  1 decem brie 1918 la A lba-Iulia.

81. 1918 (noiembrie), Derna. Cererea (direcțiunii) S. A. A sfaltul m aghiar și S. A. 
M inele de cărbuni și de electricitate din Bihor, îna in ta tă  com isarului guver
nam ental al com itatului Bihor, în care solicită sprijin  m ilita r pen tru  apărarea 
stabilim entelor industria le  și a m inelor din Derna, Budoi și B rusturi am enin
ța te  de populația din ju r  și de m uncitorii m inelor respective influen țați de di
verși agitatori.

82. 1918 noiembrie (24), Sintelec. M em oriul comisiei de pregătire și aplicare a re
form ei agrare  în  Sîntelec, com itatul Bihor, ad resa t com itelui, referito r la mo-
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dul de îm proprietărire  a locuitorilor fă ră  păm înt din pădurile  afla te  în  pro
p rie ta tea  C apitlului Episcopiei rom. cat. d in O radea, s itua te  în ho taru l loca
lității.

83. 1918 noiem brie 25, Oradea. Proces-verbal încheia t în  Ședința Com itetului 
Executiv al C.N.R. din O radea și Bihor, re fe rito r la  în lă tu rarea  no taru lu i din 
com una Șerghiș, jud. Bihor, introducerea lim bii rom âne la Gim naziul din Be- 
iuș și alegerea delegaților din cercul electoral O radea la M area A dunare Na
țională de la A lba-Iulia.

84. 1918 noiem brie 25, Cihei. Proces-verbal încheiat la  sediul C.N.R. din O radea 
și Bihor, referito r la cererea locuitorilor din com una Cihei, jud. Bihor, care 
doresc să cum pere un teren  de pădure de la  C apitlul rom ano-catolic din O ra
dea, sau să fie aprovizionată com una cu lem ne îndestulătoare.

85. 1918 noiem brie 26, V oivozi. Proces-verbal încheiat în adunarea electorală a 
cercului electoral Săcuieni, jud. Bihor, referito r la  alegerea a 5 delegați la 
M area A dunare N ațională Rom ână de la A lba-Iulia.

86. 1918 noiem brie 26, Luncșoara. C ererea locuitorilor din com una Luncșoara, jud. 
Bihor, adresată  C.N.R. din O radea și Bihor, referitoare  la obținerea dreptului 
de a fierbe țuică, d rep t lua t poporului de „dom nii de la cîrm ă care s-au nisuit 
num ai să-și um ple buzunarul, ia r de popor n-au avu t grijă."

87. 1918 noiem brie 26, Oradea. Proces-verbal încheiat la sediul C.N.R. din O ra
dea și Bihor, referito r la  acordarea a ju to ru lu i de război cuvenit cetățeanului 
Nicolae B arna din com una Giriș, jud. Bihor.

88. 1918 noiem brie 26, Oradea. A dresa P rim ăriei o rașu lu i O radea, trim isă Com ite
telor executive ale Consiliilor N aționale Rom ân și M aghiar din Bihor, prin 
care solicită sprijinu l consiliilor naționale rom âne și m aghiare locale în vede
rea reînceperii transportu lu i lem nelor de foc, necesare aprovizionării popu
lației.

89. 1918 noiem brie 27, Oradea. D eclarația dată  de Vasile- Goldiș, reporteru lu i zia
ru lu i „Tiszăntul" din Oradea, în  legătură cu com ponența delegaților pen tru 
M area A dunare N ațională de la A lba lu lia  și ho tă rîrile  ce urm ează a fi adop
ta te  în cadrul acesteia.

90. 1918 noiem brie 27, Oradea. D eclarațiile date ziarulu i „N agyvâradi N apl6“ de 
P etru  Agoston, com isarul guvernam ental, și dr. A urel L azăr președintele 
C.N.R. O radea — Bihor, referitoare  la  pă trunderea  trupe lo r rom âne în Bihor 
și realizarea unirii.

91. 1918 noiem brie 27, Oradea. D elegația em isă de Consiliul N ațional Rom ân din 
O radea lu i Nicolae M alița din Săbolciu, pen tru  a partic ipa  la M area A dunare 
N ațională de la A lba-Iulia.

92. 1918 noiem brie 27, Oradea. O rdin deschis e libera t pen tru  N erva T raian  Cosma, 
m em bru al C.N.R. din O radea și Bihor, de către Com anda G.N.R. din O radea 
și Bihor, în vederea călătoriei sale de la O radea la A lba-Iulia.

93. 1918 noiem brie 28, Oradea. Cererea p roprie ta ru lu i în trep rin d e rii de exploatare 
forestieră din com una Ceișoara, com itatul Bihor, adresată  com andam entului 
G ărzilor N aționale Rom âne din Bihor, referitoare  la  luarea  în  stăpînire, de 
către soldații în torși de pe fron t și locuitorii d in Ceișoara, a pădurilo r sale.
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94. 1918 noiembrie 29, Oradea. A dresa C.N.R. O radea și Bihor, trim isă C.N.R. din 
Cihei, jud  Bihor, referitoare  la  v înzarea a două jugăre  de pădure de că tre  Ca- 
p ltlu l rom ano-catolic din O radea cu un p re ț m oderat.

95. 1918 noiembrie 29, Oradea. A dresa P rim ăriei orașului Oradea, trim isă Comi
te tu lu i executiv al Consiliilor N aționale Com ltatense, p rin  care solicită in te r
venția pe lingă locuitorii com unelor în  vederea transpo rtă rii lem nelor de foc 
necesare orașului Oradea.

96. 1918 noiembrie 34), Oradea. Știrea com unicată de ziarul „N agyvăradi N apl6“ 
referitoare  la plecarea delegației com itatului Bihor la M area A dunare N ațio
nală de la A lba-Iulia.

97. 1918 decembrie 1. Lista delegaților participanți, din partea  cercurilor electo
rale  din com itatul Bihor, la  M area A dunare N ațională de la A lba-Iulia.

98. 1918 decembrie 1, Aușeu. Proces-verbal încheiat în ședința Sfatului N ațional 
Rom ân din Aușeu, jud. Bihor, referito r la d rep tu l de pășunat pe dealurile 
oprite, vînzarea de bău turi alcoolice, fierberea țuicii, cu ltivarea tu tunu lu i și 
achitarea aju toarelor de război răm ase în restanță .

99. 1918 decembrie 2, Budapesta. A dresa Societății pe acțiuni pen tru  Com erciali
zarea lem nului din Budapesta, trim isă Consiliului N ațional Rom ân din O ra
dea și Bihor, p rin  care solicită sprijin , pen tru  ca locuitorii com unelor să efec- 
tuieze exploatarea și transporta rea  lemnelor, deoarece aceștia au refuzat să 
lucreze, spunînd că pădurile sîn t ,,bunuri com une și în  curînd vor trece In 
posesia lor“.

100. 1918 decembrie 3, Oradea. T ext prescurtat al rezoluției M arii A dunări Națio
nale de la A lba-Iulia publicat în ziarul „N agyvăradi N apl6“ și știrea  referi
toare la p ropunerea instalării guvernului rom ân la  Oradea.

101. 1918 decembrie 4, Oradea. A rticol referito r la  atitud inea social-dem ocraților 
rom âni din U ngaria fa ță  de ho tă rîrile  M arii A dunări N aționale de la A lba- 
Iulia.

102. 1918 decembrie 4, Oradea. Proces-verbal încheiat la sediul C.N.R. din O radea 
și Bihor, referito r la cererea locuitorilor din com una G urbediu, jud. Bihor, de 
a fi sp rijin iți pen tru  luarea în arendă a unui teren  în suprafață  de 1 400 ju 
găre cadastrale, proprie ta tea Prepozitului rom ano-catolic din Oradea.

103. 1918 decembrie 4, Oradea. Proces-verbal încheiat la  sediul C.N.R. din O radea 
și Bihor, referito r la luarea în arendă a 1 400 jugăre  păm înt, proprie ta tea epis
copului rom ano-catolic din Oradea, de către locuitorii din com una Căuașd, co
m itatu l Bihor.

104. 1918 decembrie 4, Oradea. Proces-verbal încheiat la  sediul C.N.R. din O radea 
și Bihor, referito r Ia delegarea unui m em bru al Consiliului în com una Al- 
m aș(u Mare>, com itatul Bihor, pen tru  constituirea Sfatului com unal și Gărzii 
naționale.

105. 1918 decembrie 5, Buduslău. Cererea delegaților Consiliului N ațional (M aghiar) 
din Buduslău, com itatul Bihor, îna in ta tă  com itelui com itatului Bihor, în  care 
solicită acordarea in trav ilanu lu i apa rțină to r abație i Molk d in  M arghita, ce 
urm a să fie expropriat, pen tru  în fiin țarea  unui gim naziu spre folosul egal al 
ungurilor și rom ânilor.
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106. 1918 decem brie 5, B ălaia. Proces-verbal încheiat la  sediul C.N.R. din O radea 
și Bihor, referito r la parcelarea dom eniului Lakatos din com una Bălaia, jud. 
Bihor, și îm părțirea  lui la locuitorii care n -au  păm în t și care au fost soldați.

107. 1918 (decem brie 5), Bălaia. Lista locuitorilor din com una Bălaia, jud. Bihor, 
foști soldați, care s-au ho tărît a cum păra m oșia lu i L akatos din Bălaia.

108. 1918 decem brie 5, Oradea. Proces-verbal încheiat în șed in ța  Com itetului exe
cutiv  al C.N.R. din O radea și Bihor, referito r la  alegerea lu i Aurel Lazăr 
în Consiliul D irigent, grandioasa m anifestare de la A lba-Iulia, form area unei 
comisii de propagandă, organizarea de adunări populare la care să se explice 
actul de la A lba-Iulia, editarea unui ziar rom ânesc în O radea, arborarea tr i
colorului rom ânesc pe clădirea com itatului ș.a.

109. 1918 decem brie 6, Oradea. Proces-verbal încheiat în ședința Com itetului exe
cutiv al C.N.R. din O radea și Bihor, referito r la  ed itarea ziarulu i rom ânesc din 
O radea și form area unei comisii de propagandă pen tru  inform area poporului 
despre evenim entele de la A lba-Iulia.

110. 1918 decem brie 6, Brusturi. Proces-verbal încheiat în ședința C.N.R. m ix t din 
B rusturi, Picleu și Păulești, referito r la num irea unul nou no tar în locul ve
chiului notar, care „fără m otiv a părăsit, cancelaria notarială".

111. 1918 noiem brie 24/decem brie 7, Oradea. Scrisoarea Consistoriului ortodox din 
O radea, adresată  lui lu liu  M aniu, „președintele Consiliului D irigent al N a
țiunii Române", p rin  care îi aduce la cunoștință că s-a lu a t act „cu m axim ă 
însuflețire despre constituirea Consiliului C entral Român ca superiorul for po
litic pentru  neam ul rom ânesc din T ransilvania, B anat și U ngaria, încredințînd 
prezidiul a-1 salu ta în num ele consistoriului și a-i exprim a adeziunea la ac
țiunile sale."

112. 1918 noiem brie 24/decem brie 7, Oradea. C irculara v icarului ortodox Roman 
R. Ciorogariu, trim isă tu tu ro r preoților și învățătorilo r din Bihor, referitoare la 
com baterea propagandei ag itatorilo r străini, care are ca scop a infecta sufletul 
poporului cu idei anarhice și antinaționale.

113. 1918 decem brie 7, Hotar. Proces-verbal încheiat la sediul C.N.R. din Oradea 
și Bihor, referito r la consem narea cererii locuitorilor din com una Hotar, jud. 
Bihor, care solicită restitu irea pășunii comunale, lua tă  prin  m itu ire și fără  în
voirea locuitorilor de către actualu l proprietar.

114. 1918 decem brie 8, A leșd. Proces-verbal încheiat în ședința Com itetului Con
siliului N ațional Român din plasa Aleșd, ținu tă  la 8 decem brie 1918, în vederea 
pregătirii adunării populare care se va ține în această plasă la 15 decem
brie 1918.

115. 1918 decem brie 8, S întelec. C ererea S fatu lu i com unal al m uncitorilor și micilor 
p roprie tari din localitatea Sîntelec, adresată C.N.R. din O radea și Bihor, prin 
care solicită să se in tervină la C apitlul rom ano-catolic din O radea pentru 
acordarea de lem ne de foc din pădurile, p roprie ta tea acestuia, situate în ho
taru l comunei și totodată să fie oprit adm inistra toru l silvic dom enial Revoczki 
A dalbert și paznicii pădurilo r de la com portări am enințătoare.

116. 1918 decem brie 9, S întelec. Proces-verbal încheiat la sediul C.N.R. din O radea 
și Bihor, referito r la atitud inea răuvoitoare a adm in istra to ru lu i silvic din co-
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m una Rontău, jud. Bihor, fa ță  de președintele sfatu lu i com unal din Sîntelec, 
jud. Bihor.

117. 1918 decembrie 9, Oradea. A dresa C.N.R. din O radea și Bihor, trim isă Coman- 
dei G.N.R. din O radea și Bihor, referitoare  la confirm area funcționarilor civili 
lua ți în serviciul G.N.R. și fixarea  re tribu ție i acestor funcționari.

118. 1918 decembrie 9, Drăgești. Telegram ă adresată  C.N.R. din O radea și Bihor, 
în num ele locuitorilor din com unele Corbești și D răgești care „cu lacrim i de 
bucurie, unanim  au prim it ho tă rîrea de la A lba-Iu lia“, strig înd „să trăiască 
unirea rom ânilor, să trăiască social-dem ocrația“.

119. 1918 decembrie 9, Oradea. Proces-verbal încheiat în ședința Com itetului exe
cutiv al C.N.R. din O radea și Bihor, referito r la  alegerea unui m em bru al 
P.S.D.R. care, p rin  ac tiv itatea sa, să contrabalanseze propaganda străină în 
sînul poporului; tra ta tive le  pu rta te  cu firm a Sonnenfeld pen tru  ed itarea zia
ru lu i bihorean, agitațiile  organizate în rîndul elevilor contra rom ânilor ș.a.

120. 1918 decembrie 10, Ținea. R aportu l com andei G.N.R. din O radea și Bihor, înin- 
ta t C.N.R. O radea și Bihor, p rin  care face cunoscut că funcționarii și antistiile 
com unale din cercul Ținea au fost „provocate" de Consiliul N ațional M aghiar 
ca să depună ju răm în t de credință.

121. (1918 decembrie 12), Mehkerek. T elegram a adresată  C.N.R. din O radea și Bi
hor, de că tre  A ntistia com unală din comuna M âhkerâk (Ungaria), cu ocazia 
constituirii M arelui Sfat N ațional Român.

122. 1918 decembrie 13, Oradea. A dresa C.N.R. din O radea și Bihor, trim isă Capit- 
lului rom ano-catolic din Oradea, p rin  care solicită satisfacerea nevoilor de 
lem ne de foc a locuitorilor din com una Sîntelec.

123. 1918 decembrie 13, Oradea. A dresa vicecomitelui com itatului Bihor, trim isă 
C.N.R. din O radea și Bihor, p rin  care face cunoscut că nu s-a pu tu t stabili 
cine și în ce îm pre ju rări a îndepărta t tricolorul rom ânesc arbo ra t pe edificiul 
com itatului.

124. 1918 decembrie 13, Oradea. Proces-verbal referito r la m ăsurile ce trebuiesc 
luate cu ocazia convocării, la  15 decem brie 1918, a adunării naționale rom â
nești de la Aleșd, jud. Bihor, în vederea păs tră rii ordinii publice, introduce
rea lim bii rom âne în școlile de stat, modul de rezolvare a problem elor zilnice 
de către C.N.R., arborarea tricolorului rom ânesc și com baterea propagandei 
străine în rîndul populației rom ânești.

125. 1918 decembrie 14, Oradea. Procesul-verbal referito r la reorganizarea gărzi
lor naționale rom âne ru ra le  și form area unei „Legiuni rom âne" prin  recru 
tarea contingentelor 1896—1900.

126. 1918 decembrie 14, Oradea. Scrisoare de protest îna in ta tă  de A urel Lazăr, p re
ședintele Consiliului N ațional Român din Oradea, com isarului guvernam ental al 
com itatului Bihor, îm potriva chem ării acestuia la reorganizarea gărzii națio
nale — efectuată fă ră  consultarea prealab ilă  a Consiliului N ațional Român. 
Cere re tragerea  chem ării din localitățile rom ânești și declararea ei neobliga
torie pen tru  populația rom ânească.

127. 1918 decembrie 14, Oradea. Scrisoarea C.N.R. din O radea și Bihor, trim isă 
C.N.R. din com una G urbediu, jud. Bihor, referitoare  la  condițiile de luare în
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arendă a terenulu i agricol, proprie ta tea P repozitu lu i rom ano-catolic din 
Oradea.

128. 1918 decembrie (15), Aleșd. Telegram a adresa tă  p reșed in te lu i Consiliului d iri- 
gent din Sibiu, lu liu  M aniu, de către președintele C.N.R. din Aleșd, jud. B i
hor, p rin  care îi aduce la cunoștință instala rea adm in istra ție i rom ânești în 
cercul Aleșdului.

129. 1918 decembrie (15), Aleșd. Telegram a trim isă Consiliului D irigent din Sibiu, 
de că tre  C.N.R. al cercului Aleșd, jud. Bihor, p rin  care face cunoscută pre
luarea adm inistra ție i în cercul A leșd de către rep rezen tan ții poporului rom ân.

130. 1918 decembrie 16, Sibiu. T elegram a ad resa tă  de lu liu  M aniu, președintele 
Consiliului D irigent din Sibiu, C.N.R. din Aleșd, p rin  care „salu tă cu însufle
țire  adunarea", iar „începutul bun să fie urm at. Sîntem  m îndri de ța ra  lui 
M enumorut".

131. 1918 decembrie 16, Oradea. A dresa C.N.R. din O radea și Bihor, trim isă co- 
m andei G.N.R., secția Ținea, p rin  care face cunoscut că funcționarii rom âni 
de stat, m unicipali sau com unali „nu sîn t obligați a face nici un ju răm în t 
față de Consiliul N ațional M aghiar".

132. 1918 decembrie 16, Oradea. A dresa vicecom itelui com itatului Bihor, trim isă 
C.N.R. din O radea și Bihor, p rin  care face cunoscut că „nu va lua m ăsuri în 
legătură cu rearbo rarea  drapelu lu i național rom ânesc" pe clădirea com itatu
lui, deoarece „com itatul tolerează abordarea drape lu lu i num ai pen tru  asigu
rarea liniștii publice și înțelegerii reciproce".

133. 1918 decembrie (16), Oradea. A dresa C.N.R. din O radea și Bihor, trim isă viceco
m itelui com itatului Bihor, prin  care-i face cunoscut că „C.N.R. din Bihor p r i
vește arborarea  drapelulu i tricolor pe edificiul com itatului ca o sim bolizare 
și o expresiune a deplinei libertăți politice și a d rep tu lu i de liberă dispunere 
asigurat tu tu ro r popoarelor din Ungaria".

134. 1918 decembrie 16, Oradea. Proces-verbal referito r la alcă tu irea unui m anifest, 
adresat populației rom ânești, pen tru  com baterea „ag ita țiilor străine", citirea 
și aprobarea salu tu lu i adresat M arelui S fa t N ațional Rom ân, de către C.N.R. 
din O radea și Bihor, cu ocazia creerii acestuia.

135. 1918 decembrie 17, Oradea. A dresa com itelui com itatului Bihor, trim isă Con
siliului N ațional Român din O radea, în care solicită in stau rarea  în funcție 
a no taru lu i F ehâr Odon, fa ță  de care rom ânii din M ierlău și Șumugiu au 
m anifestat o a titud ine am enințătoare iar Consiliul N ațional Român a lua t ho- 
tă rîrea  de a fi îndepărta t din serviciu.

136. 1918 decembrie 18, Oradea. Proces-verbal încheiat la sediul C.N.R. din O ra
dea și Bihor, referito r la cererea locuitorilor d in  com unele M ierlău, Șumugiu, 
H idișelul de Jos și H idișelul de Sus, care solicită vechiului no ta r să se prezinte 
la post și „să isprăvească toate afacerile noastre no tărășești după legi și după 
rînduielile  care sîn t azi în pu tere  ..  .“.

137. 1918 decembrie 21, Oradea. A dresa C.N.R. din O radea și Bihor, trim isă C.N.R. 
din com una Bălaia, jud. Bihor, p rin  care invită la  sediul Consiliului pe p r i
m aru l satului, 3 locuitori frun tași și a lți 3 locuitori, foști soldați și fără  avere, 
în vederea d iscu tării problem ei cum părării dom eniului Lakatos din Bălaia.
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138. 1918 decembrie 23, Oradea. T elegram a trim isă că tre  G.N.R. din A rad, de Le
gația rom ână din Budapesta, com unicată prin  telefon și C.N.R. din O radea și 
Bihor, referitoare  la  întocm irea unei s itua ții statistice, pe religii, a populației 
rom âne din B ihor și îna in ta rea ei Consiliului D irigent din Sibiu.

139. 1918 decembrie 24, Oradea. C ircu lara  C.N.R. din O radea și Bihor, trim isă unui 
num ăr de 22 consilii națonale rom âne comunale, referitoare  la  oprirea tăierii 
pădurilo r de că tre  țăran i, deoarece acestea vor fi „în viitor averile noastre na
ționale".

140. 1918 decembrie 24, Oradea. Proces-verbal încheiat în ședința Com itetului exe
cutiv al C.N.R. din O radea și Bihor, referito r la cum părarea unui automobil, 
înfiin țarea unei în trep rinderi de transport, ed itarea ziarului „T ribuna Biho
rului" și în lă tu rarea  notarulu i din com una Bălaia.

141. 1918 decembrie 24, Oradea. Cererea com andantului G.N.R. din Vadu Crișului, 
jud. Bihor, adresată  C.N.R. din O radea și Bihor, referitoare la num irea sa ca 
învățăto r la școala din Vadu Crișului.

142. 1918 decembrie 25, Lunca. Cererea m em brilor Consiliului N ațional Rom ân din 
Lunca, îna in ta tă  prim -pretorului, p rin  care solicită schim barea judelui local 
și organizarea alegerilor pen tru  „ca să ne putem  alege jude pe voia și placul 
nostru".

143. 1918 (decembrie 25—30), Oradea. Telegram a C.N.R. din O radea și Bihor, trans
m isă Consiliului D irigent din Sibiu, p rin  care solicită trim iterea a doi ofițeri 
rom âni, care să facă parte  din comisia de verificare a m ateria lu lu i de război 
din trenurile  germ ane oprite în gara Oradea.

144. 1918 decembrie 26, Aleșd. Protocol încheiat în  ședința com ună a C.N.R. cercul 
Aleșd și a organizatorilor cercului Aleșd, referito r la ocuparea posturilor în 
oficiile adm inistrative.

145. 1918 decembrie 14/27, Oradea. Proces-verbal referito r la  instalarea adm inistra
ției rom ânești în Bihor, com pletarea Com itetului executiv al C.N.R. cu noi 
m em bri și efectuarea de investigații pen tru  stabilirea cauzelor în lă tu rării T ri
colorului rom ânesc de pe clădirea com itatului.

146. 1918 decembrie 28, Aușeu. Cererea sublocotenentului P etru  Cepleu, adresată 
C.N.R. din O radea și Bihor, referitoare  la num irea sa în postul de învățător 
vacant din com una Aușeu, jud. Bihor.

147. 1918 decembrie 29, Oradea. A dresa C.N.R. din O radea și Bihor, trim isă C.N.R. 
din com una Bălaia, jud. Bihor, referitoare  la cum părarea moșiei Lakatos din 
Bălaia de că tre  păduraru l din B rusturi „pentru  ca să cîștige în mod ilegal". 
Cere locuitorilor din Bălaia să nu  cum pere din m oșia de m ai sus, să se poarte 
„de to t pasiv", fiindcă „dom nul susnum it, la tim p, va fi tras la  răspundere".

148. 1918 decembrie 29, Aușeu. Protocol încheiat în  ședința C.N.R. din com una A u
șeu, referito r la  num irea unui nou învă ță to r în locul celui vechi, care nu „po
sedă lim ba rom ână nici în scris nici în vorbă".

149. 1918 decembrie 29, Oradea. Cererea unor m em bri ai com andei G.N.R. din O ra
dea și Bihor, trim isă C.N.R. din O radea și Bihor, referitoare  la  acordarea 
unei d iurne lunare  în  valoare de 30 coroane, ca urm are  a scum pirii traiu lu i.
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150. 1918 decem brie 29, Oradea. A dresa Consiliului economic al G ărzii Naționale 
Române din O radea și Bihor, trim isă C.N.R. din O radea și Bihor, prin  care 
solicită fixarea sa lariilo r ofițerilor angaja ți în serviciul C.N.R.

151. 1918 decem brie 17/30, Ceișoara. C ererea C.N.R. din com una Ceișoara, jud. Bihor, 
adresată  C.N.R. din O radea și Bihor, referitoare  la oprirea tă ie rii pădurii de 
pe pășunea com unală, aprovizionarea cu lem ne a ostașilor și fam iliilor lor, îm 
părțirea  surplusului de grîu și porum b la cei care nu au bucate, vînzarea pă- 
m în turilo r dom eniale locuitorilor comunei.

152. 1918 decem brie 30, Cefa. R aportul com andantului secției G.N.R. din Cefa, jud. 
Bihor, în a in ta t Com andei G.N.R. din Oradea, referito r la sfin țirea Tricolorului 
românesc, arborarea  lui pe clădirea prim ăriei și m anifesta țiile  organizate cu 
această ocazie în com una Cefa.

153. 1918 decem brie 30, Beiuș. M em oriul lui loan Ciordaș, avocat din Beiuș, 
în a in ta t C.N.R. din O radea și Bihor, p rin  care face cunoscută hotărîrea Consi
liu lu i poporal din Rem etea (rom ân și m aghiar) ca în  te rm en  de 30 de zile, 
com erciantul să plece din sat. Solicită, to todată, in te rven ție  pe lîngă Con
siliul din Rem etea pen tru  revocarea acestei ho tărîri.

154. 1918 decem brie 30, Rontău. Protocol încheiat în  ședința S fa tu lu i N ațional Ro
m ân din com una Rontău, jud. Bihor, referitor la  alegerea a doi m em bri în 
Sfatu l național, p rocurarea regulam entului p riv ito r la „d rep tu rile  și datorin- 
țele Sfatului sătesc“, aprovizionarea populației cu alim ente și alegerea antistiei 
comunale.

155. 1918 decem brie >30, Chiribiș. C ererea învățătoru lu i loan B uiția din Chiribiș, 
jud. Bihor, trim isă C.N.R. din O radea și Bihor, p rin  care solicită m ai m ulte 
exem plare din broșura „Către poporul rom ân“, ed ita tă  de C.N.R. O radea și 
Bihor, pen tru  a le îm părți și altora, ca și aceștia să „sim țească bucuria re în 
v ierii noastre".

156. 1919 ianuarie 1, Rontău. Protocol încheia t în șed in ța S fa tu lu i N ațional Român 
din com una Rontău, jud. Bihor, referito r la  alegerea an tistie i com unale și a 
unor noi m em bri în  Sfatu l național, care să înlocuiască pe cei aleși în antlstia 
comunală.

157. 1919 (ianuarie), Oradea. A dresa C.N.R. din O radea și Bihor, trim isă lui loan 
P in teru , președintele C.N.R. d in  Rem etea, jud. Bihor, p rin  care solicită revo
carea ho tă rîrii adusă în priv in ța  p lecării com erciantului din sat, deoarece ase
m enea ho tărîri nu cad în com petența unui sfat com unal.

158. 1919 ianuarie 2, Oradea. R aportu l com andam entului gărzilor naționale m aghiare 
din com itatul Bihor, în a in ta t com isarului guvernam ental al com itatului Bihor, 
referitor la a lungarea jandarm erie i și a celorlalte au to rită ți austro-ungare din 
plășile Vașcău, Beiuș, Beliu, Ceica, Ț inea și Aleșd de că tre  populația rom ână 
și gărzile naționale române.

159. 1919 ianuarie 2, Oradea. A dresa C.N.R. din O radea și Bihor, trim isă G.N.R. din 
Oradea, referitoare  la  îna in ta rea  unei situații priv ind gărzile naționale.

160. 1919 ianuarie. Oradea. T abelul nom inal al ofițerilor din O radea și Bihor, nu
m ărul gardiștilor!, adresa și funcția.

161. 1919 ianuarie 2, Chișlaz. Proces-verbal încheiat la  sediul C.N.R. din O radea și 
Bihor, în care este consem nată plîngerea locuitorilor din com una Chișlaz, jud.
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Bihor, îm potriva fostului no tar com unal, fugit din comună, căreia locuitorii 
i-au  dat bani și l-au îm putern icit să le cum pere grîu pen tru  însâm înțat.

162. 1919 ianuarie 3, Salonta. Proces-verbal încheiat de Consiliul N ațional M aghiar 
din Salonta privind jefu irea p rop rie tă ții d in Batăr, aparțin înd  Episcopiei de 
r it  la tin  de Oradea, de către locuitorii d in com una Batăr.

163. 1919 ianuarie 3, Salonta. E xtras din procesul-verbal încheiat în ședința Con
siliu lu i N ațional (M aghiar) din Salonta, referito r la m ăsurile ce se im pun 
îm potriva populației rom ânești din M ădăras și Ciumeghiu, care au comis dis- 

strugeri pe domeniile Barmod, Cserepes și în ho taru l orașului Salonta.

164. 1919 (ianuarie 5), Aleșd. R aportul președintelui C.N.R. cercual Aleșd, îna in ta t 
C.N.R. din O radea și Bihor, p rin  care solicită recunoașterea prim -pre toru lu i și 
pretoru lu i cercului Aleșd, aleși de popor în ziua de 15 decem brie, și de către 
forurile  maghiare.

165. 1919 ianuarie 5, Salonta. Proces-verbal, încheiat de Consiliul N ațional M aghiar 
din Salonta, cu p riv ire  la  je fu irea moșiei lu i Balogh Francisc din A rpășel 
de către argații rom âni de pe moșie.

166. 1919 ianuarie 6, Oradea. Proces-verbal încheiat la sediul C.N.R. din O radea și 
Bihor, referito r la cererea locuitorilor rom âni și m aghiari din com una Tărian, 
jud. Bihor, privind înlocuirea conducătoarei de grădiniță din localitate, cu 
a ltă  conducătoare sau învățătoare, care cunoaște lim ba rom ână.

167. 1919 ianuarie 6, Oradea. R aportu l sublocotenentului T ra ian  Sfîrlea, în a in ta t 
G.N.R. din O radea și Bihor, în care a ra tă  că ordinea publică în com unele Po- 
noară, Lorău și Rem eți nu poate fi asigurată decît prin  m enținerea G ărzilor 
N aționale Române în localitățile sus m enționate.

168. 1919 ianuarie 7, Oradea. R aportul îm puternicitu lu i C.N.R. din O radea și Bihor 
referito r la abuzurile săvîrșite de fostul notap al comunei Țețchea, jud. 
Bihor.

169. 1919 ianuarie 10, Oradea. S ituația  sta tistică  a populației rom ânești din dieceza 
greco-catolică Oradea, trim isă Legației rom âne din Budapesta.

170. 1919 ianuarie 10, Oradea. A dfesa m aiorului Herbay, din partea Com andantului 
Gărzii N aționale Rom âne din O radea și Bihor, trim isă C om andam entului G ăr
zii N aționale M aghiare din com itatul Bihor, referitoare  la respectarea con
venției încheiate privind în fiin țarea gărzilor naționale.

171. 1919 ianuarie 11, Vașcău. T elegram a telefonică a C.N.R. din Vașcău, jud. Bihor, 
trim isă C.N.R. din O radea și Bihor, p rin  care face cunoscut că s-a com unicat 
Consiliului D irigent din Sibiu p reluarea adm inistra ție i în cercul Vașcăului.

172. 1919 ianuarie 11, Oradea. A dresa C.N.R. din O radea și Bihor, trim isă coman- 
dei G.N.R. din Oradea, prin  care face cunoscut acesteia că, cu excepția pro
blem elor in terne și disciplinare, în restu l problem elor este subordonată C.N.R., 
unicul for politic și adm inistra tiv  din comitat.

173. 1919 ianuarie 11, Oradea. Scrisoarea Societății cu ltu rale  a studenților rom âni 
din Bihor „DACIA TRAIANA“, trim isă Societății studenților ardeleni din Iași, 
referitoare la modul de înscriere, frecventare, prelegerile, exam enele și în 
lesnirile m ateria le pen tru  studenții de la  facu ltă țile  din Iași.
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174. 1918 decembrie 30/1919 ianuarie 12, Surduc. M em oriul președ in te lu i Consiliului 
N ațional Român din com una Surduc, jud. Bihor, ad resa t C.N.R. din O radea și 
Bihor, referito r la  situația  deplorabilă d in  no taria t, num irea unu i no ta r care 
„lucră con tra r in terese lor poporului1* și neachitarea a ju toare lo r cuvenite vă
duvelor, o rfan ilo r și invalizilor de război.

175. 1919 ianuarie 12, Gheghie. Proces-verbal, încheiat în  șed in ța  C.N.R. din 
com una Gheghie, jud. Bihor, referito r la  re luarea  în posesie, de către 
comună, a pădurii din ho taru l comunei Aușeu, azi p roprie ta tea  fam iliei con
telui Battyănyi, dar fostă p roprie ta te  a com unei și lua tă  „fără  nici o bază** cu 
70 de ani în  urm ă, de această fam ilie. De asem enea se cere parcelarea proprie
tă ții contelui Zichy Odon, afla tă  în ho taru l comunei, în tre  oam enii săraci ai 
satului.

176. 1919 ianuarie 2/15, Oradea. S ituația  statistică a populației rom âne din d istrictele 
V icariatului greco-ortodox din Oradea.

177. 1919 ianuarie 2/15, Oradea. A dresa C.N.R. din O radea și Bihor, trim isă Socie
tă ții „Dacia Traiană**, p rin  care solicită să com unice num ele oratoru lu i care 
va sa lu ta  in tra rea  A rm atei rom âne în  Oradea.

178. 1919 ianuarie 2/15, Oradea. A dresa Societății „Dacia Traiană** din Oradea, tr i
m isă C.N.R. din O radea și Bihor, p rin  care com unică că, în num ele societății, 
in tra rea  A rm atei rom âne în  O radea va fi sa lu ta tă  de N erva T raian  Cosma, 
președintele societății.

179. 1919 ianuarie 15, Oradea. Proces-verbal, încheiat la  sediul C.N.R. din O radea 
și Bihor, referito r la  cererea locuitorilor din com una Ateaș, jud. Bihor, de a li 
se da în  arendă o pășune ce face parte  din dom eniul Tisza.

180. 1919 ianuarie 3/16, Oradea. A dresa Societății „Dacia Traiană** din Oradea, tr i
m isă C.N.R. din O radea și Bihor, referitoare  la  m odul de în cartiru ire  în O radea 
a A rm atei române.

181. (1919 ianuarie 17), Oradea. A dresa C.N.R. din O radea și Bihor, îna in ta tă  Co
m andam entului Gărzii Oradea, p rin  care solicită cazare corespunzătoare, s ta 
bilirea razei de plasare și asigurarea în tre ținerii Gărzii N aționale Române 
din Oradea. -

182. 1919 ianuarie 17, Oradea. Proces-verbal încheiat în  ședința Com itetului Execu
tiv al C.N.R. din O radea și Bihor, referito r la stab ilirea m ăsurilo r în vede
rea prim irii A rm atei rom âne în  O radea, abuzurile comise de către trupele  de 
ocupație în  com unele B ratca și Oșorhei, alegerea a doi m em bri în  M arele Sfa* 
N ațional Român ș.a.

183. 1919 ianuarie 18, Oradea. Proces-verbal încheiat la sediul C.N.R. din O radea 
și Bihor, privind cererea conducătorului biroului de exploatare  a lem nelor din 
Bratca, jud. Bihor, referitoare  la  aprovizionarea cu alim ente a m uncitorilor de 
la această exploatare.

184. 1919 ianuarie 5/18, Oradea. M em oriul Societății „Dacia Traiană** dm Oradea, 
trim is C.N.R. din O radea și Bihor, referito r la în fiin țarea  unui club al 
studenților din O radea și Bihor.

185. 1919 ianuarie 6/19, Oradea. R aportu l prezen ta t Societății „Dacia Traiană** din 
Oradea, de către delegatul său la adunarea populară  din com una Nojorid, jud. 
Bihor.
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106. 1919 ianuarie 6/19, Oradea. A rticol publicat în  ziarul „T ribuna B ihorului1' re 
ferito r la  p regătirea prim irii A rm atei rom âne în  orașul Oradea.

187. 1919 ianuarie 7/20, Oradea. Scrisoarea C.N.R. din O radea și B ihor trim isă în 
văță to ru lu i loan B uiția din Chiribiș, p rin  care i se face cunoscută expedierea 
a 15 exem plare din broșura „C ătre poporul român**.

188. 1919 ianuarie 8/21, Oradea. Proces-verbal încheiat la  sediul C.N.R. din O radea 
și Bihor, referito r la  cererea locuitorilor din com una Homorog, jud. Bihor, de 
a  lua în  arendă o moșie, p roprie ta tea C apitlului rom ano-catolic din Oradea.

189. 1919 ianuarie 22, Oradea. Scrisoarea C.N.R. din O radea și Bihor, adresată p re
ședintelui C.N R. din Aleșd, p rin  care infirm ă problem ele d iscutate în  ședința 
C.N.R. Aleșd din 26 decem brie 1918.

190. 1919 ianuarie 9/22, Topești. Cererea locuitorilor din com una Topești, jud. Bihor, 
adresată  C.N.R. din O radea și Bihor, p rin  care solicită sprijin  în  vederea obți
nerii te renului agricol din hotarul comunei, p roprie ta tea Episcopiei rom ano-ca- 
tolice din Oradea.

191. 1919 ianuarie 10/23, Poieni. Scrisoarea învățătoru lu i Nicolae P ra ția , din 
localitatea Bucium-Poieni, jud. Alba, adresată  C.N.R. din O radea și Bihor, 
p rin  care solicită A pelul „Către poporul românesc**, pen tru  a-1 tipări și răs- 
pîndi p rin tre  populația din M unții Apuseni.

192. 1919 ianuarie 23, Sălard. R aportul p rim -pre toru lu i plășii Sălard, în a in ta t co
m itelui com itatului Bihor, referito r la starea de sp irit a populației rom âne din 
B rusturi și Spinuș, acțiunile gărzilor naționale rom âne din aceste localități.

193. 1919 ianuarie 23, A leșd. Proces-verbal încheiat în ședința com ună a Consiliului 
N ațional Român din plasa Aleșd, a prim arilo r și p reședinților C.N.R. din co
m unele plășii, cu care ocazie se hotărește redactarea unui act de protest îm 
potriva schim bării abuzive a conducerii adm inistra ție i rom ânești, aleasă la 
15 decem brie 1918, de adunarea populară din această plasă.

194. 1919 ianuarie 23, A leșd. Protestu l redactat de reprezentan ții poporului rom ân 
din plasa Aleșd îm potriva m ăsurii luate de vicecomitele com itatului Bihor, de 
a recunoaște ca prim -pre tor pe Bejan Cornel, ales de popor la 15 decem brie 
1918, jignind prin  această m ăsură „dreptul la au todeterm inare a poporului ro 
mân** și to todată „încâlcind și principiile dem ocratice vehiculate de guvernul 
maghiar**.

195. 1919 ianuarie 23, Budapesta. Scrisoarea m in istru lu i p lenipotențiar al Consiliu
lui D irigent .trim isă C.N.R. din Oradea și Bihor, p rin  care solicită o situație 
sta tistică a rom ânilor, pe religii.

196. 1919 ianuarie 24, Oradea. Proces-verbal încheiat în ședința Com itetului exe
cutiv al C.N.R. din O radea și Bihor, referito r la Introducerea lim bii rom âne 
„ca studiu obligator in 8 ore la săptămînă** la Școala superioară de fete din 
Oradea, alegerea a doi m em bri în M arele Sfat N ațional Român, încercarea 
com andei G.N.M. din A rdeal de a prelua sub ordine G.N.R. și in tervenția 
făcută pe lîngă com isarul m aghiar ca urm are a atrocită țilo r comise de sol
dați în com unele rom ânești.

197. 1919 ianuarie 12/25, Oradea. M emoriul îna in ta t Consiliului D irigent din Sibiu, 
de că tre  C .N Jl. din O radea și Bihor, referito r la  situația  politică din B ihor și 
necesitatea in tră rii A rm atei rom âne în ju d e ț
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198. 1919 ianuarie 25, Oradea. C irculara v icarului general episcopesc trim isă tu 
tu ro r oficiilor protopopești ale diecezei gr. cat. d in O radea, referitoare  la  con- 
scrierea tu tu ro r credincioșilor de pe raza diecezei.

199. 1919 ianuarie 12/25, Săcădat. Proces-verbal încheiat cu ocazia în trun irii S fatu
rilo r N aționale Rom âne din com unele Săcădat, Sărând, Chijic, Copăcel, Sur- 
duc, Șerghiș, Bocșa, Tilecuș, Săbolciu, Ineu, H usasău de Criș, B rusturi, Picleu, 
Ț igăneștii de Criș și Cuieșd, jud. Bihor, referito r la  partic ipa rea  la  ședințele 
C.N.R. O radea și Bihor a m em brilor sfaturilo r țărănești, num irea de „contro
lori" pe lîngă notarii din com unele Șerghiș și Săcădat, care lucră  îm potriva 
intereselor rom ânești", crearea unei asociații ță rănești pen tru  „ocrotirea in tere
selor speciale țărănești", ap ă ra rea  v ieții și averii conducătorilor poporului român 
din satele rom ânești, num irea ca m em bri în M arele Sfat N ațional Român a 
reprezen tan țilo r Sfatului N ațional din com una Săcădat.

200. 1919 ianuarie 25, Oradea. Scrisoarea președintelu i Societății cu ltu rale  a studen
ților rom âni din Bihor „Dacia T raiană", trim isă C.N.R. din O radea și Bihor, 
referitoare la predarea lim bii rom âne în școlile d in  O radea num ai de către 
profesorii de specialitate care au avu t prile ju l de a-și „însuși lim ba și fru 
m usețea lim bii rom ânești".

201. 1919 (ianuarie), Oradea. M em oriul adresat lui Vasile Goldiș, șeful resortului 
cultelor și in strucțiun ii publice din cadrul Consiliului dirigent, de către Nerva 
T raian  Cosma, m em bru al C.N.R. din O radea și Bihor, referito r la  lipsa de 
cadre pen tru  adm inistra ție  și învățăm înt.

202. 1919 (ianuarie). Oradea. Scrisoarea trim isă lui Vasile Goldiș, șeful resortului 
cultelor și instrucțiunii publice al Consiliului dirigent, de că tre  N erva T ra
ian Cosma, m em bru al C.N.R. din O radea și Bihor, referitoare  la recunoașterea 
studiilor teologice ca fiind valabile și pen tru  facu ltă țile  de lite re  și drept.

203. 1919 ianuarie, Oradea. Scrisoarea trim isă de N erva T raian  Cosma, m em bru 
al C.N.R. din O radea și Bihor, Institu tu lu i teologic greco-ortodox rom ân din 
A rad, referitoare  la obținerea unor date p riv itoare  la absolvenții de teologie 
care au lua t bacalaureatu l și a celor care au stud iat pedagogia.

204. 1919 inuarie 13/26, Oradea. Proces-verbal încheiat în ședința Societății „Dacia 
T raiană" din O radea, referito r la  aprobarea raportu lu i întocm it de N erva T ra
ian Cosma, delegatul Societății „Dacia T raiană" la adunarea  populară din co
m una Nojorid și în fiin țarea unui club al studenților bihoreni.

205. 1919 ianuarie 13/26, Sărând. C ererea locuitorilor din com una Sărând, jud. Bi
hor, adresată C.N.R. din O radea și Bihor, referitoare  la cum părarea păm în- 
tului arător, a fla t în hotarul comunei, de la arendașu l Schw artz M artin.

206. 1919 ianuarie 27, Oradea. A dresa C.N.R. din O radea și Bihor, trim isă C.N.R.C. 
din Arad, referitoare  la rec ru ta rea  rom ânilor din cercul M arghita, cu forța 
arm ată, pen tru  Regim entul 3 Debrețin.

207. 1919 ianuarie 14/27, Săcădat. Scrisoarea președintelu i S fatului sătesc din co
m una Săcădat, jud. Bihor, trim isă C.N.R. din O radea și Bihor, referitoare la 
răsp înd irea de știri tendențioase de către no taru l com unal, înlocuirea acestui 
no tar sau num irea unui „controlor" pe lîngă acesta.

208. 1919 ianuarie 27, Archiș. Cererea locuitorilor din Archiș, jud. Arad, adresată 
C.N.R. din O radea și Bihor, p rin  care solicită in terven ția  C.N.R. pe lîngă Ca-
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pitlu l romano-catolic din O radea, pen tru  cedarea unui teren, fostă p roprie
ta te a comunei și lua t de la ea în  u rm ă cu 50 de ani.

209. 1919 ianuarie 15/28, Tulea. E xtras din protocolul ședinței C.N.R. din Tulea re 
ferito r la luarea în arendă de la C apitlul rom ano-catolic din O radea, de către 
locuitorii comunei Tulea, a unei păduri și a unor puste afla te  în ho taru l co
munei.

210. 1919 ianuarie 16/29, Oradea. Proces-verbal referito r la  dezarm area G.N.R. din 
com una Vadu Crișului, jud. Bihor, de către B atalionul 2 al Regim entului de 
honvezi nr. 21.

211. 1919 ianuarie 30, Oradea. Proces-verbal încheiat în ședința Com itetului exe
cutiv al C.N.R. din O radea și Bihor, referito r la  înlocuirea p rim -pre toru lu i și 
pretorulu i rom ân din Aleșd de către vicecomitele com itatului Bihor, protestul 
m em brilor C.N.R. din O radea și Bihor ca urm are a încălcării „dreptului de li
beră dispunere al popoarelor" de către vicecomite, situația  gărzilor naționale 
rom âne, num irea unor ofițeri rom âni care să contribuie la ev itarea „șicanărilor 
publicului rom ân" în gările din comitat.

212. 1919 ianuarie 18/31, Tulea. Scrisoarea C.N.R. din com una Tulea, trim isă C.N.R. 
din O radea și Bihor, prin  care solicită inform ații referitoare  la reform a 
agrară.

213. 1919 ianuarie 31, Oradea. Scrisoarea C.N.R. din O radea și Bihor, trim isă învă
ță to ru lu i Nicolae P ra ția , din Buciumi-Poieni, p rin  care i se com unica că i se 
tr im it 10 exem plare din apelul solicitat și aprobarea de tipărire  a apelului, 
dar sub num ele C.N.R. din O radea și Bihor.

214. 1919 februarie 1, Aleșd. Scrisoarea ad junctu lu i com andantului G.N.R. din Vadu 
Crișului, jud. Bihor, trim isă C.N.R. din O radea și Bihor, referitoare  la a titu d i
nea antirom ânească a prim -pretorului din Aleșd.

215. 1919 februarie 1, Oradea. Proces-verbal încheiat în ședința C.N.R. din O radea 
și Bihor, referito r la atitud inea prim -pre toru lu i din Aleșd, jud. Bihor, fa ță  de 
rom âni, dezarm area G ărzii N aționale Rom âne din Beiuș, introducerea „pe
depsei cu b ă ț“, achitarea salariilor ofițerilor din G.N.R. ș.a.

216. 1919 februarie 2, Oradea. Proces-verbal încheiat în ședința C.N.R. din O radea 
și Bihor, referito r la situația  G ărzilor N aționale Române, introducerea inspec
țiilor în gară și abuzurile comise de prim -pre toru l din Aleșd.

217. 1919 februarie 2, Aleșd. A rticolul lui loan Sfîrlea, președintele Consiliului N a
țional Rom ân din plasa Aleșd, com itatul Bihor, trim is spre publicare ziaru
lui „N agyvâradi N apl6“ prin  care protestează îm potriva celor re la ta te  de acest 
cotidian în  legătură cu preluarea adm inistrație i în plasa Aleșd de către popu
la ția  rom ânească care l-a ales ca prim -pre tor pe Bejan Cornel.

218. 1919 ianuarie 20/februarie 2, Mezo Peterd. C ererea învățătoru lu i A lexandru 
Sala din Mezo Peterd, îna in ta tă  C.N.R. din O radea și Bihor, prin  care solicită 
sp rijin irea sa ca substitu t conducător al m atricolelor de sta t din această lo
calitate.

219. 1919 februarie 3, Oradea. Raportul notarulu i cercului com unelor Țețchea și 
Peștere, jud. Bihor, în a in ta t C.N.R. din O radea și Bihor, referito r la părăsirea 
postului de no tar ca urm are a num irii de prim -pre to r a l A leșdului a  unui re 
prezen tan t neales de popor.
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220. 1919 februarie 4, Oradea. A dresa C.N.R. din O radea și Bihor, trim isă Episco
piei rom ano-catolice din Oradea, p rin  care solicită, p en tru  locuitorii din Tulea, 
arendarea păm în tu rilo r din ho taru l comunei, care sîn t de ținu te  în  arendă de 
„Societatea pe acțiuni M aghiaro-Germ ană".

221. 1919 februarie 4, Oradea. H otărîrea vicecom itelui com itatului Bihor, prin care 
dispune cercetarea disciplinară și suspendarea din funcție a p re to rilo r Bejan 
Cornel și C reț Victor, în truc ît aceștia au fost aleși de popula ția  rom ână a 
plășii, au depus ju răm în t de credință „fără să fie s iliți“ fa ță  de C.N.R. și p ri
m ul a acceptat din partea  C.N.R. funcția de com isar cu aprovizionarea, „func
ție incom patibilă cu cea de p rim -pre to r“ și a refuza t să ren u n țe  la una din 
ele. Cornițele num ește prim -pre tor pe Beliczay Andor.

222. 1919 februarie 4, Sălard. O rdinul sfatu lu i m uncitoresc din Sălard, județu l Bi
hor, dat la  4 feb ruarie  1919, p riv ind  îm părțirea  m arilor m oșii și îm proprie
tă rirea  ță ran ilo r săraci.

223. 1919 februarie 4, Răbăgani. Protocol referito r la dezarm area G ărzii N aționale 
Rom âne d in  com una Răbăgani, jud. Bihor, confiscarea arm elor și steagului 
de către soldații trupelor m aghiare.

224. 1919 februarie 5, Beiuș. A dresa de îna in ta re  a protocolului încheiat în ședința 
C.N.R. din com una Răbăgani, către C.N.R. din O radea și Bihor, prin  care se 
solicită re înarm area im ediată a gărzii naționale din Răbăgani.

225. 1919 ianuarie 23/februarie 5, Oradea. A dresa C.N.R. din O radea și Bihor, tr i
m isă C.N.R. din com una Gheghie, jud. Bihor, p rin  care comunică că 

locuitorii com unei nu sin t înd rep tă țiți a re in tra  în  stăp în irea proprie tă ții fa 
miliei B atthyănyi, ia r proprie ta tea contelui Zichy Oddn să fie luată, deocam 
dată, în arendă.

226. 1919 februarie 6, Șauaieu. Cererea preo tu lu i din com una Șauaieu jud. Bihor, 
trim isă C.N.R. din O radea și Bihor, referitoare  la acordarea unui ajutor, ne
cesar în treg irii sa lariu lu i învățătoru lu i de la școala confesională.

227. 1919 februarie 10, Oradea. Scrisoarea președintelu i C.N.R. din cercul Aleșd, 
trim isă C.N.R. din O radea și Bihor, referitoare  la corectitudinea no taru lu i din 
com una Măgești.

228. 1919 februarie 10, Valea Mare. Scrisoarea președintelu i C.N.R. din Valea M are, 
jud. Bihor, trim isă C.N.R. din O radea și Bihor, p rin  care cere, „în num ele 
clasei sărace" din comună, sprijin  pen tru  prim irea unei bucăți de păm înt, 
p roprie ta tea lui F riedm ann Veniamin, și parcelarea în tre  „locuitorii noștri mai 
săraci și fă ră  păm înt".

229. 1919 februarie 16, Oradea. A dresa delegaților rom âni în comisia m ix tă  rom âno- 
m aghiară, constituită pen tru  anchetarea a trocită țilo r săvîrșite de trupele m a
ghiare asupra populației rom ânești, referitoare  la im posibilitatea colaborării 
cu m em brii m aghiari din această comisie.

230. 1919 februarie 4/17, Oradea. Proces-verbal încheiat în șed in ța C.N.R. din O ra
dea și Bihor, referito r la alegerea lui N erva T ralan  Cosma, președintele So
cietății „Dacia T raiană", ca m em bru în C.N.R., a trocită țile  săvîrșite  de către 
jandarm i și arm ată, institu irea profesorilor și învă țăto rilo r rom âni la școlile 
de s ta t și comunale.
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231. 1919 februarie 19, Oradea. A dresa C.N.R. d in  O radea și Bihor, trim isă preșe
dintelui C.N.R. cercual Tileagd, jud. Bihor, p rin  care face cunoscut că s-au luat 
m ăsuri pen tru  rezolvarea problem elor sesizate la  datele de 12/25 și 14/27 ia
nuarie  1919 de că tre  Sfatu l sătesc din com una Săcădat.

232. 1919 februarie 19, Oradea. A dresa Consiliului N ațional Rom ân din O radea și 
Bihor, îna in ta tă  com isarului guvernam ental al com itatului Bihor, referito r la 
în fiin țarea unei comisii agrare în  sînul Consiliului N ațional M aghiar pentru 
satisfacerea p re ten țiilo r la păm înt ale poporului și necesitatea reprezentării 
poporului rom ân în această comisie.

233. 1919 februarie 20, Oradea. Scrisoarea C.N.R. din O radea și Bihor, trim isă Sfa
tu lu i Sătesc din com una Topești, jud. Bihor, referitoare  la stab ilirea  locului 
și suprafeței de teren  pe care o solicită comuna.

234. 1919 februarie 20, Sînnicolau Român. C ererea locuitorilor din S înnicolaul Ro
mân, jud. Bihor, trim isă C.N.R. din O radea și Bihor, p rin  care solicită sprijin 
pe lîngă dom eniile din ju ru l comunei, pen tru  a  prim i păm înt în arendă și lemne 
de foc.

235. 1919 februarie (20), Oradea. M emoriul adresat C.N.R. din O radea și Bihor, în 
num ele refugiaților din Vașcău, jud. Bihor, de M ihai Popa, referito r la  a ju 
to rarea acestor refugiați.

236. 1919 februarie 20, Oradea. Proces-verbal, încheiat la sediul C.N.R. din O radea 
și Bihor, referito r la obținerea de că tre  locuitorii com unei D um brava, jud. Bihor, 
a unor suprafețe de pășune și pădure din p roprie tă țile  episcopilor greco-ca- 
tolici și rom ano-catolici.

237. 1919 februarie 24, Oradea Scrisoarea C.N.R. din O radea și Bihor, trim isă Sfa
tu lu i sătesc din com una Valea Mare, p rin  care cere precizări referitoare  la pă- 
m întul solicitat pen tru  parcelare.

238. 1919 februarie 24, Oradea. Proces-verbal încheiat la  sediul C.N.R. din O radea 
și Bihor, referito r la  dezarm area gărzii naționale din com una B rusturi, 
jud. Bihor, de că tre  soldați ai unor un ită ți m ilitare m aghiare și încercarea de 
arestare  a reprezen tan țilo r locali, partic ipan ți la  M area A dunare N ațională 
de la A lbu-Iulia.

239. 1919 februarie 28, Oradea. A dresa Consiliului N ațional Român din O radea și 
Bihor, îna in ta tă  com isarului guvernam ental al com itatului Bihor, referitoare 
la reprezen tan ții săi din comisia de îm părțire  a păm întu lu i și îm păciuire.

240. 1919 martie 2, Hodiș. C ererea locuitorilor din com una Hodiș, jud. Bihor, tr i
m isă C.N.R. din O radea și Bihor, p rin  care solicită sprijin  de a prim i păm înt 
arător, deoarece „satul nostru-i foarte slab și fă ră  de păm în t“.

241. 1919 martie 5, Oradea. Proces-verbal încheiat la sediul C.N.R. din O radea și 
Bihor, referito r la cererea Sfatului sătesc din com una Hodiș de a fi sprijin it, 
pe lîngă C apitlul rom ano-catolic din Oradea, p en tru  a p rim i păm înt ară tor 
și pășune.

242. 1919 martie 5, Oradea. Proces-verbal încheiat la sediul C.N.R. din O radea și 
Bihor, referito r la  cererea S fatu lu i com unal din Lupoaia, jud. Bihor, pen tru 
a prim i în arendă păm înt ară to r și pășune.

243. 1919 martie 5, Oradea. Proces-verbal încheiat la  sediul C.N.R. din O radea și
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Bihor, referito r la cererea locuitorilor din com una Fonău, jud. Bihor, care so
licită pășune din proprie ta tea Episcopiei rom ano-catolice din Oradea.

244. 1919 februarie 20/martie 5, Oradea. Scrisoarea lu i losif T ărău, m em bru în con
siliul com itatens, trim isă C.N.R. din O radea și Bihor, referitoare  la în fiin țarea 
unui serviciu de inform ațiuni în  cadrul Consiliului.

245. 1919 februarie 20/martie 5, Oradea. Proces-verbal referito r la  a ju to rarea  refu- 
giaților, m ărirea sa lariilor angaja țilo r C.N.R. din O radea și Bihor, anchetarea 
a trocită țilo r săvîrșite în com una Sighiștel, jud. Bihor, de soldații m aghiari, 
dezarm area gărzilor naționale rom ânești ș.a.

246. 1919 martie 5, Oradea. Proces-verbal încheiat la sediul C.N.R. din O radea și 
Bihor, referito r la cererea locuitorilor din com una Sfîrnaș, jud. Bihor, de a 
prim i păm înt în arendă.

247. 1919 martie 6, Valea Mare. Scrisoarea președintelu i S fatu lu i com unal din Va
lea Mare, trim isă C.N.R. din O radea și Bihor, p rin  care solicită sprijin  în ob
ținerea unui a lt teren necesar satisfacerii trebu in țe lo r „ tu tu ro r invalizilor și 
oam enilor săraci din com ună.“

248. 1919 martie, Oradea. M em oriul adresat C.N.R. din O radea și Bihor, de către 
avocatul Dr. D em etriu M angra, referito r la a ju to rarea  copiilor orfani din co
m una Sighiștel.

249. 1919 martie. Oradea. Tabel nom inal cu numele, prenum ele, profesia și locul de 
origine a unor refugiați din jude țu l Bihor.

250. 1919 februarie 22/martie 7, Sibiu. A dresa Consiliului D irigent din Sibiu, trim isă 
C.N.R. din O radea și Bihor, p rin  care se face cunoscut alocarea sum ei de 
100 000 coroane pen tru  a ju to rarea  refugiaților d in  Bihor.

251. 1919 martie 7, Oradea. R aport întocm it de C.N.R. din O radea și Bihor, referi
to r la situația  politică din județu l Bihor.

252. 1919 martie 8, Oradea. A dresa Consiliului N ațional Român din O radea și Bi
hor, trim isă Sfatului m uncitoresc din Oradea, în care se a ra tă  că m uncitorii 
tipografiei „Sonnenfeld“ au refuzat, la o rdinul sfatului sus-am intit, tipărirea 
ziarului „T ribuna Bihorului**, deoarece „ziarul propagă un ita tea  tu tu ro r romă- 
n ilo r“.

253. 1919 martie 11, Oradea. A dresa C.N.R. din O radea și Bihor, trim isă C.N.R. din 
com una Fonău, jud. Bihor, p rin  care  face cunoscut că pot prim i teren de p ă
șune „toate terito riile  îm pădurite, a fa ră  de cele p lantate, care sîn t mai tinere 
de 15 ani**.

254. 1919 martie 11, Hodiș. Scrisoarea C.N.R. din O radea și Bihor, trim isă Capit- 
lului rom ano-catolic din O radea, prin  care solicită să se arendeze locuitorilor 
din localitatea Hodiș, jud. Bihor, o parte  din pădurile situa te  în hotarul co
m unei pen tru  păm înt ară to r și pășune.

255. 1919 martie 11, Oradea. Proces-verbal încheiat la  sediul C.N.R. din O radea și 
Bihor, referito r la plîngerea vicepreședintelui S fatului sătesc din comuna To- 
boliu, jud. Bihor, îm potriva judelui com unal, care a dizolvat Sfatul național, 
a ales a lți m em bri și îm preună cu a lți locuitori a h o tă rît îm părțirea  pășunii 
satu lu i la cei săraci și soldaților întorși din război.

256. 1919 martie 11, Oradea. A dresa C.N.R. din O radea și Bihor, trim isă judelu i co-
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munal din Toboliu, jud. Bihor, p rin  care îi aduce la  cunoștință că, prin  dizol
varea Sfatului N ațional Român, alegerea alto r m em bri și îm părțirea pășunii 
sa tu lu i la cei săraci și soldaților întorși din război, a încălcat dispozițiile 
legale.

257. 1919 martie 15, Oradea. Adresa C apitlului rom ano-catolic din O radea, trim isă 
C.N.R. din O radea și Bihor, referitoare  la darea în arendă a pădurilo r din 
hotarele localităților Hodiș și Lupoaia.

258. 1919 martie 22, Oradea. Protestu l ad resa t C.N.R. din O radea și Bihor, de către 
Nerva T raian Cosma, reprezen tan tu l tinerim ii un iversitare  rom âne din Bihor, 
m em bru și secretar al C.N.R. din O radea și Bihor, îm potriva ho tă rîrii unor 
m em bri ai Consiliului de a pro testa  contra e tichetării de „spioni ai Rom âniei“ 
de către autoritățile  m ilitare m aghiare.

259. 1919 (martie 24), Oradea. A dresa D irectoratului Sfatului M uncitoresc pentru 
apărare  și forță de ordine (din Bihor), către Consiliul N ațional Român din 
O radea și Bihor, prin  care aduce la cunoștință că, în  conform itate cu ordinele 
M inisterului de război al Ungariei, Com andam entului m ilitar regional din T ran
silvania, se dispune in ternarea (arestarea) a 25 m em bri ai Consiliului N ațional 
Român din O radea și Bihor pe m otive că aceștia, îm preună cu populația ro
mânească, lup tă pen tru  traducerea în  v ia ță  a ho tă rîrilo r M arii A dunări Na
ționale de la A lba-Iulia din 1 decem brie 1918.

260. 1919 martie 11/24, Oradea. Convocarea m em brilor C.N.R. din O radea și Bihor 
pen tru  a lua la cunoștință dispozițiile D irectoratului S fa turilo r M uncitorilor 
din O radea — Bihor.

261. 1919 martie 11/24, Oradea. în știin ța rea  m em brilor C.N.R. din O radea și Bihor, 
referitoare la punerea lor sub pază de către D irectoratul Sfatului M uncitoresc 
pen tru  apărare  și forță de ordine din Bihor.

262. 1919 martie 16/29, Oradea. C irculara trim isă de Rom an R. Ciorogariu, preoților 
și învățătorilor din Bihor, referitoare la înlocuirea consiliilor naționale și sfa
tu rilo r com unale cu sfaturile  m uncitorilor. Se cere păstrarea liniștii și ordinii 
publice.

263. 1919 martie. Oradea. M emoriul Consiliului N ațional Rom ân din O radea și 
Bihor, referito r la situația  politică din Bihor, îna in ta t la Sibiu, București și 
Budapesta pentru  a fi p rezentat Conferinței de pace de la Paris.

264. 1919 aprilie 8, Oradea. O rdinul Consiliului D irigent al com itatului Bihor, trim is 
no tariatu lu i din Ursad, com itatul Bihor, referito r la luarea tu tu ro r m ăsurilor 
necesare pentru  înfiin țarea sfaturilor m uncitorești-țărănești.

265. 1919 aprilie 8/21, Oradea. Proces-verbal încheiat în ședința C.N.R. din O radea 
și Bihor, referito r la num irea de inspectori, delegați din partea Consiliului, pe 
lîngă au to rită țile  politice și adm inistrative.

266. 1919 aprilie 8/21, Oradea. Proces-verbal încheiat în ședința Com itetului execu
tiv  al C.N.R. din O radea și Bihor, referito r la  num irea inspectorilor, delegați 
din partea  Consiliului, pe lîngă au to rită țile  politice și adm inistrative.

267. 1919 aprilie 10/23, Oradea. Proces-verbal încheiat în ședința Com itetului execu
tiv  al C.N.R. din O radea și Bihor, referito r la num irea de delegați ai Consi-
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liului pe lingă diferite servicii ale Prefecturii, reactivarea antistiilor comunale, 
luarea de măsuri pentru ușurarea reîntoarcerii refugiaților români.

268. 1919 aprilie 27, Beiuș. Raportul notarului Consiliului Național Român din Be- 
iuș, înaintat Consiliului Dirigent din Sibiu, privitor la asasinarea dr. loan Cior- 
daș și dr. loan Bolcaș din Beiuș.

269. 1919, Oradea. Reflecțiile lui Roman R. Ciorogariu despre Patrie și patriotism.

270. 1919 mai 4, Vașcău. Circulara prim-pretorului plășii Vașcău, adresată tuturor 
secretarilor cercuali, prin care aduce o înaltă apreciere actului Unirii și cheamă 
la muncă harnică și cinstită pentru „clădirea României Mari“.
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DOCUMENTE

1.
1914 martie 1, Vașcău.

JEGYZOK ONYV

felvetetett Vaskohn az 1914 evi mârcius ho 1 napjân a jârâs 
foszolgabiroi hivatalnâl.

Jelen voltak az alolirottak.
Szakota Tivadar kdrjegyzo, biharkristyori lakos, a hozzâintâzett k£r- 

desekre eloadja a kovetkezoket:
Az elottem felmutatott s „magyar honpolgâr“ alâirâssal ellâtott nev- 

telen level iroja velemenyem szerint Fried Ignâc italmero, biharkristyori 
lakos, akinek irâsât joi ismerven nezetem szerint irâsa a level irâsâval 
teljesen egyezik.

Tudtommal korjegyzosegem teriileten magyarellenes izgatăsok nem 
folynak, legalâbb ilyesmit eddig eszre nem vettem annak dacâra, hogy e 
tekintetben ăllandoan eber figyelemmel vagyok.

Azt nem tartom kizârtnak, sot inkăbb hiszem, hogy a biharkristyori 
lelkesz Popa Andrâs a hiveit a templomban figyelmeztette a f. ev februar 
ho 16-âra Biharkristyor kozsegbe hirdetett gazdasâgi eloadâsra; ezen gaz- 
dasăgi eloadăst az „Astra“ român kozmiivelodesi egyesiilet tartotta, a 
hatosâgnâl elozetesen be lett jelentve s azon, foszolgabiroi rendeletre, sze- 
melyesen jelen is voltam, de ott az elore bejelentett gazdasâgi eloadâson 
kiviil csak Krisztus Urnak elete lett a kozonsegnek vetitett kepeken be- 
mutatva; dn semmi fâle român izgatâst, sem magyarellenes agitâciot nem 
tapasztaltam. A gytîlesen vegyesen mintegy 150 egyân vett râszt. Egye- 
bet eloadni nem tudok.

Szakota Tivadar

Fried Ignâc, italmero, biharkristyori lakos a hozzâintâzett kârdâsekre 
eloadja a kovetkezoket:

Az elottem felmutatott, Foispân ur o meltosâgâhoz intezett levelet en 
irtam.

Biharkristyori korcsmâmban tbbb paraszt ember szokott megfordulni 
s egy alkalommal tobbektol hallottam hogy Dr. Ciurdariu Agoston vas- 
kohi iigyved a jărâsbeli embereket Româniâba szândekozik kivinni. Azt 
is a korcsmâban szinten paraszt emberektol hallottam, hogy az „Astra“ 
âltal tartott gazdasâgi eloadâson leendo megjelenâsre Popa Andrâs bi
harkristyori lelkesz a templomban figyelmeztette a hiveket.
5 — Docum ente 1918 65
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Feljelentesemben azert hivatkoztam arra, hogy a jârăsban român iz- 
gatâsok vannak, mert tbbb Romăniăbdl hazatert munkăstol hallottam, 
hogy a românlakta magyarorszâgi teriiletek nem sokăra Romăniâhoz lesz- 
nek csatolva. Kerdezoskbdesemre az illetok azt mondottâk, hogy ezt Romă- 
niâban hallottâk, ahol erdei munkân voltak. Fentebbi kijelent&eket elot- 
tem Zojka Juon a krecsunyesze, Balâzs Juon a manyi, Lâza Mikulâj a 
veki biharkristyori lakosok tettek; a veliik egyutt levo tbbbi munkâsnak 
a neve most nem jut eszembe, sziikseg eseten azonban potlolag be fogom 
mondani.

Egyebet ez alkalommal eldadni nem kivănok. Ezzel a jegyzokbnyv 
felolvastatvăn helybenhagyva alâiratott.

k.m.t.f.
Fried Ignâc
Tempeleăn
foszolgabiro

Lenărtonszky Gyula 
jkto

Arh. St. Oradea, fond Prefectura jud. Bihor, înv. 25, dosar 2/1914, f. 3, original, 
1b. maghiară.

PROCES-VERBAL

încheiat în Vașcău la data de 1 martie 1914 la sediul Preturii plășii.
Au fost prezenți subsemnații.
Notarul cercual, Szakota Teodor, locuitor din Criștior, la întrebările 

care i s-au pus relatează următoarele: Scrisoarea anonimă purtînd semnă
tura „cetățean maghiar", care mi s-a prezentat, este scrisă după părerea 
mea de cîrciumarul Fried Ignat, locuitor din Criștior, al cărui scris îl 
cunosc bine și după părerea mea scrisul său este identic cu cel din scri
soare.

După cîte știu, pe teritoriul cercului notarial, nu sînt agitații antima- 
ghiare, cel puțin așa ceva nu am observat pînă în prezent, cu toate că sînt 
permanent vigilent în această privință.

Nu este exclus, ba mai mult cred, că preotul Popa Andrei din Criștior 
a anunțat în biserică, credincioșilor săi, ținerea expunerii pe teme econo
mice în localitate în data de 16 februarie a.c. La expunerea care s-a or
ganizat de Asociația culturală română ,,Astra“, anunțată prealabil auto
rităților și la care am participat personal din ordinul prim-pretorului, în 
afară de expunerea economică s-a mai prezentat doar un film documentar 
privind viața lui Hristos. Acolo nu am observat nici un fel de agitație 
românească și nici agitație antimaghiară. La adunare au fost prezenți 
cca. 150 de auditori. Nu mai am altceva de raportat

Szakota Teodor
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Fried Ignat, cîrciumar, locuitor din Criștior, la întrebările care i s-au 
pus relatează următoarele:

Scrisoarea adresată domnului comite, care mi s-a prezentat, a fost 
scrisă de mine.

In circiuma mea din Criștior obișnuiesc să vină mulți țărani. Odată, 
am auzit de la mai mulți, că avocatul dr. Ciurdariu Augustin din Vașcău 
intenționează să recruteze oameni din plasă, pentru a-i duce în România. 
Tot în circiumă de la țărani am auzit că preotul Popa Andrei din Criștior 
a cerut credincioșilor în biserică să participe la conferința economică care 
s-a ținut de „Astra“.

In denunțul meu, de aceea m-am referit la faptul că în plasă sînt 
agitații românești, deoarece de la mai mulți muncitori, care s-au întors 
de la lucru din România, am auzit că teritoriile din Ungaria locuite de 
români în curînd vor fi alipite României. La întrebările mele insistente 
au răspuns că acest lucru l-au auzit în România, unde au fost la lu
crări de exploatare silvică. Aceste declarații le-au făcut în fața mea Zoica 
loan a Crăciunesei, Balâzs loan a Mani și Laza Nicolae a Viki, locuitori din 
Criștior. De numele celorlalți muncitori, care au fost cu ei, nu-mi aduc 
aminte, dar în caz de nevoie le voi menționa ulterior.

Cu această ocazie nu doresc să relatez și altceva. Cu aceasta pro- 
cesul-verbal s-a citit, aprobat și semnat.

D. c. m. s.
Fried Ignat 

prim-pretor:

Tempelean
redactorul procesului-verbal:

Lenartonszky luliu

2.
1914 martie 16, Vașcău.

JEGYZOKONYV

folytatolag felvetetett Vaskohn az 1914 evi mărcius ho 16-ân.
Jelen voltak az alolirottak.
Fried Ignăcz biharkristyori lakos eloadja:
Elozo jegyzokonyvi vallomăsomban megnevezett tanukon kiviil jelen 

alkalommal bejelentem meg Zojka Todor a styopi biharkristyori lakost, 
akitol szinten hallottam, hogy a romanlakta magyarorszăgi teriiletek nem- 
sokăra Romăniăhoz lesznek csatolva.

Megjegyezni kivănom, hogy bejelentett tanuim kbziil Zojka Todor es 
Zojka Juon vannak idehaza, mig Balâzs Juon es Lăza Mikulăj munka- 
kereses celjăbol huzamosabb idore hazulrol tăvol vannak es hazateresiik 
csak 6 het mulva vărhato.

Vegul eloadni kivănom meg, hogy a Romăniăbol hazatert munkăsok 
magatartăsa akkor, amidon azok a Româniăban hallottakat jelenletemben 
lakostărsaiknak elbeszeltek, izgatăs szinezetevel egyăltalăn nem birt. A
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hazatert munkăsok a hallottakat minden megjegyzes, avagy legcsekâ- 
lyebb mervu magyarellenes izgatăs celzata nelkiil beszeltek el târsaiknak.

Zojka Juon a krecsunyesze, biharkristyori lakos a hozzăintezett ker- 
desekre eloadja a kovetkezoket:

A  mult ev folyamăn 3 honapon keresztiil dolgoztam a Becsben sze- 
kelo „Unio“ erdoipar vâllalat reszvenytârsasâg româniai erdo reszen 
mintegy 400 jărăsbeli munkâstârsammal egyiitt. A  munkâban vegyesen 
voltunk alkalmazva a româniai munkâsokkal, akik tobb izben beszeltek 
elottiink, hogy a român lakta magyarorszâgi teriiletek s igy a vaskohi 
jârâs is, nemsokâra România fennhatosâga alâ fog keriilni. A  munkâbdl 
hazaterve a Fried fele korcsmâban a hallottakat otthon maradt lakos- 
târsainknak elbeszeltiik, azonban tâvol âllott toliink, hogy elbeszelesiink- 
kel magyarellenes izgatâst akartunk volna eszkozolni.

Zojka Juon

Zojka Todor a styopu, biharkristyori lakos a hozzăintezett kerdesekre 
eloadja a kovetkezoket:

A  mult evben en is tartozkodtam Româniâban erdomunkăn. Vasăr- 
naponkânt, amikor a româniai munkăstârsainkkal osszejottunk, hallottam 
toliik hogy a f.âv mârcius havâban igen nagy hâboru fog kitorni amely- 
nek eredmenyekent a românlakta magyarorszâgi teriiletek România 
fennhatosâga alâ keriilnek. Ezen beszelgeteseket azonban en a Fried fele 
korcsmâban senkinek el nem mondottam s jelenletemben ott azokrol 
senki nem beszâlt. A  Balâzs Ambroziu esetet csak hallomâsbol tudom, an- 
nak szemtaniija azonban nem voltam.

Zojka Todor

Ezzel a jegyzokonyv felolvasăs es megertelmezâs utân helybenhagyva 
alâiratott illetve kezjegyeltetett.

Lenârtonszky Gyula 
jkto, nâviro

k.m.t.f.
Tempeleân 
foszolgabiro

Arh. St. Oradea, fond Prefectura județului Bihor, inv. 25, dosar 2/1914, f. 4 v, 
original, 1b. maghiari.

PROCES-VERBAL

încheiat în continuare la data de 16 martie 1914 la Vașcău.
Au fost prezenți subsemnații.
Fried Ignat locuitor din Criștior relatează următoarele: pe lingă mar

torii menționați în declarația mea cuprinsă în procesul-verbal încheiat

♦ Text fără legătură cu tema volumului.
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anterior, mai menționez de această dată pe Zoica Teodor a Șchiopi, lo
cuitor din Criștior, de la care de asemenea am auzit că teritoriile din 
Ungaria locuite de români în curînd vor fi alipite României.

Menționez că, dintre martorii declarați de mine, sînt acasă Zoica 
Teodor și Zoica loan, iar Balăzs loan și Laza Nicolae sînt plecați la lucru 
pe un timp mai îndelungat și se vor întoarce acasă numai peste 6 săptă- 
mîni.

Mai doresc să menționez că atitudinea muncitorilor întorși din Româ
nia, atunci cînd au povestit, în prezența mea, consătenilor lor cele auzite 
în România, nu a fost de loc provocatoare. Muncitorii întorși au relatat 
cele auzite consătenilor fără nici un comentariu sau instigare anti- 
maghiară.

Zoica Ion a Crăciunesei, locuitor din Criștior, la întrebările care 
i s-au pus, relatează următoarele:

In cursul anului trecut am lucrat timp de 3 luni împreună cu 
cca. 400 de tovarăși de muncă din plasă, în pădurile din România, pro
prietatea „întreprinderii de exploatare forestieră Unio S.A.“ cu sediul la 
Viena. La lucru am fost angajați împreună cu muncitori din România, 
care în mai multe rînduri au spus în fața noastră că teritoriile locuite 
de români din Ungaria, între care și plasa Vașcău, în curînd vor trece 
sub autoritatea României. întorcîndu-ne acasă am povestit cele auzite con
sătenilor noștri, în circiuma lui Fried, dar a fost departe de noi gîndul să 
provocăm o instigare antimaghiară.

Zoica loan

Zoica Teodor a Șchiopi, locuitor din Criștior, la întrebările care i s-au 
pus, relatează următoarele:

Anul trecut am fost și eu în România la lucrările forestiere. în zilele 
de duminică pe care le-am petrecut cu tovarășii noștri de muncă din 
România, am auzit de la ei că în luna martie a.c. va izbucni un mare 
război în urma căruia teritoriile din Ungaria locuite de români vor trece 
sub autoritatea României. Aceste discuții însă nu le-am povestit nimănui 
în circiuma lui Fried și despre acestea nu a vorbit nimeni în prezența 
mea. Cazul lui Balăzs Ambroziu îl cunosc numai din auzite, dar nu am 
fost martor ocular.

Zoica Teodor

Procesul-verbal, fiind citit și explicat, s-a aprobat și semnat, adică 
s-a pus degetul.

D. C. M. S.
redactorul procesului-verbal

și scriitorul semnăturilor: primpretor

Lenartonszky luliu Tempelean

* Text fără legătură cu tema volumului.
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3.
1914 martie 16, Vașcău

A Vaskohi Jărăs Fdszolgabîrojătdl 
15 eln.

1914

MELTOSAGOS FOISPAN OR!

6/1914 szâmu bizalmas rendelettel kiadott n^vtelen level visszater- 
jesztfce mellett jelentem, hogy a vizsgâlatot azonnal meginditottam s a 
csatolt jegyzokonyv igazolâsa szerint a nevtelen feljelentes irâjât is si- 
keriilt kinyomoznom espedig Fried Ignâc biharkristyâri korcsmâros es 
lakos szemelyeben. A jegyzokonyvben foglaltakon ki'viil bâtorkodom a 
kovetkezoket jelenteni.

Mindenekelott meg kell âllapitanom, hogy a nevtelen levelirâja a 
legvehemensebb ellensegeskedesben 61 a biharkristyâri lelkesz Popa 
Andrâssal, amennyiben a lelkesz fia Popa Konstantin mintegy 6 ewel 
ezelott italmeresi engedelyt es szatâcs iparengedelyt nyerven, Biharkris- 
tybr kozsâgben italmeresi iizletet nyitott, amely iizlet evrol-evre virâg- 
zâbb lâven, a fentnevezett levelirâ iizletet s igy existenciâjât teljesen 
tonkretette; nyilvânvalâ tehât, hogy ezen nevtelen feljelentâst Fried Ig- 
năc reszben vegelkeseredeseben tette.

Egyâltalâban nem akarom ezzel a biharkristyâri lelkeszt Pâpa Andrăst 
vedeni, mert hiszen az tâny, hogy a nevezett lelkesz âllandâan a tulzâ 
nemzetisegiek tâborâba tartozott s tartozik talân most is, s eppen azert 
eddig sem, de most sem elvez congruât; azonban azon idotol fogva, miâta 
en itt szolgâlatban vagyok egyâltalâban nem eszleltem, hogy ezen erzel- 
meit izgatâsra hasznâlta volna fel, vagy oly cselekmenyeket kovetett 
volna el, melyekert torvenyes liton valâ felelossegrevonâsa irânt kellett 
volna vele szemben intezkednem.

A papok es egyâltalâban a jârâsom kozbnsege minden egyes tagjânak 
magatartăsât eber figyelemmel kiserem s Meltosâgod meg lehet gyo- 
zodve arrâl, hogy amennyiben a legkisebb fokii âllamellenes magatartâs, 
esetleg izgatâs, jârâsom teriileten elofordulna, 6n feltetleniil eszrevennem 
azt s ilyen esetben tudom a kotelessegemet teljesiteni mindenkivel 
szemben.

*

Ami pedig a munkâsoknak azon suttogâsât illeti, hogy a românlakta 
teriiletek nemsokâra Romăniâhoz fognak tartozni, egyâltalâban csupân a 
tudatlansâgnak tulajdonithatâ, mert 1913 âv oszen belugyminiszteri elo- 
zetes engedely mellett az alispăni hivataltol nyert utlevelekkel tobbszâz 
munkâs ment ki Româniăba az „Unio“ bank âltal fakitermelesre megvett 
erdokben faipari munkâra s haza jovet lehetseges, hogy tudatlan hence- 
gfebol mondtâk volna a fenti kifejezeseket, sot tudtommal Vaskâhaszod 
kdzsegben lakâ 2 munkâs ellen a bunvâdi feljelentes meg is tbrtent, 
azonban a kir[âlyi] iigyeszseg az eljârâst megsziintette elleniik annak

* Text fără legătură cu tema volumului.
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megăllapîtăsa mellett, hogy az itteni munkăsok oly alacsonyfoku intelli- 
genciăval birnak, hogy ezen kifejezeseknek meg a jelentbseget sem tud- 
Jăk măltatni es felfogni.

Ugyancsak bătorkodom a hi'rdetett nepgyules lefolyăsărbl is je- 
lenteni.

Az „Astra“ kbzmuvelbdesi egyesiilet bejelentette hozzăm, hogy a jă
răsom tbbb kbzsegeben nepies gazdasăgi elbadăsokat bhajt kikiildbtteivel 
tartarii, s kerte ezen bejelentes tudomăsul vetelet. A bejelentest terme- 
szetesen tudomăsul vettem amennyiben a nepies gazdasăgi elbadăsok 
megtartăsăban semmi neven nevezendo izgato vagy politikai tendenciăt 
nem eszleltem, s az ily gyuleseket a jărăsom teriileten Biharkristyor elott 
mintegy 10 helyen tartottâk meg, melyeken magam szemelyesen jelen- 
tem meg, azonban semmi nemți politikai magatartăst vagy arra valo 
hivatkozăst sem tettekben, sem kifejezesekben egyăltalăban nem tamisi- 
tottak sot gazdasăgi celszerusegi szempontokat ismertettek a neppel, s a 
vegen Krisztus urunk eletet mutattăk meg mozgofănykepekben. Bihar- 
kristyoron nem jelenhettem meg, mert hivatalosan el voltam foglalva, 
azonban helyettem a kbrjegyzo jelent meg, aki azonnal elreferâlta a csa- 
tolt jegyzbkbnyvben is foglalt eszleleteit.

Ezen itt elbadottakbol vilăgosan kitunik, hogy a jărăsom teriileten 
senkinek meg esze ăgăban sincs ăllamellenes izgatăsokkal foglalkozni. A 
papok — a biharkristyori kivetelevel — mindnyăjan a nemzeti munka- 
părt tagjai, megpedig tudtom szerint sajât meggyozbdesiikbol, s mint 
fentebb is jelentettem ăllando es eber figyelemmel kfserem a jărăsom kb- 
zbnsegenek minden tenykedeset, s sziiksăg eseten bărmikor tudom a kb' 
telessegemet teljesiteni.

Vaskbh, 1914 mărcius ho 16.

Tempeleăn Dezso 
foszolgabiro

Arh. St. Oradea, fond Prefectura jud. Bihor, înv. 25, dosar nr. 2/1914, f. 6—7, 
original, 1b. maghiară.

15 preș. 

1914

Prim-pretorul plășii Vașcău

DOMNULE COMITE!

Restituindu-vă scrisoarea anonimă primită cu ordinul confidențial 
nr. 6/1914, raportez că am început imediat cercetările și procesul-verbal 
anexat este dovada că am reușit să descopăr redactorul scrisorii anonime 
în persoana cîrciumarului Fried Ignat, locuitor din Criștior.

în afară de cele cuprinse în procesul-verbal îmi permit să mai rapor
tez următoarele:
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înainte de toate, trebuie să menționez că redactorul scrisorii anonime 
este un dușman vehement al preotului Popa Andrei din Criștior, deoa
rece fiul preotului, Popa Constantin, acum vreo 6 ani, obținînd autoriza
ție pentru vînzarea băuturilor alcoolice și pentru o băcănie, a deschis în 
Criștior o circiumă, care devenind de la an la an tot mai prosperă a rui
nat prăvălia și situația materială a susnumitului. Este deci evident, că 
acest denunț anonim l-a făcut într-un moment de disperare.

Prin aceasta nu vreau de loc să-1 apăr pe preotul Popa Andrei din 
Criștior, pentru că este o realitate că numitul preot a aparținut totdeauna 
taberei naționaliștilor extremiști și aparține, poate și astăzi, din care 
cauză nu a beneficiat și nu beneficiază nici în prezent de salar. însă, de 
cînd îndeplinesc această funcție, nu am observat ca el să fi folosit aceste 
sentimente pentru agitație, sau să fi săvîrșit fapte pentru care să trebu
iască să iau măsuri pentru a fi tras la răspundere în fața legii.

Veghez asupra comportării preoților și în general a populației din 
plasă și vă asigur că orice comportare antistatală sau agitație neînsem
nată s-ar semnala pe teritoriul plășii aș observa cu siguranță și în aceste 
cazuri aș fi capabil să mă achit de obligațiile mele față de oricine.

In ceea ce privește vorbele muncitorilor, referitoare la faptul că teri
toriile locuite de români în curînd vor aparține României, acestea se pot 
atribui neștiinței, deoarece în toamna anului 1913 sute de muncitori au 
plecat în România cu pașapoarte oficiale eliberate de oficiul vice-comite- 
tului, cu avizul Ministerului de Interne, pentru munci forestiere în pă
durile cumpărate pentru exploatare de Banca „Unio“ . Întorcîndu-se acasă 
probabil că au spus expresiile de mai sus din lăudăroșenie și naivitate 
și după cum știu s-a pornit anchetă împotriva a 2 muncitori, locuitori din 
Izbuc, dar procuratura a încetat ancheta împotriva lor, stabilind că mun
citorii de aici au o inteligență atît de redusă** încît nu sînt în stare să 
înțeleagă și să aprecieze importanța acestor expresii.

* Text fără legătură cu tema volumului.
•* Etichetare folosită adesea pentru populația românească.

De asemenea vă raportez despre felul cum a decurs adunarea popu
lară anunțată:

Asociația culturală „Astra“ a anunțat că dorește să țină, prin dele
gații săi, conferințe de popularizare pe teme economice în localitățile din 
plasă și a solicitat luarea la cunoștință a acestei intenții. înștiințarea, de
sigur, am luat-o la cunoștință, deoarece nu am observat în aceste confe
rințe economice nici un fel de tendințe instigatoare sau politice. De altfel, 
s-au ținut astfel de adunări, înainte de cea ținută la Criștior, încă în 10 
localități din plasă, la care am participat personal, dar nu s-au manifestat 
nici în fapte nici în vorbe atitudini politice sau vreo referire la acestea. 
Dimpotrivă au răspîndit principii practice agrare în rîndul populației și 
la sfîrșit au prezentat un film despre viața lui Hristos.

La Criștior nu am putut fi prezent, deoarece am fost ocupat pe linie 
de serviciu, dar în locul meu s-a prezentat notarul cercual, care imediat 
a raportat despre cele constatate, care au fost cuprinse în procesul-verbal 
anexat.

72
https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



Din cele relatate rezultă clar că, pe teritoriul plășii, nimeni nu se 
gîndește să se ocupe cu instigări antistatale.

Toți preoții, în afară de cel din Criștior, după cum știu din convin
gere sînt membri ai partidului național al muncii și așa cum v-am ra
portat și mai sus, veghez permanent și cu atenție asupra oricărei acțiuni 
a populației și în caz de nevoie sînt în stare să mă achit oricînd de sar
cinile mele.

Vașcău, la 16 martie 1914.

Tempelean Dezideriu 
primpretor

4.
1914 m ai 17, Beiuș.

A belenyesi jârăs fdszolgabirojătdl

MELTOSAGOS FOlSPAN UR!

Kotelessâgemnek tartom, hogy Măltosăgodnak egy kulonos jelenseg- 
rol tegyek jelentăst. Eppen eme jelensâg kulonos, de emellett megdbb- 
bento volta arra inditott, hogy ăszleleteimrol a csendorszărnyparancsnok- 
kal folytatott bizalmas megbeszelesektol eltekintve egyăltalăban senkinek 
sem teve emlitest, a nyomozăst a legnagyobb csendben es feltunâs nălkiil 
folytassam.

Gondosan merlegelt jelensegekbol arrol gyozodtem meg, hogy az it- 
teni romăn foldmuvelo lakossăg koreben, tehăt azokban a kbrokben ame- 
lyekben ezideig a politikăval egyăltalăban nem torodtek, tervszeru âllam- 
ellenes s a magyar elem ellen irânyulo izgatăs folyik.

Eme feltetelezett izgatăs eredmenyenek tulajdonitom, hogy a român 
parasztsăg koreben, titokzatos eddig ki nem puhatolhato forrăsbâl eredo- 
leg azon hitet ebresztettek fel, hogy a magyar âllamnak romănok lakta 
teriiletân, a jdvo ev tavaszăn megszunik a magyar ăllam hatalma, sze- 
rintok az eredetileg is romăn fdld jelenlegi birtokosaiktol elvâtetik, a 
romanokra a magyar birosăgok âs hatosâgok ăltal hozott ftâletek es in- 
tezkedesek nem fognak tobbe kotelezo erovel birni, a hivatalokat a bevo- 
nulo romăn hatalom romănokkal fogjăk betblteni stb.

Mindaddig amig egyes magyar foldmivelo parasztoktol ârtesultem 
errol a felfogâsrol, nem tulajdonitottam annak semminemu jelentoseget, 
de ez az eleinte eppen fantasztikus voltănăl fogva semmibe sem vett 
jelenseg, mint onmagâban veve is veszelyt jelento nephangulat, szemmel 
lâthatolag s naprol napra erosebben terjed.

Ennek a hangulatnak egyik jelensege p.o. az hogy Belenyesszeleste 
kozsegben a lakossăg mindennemu fizetest besziintetett; szo nelkiil turi 
a szelestei romăn, hogy egynehăny korona polgări biroi uton megitelt 
tartozăsert, ertekes ingatlana ârveres ală keriiljbn, megleven gyozodve 
arrol s kifejezest is advăn azon nezetenek, hogy a mâr legendăssâ vâlt 
1915 ev a romănokra nezve tbkeletes in integrum restitutiot fog hozni.
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A  magyarok lakta Tărkăny, Nyegerfalva es Fenes gazdasăgi terjesz- 
kedese ellen eddig szivos kiizdelmet folytato kbrbsmenti romănsăg, ezzel 
a kiizdelemmel legujabban teljesen felhagyott.

A  mezesiek a biroval Român Irimivel eliikon, kârbrvendve beszelik 
a nyegerfalviaknak, hogy csak mentol drăgâbban vâsâroljâk meg foldjei- 
ket, jovore ugyis visszaadjâk a magukeival egyiitt, ingyen.

A  magyarsâg mâr-mâr aggodalommal tekint a jbvo ele, s kiszăllăsaim 
alkalmăval igen gyakran kell megnyugtato vâlaszokat adnom.

Meltosâgos Foispân Ur! Mi sem ăll tâvolabb tblem, mint az, hogy 
ezeknek a jelensegeknek jelentoseget tulbecsiiljem, de hibât kbvetnenk 
el akkor is, ha azokat teljesen figyelmen kiviil hagynănk.

Vâlemenyem szerint ket szempontbol kell a kerdesnek jelentoseget 
tulajdonitani: az egyik szempont az, hogy a românokra nezve gazdasăgi 
kărokat is eloidezo csalodăs, kbnnyen gazdasăgi vonatkozâsu es irănyu, 
magyarellenes mozgalmakat idezhet elb. A  măsik szempont pedig az, 
hogy romăniai eredetu izgatăssal âllunk szemben.

Ketsegtelen, hogy egy român invazio gondolat Româniâtbl szărmazik 
s ăllitolag az ottani nephangulatot juttatja kifejezesre. Belenyesrbl es vi- 
dăkerbl kiilbnbsen sok munkăt keresb fbldmtîves es iparos vândorol ki 
evente Romăniăba, a kivăndoroltak reszint hazalâtogatnak, reszint âl- 
landb erintkezesben maradnak hozzâtartozoikkal. Pontosan megăllapit- 
hato, hogy a fentemlitett jelensegek azokban a kozsegekben voltak elb- 
szbr eszlelhetbk, amelyekben mâr Romăniăba kivândorolt egyenek hozză- 
tartozoi tartbzkodnak.

Velemenyem szerint a felhozott jelensegekkel szemben a hatosăgok 
cselekvoleg nem lephetnek fel, amennyiben egy nephangulat bărmeny- 
nyire veszelyes is legyen az, hatalmi eszkbzbkkel nem nyomhato el, de 
celhoz vezetbnek tartanâm, ha ezen jelensegek âllando megfigyelese, ere- 
detuknek kikutatăsa câljâbol az itteni csendorparancsnoksăg, megfelelb 
utmutatăssal, esetleg, ily termeszetti nyomozăsok vegzesere alkalmas 
erokkel lâttatnek el.

A  ket-hârom ev ota tarto gazdasăgi vâlsâg eloidezte anyagi lerom- 
lăs, az elăgedetlensegnek sok gyujto anyagât halmozta fel, az amugyis 
kbnnyen fanatizâlhato român nepben, s igy ha a fent osmertetett tiinetek 
măst nem is, de egy a tiz evvel ezelotti „Elesdi verengzeshez“ hasonlb 
incidenst eredmenyezhetnek.

Kiindulvân abbol, hogy Meltosăgodnak mint a kormânyhatalom kep- 
viselojenek, a kormănyzatâra bizott teriileten eszlelhetd jelensâgekrol tu- 
domăssal kell birnia, kbtelessegemnek tartottam, hogy mindezekrol je- 
lentest tegyek.

Belenyes, 1914 evi măjus ho 17-en.

Werthennstein, 
foszolgabiro

Arh. St. Oradea, fond Prefectura județului Bihor, inv. 25, dosar 2/1914, f. 7—8. 
original, 1b. maghiară.
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Prim-pretorul plășii Beiuș.
nr. preș. 

22/1914

DOMNULE COMITE!

Consider de datoria mea să vă raportez despre un fenomen deosebit. 
Acest fenomen deosebit, dar totodată și alarmant, m-a făcut să fac inves
tigații în cel mai mare secret, fără să aduc la cunoștința cuiva, în afară 
de o convorbire confidențială pe care am avut-o cu comandantul jandar
meriei.

Cîntărind cu grijă aceste fenomene m-am convins, că în sînul popu
lației agricole române de aici, deci în acele cercuri care pînă în prezent 
nu s-au ocupat de loc cu politica, se desfășoară o agitație sistematică 
antistatală și contra elementului maghiar.

Atribui rezultatul acestei presupuse agitații faptului că în mijlocul 
țărănimii române a fost trezită credința, survenită dintr-un izvor enigma
tic, care pînă acum nu s-a putut descoperi, că asupra teritoriilor din Un
garia locuite de români, în primăvara anului viitor, va înceta autoritatea 
statului ungar, că pămîntul de la origine românesc, se va lua de la pro
prietarii actuali, că hotărîrile și dispozițiile judecătorilor și autorităților 
ungare nu vor mai fi obligatorii pentru români, că instaurarea autorității 
românești va duce la ocuparea tuturor posturilor de către români etc.

Pînă cînd nu am fost informat despre această concepție de unii țărani 
maghiari, nu i-am atribuit nici o importanță, dar acest fenomen, care la 
început nu s-a luat în considerație chiar din cauza caracterului său fan
tastic, este o stare de spirit, care în sine prezintă pericol și se extinde 
văzînd cu ochii tot mai mult de la o zi la alta.

Ca un rezultat al acestei stări de spirit este de exemplu faptul că 
locuitorii din Săliște de Beiuș au refuzat orice fel de plată; rabdă ro
mânii sălișteni, fără să protesteze, ca să le fie licitate imobilele, oricît de 
prețioase, în contul unor datorii de cîteva coroane hotărîte de judecă
torii, fiind convinși și declarînd în mod deschis că anul 1915, devenit le
gendar, va aduce românilor un desăvîrșit „in integrum restitutio“ .

Românii de pe valea Crișului Negru au sistat în ultimul timp integral 
lupta acerbă dusă împotriva expansiunii economice a localităților Tărcaia, 
Grădinari și Finiș, locuite de unguri.

Cei din Mizieș, în frunte cu primarul Irimie Roman, spun răutăcios 
celor din Grădinari să cumpere cit mai scump pămîntul, că la anul și așa 
îl vor restitui gratuit împreună cu al lor.

Ungurii privesc cu îngrijorare spre viitor și foarte des cu ocazia de
plasărilor mele, trebuie să le dau răspunsuri liniștitoare.

Domnule comite, e departe de mine gîndul ca să supraestimez aceste 
fenomene, dar am face o greșeală dacă nu i-am acorda atenția cuvenită.

După părerea mea trebuie să-i acordăm atenție acestei chestiuni din 
două puncte de vedere. în primul rînd, deziluzia românilor, care a avut 
și urmări materiale, cu ușurință ar putea să ducă la o mișcare antima- 
ghiară de natură economică. în al doilea rînd, avem de a face cu o insti
gare originară din România.

Fără îndoială, idea unei invazii românești provine din România și 
probabil că exprimă starea de spirit a populației de acolo. Deosebit de
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mulți agricultori și meseriași din Beiuș și împrejurimi emigrează anual 
în România pentru a-și găsi de lucru, dintre ei unii se întorc acasă în 
vizite sau sînt în legătură permanentă cu rudele lor. Se poate constata cu 
siguranță că fenomenele mai sus amintite au fost observate prima dată 
în acele localități în care se află rudele celor care au emigrat în România.

După părerea mea, față de aceste fenomene, autoritățile nu pot inter
veni cu forța, deoarece o stare de spirit, ori cît de periculoasă ar fi, nu 
poate fi înăbușită cu ajutorul aparatului represiv, dar consider că ar fi 
potrivit, în vederea observării și descoperirii originii acestor fenomene, 
dacă comandamentul jandarmeriei de aici ar primi instrucțiuni corespun
zătoare, sau pentru efectuarea anchetelor de această natură, s-ar întări 
cu forțe necesare.

Decăderea materială, cauzată de criza economică din ultimii doi-trei 
ani, a acumulat în poporul român scînteile nemulțumirii, care repede 
poate să devină fanatic și astfel simptomele prezentate mai sus ar putea 
provoca, dacă nu altceva, un incident asemănător „masacrului de la 
Aleșd“ de acum 10 ani*.

* Răscoala de la Aleșd din anul 1904.

Pornind de la faptul că D-voastră, ca reprezentant al puterii guver
namentale, trebuie să cunoașteți fenomenele observate pe teritoriile în
credințate spre conducere, am considerat de datoria mea să vă informez 
asupra acestor probleme.

Beiuș, la 17 mai 1914.

prim-pretor:
Werthennstein

5.
1914 iulie 7, Beiuș.

A belenyesi jărâs jdszolgabîrdjâtbl
28/1914 eln. sz.

MELTOSAGOS FOISPAN UR!

A megkiildott level mellekelese mellett van szerencsem felvilăgosito 
jelentesemet a kdvetkezokben eloterjeszteni.

A levdl iroja Bători Zoltănne, sziiletett Sipos Irma, az itteni fiigget- 
lensegi es 48-as part elnokenek felesege. Bâtorine rendkiviil erzekeny, a 
beszâmfthatatlansâg hatărait megkozelitoen exaltălt termeszetu no, s igy 
amint errol szemelyesen is meggyozodtem, a leveleben foglaltakat teny- 
beli adatokkal tâmogatni nem tudja.

Kătsegtelen azonban az, s erre Meltosăgod figyelmet kiilonben 
25/1914 Eln. szămu jelentesemben măr fel is hivtam, hogy a level s az 
abban foglaltak fotografikus hus^ggel adjăk vissza azt a hangulatot,

76
https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



amely a korosmenti magyar kbzsegeim fbldmivelo lakossăgân sot a be!6- 
nyesi magyar kozonseg nagy reszen korulbeliil egy ev ota erot vett. Ez a 
hangulat a reactioja annak a hangulatnak, amelynek a românsâg kbreben 
valo fellepâsârol Meltosâgodnak mâr jelentest tettem.

Ismetelten kijelentem, hogy az eddig politikailag teljesen kbzonybs 
român parasztsâg egyreszen, hatârozottan magyarellenes, az ăllam irânti 
huseggel dssze nem egyeztetheto, irredentisztikus hangulat vett erot.

Nem szîvesen hasznâlom ezt a kifejezest, de nem tudok annak a fo- 
galomnak a jelzesere, amely a Româniâhoz valo szitâsban, amely egy 
român beavatkozăs lehetosegere gondolva, azt vârva, sot arra szâmitva, 
jut kifejezesre —  mâs elnevezest talâlni.

Ez a hangulat eddig mâsban, mint a magyar elemtol valo fokozottabb 
elzârkozăsban, magânkdrben tett celzatos kijelentesekben, a kozszolgâl- 
tatâsoktol valo fokozottabb tartozkodâsban nem nyert kifejezest, de tel
jesen ketsegtelen, hogy mint figyelmet erdemld nephangulat fennâll, sot 
terjed.

Teljesen csendben, anâlkiil hogy errol bârkinek is tudomâsa volna, 
âllando megfigyeles alatt tartom, erre alkalmas kozegekkel, a nemzetisegi 
izgatâs gocpontjait kepezo kdzsegeket, s ezekben a hozzâm beerkezett 
megbizhato jelentesek szerint ismetelten kifejezesre jut a fbldmuvelâ la- 
kossâg egymâs kozti beszelgetâseben egy român interventio, egy „felsza- 
badito mozgalom“ gondolata.

România ez ideig egy ugyszolvân teljesen bsmeretlen fogalom volt, 
ma România, a român kirâlyi csalâd, a român intezmenyek, egyes koz- 
segekben az erdeklodes kdzpontjâban âllanak.

Ez a hangulat hatârozottan veszelyt jelent, s ezen hangulat tovater- 
jedesenek feltetleniil gâtat kell vetniink.

Vdlemenyem szerint elsosorban gâtat kell vetni, annak a „Reclam“- 
nak amelyet, az itteni keves kivetellel tulzoan nemzetisegi elveket vallo 
român intelligentia Româniânak csinăl.

Bizalmasan mâris figyelmeztettem az itteni kereskedoket arra, hogy 
tartozkodjanak a româniai vonatkozâsu kepek kirakatba helyezâsetol. 
Român csatakepek, a român kirâlyi csalâd kepei, vâsâri napokon valo- 
sâgos nepcsodiiletnek szinhelyet kepeztek; eme koriilmeny inditott arra, 
hogy noha erre torvânyes alapot nem igen talăltam, nevleg kbzrendeszeti 
okokbol ezen kepeknek a kozonseg elol valo elvonâsâra birjam az erde- 
kelt kereskedoket.

Ugyancsak a România irânti erdeklodes felkeltesât câloztâk a Româ- 
niât bsmerteto a român tbrtenelembol, nepeletbol vett kepeket âbrâzolo 
mozgokepek bemutatâsa is.

Ily jo elore hirdetett eloadâsokon a gimnâziumi, român polgâri 
leânyiskola novendekei, tanâraik vezetese alatt tbmegesen vesznek reszt, 
de becsoditik, eppen a legdsmertebb nemzetisegi pârti lelkeszek, a pa- 
rasztsăg tehetosebb reszet is.

Valosâggal megddbbentoen hat az a viharos eljenzes amellyel a meg- 
metelyezett gondolkodâsii, hazafiasan erezni nem tudo român diâksâg, a 
roman kirâlyi csalâd vagy a român hadseregnek a văsznon valo megjele- 
neset kiseri.

Ezen elso tekintetre jelentektelennek feltuno jelensegek, alapjâban 
veve nagyon is nagy jelentoseggel birnak, mert jellemzik azt az irânyt,
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amelyben a jovo romăn nemzedek gondolkodăsmodjăt âs ârzelemvilâgât 
vezetoik terelni kivănjăk.

Teljes lehetetlens^gnek tartom azt, hogy az âllamhatalomnak ne ăll- 
jon modjăban a nemzetisegi ifjusâg neveleset, —  a faji individualităs, a 
faji kultura tiszteletben tartăsa mellett, annak fejlodeset lehetove teve, 
sot elomozditva —  hazafias irănyba terelni.

Meltosăgos Foispân FM

Hatărozottan, de ăllităsom es vădam sulyos voltănak teljes tudată- 
ban ăllitom, hogy a belânyesi fogimnăzium nevelesânek szelleme a ma- 
gyar ăllam erdekeinek szempontjăbol a leheto legveszelyesebb.

A gimnăziumi de killbndsen a ket romăn internătus nevelesi rend- 
szere az, amely a novendâkekben a sziiloi hâzbol esetleg magăval hozott 
hazafias ârzest nemcsak elnyomja, hanem ez a rendszer az, amely elpusz- 
tit, kiirt minden olyan erzâst, amely a zsenge korban levo s igy a benyo- 
măsok irănt fogekony ifjusâgot a hazăra, a magyar nemzethez valo tar- 
tozăsâra, az ăllam irănti husegre emlekeztetnâ.

Soha nyolc even ăt egyetlen egy esetben sem fordult elo, hogy ott 
ahol erre alkalom nyilik, s ilyen alkalmat, ha nem is kinălkozna, bnkent 
keresni kellene, a tanări kar egy tagja is csak celzăst tenne arra, hogy a 
Magyarorszăgon 616 romăn ember, magyar ăllampolgăr, romăn nemzeti- 
segti magyar s ebbol kifolyolag erdeklodessel es szeretettel kell kisernie 
hazăja iigyeit es viszonyait; nem figyelmezteti a romăn nbvendâket soha 
senki arra, hogy fajănak, nyelvenek es vallăsănak tiszteletben tartăsa 
mellett a magyar nemzetnek hti es hazafias erzăsu tagja lehet, sot kell 
hogy legyen.

A  hazafisăg, a magyar nemzettel valo egyiitterzes, a sorskbzbsseg 
erzete teljesen idegen fogalmak a belenyesi gimnăziumban văgzett ifju 
elott.

A tanterv szerinti oktatâson kivill, a romănsăg, a romăn kultura, az 
egyediili ideălok amelyeknek tiszteletăt a belenyesben vegzett romăn if- 
jiiba belenevelik.

Ezeken kiviil csak a România irănti erdeklodes s a magyarsăg gyu- 
lolete tblti el ez itten vegzett ifju lelkât.

Ez a neveles lesz az oka annak, hogy idovel teljesen ki fog veszni az 
a nemzedek, amely romăn volta mellett hazafiasan tudott gondolkozni. 
A belenyesi gimnăziumban vegzett ifju, hacsak kiilonos kedvezo kbrul- 
menyek kbzze nem jut, egytol-egyig a legszelsobb nemzetisegi elveket 
vallb magyargyulblo lesz, pedig a romăn intelligencia nagyon jelentekeny 
hănyada keriil ki a belenyesi gimnăziumbol.

A  tanărikar egy-ket idosebb tânăr kivetelevel a legszâlsobb nemzeti
segi părți elveknek hodol, a gimnâzium igazgatoja egy tehetetlen, miive- 
letlen, magyarul irni-olvasni alig tudo aggastyăn. A tankeriileti foigaz- 
gatb szakszempontbol ellenorzi ugyan az intezetet, de annak szellemet 
nem bsmeri, itt kell elni —  egy-egy intezeti iinnepelyen, egy-egy az ido
sebb tanulok ăltal rendezett mulatsăgon, ahol a magyar szo, a magyar 
dai vagy tănc mint a gyulolet târgya szămiizve van —  kell reszt vennie 
annak, aki ezt a vegzetes szellemet megbsmerni akarja.

Az igy nevelt intelligenciăbol keriilnek ki a romăn nep vezetoi s igy 
nem szabad es nem lehet csodălkozni azon, ha az eredetileg tiirelmes, jo, 
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felsobbseget tisztelo român parasztbol, egy România fele kacsintgato ma- 
gyargyulolo, elegedetlen s eppen kulturălatlansâga folytân kbnnyen ve- 
szelyesse vălhato tomeg lesz.

Nem erdektelen, hogy az âltalam osmertetett hangulat terjedeset ma 
măr a nemzetisegi părți politika, tâvolrol sem hazafiasan hanem csak 
gyakorlatiasabban gondolkodd vezetoi sem nezik jo szemmel, hanem azt 
szepiteni, jelentosegeben leszăllitani es foleg titkolni igyekeznek.

Ma azonban ez a hangulat, amelynek nagy reszt a nemzetisegi părți 
izgatăs volt a felidezoje, erosebb mint amilyennek a nemzetisegi părți 
politika hivatăsos vezetoi dhajtanăk, oly annyira, hogy az eddigi tulzok- 
nâl is tulzobbak befolyâsăt es hatăsăt hacsak dnmagukat dezavuălni nem 
akarjăk —  a hivatăsos nemzetisegi politikusok —  ellensiilyozni nem 
tudjăk.

Nem tartok es nem felek az ido szerint attol, hogy az âltalam vâzolt 
hangulat excessusokban nyerjen kifejezest, de a jovot kell szolgâlnunk, 
s a jdvore kell tekintettel lenni akkor, amidon egyreszt a magyarsăg bn- 
bizalmât akarom fokozni, a felelem erzetet megsziintetve megerositeni 
ohajtom, a magyarsăg hitet âs bizalmăt, măsreszt okvetleniil sziiksegesnek 
tartom, hogy celhoz vezeto eszkozdkkel, gâtat vessen az âllamhatalom 
annak, hogy meg a haza sziveben elo românsâgban is, a România irânt 
valo erdeklodes, a Româniâval valo kbzbsseg ârzete mestersegesen fokoz- 
tassek.

A  kormănyzat bblcsessege az e cel eleresere sziikseges eszkozoket 
meg fogja talălni, de ketsegtelen, hogy a legigazsâgosabb, a legjobb admi
nistrație is hiâbavalo lesz, ha a român iskolai nevelest nem fogja egy 
erelyesebb es âllando ellenorzes a mai veszedelmes irănyzattal valo szaki- 
tăsra kenyszeriteni.

A român nep elegedetlensegenek, az izgatâsra valo hajlâsânak okai 
azonban nemcsak politikai, hanem gazdasăgi termeszetuek is.

Az itteni magyar nep amellett hogy, jobb es termâkenyebb talajon 
talălt otthont, joval intelligensebb es killonosen szorgalmasabb mint a 
român nep s igy az elmult hârom ev gazdasăgi vâlsăgait is arânylag 
konnyebben elte ăt, mint a românsâg.

Az utolsd evek gazdasăgi vălsâgai rettenetes rombolăst vittek veg
hez az amugy is szegeny român nepben, nâmileg ertheto tehât az az 
irigyseg nevelte ellenszenv, amely az arânylag tehetosebb magyarsăg 
irânt, a românsâgban feliilkerekedett. Ezt az ellenszenvet erzi a magyar- 
sâg s nagyrâszt ez kelti fel benne a felelem erzetât is.

A kdzbnseg gazdasăgi helyzetenek javităsa, emelese erdekeben tehât 
tenni kell! Ha Meltosâgod megengedi, egy ez irănyu actio tervezeterol 
Meltdsâgodnak legkdzelebb eloterjesztest fogok tenni.

Belenyes, 1914 evi julius ho 7.

Wertheinstein
foszolgabiro

Arh. St. Oradea, fond Prefectura jud. Bihor, inv. 25, dosar nr. 2/1914, f. 14—16, 
original. 1b. maghiară.
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Prim-pretorul plășii Beiuș
nr. prez. 28/1914

STIMATE DOMNULE COMITE!

Am onoarea să vă înaintez, cu anexarea scrisorii primite, raportul 
meu privind următoarele:

Redactoarea scrisorii este doamna Bători Zoltăn, născută Sipos Irma, 
soția președintelui secției locale a Partidului Independenței și Pașoptist. 
Doamna Bători este o femeie extrem de sensibilă, exaltată pînă la limi
tele iresponsabilității și astfel, după cum m-am convins personal, ea nu 
poate să dovedească cele cuprinse în scrisoare cu fapte reale.

Fără îndoială că scrisoarea și cele cuprinse în aceasta redau cu fide
litatea fotografiei acea atmosferă care a luat amploare în ultimul an în 
rîndul populației țărănești din localitățile maghiare de pe Valea Crișului 
Negru și în rîndul majorității populației din Beiuș, despre care v-am 
atenționat în raportul meu nr. prez. 25/1914. Această atmosferă este reac
ția acelei atmosfere care domnește în rîndul românilor și despre a cărei 
apariție v-am informat pe D-voastră.

Afirm încă odată că, în rîndul țărănimii române, care din punct de 
vedere politic a fost pasivă pînă în prezent, acum în mod categoric a luat 
amploare o atmosferă antimaghiară, iredentistă care nu este compatibilă 
cu loialitatea față de stat.

Nu folosesc cu multă plăcere această expresie, dar nu găsesc alta 
pentru a caracteriza acea noțiune care exprimă instigarea în favoarea 
României, care gîndind la o eventuală intervenție românească o așteaptă, 
o speră.

Această atmosferă pînă în prezent s-a exprimat numai printr-o re
zervă tot mai accentuată față de elementul maghiar, prin vorbe tenden
țioase în cercuri particulare și prin reținerea tot mai frecventă de la obli
gațiile publice, dar fără îndoială că există și se extinde această atmosferă 
populară care merită toată atenția.

Fără să aibă cineva cunoștință, țin în cel mai mare secret sub obser
vare permanentă, cu agenți competenți, localitățile care sînt centrele ațî- 
țării naționale, unde, pe baza rapoartelor confidențiale primite, se ob
servă în mod repetat în discuțiile care au loc în rîndul populației țără
nești ideea unei intervenții românești, a unei „mișcări de eliberare14.

România, pînă acum, a fost o noțiune aproape necunoscută, astăzi 
însă România, casa regală română, instituțiile românești sînt în unele 
localități în centrul atenției.

Această atmosferă în mod sigur este periculoasă și trebuie necondi
ționat să o împiedicăm.

După părerea mea trebuie să împiedicăm în primul rînd acea „re
clamă44 pe care o face României intelectualitatea română de aici, care, cu 
puțină excepție, este cu idei naționaliste exagerate.

Confidențial am atenționat pe comercianții de aici să se abțină de la 
afișarea în vitrine a imaginilor din România. în timpul tîrgurilor imagi
nile din lupta românilor, fotografiile Casei regale române, au constituit 
adevărate locuri de adunări populare. Această situație m-a determinat 
să-i rog pe comercianții respectivi să retragă imaginile din fața publicu- 
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lui, sub pretextul siguranței publice, deoarece alt temei legal nu am 
găsit.

Prezentarea filmelor documentare din România, inspirate din istoria 
României, din viața poporului, de asemenea au avut ca scop trezirea inte
resului față de România.

La astfel de expuneri, anunțate din timp, iau parte în masă elevii 
de la gimnaziu și de la școala civilă de fete, însoțiți de profesorii lor, dar 
sînt adunați de către preoții cei mai cunoscuți, membrii ai partidului na
țional, și țăranii înstăriți.

De-a dreptul îngrozitor este acea ovație furtunoasă cu care însoțesc 
elevii români corupți, fără simțăminte patriotice, apariția pe peliculă a 
familiei regale române sau a armatei române. Aceste fenomene, la prima 
vedere fără importanță, în realitate sînt de o importanță deosebită, deoa
rece indică acea direcție în care vor să orienteze, fruntașii românilor, mo
dul de gîndire și sentimentele generației viitoare.

Consider că este imposibil ca statul să nu aibă la îndemînă mijloace 
pentru educarea în spirit patriotic a tineretului de altă naționalitate, cu 
respectarea individualității neamului, a culturii sale, asigurînd dezvolta
rea și propășirea acestuia.

Domnule comite!

Susțin cu hotărîre, fiind conștient de gravitatea acuzației mele, că 
spiritul de educație din Gimnaziul din Beiuș este foarte periculos din 
punct de vedere al interesului maghiar.

Sistemul de educație din Gimnaziu, dar mai cu seamă din cele două 
internate române, este cel care nu numai că înnăbușe la elevi sentimentul 
de patriotism, pe care l-au adus eventual din casa părintească, dar care 
în rîndul tineretului, care la această fragedă vîrstă este susceptibil la 
orice influență, distruge, extirpă orice sentiment care ar aminti de patrie, 
de apartenență la națiunea maghiară și de credință față de stat.

In cei opt ani nu se întîmplă nici măcar odată, nici cînd se ivește 
ocazia —  chiar dacă nu s-ar ivi ar trebui căutată —  ca un profesor să 
facă măcar aluzie, că individul român din Ungaria este cetățean maghiar 
de naționalitate română și din această cauză trebuie să urmărească cu 
atenție și dragoste problemele patriei sale. Elevului român nimeni nu-i 
atrage atenția niciodată că poate și trebuie să devină membru credincios 
și patriot al națiunii maghiare, cu respectarea naționalității, a limbii și a 
religiei sale.

Pentru tînărul care a terminat Gimnaziul din Beiuș sînt cu totul 
necunoscute noțiunile de patriotism, simpatie și soartă comună cu națiu
nea maghiară*.

* Era și normal acest lucru deoarece autoritățile austro-ungare cultivau ura 
și dezbinarea între cele două națiuni.

In afara programei de învățămînt românismul, cultura românească 
sînt singurele idealuri a căror cinstire este cultivată în tineretul român 
care termină la Beiuș.

In afară de aceasta, sufletul tînărului care termină aici, este cuprins 
de interesul față de România și ura față de maghiari.
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Datorită acestei educații va dispare, cu timpul, în întregime, acea 
generație care fiind română, totuși a știut să gîndească patriotic. Tînărul 
care a terminat la gimnaziul din Beiuș, dacă nu va ajunge în condiții 
foarte favorabile, va deveni unul cîte unul, cu cele mai extremiste idei 
naționaliste, dușman al ungurilor*. Și un număr considerabil de intelec
tuali români se formează în sînul Gimnaziului din Beiuș.

* Poporul român n-a fost niciodată dușman al poporului maghiar, dar a urît 
întotdeauna jugul exploatării naționale și sociale.

** Etichetare făcută adesea față de poporul român.

Corpul profesoral, cu excepția unui sau a doi profesori mai în vîrstă, 
este devotat partidului național extremist, directorul Gimnaziului este 
un bătrîn incapabil, incult, care abia știe scrie și citi ungurește. Directo
rul Inspectoratului școlar, din punct de vedere profesional, inspectează 
instituția, dar spiritul acesteia nu-1 cunoaște. Dacă vrei să cunoști acest 
spirit fatal, aici trebuie să trăiești, să participi la cîte o serbare școlară, 
la cîte o întrunire organizată de elevii mai mari unde limba maghiară, 
cîntecele și dansurile maghiare sînt cu totul expulzate, ca subiect al urei.

Din intelectualitatea educată astfel vor ieși fruntașii poporului român 
și de aceea nu trebuie să ne mirăm dacă țăranul român răbdător, bun și 
respectuos va fi un dușman al ungurilor, nemulțumit, care va trage spre 
România și chiar din cauza necivilizației** ar putea să devină o masă 
periculoasă.

Nu este fără sens, că extinderea acestei atmosfere prezentate de mine 
nu este văzută cu ochi buni nici de către fruntașii partidului național 
care, departe de a fi patrioți, dar sînt cu o judecată mai practică, încearcă 
să o prezinte în roz, să minimalizeze importanța ei dar mai ales o țin în 
secret. Astăzi însă, această atmosferă care a fost rezultatul instigărilor 
partidului național, este mai puternică de cît au sperat fruntașii oficiali 
ai acestui f>artid, în așa măsură încît politicienii naționali nu pot modera 
influența celor mai radicali, dacă chiar ei însăși nu doresc să fie dez
armați.

Nu mă tem la ora actuală că această atmosferă descrisă de mine să se 
manifeste în excese, dar trebuie să servim viitorul, trebuie să avem în 
vedere viitorul atunci cînd într-o privință vreau să potențez încrederea 
în sine a ungurilor și să o întăresc lichidînd senzația de teamă, credința și 
încrederea ungurilor, iar în altă privință consider necesar ca statul, prin 
mijloace potrivite, să împiedice ca și românii care trăiesc în inima țării 
să intensifice abil interesul față de România, sentimentul de unitate cu 
România.

înțelepciunea guvernului va găsi mijloacele necesare în acest scop, 
dar fără îndoială că cea mai justă și cea mai bună administrație va fi 
în zadar, dacă educația școlară românească nu va fi obligată printr-un 
control permanent și sever să rupă cu orientarea periculoasă de pînă 
acum.

Cauzele nemulțumirilor poporului român și a tendinței sale la insti
gare sînt nu numai de natură politică dar și economică.

Poporul maghiar de aici, pe lingă faptul că și-a clădit căminul pe un 
teren mai bun și mai fertil, dar este și mult mai civilizat și mai ales mai
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harnic de cit poporul român* și astfel criza economică din ultimii trei 
ani a suportat-o în general mai ușor decît românii.

• Termen de comparație folosit, uneori, și astăzi în unele publicații din 
străinătate.

** Desigur este vorba de burghezie și moșierime.

Criza economică din ultimii ani a provocat distrugeri imense popo
rului român și așa sărac și astfel este de înțeles acea antipatie, creată 
de invidie, care domnește în rîndul românilor față de maghiarii mai în
stăriți.** Antipatia aceasta o simt și maghiarii și care crează frică în 
sînul lor.

Trebuie deci să se facă ceva pentru îmbunătățirea situației economice 
a populației.

Dacă îmi permiteți, cu proxima ocazie, vă voi prezenta un studiu 
despre un program în această direcție.

Beiuș, la 7 iulie 1914.

prim-prctor
Wertheinstein

6.
1914 iulie 18, Budapesta.

MÂSOLAT
4533 s zâm 

eln.
M. kir. belugyminiszter.

Bizalmas!

T ă r g y :  A romănlakta videkeken folyo 
kivăndorlăsra csăbităs.

Tbbb oldalrol erkezett hozzăm jelentes arrol, hogy kiilondsen a român 
nyelvti lakosok kbzott kivăndorlăsi iigynokok mukbdnek s az ottani la- 
kossâgot reszben Româniâba, reszben Româniân keresztiil Constanzân ât 
az Eszakamerikai Egyesiilt Allamokba valo kivăndorlâsra csâbitjâk.

De jelentes Erkezett hozzăm arrol is, hogy a folyo 1914 âvben a român 
nyelviî magyar âllampolgâroknak az eddiginel jbval nagyobb szâzaleka 
ment ki Româniâba mezei munkăra es hogy ezeknek is egy nagyobb re- 
sze, kik azelott csak 6 honapra tâvoztak, tekintettel az ottani âllitolagos 
jobb megelhetesi es kereseti viszonyokra. âllandoan szândekoznak Româ- 
niâban megtelepedni.

Felhivom ennelfogva, hogy az utlevelek kiâllitâsânâl a legnagyobb 
ktjriiltekintessel jârjon el es intezkedjek, hogy a meghatârozott munka 
teljesitese vegett valo tâvozâs eseteit az 59573/1913 B.M. sz. kornendelet 
ertelmeben valo igazolâsa sorân az elsofoku kozigazgatăsi hatosâgok a 
legszigorubb bîrâlat târgyâvâ tegyek.
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A torvenyhatosâg teriileten esetleg eszlelheto kivândorlâsi iigynoki 
mukddes megakadâlyozăsa irânt szimten legerelyesebben intezkedjăk.

Eljărâsârol es annak eredmenyerol hozzâm kimerito jelentest te- 
gyen.

Budapest, 1914 evi julius ho 18-ân.

Bihor vărmegye alispânjânak
Nagyvârad

Arh. St. Oradea, fond Prefectura jud. Bihor, inv. 25, dosar 2/1914, f. 24, copie, 
1b. maghiară.

Nr. 4533 
preș.

COPIE

Ministerul de interne 
confidențial

O b ie c t :  Acțiunile de ademenire la 
emigrație duse pe teritoriile 
locuite de români.

Din mai multe surse am fost informat că, mai ales, în rindul popu
lației românești activează agenți ai emigrației și ademenesc locuitorii 
pentru emigrare în parte în România sau trecînd prin România, la Con
stanța, în Statele Unite ale Americii de Nord.

Totodată, am fost informat că, în cursul acestui an 1914, au plecat 
în România, pentru munci agricole, un număr mult mai mare de români 
de cetățenie maghiară ca în trecut și o parte însemnată a acestora, care 
înainte rămîneau numai 6 luni, vor să se stabilească permanent acolo, 
pe considerentul că nivelul de trai și posibilitățile de cîștig sînt mai 
bune.

Ca urmare, rog să procedați cu cea mai mare atenție la eliberarea 
pașapoartelor și să luați măsuri ca autoritățile administrative de primă 
importanță să verifice conform ordinului Ministerului de Interne 
nr. 59.573/1913, în modul cel mai sever, fiecare caz de plecare pentru 
prestarea anumitor munci.

Totodată să luați cele mai severe măsuri în vederea împiedicării 
eventualelor acțiuni ale agenților emigrației, care s-ar constata pe teri
toriul municipalității.

Despre măsurile luate și rezultatele obținute să faceți raport amă
nunțit.

Budapesta, la 18 iulie 1914

Vicecomitelui comitatului Bihor
Oradea
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7.

Tâvirat

(1914), Sibiu.

KORMANYBIZTOS OM ELTOSAGANAK
Torda

Szămjelkulcsos vălaszt kerek: 1., egy român betbres esetăn szâmit- 
hatunk-e a lakossăg husegere? 2., Felteheto-e, hogy ma mâr egy esetle- 
ges lâzadâs celjăbol valamely szervezet ăll ferm es hogy egy român be
tores eseten lâzadâs torhet ki? 3., Vannak-e a lakossâg kdzott olyan je- 
lensegek melyek ilojalitâsra engednek kovetkezrtetni? 4., Remelnek-e egy 
nagy România megalapitâsâban? 5., Kiilondsen a lakossâg intelligens 
kdre ilojâlis-e es melyek? 6., A csendoroknek es a vedkdtelesek kifogâs- 
talan bevonulâsinak dacâra Monârkia ellenes-e az orszâgban a hangulat?

Nagyszebeni katonai 
parancsnoksâg

15/122 szăm

Arh. St. București, Microfilme Ungaria, rola 74, cadrele 743—745, Magyar Orszâ- 
gos leveltâr, Magyar Kirâly Miniszterelnokseg (Arhivele Naționale Maghiare, Pre
ședinta Consiliului de Miniștri regal-maghiar), 98/1915 res., f. 21—23.

T e le g r a m ă *

* Asemenea informații au fost solicitate tuturor comitatelor din Transilvania.

PREAILUSTRULUI COMISAR GUVERNAMENTAL
Turda

Solicit răspuns cifrat: 1. In cazul unei invazii românești putem oonta 
pe fidelitatea populației? 2. Se poate presupune că, deja, în prezent există 
vreo organizație în scopul unei eventuale răscoale și dacă, în cazul unei 
invazii românești, va izbucni răscoala? 3. In sînul populației sînt aseme
nea fenomene care duc la concluzia de neloialitate? 4. Se speră în făurirea 
unei Românii Mari? 5. In mod deosebit, pătura intelectuală a populației 
este neloială și cine? 6. în pofida mobilizării ireproșabile a jandarmilor și 
rezerviștilor, starea de spirit din țară este potrivnică monarhiei?

Comandamentul militar din
Sibiu

num ăru l 15/122
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8.
S z im A45

e
 
,
ŝzaim™ 

v i r a t  M S  ianuarie 7,* Sibiu.

KATONAI PARANCSNOKSÂG
Nagyszeben

15/122 szamu siirgbnyere ertesitem, hogy egy esetleges român be- 
tores eseten, nemcsak a lakossâg felkelesetol kell a legkomolyabban tar
tan!, de magânak a hadseregnek român ajku tisztjei es katonăi is ha- 
csak megtehetik elleniink fognak fordulni. A lakossâgban, kulonbsen 
ennek intelligentiăjăban, nagyon is el egy nagy România irânt valo vâgy 
s ha a betores megtbrtenne, minden român, kivetel nelkiil, ennek az esz- 
menek szolgâlatâban âllana.

Szervezetbk meg van, mely bâr concret formâban nem ismeretes, de 
kihatâsait nagyon gyakran lăttuk es lâtjuk mindennap. Kivetel nelkiil 
minden român intelligens ember bele van a szervezetbe vonva.

Ep ezert, egy esetleges betores eseten csak kizârolag magyar avagy 
nemet csapatokban lehetne megbizni. Ha ezek hazai csapatainktol nem 
telnenek ki, Nemetorszâg haderejere kellene csapat cserevel apellâlni. 
A lakossâg intelligens eleme az elso komoly percekben orizet alâ volna 
veendo.

Ma azonban a lakossâg kbzbtt egyelore semmi nyugtalansâg nem 
eszlelheto.

Betegh,
Kormănybiztos.

M. Kir. Miniszterelnokseg.
Erk. 1915.1.7. 98/res.

Arh. St. București, Microfilme Ungaria, rola 74, cadrele 743—745. Magyar Orszăgos 
levdltâr, Magyar Kirâly Miniszterelnokseg (Arhivele Naționale Maghiare, Preșe- 
denția Consiliului de Miniștri regal-maghiar), 98/1915 res., f. 21—23.

Telegramă cifrată
Numărul 45

COMANDAMENTULUI MILITAR
Sibiu

La telegrama dvs. numărul 15/122 vă aduc la cunoștință că, în cazul 
unei invazii românești, trebuie să ținem cont, în modul cel mai serios, 
nu numai despre o răscoală a populației ci chiar și de ofițerii și soldații 
români din armată care, dacă vor putea, se vor întoarce împotriva noas
tră. In sinul populației, cu deosebire a intelectualității acesteia, trăiește 
puternic dorința pentru o Românie Mare și dacă invazia s-ar întîmpla, 
fiecare român, fără excepție, ar intra în serviciul acestui ideal.

Organizație există, deși aceasta nu este cunoscută într-o formă con
cretă, dar eficacitatea ei am văzut-o și o vedem, foarte des, în fiecare 

86
https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



zi. Fiecare intelectual român, fără excepție, este cuprins într-o orga
nizație.

Tocmai de aceea, în eventualitatea unei invazii, nu s-ar putea acorda 
încredere decît, exclusiv, trupelor maghiare sau germane. Dacă aceste 
trupe n-ar fi suficiente, ar trebui să se facă apel, prin schimb de trupă, 
la puterea armată a Germaniei. Ar trebui ca, din primul moment serios, 
elementele intelectuale ale populației, să fie puse sub pază.

In prezent, în sînul populației nu este observabilă, deocamdată, 
nici o agitație.

Betegh, 
comisar guvernamental. 

Președinția regală maghiară 
a consiliului de miniștri. 

Sosită la 7.1.1915, 
nr. 98/rezervat.

9.
1915 ianuarie 12, Oradea.

EZERHAROMSZAZ MUNKANELKULI
A NAGYVARADI SZOCIALISTA PART A VAROSHOZ

Nemreg, amikor a vâros jdleti bizottsâga a nagyvâradi piac kerde- 
sevel foglalkozott, szoba keriilt a munkanelkiiliek dolga is. A bizottsâg 
megkereste a szociâl-demokrata part vezetoseget, hogy keszitsen kimu- 
tatăst a munkanelkiiliek szamârol, hogy ennek alapjăn segitsen a văros 
a munkanelkiilieken.

A szociăldemokrata pârt titkârsâga tegnap terjesztette a kimutatâst 
a  tanâcs ele es egyuttal megjeldlte a modokat, amelyekkel a munkanelkii- 
liek helyzeten segiteni lehetne. Januăr 1-en a szakegyletek kimutatâsa 
szerint Nagyvâradon osszesen 1363 munkanelkiili volt, akik csoportonkent 
a kovetkezok: komiives 195, ăcsmunkăs 15, asztalos 60, vas es fem- 
munkăs 73, epito segedmunkăs es napszâmos 570, kbvezo 40, nyomdai 
munkăs es munkâsno 22, konyvkdto munkăs es munkâsno 44, ferfi es 
noi szabo-munkâs 344. Hogy a munkanelkiiliek kbzott, milyen nagy a 
nyomor, mutatja az, hogy a văros ăltal kiosztando ingyenfâra a pârt 
titkârsâgânâl 1800 csalâd jelentette be igenyet.

A munkanelkiiliek helyzetenek javitâsâra a pârt tikârsâga a kovet- 
kezoket keri a vârostol:

1. adjon a vâros kozmunkăval munkaalkalmat, vagy ha ez nem le- 
hetseges, jutasson penzbeli segelyt a munkanelkiilieknek.

2. az elelmiszeruzsora lekiizdesere szerezzen be a vâros a terme- 
loktol nagy tbmegben elelmiszereket es ezeket onkbltsegen ârusitsa.

3. letesitsen a vâros sajât kezelesben siitodet es meszârszeket.
4. a vărosi tejkbzpont kizârolag a fogyasztoknak ârusitson tejet.
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5. ellenorizze a văros szigoruan a fuszer- elelmiszer- es lisztiizlete- 
ket, hogy betartjâk-e a megăllapitott maximălis ârakat, s hogy nem tor- 
tenik-e elelmiszerhamisităs.

6. a rendorseg szigoruan lepjen fel a piacon uralkodo anarchia el- 
len, hogy a kdzonseg ne legyen kiszolgăltatva az elârusitok es kozvetitok 
kenye-kedvenek.

7. letesitsen a văros a notlen munkăsok reszere nepkonyhăt, amely- 
nek celjaira felajănlja a titkârsăg a Munkâsotthont. Vegiil arra keri a 
vărost a titkârsăg, hogy adjon ingyen tuzifât a Munkăsotthonnak es az 
epitoipari munkăsok szakegyletenek.

A joleti bizottsâg legkozelebbi iilesen veszi târgyalâs ală a munkă
sok megszivlelendo beadvănyăt.

Nagyvărad, Anul 45, nr. 9, 12 ianuarie 1915, p. 2—3.

O MIE TREI SUTE DE ȘOMERI.
APELUL PARTIDULUI SOCIALIST DIN ORADEA CĂTRE ORAȘ

Nu demult, cînd comitetul orășenesc al bunăstării publice s-a ocu
pat de aprovizionarea Orăzii, s-a discutat și problema șomajului. Comi
tetul a cerut conducerii partidului social-democrat să întocmească o situa
ție privind numărul șomerilor, ca pe baza acesteia, orașul să-i poată ajuta 
pe șomeri.

Secretariatul partidului social-democrat a înaintat ieri consiliului si
tuația, totodată, a indicat mijloacele prin care s-ar putea ameliora si
tuația șomerilor.

Pe baza situațiilor întocmite de sindicate, numărul total al șomerilor 
din Oradea la 1 ianuarie se ridica la 1 363, pe ramuri de activitate fiind: 
195 zidari, 15 dulgheri, 60 tâmplari, 73 metalurgiști, 570 muncitori auxi
liari în construcții și zilieri, 40 muncitori pietrari, 22 muncitoare și mun
citori tipografi, 44 muncitoare și muncitori legători de cărți, 344 croitori 
pentru bărbați și femei.

Mizeria care domnește în rindul șomerilor este demonstrată și de 
faptul că un număr de 1 800 de familii au depus cereri Ia secretariatul 
partidului pentru a primi lemne din cele distribuite în mod gratuit de 
către oraș.

Pentru îmbunătățirea situației șomerilor, secretariatul partidului so
licită din partea orașului următoarele:

1. orașul să asigure posibilități de angajare în lucrări publice, sau 
dacă acest lucru nu este posibil, să acorde șomerilor ajutoare bănești.

2. pentru a putea împiedica specula cu alimente, orașul sa se apro
vizioneze de la producători cu cantități mari de alimente pe care să le 
pună în vînzare la prețul de cost.

3. orașul să înființeze brutărie și măcelărie în administrare proprie.
4. centrul de lapte al orașului să vîndă lapte exclusiv consumatorilor.
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5. orașul să controleze sever băcăniile, magazinele alimentare și cele 
de făină — pentru a observa dacă se respectă prețurile maximale fixate 
și dacă nu sînt cazuri de falsificare a produselor alimentare.

6. poliția să ia măsurile cele mai severe împotriva anarhiei care 
domnește în piețe, ca populația să nu fie la dispoziția bunului plac al 
vînzătorilor și intermediarilor.

7. orașul să înființeze, pentru muncitorii necăsătoriți, o cantină pu
blică, în care scop secretariatul pune la dispoziție Căminul muncitoresc. 
Totodată, secretariatul solicită ca orașul să dea gratuit lemne de foc Că
minului muncitoresc și sindicatului muncitorilor din industria de con
strucții.

Comitetul bunăstării publice, la proxima ședință, va pune în discuție 
cererea muncitorilor care e demnă de a fi luată în considerație.

10.
1915 februarie 3, Timișoara.

CS. ES KIR. KATONAI PARANCSNOKSAG
Temesvăr

T ă r g y :  osztrăk-magyar szdkevenyek Româniâban. Temesvăr 1915 febr. 
3. A Km. 6 oszt. 10185 res. 1914 sz. 1915 jan. 1-en kelt rende- 
lethez.

tljsâglapok hiradăsa szerint Româniâban osztrăk-magyar szokeve- 
nyek — român nemzetiseguek — szabadon bocsâttatnak es ott letele- 
pittetnek.

Ezen kedvezmeny hire, alkalmilag român nemzetisegtî, osztrâk-ma- 
gyar vedkoteleseket azon elhatârozâsukban erosithetne meg, hogy Româ
nia teriiletere valo szokes âltal magukat a katonai szolgâlat aloi kivon- 
jâk. Az alâbb jelzett român nemzetisegu legenyseg irăsbeli es szeme- 
îyes erintkezesre tehât kiildnos figyelem forditando, a helyi sajtot szem 
elott tartva, a politikai hatosăg figyelme a helyzetre behatoan lesz for
ditando.

Kozoltetik a cenzurahatosăggal, azon csapatok es intezetek pottestei- 
vel, melyek românlakta videken kiegeszitenek es az utolso mondatban 
foglaltak az illetekes hadkiegeszito keruleti parancsnoksagokkal.

Foispăn urnak
Nagyvărad

Szives tudomâsul vetel es a politikai hatosâgok utasitâsa vegett 
kozlom.

alăirâs

Arh. St. Oradea, fond Prefectura județului Bihor, inv. 42, act nr. 2222/1915, f. 1, 
copie, 1b. maghiarfi.
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COMANDAMENTUL MILITAR CEZARO-CRAIESC DIN TIMIȘOARA 
nr. preș. 147.

O b ie c t :  Dezertori austro-ungari în România. Timișoara. 3 februarie 
1915. Referitor la ordinul nr. 10.185 rezervat/1914 dat la 1 
ianuarie 1915.

Conform știrilor din ziare, dezertori austro-ungari de naționalitate 
română, sînt lăsați liberi în România și sînt colonizați acolo.

Știrea acestor înlesniri ar putea să convingă pe austro-ungari obli- 
g'ați la serviciu militar, de naționalitate română, să se sustragă de la 
serviciu militar prin dezertarea pe teritoriul României.

Se va acorda mare atenție contactelor personale sau în scris a mili
tarilor de naționalitate română mai sus arătați. Autoritățile politice, ur
mărind presa locală, vor acorda cea mai mare atenție acestor situații.

Se comunică organelor de cenzură, comandamentelor și subunităților 
militare, care sînt completate pe teritoriile locuite de români, iar cele 
cuprinse în ultima frază și comandamentelor militare districtuale.

Domnului comite
Oradea

Se comunică spre știre și conformare autorităților politice.

semnătura.

11.
1915 aprilie 1, Ținea.

Biharvârmegye tenkei jârăs foszolgabirâjătol. 
990/1915 

MELTOSAGOS FOlSPAN UR!

528/1915 szâmu rendeletere jelentem, hogy Popa Miklos nem 
helyettes, hanem rendes lelkesz, aki ăllâsăt 1911 evi mârcius havăban 
foglalta el.

Politikailag egyâltalân megbizhatatlan; a nagy dâko-român eszme 
hive s mint ilyen vezeto kormânyferfiaink ellen tbbb izben meg nem 
engedheto kifakadâsokra ragadtatta magât.

Tekintve azt a hangulatot, amely magatartăsa es kozbotrânyt okozo 
magaviselete folytân a lakossăgban keletkezett, a nagyobb baj elkerulese

* Text ilizibil.
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vegett legcelszerubbnek lătnăm, ha parochiăjăt egy mâsikkal cserelne 
fel, miutăn Biharsălyiban helyzete elobb-utobb tarthatatlannâ fog vălni.

Tenke, 1915 âprilis ho 1-en.

Szunyoghy
h(elyettes> foszolgabirâ

Arh. St. Oradea, fond Prefectura județului Bihor, inv. 24, dosar 318, f. 81, original, 
1b. maghiară.

Prim-pretorul plăsii Ținea, comitatul Bihor. 
990/1915 

DOMNULE COMITE!

Referitor la ordinul Dvs. nr. 528/1915 vă raportez că Popa Nicolae 
nu este preot suplinitor, ci titular, care și-a ocupat postul în luna mar
tie 1911.

Din punct de vedere politic nu este un om de încredere, fiind parti
zan al marilor idei daco-române și în această calitatea de mai multe ori 
a avut ieșiri neperanise împotriva conducătorilor aflați în fruntea guver
nului.

Ținînd cont de atmosfera care s-a creat în rîndul populației, ca ur
mare a atitudinii și comportării sale scandaloase, consider cel mai potri
vit, pentru a evita neplăcerile ulterioare, să fie mutat din parohia 
Șauaieu în altă parte, deoarece aici situația lui va deveni tot mai into
lerabilă.

Ținea, la 1 aprilie 1915.

Locțiitorul prim-pretorului,

Szunyoghy

* Text ilizibil.
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12.
1916 maTtie 15, Seghedin.

Szegedi II. honvedkeruleti hadbiztossăg. 
19 522/1916.

KIMUTATAS

azon honvedsegi egyenekrol, kik az ellenseghez ătszoktek, valamint a 
mogottes orszăgreszekbe megszoktek.

Folyd- 
szâm

Foglal- 
kozăs

Rend 
fokozat NEV IDetosâgi 

hely
Csalădi 
âllapota Kora M egjegy- 

z i s

1 pott. Csonk Jânos K orostarjân 
nagyv. j.

25 1-ik honv. 
gy. ezr.

2 » Kopil Jânos Vaskomezo 
vaskohi j.

notl. 32 M

3 )) Jakab Jânos Tenke 
tenkei j.

M 27 >1

4 »» Popa Miklos Jânosda 
tenkei j.

» 33

5 honved Vigyikăn 
Simon

Kishăza 
tenkei j

M 35

6 pott. G irba Lâzăr Koszvenyes 
vaskohi j.

M 29

7 orv. Kora T ivadar V âradalpâr 
nagyv. j.

M 23

8 nepfk. 
uj.

Kovâcs M ărk Hegyes 
belenyesi j.

>1 36

9 pott. Papp Jozsef Hegykdz u jlak 
nagyvăradi j.

36 >>

10 honv Macskâs Pâter Fericse 
belenyesi j.

• • 33 »»
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Folyd- 
szăm

F oglal- 
kozăs

Rend 
fokozat N£V Illetâsâgl 

hely
Csalâdi 
âllapota Kora M egjegy- 

z6s

11 nepfk.
Uj.

Lăszlo Jâzsef V ăradfenes 
belenyesi j.

isme- 
retlen

36 4-ik honv 
gy. ezr.

12 »» B ara Agud V âradszent- 
m ărton 
nagyvăradi j.

26

13 nepfk. 
uj.

L unkăn Paszk K ăptalan- 
hodos 
m. csekei j.

isme- 
retlen

23

14 nepfk. 
orv.

Bonkis Jănos Fericse 
belenyesi j.

38

15 pott. Szabo Săndor N agyvărad 
vârosi

28 M

16 M Szerâk Jozsef Kiskoh 
vaskohi j.

32 J»

17 nepfk. 
uj.

M eșter Jănos Borostelek 
nagyvăradi j.

21 »'

18 honv. Nyegrucz 
Flora

22 N

19 >» Hiro Păi A nt 
nagyszalon- 
tai j.

25 M

20 M ercsănyi 
Gyula

N agyvărad 
vârosi

24 H

21 nepf. Mikola M indrico Belm ărkaszek 
beli j.

»» 19 »»

22 honv. Moza Gâbor M agyarcsâke 
u.a

M 34 M

23 nepf. 
orv.

B isztrăn Jănos K islaka 
beli j.

>» 38

24 honv. Hodos Elemer N agyvărad 
vârosi

»l 30

25 pott. Fazekas
Săndor

Paptam âsi 
szalărdi j.

M 31 •*

26 honv. Ferencz L.
Balăzs

Gyălâny 
belenyesi j.

notlen 34 M

27 nepf. 
uj.

L ingurar
P eter

Nagymezo- 
puszta nagy- 
szalontai j.

M 26

Arh. St. Oradea, fond Prefectura județului Bihor, inv. 42, nr. act. 19 885, p. 4, 
copie, 1b. maghiară.
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Comisariatul II militar districtual din Seghedin 
19 522/1916

SITUAȚIE
cuprinzînd m ilitarii care au trecu t la inamic sau au  dezertat în  țările 

din spatele frontului.

Nr. 
crt.

Ocu
pația gradul NUMELE D om iciliul Starea 

civilă Vîrsta O bservații

1 rezervist Csonk loan T ărian 
p lasa 
O radea

25 din regi
mentul 
IV de 
honvezi

2 »» Copil loan Cîmp 
pl. Vașcău

necăsă
to rit

32 1)

3 I» Jakab  loan Ținea 
pl. Ținea

27 1»

4 » Popa Nicolae lanoșda 
pl. Ținea

33 >1

5 honved Vidican
Simion

Cheșa 
pl. Ținea

M 35 M

6 rezervist G îrba Lazăr Cusuiuș 
pl. Vașcău

M 29 *•

7 frun taș Cora Teodor A lparea 
pl. O radea

t> 23 M

8 glotaș Kovăcs M arc Hidiș 
pl. Beiuș

»» 36 1»

9 rezervist Papp losif Uileacul de 
M unte 
pl. O radea

M 36 i»

10 honved M acskâs Petru Ferice 
pl. Beiuș

>1 33 >1

11 glotaș Lâszlâ losif Finiș 
pl. Beiuș

necu
noscut

36 I I

12 »» B ara Agud Sînm artin 
pl. O radea

26
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N r. 
c rt.

Ocu
pația g ra d u l N U M E LE D o m ic iliu l S ta re a 

c iv ilă V irata O b se rv a ții

13 glotaș Luncan Pasc Hodiș 
pl. Ceica

necu
noscut

23 din regi
m entul 
IV de 
honvezi

14 glotaș 
frun taș

Bonchiș loan Ferice 
pl. Beliu

38 »>

15 rezervist Szabd
A lexandru

O radea 
oraș

28 11

16 Sărac losif Chișcău 
pl. Vașcău

32 »»

17 glotaș M eșter loan Borșa 
pl. O radea

21

18 honved N egruț
Florian

Borșa 
pl. O radea 22 M

19 M Hiro Paul A nt
pl. Salonta >>

25 »l

20 M M ercsănyi 
lu liu

O radea 
oraș 24 M

21 glotaș Micola
M îndrițo

Seliștea 
pl. Beliu »» 19 M

22 honved Moza Gavril Ceica 
pl. Ceica >» 34

23 glotaș 
fruntaș

B istran loan Chișlaca 
pl. Beliu M

38 I»

24 honved Hodos Elem er O radea 
oraș >1

30 »»

25 rezervist Fazekas 
A lexandru

Tăm ășeu 
pl. Sălard

»» 31 din regi
m entul 
IV de 
honvezi

26 honved Ferenc L. 
Balăzs

Delani 
pl. Beiuș

necă
sătorit

34 din regi
m entul 
IV de 
honvezi

27 glotaș L ingurar 
P etru

Nagymezo 
puszta 
pl. Salonta

M 26 H
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13.

1916 august 31, Oradea.

NAGYMELTOSAGU BELUGYMINISZTERIUM!

Folyo evi augusztus ho 29-en megjelent hivatalos helyisegemben 
Kălmân Erno gyârigazgato es kozolte velem, hogy az igazgatâsa alatt 
ăllo Lederer es Kălmân szeszgyăr r. târsasâgnâl, szenhordd napszâmos- 
kepen alkalmazasban levo Onucz Gyorgy nagyvăradi lakos, a român hâ- 
boru kitbrese ota olyan magaviseletet tanusit, melybol nyilvânvalo, hogy 
hatârozottan român erzelmii es az osztrâk-magyar monarchiânak teriileti 
kisebbităset brbmmel vârja.

Nevezett gyârigazgato eme bejelentese folytân Onucz Gyorgy iigye- 
ben a nyomozati eljărâst folyamatba tettem, s miutân az ennek sorăn ki- 
hallgatott tanuk ide mellekelt jegyzokonyveibol megâllapîthato, hogy 
Onucz Gyorgy eros român erzelmeinel fogva teljesen megbizhatatlan sot 
kijelentesei szerint ellenseges erzelmii, es igy szabadon valo hagyâsa âl- 
lamrendâszeti szempontbol nagy mârvben aggâlyos; tisztelettel arra ke- 
rem Nagymeltosâgodat, hogy nevezettnek rendori orizet ală vetelet a 
10962/1915 B.M. eln. szâmii rendelet ertelmeben elrendelni meltoz- 
tassek.

Megjegyezni kivânom, hogy Onucz Gyorgybt ăllamrendeszeti szem
pontbol nagy mervben veszedelmes erzelmeire tekintettel, Nagymelto- 
sâgodnak ez iigyben hozando donteseig az itteni tolonchâz epiileteben 
ideiglenesen elhelyeztiik.

Nvărad, 1916 VIII. 31.
r(endor> fokap(ităny)

Arh. St. Oradea, fond Primăria orașului Oradea, inv. 142, Biroul poliției, dosar 275, 
f. 15, concept., 1b. maghiară.

Onoratului

MINISTER DE INTERNE

Kalman Ernest, directorul Fabrici de spirt Lederer și Kălmân S.A., 
în data de 29 august a.c. s-a prezentat în biroul oficiului meu și m-a in
format că angajatul Onuț Gheorghe, cărbunar zilier, locuitor din Oradea, 
de la intrarea României în război are o comportare care denotă evident 
sentimentele sale românești și așteaptă cu bucurie micșorarea teritoriului 
monarhiei austro-ungare.

Pe baza informațiilor numitului director, am pornit ancheta în cauza 
lui Onuț Gheorghe și fiindcă din proeesele-verbale anexate, încheiate cu 
ocazia audierilor de martori, rezultă că Onuț Gheorghe, din cauza senti
mentelor sale puternice românești, ceea ce rezultă din declarațiile sale, 
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este un element în care nu te poți încrede, dușmănos și astfel lăsarea sa 
în libertate ar fi periculoasă pentru ordinea de stait, din care cauză, cu 
respect vă rog să dispuneți punerea sa sub pază polițienească conform 
ordinului Ministerului de Interne nr. 10962/1915.

Țin să menționez că, Onuț Gheonghe fiind extrem de periculos pen
tru ordinea de stat datorită sentimentelor sale, în mod provizoriu, l-am 
pus sub pază în închisoarea de aici, pînă la luarea deciziei de către Dvs. 
în această chestiune.

Oradea, la 31 VIII 1916. Căpitanul poliției 
ss. indescifrabil

14.

1916 septembrie 3, Oradea.

NAGYSAGOS FOKAPITANY VR!

Tegnap este kevessel 9 ora utân, amikor az Apollo mozgoszinhâzbol 
kiozonlott a kdzonseg, bementem a most nevezett mozi elocsarnokăba, 
ahol az igazgatosâgi helyiseg falân a vilăghăboru terkepe van kifiig- 
gesztve. E terkep elott tdbb, hatărozottan român nemzetisegre vallo arcu 
es meglehetosen gyanus kinezesu egyen âllt, akiknek egy piros parolis 
tisztiszolga es egy 70-es kăplâr magyarâzott valamit.

Mintha engem îs erdekelne az eloadâsuk, kozejiik ălltam s figyelni 
kezdtem. Amikor ezt a 70-es kăplâr es a tiszti szolga eszrevettek azt 
velven, hogy hallom amit beszelnek, zavartan elhallgattak s a tbbbiek is 
zavarodottan dugtăk ossze a fejiiket, majd kisvârtatva egyenkent szer- 
teszeledtek.

Miutăn a mozikban a neplelekre konnyen izgato hatâsu kepek is 
szinre keriilnek, s ezek alkalmasak lehetnek a csendesebb kedelyek fel- 
izgatâsâra is, amit a nemzetisegi izgatok konnyen felhasznâlhatnak ma- 
gyarellenes agităciok celjaira,

arra kerem a Fokapitâny urat, hogy a mozikbol a hâborus terkepe- 
ket kitiltani s nevezett helyeken minden gyanusabb csoportosulâs meg- 
akadâlyozâsâra a sziikseges intezkedeseket megtenni sziveskedjek.

Nagyvârad, 1916 szeptember 3.

alăirâs olvashatatlan

napidijas îrnok

Arh. St. Oradea, fond Primăria municipiului Oradea, inventar 142, Biroul poliției, 
dosar 275, f. 2, original, 1b. maghiară.
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DOMNULE CAPITAN

Ieri seara, cu puțin după ora 9, cînd ieșea lumea de la cinema am 
intrat în holul cinematografului, unde pe peretele biroului directorial este 
agățată harta războiului mondial. în fața hărții stăteau niște indivizi 
suspecți, care, după înfățișarea lor, erau cu siguranță de naționalitate 
română și cărora le explica ceva un aghiotant de ofițer cu epoleți roșii 
și un caporal din Unitatea Militară 70.

Ca și cum m-ar interesa și pe mine prelegerile lor, m-am oprit între 
ei și am început să fiu atent. Atunci când caporalul și aghiotantul de 
ofițer m-au observat, crezînd că eu aud ce discută ei, s-au oprit încurcați, 
iar ceilalți dezorientați și-au aplecat capul, iar după puțin timp unul 
cîte unul s-au răspîndit.

Deoarece în cinematografe se pot prezenta imagini provocatoare, care 
pot să fie prielnice la instigarea firilor mai slabe și care pot să fie fo
losite cu ușurință de instigatorii naționali în scopuri de agitație anti- 
maghiare, rog domnule căpitan să se interzică în cinematografe hărțile 
de război, iar pentru împiedicarea grupărilor suspecte în aceste locuri, 
binevoiți a lua măsurile necesare.

Oradea, la 3 septembrie 1916.
Cancelist

ss. indescifrabil

15.
1917 decembrie 1, Oradea.

Lăzitâsert dt honap. Ponyis Liszie (Illes magyarul) es leănya Ju- 
lianna az arato munkasok elott annak az ohajuknak adtak kifejezest, 
hogy bărcsak jdnnenek az oroszok es megszabaditanăk szegeny szenvedd 
romănokat a magyar igătol. Ezert 3—3 napot kaptak a tdrvenyszeken iz- 
gatăs miatt. A tabla tegnap felemelte a biintetest. Az apăet 5 honapra, a 
leănyet hăromra.

Nagyvâradi Naplo, Anul XX, nr. 275, 1 decembrie 1917, p. 6.

Cinci luni pentru agitație.
Poniș Lisie (ungurește Illes) și fiica sa luliana și-au exprimat față 

de lucrătorii secerători acea dorință a lor că măcar de ar veni rușii să 
elibereze pe sărmanii români oropsiți de sub jugul maghiar. Din acest 
motiv au primit cîte 3 zile din partea tribunalului pentru agitație. Curtea 
de apel a mărit pedeapsa. A tatălui la 5 luni, a fiicei la trei luni.
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16.

1917 decembrie 11, Oradea.

NAGYVARAD A BEKEERT

A bekevâgynak oszinte es erdekes megnyilvânulâsa volt kiildnben a 
vasârnapi beketiintetes is. A vâradi utcăkon -tiinteto tomeg vonult vegig 
s hangosan, lelkesen tiintettek a beke mellett. A beketiintetes nepgyii- 
lessel kezddddtt, amely a Munkâsotthonban folyt le. A nagyvâradi szo- 
ciăklemokrata part âltal dsszehivott nepgyiiles delutân 3 orakor kezdo
ddtt. A nepgyiilesen meglepoen nagy tomeg jelent meg. Munkâsok es 
munkâsnok egesz sokasâga hallgatta meg a nepgyiiles pâr szavas megnyi- 
tdjât, amelyet Patocs Jănos mondott el. Utâna Kun Bela elszavalta Gydni 
Gezânak egyik megkapo, bâtorhangii kdltemenyet.

A nepgyiiles szonoka dr. Katz Lipdt volt, aki râmutatott lelkes be- 
szede sorân a hâboru okaira, majd a delegăcioban elhangzott anexios 
beszedeket aposztrofălta. Eles hangon kritizâlta Tisza es Andrâssy an- 
nexios kiilpolitikâjât. A nepgyiiles hosszan es elkeseredetten tiintetett 
Tisza politikâja ellen.

A nepgyiiles utan a tomeg — ketsegkiviil igen rendben — az utcâra 
vonult. Vegig haladt a Szent Lâszld-teren, majd a Bemer-teren es a Râ- 
kdczi liton. A Biharmegyei kozkorhâznâl megfordult a tiinteto tomeg s 
visszatert a Bemer-terre. Az utcăk sorân a beke mellett tiintetve vo
nult vegig a tomeg. Folyton ez hangzott:

— Eljen a beke! Le a hâboriival! Legyen mâr vege!
Az utcâk kdzdnseget ugyszolvân magâval sodorta a tomeg, amely 

ugy dt ora tâjban a Bemer-teren helyezkedett el. A szinhâz hdtdl feher 
kdrnyeke feketellett a nagy tdmegtdl, amely a szinhâz folepcsdi elott 
dmlbtt el. Benn a szinhâzban folyt az eloadâs. A szinhâz ablakaibdl vil- 
lanyfeny âradt, lenn pedig munkâsok es munkâsnok hallgattâk a szin
hâz lepcsoin szonokld dr. Katz Belât.

— Orosz testvereink — mondotta — bekejobbot nyujtottak felenk. 
Mi barâtsâggal kdzelediink felejiik. Akik a bekes kibontakozăs e boldog 
lehetosegeit meg akarjâk akadâlyozni, azokat eltdpdrjiik. Egy szebb kor 
hajnala virrad rânk, s a magyar munkâssâgnak a beke elkdvetkezeseert 
sikra kell szâllnia. Es gyozni fogunk, ahogy gyoztek orosz testvereink!

A tomeg eltette meg a beket. Kdzben az dsszes mozgosithato rendd- 
rdk megerkeztek, de semmi sziikseg sem volt râjuk. A tomeg lassan el- 
oszlott s a bekevârd Vâradra râteriilt a csendes teii este.

„Nagyvâradi Naplo", anul XX, nr. 288, 11 decembrie 1917, p. 2.

* Text fără legătură cu tema volumului.
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ORADEA PENTRU PACE

De altfel, manifestarea deschisă și interesantă a dorinței de pace a 
fost și demonstrația de pace de duminică.** Masa demonstrantă a defilat 
de-alungul străzilor din Oradea, demonstrînd cu tărie și însuflețit pentru 
pace. Demonstrația pentru pace a început cu o adunare populară, care a 
decurs în Căminul Muncitoresc. Adunarea populară convocată de către 
Partidul Social-Democrat din Oradea, a început la ora 3 după masă. La 
adunarea populară s-a prezentat o masă surprinzător de mare. întreaga 
mulțime de muncitori și muncitoare a ascultat cuvîntul de deschidere 
rostit de loan Patocs. După el, Bela Kun a recitat o poezie emoționantă 
și însuflețitoare a lui Geza Gyoni.

* Text fără legătură cu tema volumului.
** 9 decembrie 1917.

*** Delegația pentru tratativele de pace.
" "  Desigur este vorba de muncitorimea aparținătoare tuturor naționalităților 

din Imperiul austro-ungar.

Oratorul adunării populare a fost dr. Leopold Katz, care în discur
sul său însuflețitor a arătat cauzele războiului, apoi a apostrofat (ten
dințele) anexioniste din cuvîntările rostite în cadrul delegației.*** A cri
ticat răspicat politica externă anexionistă a lui Tisza și Andrâssy. Adu
narea populară a demonstrat îndelung și îndîrjit împotriva politicii lui 
Tisza.

După adunarea populară mulțimea —  fără îndoială în deplină ordine 
—  a trecut în stradă. A înaintat în piața Sfiîntul Ladislau apoi în Piața 
Bemer și calea Răkoczi. Mulțimea demonstrantă s-a întors la spitalul pu
blic al comitatului Bihor și a revenit în piața Bemer. De-alungul stră
zilor mulțimea înainta demonstrînd pentru pace. încontinuu s-a auzit:

—  Trăiască pacea! Jos războiul! Să se termine odată!
Mulțimea a dus după sine publicul străzilor, care în jurul orei 5 s-a 

postat în piața Bemer. împrejurimea alb —  înzăpezită a teatrului a de
venit neagră din cauza mulțimii, care s-a revărsat în fața intrării prin
cipale a teatrului. în interiorul teatrului decurgea spectacolul. Prin fe
restrele teatrului se revărsa lumina, jos însă muncitorii și muncitoarele 
ascultau discursul ținut de dr. Bela Katz la intrarea teatrului.

—  Frații ruși —  a spus —  întind spre noi mîna păcii. Noi ne apro
piem cu prietenie de ei. îi măturăm pe acei care vor să împiedice această 
posibilitate fericită a rezolvării pașnice. Zorii unei epoci mai frumoase 
se revarsă spre noi și muncitorimea maghiară**** trebuie să se ridice pen
tru înfăptuirea păcii. Și vom cîștiga, precum au cîștigat și frații noștri 
ruși!.

Mulțimea a aclamat pentru pace. între timp au sosit toți jandarmii 
care au putut fi mobilizați, dar nu a fost nevoie de ei. Mulțimea s-a 
împrăștiat încet și asupra Orăzii dornice de pace s-a așternut liniștita 
seară de iarnă.
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17.

1917 decembrie 14, Oradea.

Nagyvăradi borondâru es tăskagyâr

Nagyvărad, 1917 december 14.

Tekintetes

NAGYVĂRADI RENDORS£G MINT IPARHATOSĂG
Nagyvărad

Tisztelettel van szerencsenk bejelenteni, hogy munkâsaink a mai 
napon sztrâjkba leptek es a munka felvetelere a gyârban meg nem je- 
lentek.

teljes tisztelettel

P.H.
alâirăs olvashatatlan

Arh. St. Oradea, fond Primăria muncipiului Oradea, inventar 142. dosar 298, f. 2, 
original, 1b. maghiară.

Fabrica de geamantane și poșete Oradea
Oradea, 1917 decembrie 14

Onorat
OFICIU POLIȚIENESC, CA AUTORITATE INDUSTRIALA

Oradea

Cu onoare vă înștiințăm că muncitorii noștri cu data de astăzi au in
trat în grevă și nu s-au prezentat în fabrică pentru începerea lucrului.

L.S.

Cu deosebită stimă

s.s. indescifrabil
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18.

1917 decembrie 17, Oradea.

Tekintetes
Rendorfdkapitănyi Hivatalnak

Helyben

Alulirottak a nagyvăradi Borond es Tăskagyăr munkâsai es mun- 
kăsnoi megbizăsăbol tisztelettel bejelentjiik, hogy a munkăt besziintettiik.

Tartozkodăsi helyiink a munka beszuntetes alatt a Munkâsotthon 
helyisegeben van.

Nagyvărad, 1917 dec. 17.

Tisztelettel

Feicht Richărd 
Kovăcsondi Ilus

38 no, 4 ferfi,
6 napig

1600 kor.
25«/o beremeles
1/4 ora munka ido

Pelle: Az utobb fizetett munkaberek 25%-ăt keri, akkor — ămbăr nincs 
engedmenyre feljogositva — garantălja, hogy a munkâsok nyomban mun- 
kăba lepnek.

Nv. 1917 XI/18
alăirâs olvashatatlan

Arh. St. Oradea, fond Primăria municipiului Oradea, inventar 142, dosar 298, f. 1, 
original, 1b. maghiară.

Onorat
Oficiu polițienesc

Loco.

Subsemnații, din împuternicirea muncitorilor și muncitoarelor din 
Fabrica de geamantane și poșete, cu onoare vă înștiințăm că am între
rupt lucrul.

Oradea, la 17 decembrie 1917
Feicht Richard 

Kovăcsondi Ileana

102
https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



Note:
38 femei, 4 bărbați

6 zile
1 600 coroane
majorarea salariului cu 25o/o
1/4 oră timp de lucru

Pelle: Cere 25o/o din salariul plătit în ultima perioadă și atunci garan
tează, cu toate că nu este împuternicit la aceasta, că muncitorii imediat 
vor începe lucrul.

Oradea, la 18 decembrie 1917.

ss. indescifrabil

19.
1918 ianuarie 20, Vașcău.

A vaskohi jârăs fdszolgabirâjătol.
2/1S1S eln. szâm.

M E L T O S A G O S  F O I S P A N  U R!

68/1918 szămiî rendeletre Fejer S. Jânos biharmezoi g.kel. lelkesz 
politikai magatartâsărol csak azt a negâtivumot jelenthetem, hogy kon- 
kret kompromittălo esetet nem tudok rola.

Egyebirănt rola îs es ăltalăban valamennyi romăn lelkeszrol a jâră- 
som teriileten az az impressziom, hogy az egyenisegiik nem feltetleniil 
megbizhato tămasza a magyar âllameszmenek. Magyarul csak kenysze- 
rusegbol beszelnek es a hazafias szempontok irânt semmi erzeket nem 
taniisitanak.

A hadikolcson & egyeb hazafias propagandăval szemben resziikrol 
mindenkor tartozkodo viselkedest tapasztaltam.

Vaskoh, 1918 januăr ho 20.

alăirăs kiolvashatatlan 
foszolgabîro

Arh. St. Oradea, fond Prefectura jud. Bihor, inv. 24, dosar 386/1918, f. 5, original, 
1. maghiară.
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Nr. prez. 2/1918
Primpretorul plășii Vașcău.

ILUSTRE D-le COMITE!

Urmare ordinului 68/1918, pot să vă raportez, că nu cunosc nici un 
fapt concret compromițător privind atitudinea politică a preotului orto
dox Fejâr S. loan din Poiana.

Am impresia că dînsul ca în general toți preoții români din plasă 
nu sînt un reazim sigur și necondiționat al ideii statului maghiar. Ei 
vorbesc limba maghiară cu forța și nu manifestă nici un fel de senti
mente patriotice.

Am observat că au avut întotdeauna o atitudine de reținere față de 
împrumutul de război și propaganda patriotică.

Vașcău, 20 ianuarie 1918.
P rim -preto r

ss. indescifrabil

20.
191S martie 6, Oradea.

A VARADI SZOCIALISTAK MUNKAJA A HABORUS EVEK SORAN

Most adta ki a nagyvăradi szociăldemokrata pârt az 1914 januăr 
1-tol ez ev februăr vegeig elmult idorol szâlo jelenteset. A jelentâs ke- 
gyeletes szavakban emlekszik meg azokrol az elvtărsakrol akiket a vilăg- 
hâborii, a gyârak, az egâszsegtelen muhelyek kbveteltek ăldozatul.

Mâlyenjăro megâllapităsok sorân visszapillant a jelentâs a hăboriî 
kitoresâre. Az 1914 ev elejen a gazdasăgi viszonyok — ugymond — 
elore vetettâk az ărnyât egy kipattanâ nagy esemenynek. A vălsăg elso- 
sorban a văllalkozâsi kedv megbenulăsăban, majd kâsobb a meglâvo 
iizemek sziineteltetesâben jelentkezett. A megzavart termelest elsosorban 
a munkăsosztăly erezte meg. Igy vălt elso nagy feladatăvâ a părtnak a 
munkanâlkuliseg elleni kiizdelem. Ez eredmenyezte, hogy a văros 20 000 
korona segelyt osztott ki a szervezett munkăssăg koreben.

Az 1915 ev măr megbenitotta a tbmeges bevonulăsok revăn a părt- 
tevekenysâget, s a pârt egesz tevekenysâge zajtalan, nevelo munkăban 
meriilt ki.

A part es szakszervezeti mozgalmak legelsosorban oda irănyultak, 
hogy az uj munkâs retegeket, kiilondsen a noket, kik a hăboruban nyer- 
tek nagy mertekben gazdasăgi uzemekben elhelyezest, hogy ezeknek 
erdekâben, a hadisegelyek felemeleset es az elelmiszeruzsorăt illetoleg 
sikeres akciot kezdjenek. Az 1915 es 1916 evben szămos gyulest tartott 
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a part. Es ezzel uj retegeket mozditottak meg, hogy eddigi tespedesiikbol 
fekledjenek, igy peldaul a magăntisztviseloket es leginkăbb a varrono- 
ket, kik a legnagyobb katonai szigor, es hatăsos napszămbărek mellett 
sinylodtek. A părtot eppen szervezo munkăjăban talălta az orosz forra- 
dalom, amely a beket, a teljes demokrăciăt szegezte a n^pakarattal nem 
tcirodo imperialista politikâval szemben. A văradi polgări kordkben is 
mindjobban elterjed a demokrăcia es nepjog szelleme.

A  jelentăs tovăbbă emlitest tesz a part bekeagităciojărol ăs a beke 
jegyeben iinnepeltek meg măjus 1-et es a beke szent iinnepăvâ avatta 
ezt a napot. Azutăn a jelentes arrol a gazdasăgi mozgalmakrol emlek- 
szik meg, amelynek celja volt, hogy az dsszes erok koncentrălăsâval tă- 
mogassa a munkăsretegek szervezkedeset es a meglevok mozgalmait.

Az ăcsmunkâsok szakcsoportjănak a munkăjăt es mtikodăset a hâ- 
borti teljesen megsziintette. Ebben a szakban javulăs csak a hăboru utăn 
vărhato.

A borbely es fodrăsz munkăsok megszerveztek az ăllâskbzvetitest 
es most făradoznak egy kdnyvtăr felăllităsăn es meginditjăk a mozgal- 
mat rdvidesen a jobb megelhetesert. A cipesz munkăsok csoportjănăl 
emlitest tesz a jelentes arrol, hogy csak ennel az egy iparnăl sikeriilt 
elerni azt, hogy a munkăsok keresmenyit megfelelo arănyban fokozzăk. 
A munkaber emelkedăsek ennel a szakmănăl 4— 500 szăzalăkot mutat- 
nak. Viszont a hăborus terheket legjobban az epitomunkâsoknak kellett 
megerezni. Az epitkezăsek most teljesen sziinetelnek es a bekeidoben 
vărhato javulăs. A  famunkăsok csoportjăt is megviselte a hăboru. Fog- 
lalkozik meg a jelentes a konyvkotok, nyomdăszok, szabomunkăsok cso- 
portjăval, killonosen az utobbinăl sikeriilt 1917 szeptember havăban ha- 
talmas bărmozgalmat kezdemenyezni.

Jelentos munkăt vegzett a vezetoseg a munkăsetkezo felăllităsăval, 
amely a părt tervei es kbzremukodesăvel alakult meg.

A  jelentăsen văgig tekintve, lătjuk, hogy a hăboniban a părt veze- 
tosege arra tbrekedett, hogy erofeszitessel enyhitse a nagy tomegek meg- 
elhetăsăt ăs nyomorusăgăt.

Nagyvăradi Napld, anul XXI, nr. 54, 6 martie 1918, p. 2.

ACTIVITATEA SOCIALIȘTILOR DIN ORADEA 
ÎN CURSUL ANILOR DE RĂZBOI.

Recent a publicat Partidul Social-Democrat din Oradea raportul pen
tru timpul scurs de la 1 ianuarie 1914 și pînă la sfîrșitul lunii februarie 
a acestui an. Raportul, în cuvinte pioase, pomenește despre acei tova
răși pe care războiul mondial, fabricile și atelierele insalubre i-au reven
dicat ca jertfe.

Pe baza constatărilor profunde, raportul face o retrospectivă asupra 
izbucnirii războiului. Relațiile economice de la începutul anului 1914 — 
am putea spune —  că și-au proiectat umbra asupra izbucnirii unui mare
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eveniment. Criza și-a făcut apariția în primul rînd în paralizarea Între
prinderilor, mai tîrziu în stagnarea unităților existente. Perturbarea pro
ducției a fost resimțită în primul rînd de clasa muncitoare. Așa a devenit 
ca primă mare sarcină a partidului lupta împotriva șomajului. Ca ur
mare orașul a distribuit 20 000 de coroane ca ajutor în rîndul muncito
rimii organizate.

Activitatea partidului a fost stînjenită deja în anul 1915 de concen
trările masive și întreaga activitate a partidului s-a rezumat la acțiuni 
de educare desfășurate în liniște. Mișcările partidului și ale sindicatelor 
s-au îndreptat în primul rînd către păturile muncitoare noi, în mod deo
sebit femeile, care în timpul războiului au fost încadrate masiv în între
prinderile economice, în interesul cărora au început acțiuni, cu reușită, 
pentru creșterea ajutorului de război și împotriva speculei cu alimente. 
In anii 1915 și 1916 partidul a ținut numeroase adunări. Și prin acestea, 
au pus în mișcare noi pături, ca să se deștepte din inactivitatea lor de 
pînă acum, așa spre exemplu pe funcționarii particulari și îndeosebi pe 
croitorese, care au suferit din cauza celei mai mari stricteți militare și 
a reducerii salariilor. Revoluția rusă care urmărește politica de pace, 
democrația deplină față de politica imperialistă nepăsătoare de voința 
poporului, a găsit partidul chiar în această activitate de organizare. Și 
în cercurile burgheze din Oradea se extinde tot mai mult spiritul de
mocrației și al drepturilor popoarelor.

în continuare, raportul face referiri la agitația pentru pace și sub 
semnul păcii au sărbătorit ziua de „1 Mai“, fiind declarată această zi 
ca sărbătoarea sfîntă a păcii. După aceasta, raportul face referiri asupra 
acelor mișcări economice, care au avut ca scop, prin concentrarea tutu
ror forțelor, să sprijine organizarea păturilor muncitorești și mișcările 
existente.

Munca și activitatea grupei sindicale a dulgherilor au fost oprite 
complet de război. în această ramură, îmbunătățiri pot fi așteptate doar 
după război.

Muncitorii frizeri și coafezi au organizat oficiul de plasare, acum se 
străduiesc să înființeze o bibliotecă și în curînd vor începe acțiunile 
pentru un trai mai bun. în legătură cu grupa muncitorilor pantofari 
raportul amintește că, numai în această ramură, s-a reușit majorarea 
într-o proporție corespunzătoare a cîștigurilor muncitorilor. în această 
branșă creșterea salariilor cunoaște un procent de 4— 5OOo/o. în schimb 
poverile războiului au fost resimțite cel mai mult de muncitorii construc
tori. Acum, construcțiile stagnează total și ameliorarea este așteptată pe 
timp de pace. A fost afectată de război și grupa muncitorilor forestieri. 
Raportul se mai ocupă de categoriile muncitorilor legători, tipografi, 
croitori, în mod deosebit ultimii au reușit să inițieze o puternică miș
care pentru salarii în septembrie 1917. Conducerea a desfășurat o muncă 
considerabilă la înființarea cantinei muncitorești care s-a făcut după pro
iectul și cu colaborarea partidului.

Parcurgînd pînă la sfîrșit raportul, constatăm că în timpul războiu
lui conducerea partidului s-a străduit să amelioreze condițiile de viață 
și mizeria maselor largi.
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21.
1918 martie 25, Oradea.

472/918 ip f. SZ.

Tekintetes

Ker. Kir. Iparfelugyelo
Nagyvârad

RENDORKAPITANYI HIVATAL
Nagyvârad

Megkeresem tek. Cimet, hogy a f.hoban elofordu.lt borbelysegedekre 
vonatkozo munkâbol valo kizârăs es varrono sztrăjkra vonatkozo kerdoi- 
veket kiâllitani es ide mielobb bekiildeni sziveskedjek.

Nagyvârad, 1918 mârc[ius] 25.

alăirăs olvashatatlan
Ker. Kir. Iparjelugyelo

Arh. St. Oradea, fond Primăria municipiului Oradea, inventar 142, dosar 312, f. 5, 
original, 1b. maghiară.

Inspectoratul industrial Oradea
N r. 472/1918

OFICIULUI POLIȚIENESC

O r a d e a

Vă solicităm să completați chestionarele în legătură cu concedierea 
calfelor de frizeri și cu gi-eva croitoreselor, care au avut loc în luna cu
rentă și să binevoiți a ni le înainta cit mai urgent.

Oradea, la 25 martie 1918.

L. S.
semnătură indescifrabilă
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22.
1918 iulie 10, Oradea.

Nagyvărad văros renddrkapitânyi hivatalătol.
15459/1918

T E K I N T E T E S  T A N A C S !

Folyo evi junius ho 22-en megkezdett âltalănos sztrăjk kbvetkezte- 
ben ugyanezen honap 27-eig bezărolag egy nap (junius 25-ike) kivetele- 
vel a rendortisztikar a kora hajnali orăktdl a keso ejjeli orăkig folyton 
szolgălatban ăllott, s teljesîtette ugy hivatali, mint a sztrăjkolok ăllando 
ellenorzăse alkalmăval felmeriilt kiilso teendoket.

Nevezettek ezen ido tartam alatt a rendelkezesre allo csekely ido 
miatt nem odahaza, hanem a kozeli vendeglokben etkezhettek, ami ăl- 
tal tetemes kiadăsuk meriilt fel.

Ezert, de meg hogy a văros kbzrendeszetenek biztosităsa vegett tett 
făraszto szolgălataikert nemikepp kârpotolva legyenek, tisztelettel aria 
kărem a tek. Tanăcsot, hogy a ./. alatt csatolt kimutatâsban foglaltak 
răszăre az ott feltuntetett napidijat utalvănyozni sziveskedjăk.

Nagyvărad, 1918 julius 10.
P.H.

r(endor> fokapităny 

ălăirăs olvashatatlan

Arh. St. Oradea, fond PrimAria municipiului Oradea, inventar 142, dosar 312, f. 13, 
original, 1b. maghiară.

Oficiul polițienesc al orașului Oradea 
15459/1918

ONORAT CONSILIU!

In timpul grevei generale începută la 22 iunie a.c. și terminată la 
27 în aceeași lună, cu excepția unei zile (25 iunie), ofițerii poliției au 
efectuat permanent serviciul din zorii zilei și pînă noaptea tîrziu, exe- 
cutînd atît atribuțiile de serviciu, cît și sarcinile legate de urmărirea per
manentă a greviștilor.

Susmenționații, în această perioadă, din cauza timpului puțin care 
le-a stat la dispoziție, nu au servit masa acasă ci în restaurantele din 
apropiere, din care cauză au avut cheltuieli foarte mari.
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Din această cauză și totodată pentru a fi recompensați pentru servi
ciul obositor pe care l-au efectuat în vederea menținerii ordinii publice, 
vă rugăm onorat Consiliu să ordonanțați diurna celor cuprinși în lista 
anexată.

Oradea, la 10 iulie 1918.
L. S.

Căpitan de poliție 
ss. indescifrabil

23.
1918 octom brie  7, Oradea.

Biharvărmegye alispănjătol.
14740 

------------------- s z .
1918

M E L T O S A G O S  F O I S P A N  UR!

Az 5018/1918 szămu ătirattal velem kbzblt beliigyminiszteri rende- 
letre jelentem, hogy a debreczeni VIII, szămu csendorkeriileti parancs- 
noksăg ditai a csendororsbknek Biharvărmegye teriileten valo szapori- 
tăsa celjăbol javaslatba hozott kirălyhăgoi, berettyoszentmărtoni, bărăndi, 
sârăndi, kbrosszakâli, monospetri, kbrostărkănyi, biharfiiredi, es gyapjai 
orsdk felăllitâsât sziiksegesnek tartom, ezert a csendorkeriileti parancs- 
noksâg javaslatăhoz hozză jărulok.

Ha es amennyiben a kbriilmenyek megengednek, kivănatosnak tar- 
tanăm meg, hogy a vaskohi jărăsban Biharkristyor, az elesdi jărăsban 
Orvănd, a magyarcsekei jărăsban Mikloirtăs, biharkeresztesi jărăsban 
Mezosas, a tenkei jărăsban Biharhosszuaszo, a belenyesi jărăsban Solyom, 
Mezged es Tisztăsfalva kozsegben is ăllittatnek fel uj ors.

Nagyvărad, 1918 oktober ho 7.

alispân.
alâirăs kiolvashatatlan

Arh. St. Oradea, fond Prefectura jud. Bihor, inv. 24, dosar 371/1918, fila 32, original, 
1. maghiară.

Vicecomitele comitatului Bihor.
N r . 14740

ISIS
ILUSTRE D-le COMITE!

Urmare ordinului Ministerului de Interne, primit cu adresa nr. 
5018/1918, vă raportez că mă raliez propunerilor comandamentului sec
torului VIII de jandarmi Debrețin, privind sporirea numărului posturi-
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lor de jandarmi pe teritoriul comitatului Bihor, considerînd necesar pen
tru aceasta să fie înființate posturi de jandarmi la Bucea, Beretyoszent- 
mărton, Bârând, Sărând, Kbrbsszakâl, Petreu, Tărcaia, Stîna de Vale și 
Gepiu.

Dacă și împrejurările ar permite, consider că ar fi de dorit, să fie 
înființate noi posturi în comunele Criștior, plasa Vașcău, Urvind, plasa 
Aleșd, Lăzăreni, plasa Ceica, Mezdsas, plasa Biharkeresztes, Husasău de 
Ținea, plasa Ținea, Șoimi, Meziad și Curățele, plasa Beiuș.

Oradea, 7 octombrie 1918.

vicecomite,
ss. indescifrabil

24.
1918 octombrie 15, Oradea.

A ROMAN NEMZETI KOMITE, ULfiST TARTOTT VARADON*

* Istorica ședință a P.N.R. din 12 octombrie 1918 de la Oradea.

A magyarorszăgi romănsăg vezeto ferfiai vasărnap dr. Lăzăr Aurel 
iigyved lakâsăn gyulest tartottak, amelyen hatărozatot hoztak a romăn- 
săgnak a mai demokratikus ătalakulăsban tanusitando magatartăsărol.

A român nemzeti komite reszerol jelen voltak dr. Lăzăr Aurelen 
kiviil dr. Mihăly Tivadar, dr. Vajda Săndor, dr. Pop C. Istvân, Goldis 
Lăszlo, dr. Suciu Jânos, dr. Popovics Gybrgy, Krisan Gybrgy, Ivăn Mik- 
los, dr. Csordăs Jănos, dr. Komsia Miklbs, Nedelko Jănos, Dobrin Gybrgy, 
Kornean Peter.

Az iiles bizalmas jellegii volt. A komite brbmmel âllapitotta meg, 
hogy Wilson felteteleinek elfogadâsăval a romănsăg evszăzados bhaja, a 
nepek bnrendelkezesi jogănak elve ervenyesiil. Kivânja a komite a ne- 
pek szabad rendelkezesenek jogăt nemesak a Magyarorszăgban elo nem- 
zetisegek, hanem az egesz vilâg nepeinek szămăra, kivânja pedig oly 
ertelemben, hogy ez a jog teljes szabadsăggal es minden korlătozăs nel- 
kiil gyakoroltassek.

Ă komite felfogăsăt es elhatărozăsăt a kepviselohăz szerdai iilesen 
dr. Vajda Săndor deklarăcib alakjăban fogja elbterjeszteni.

Megalakitottăk meg a komite vegrehajto bizottsâgăt, melynek tag- 
jai dr. Mihâly Tivadar, dr. Vajda Săndor, dr. Pop C. Istvân, Goldis Lăszlo, 
Vlăd Aurâl âs dr. Lăzăr Aurâl.

Megâllapitottăk az orszăgbol beszerzett informăciok alapjân, hogy a 
romănsăg minden irănyzatânak es retegeinek felfogăsa egyseges. A ko
mite hatărozataihoz szămosan jelentettek csatlakozăsukat.
Nagyvâradi Naplo, Anul XXI, nr. 226, 15 octombrie 1918, p. 2.
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ȘEDINȚA COMITETULUI NAȚIONAL ROMÂN DE LA ORADEA

Conducătorii românilor din Ungaria au ținut duminică* o ședință 
în locuința avocatului dr. Aurel Lazăr unde au adoptat o hotărîre privind 
atitudinea românilor față de transformările democratice de astăzi.

• Eroare, ședința a avut loc în data de 12 octombrie 1918 (sîmbătă).
** Corect: Comitetul Executiv al Partidului Național Român.

Din partea comitetului național român**, în afară de dr. Aurel La
zăr, au fost prezenți dr. Teodor Mihali, dr. Alexandru Vaida, dr. Ștefan 
C. Pop, Vasile Goldiș, dr. loan Suciu, dr. Gheorghe Popovici, Gheorghe 
Crișan, Nicolae Ivan, dr. loan Ciordaș, dr. Nicolae Comșa, loan Nedelcu, 
Gheorghe Dobrin, Petru Cornean.

Ședința a avut caracter confidențial. Comitetul a constatat cu satis
facție că, odată cu acceptarea principiilor wilsoniene, se va realiza do
rința seculară a românilor, dreptul la autodeterminare a popoarelor. Co
mitetul dorește dreptul la autodeterminare al popoarelor, nu numai 
pentru naționalitățile care trăiesc în Ungaria, ci pentru popoarele din 
întreaga lume, dorește acest lucru în sensul ca acest drept să se poată 
exercita liber și fără nici un fel de restricții.

Concepția comitetului și hotărîrea luată vor fi prezentate sub formă 
de declarație de dr. Alexandru Vaida, în ședința de miercuri a parla
mentului.

S-a constituit și biroul executiv al comitetului, format din urmă
torii membrii: dr. Teodor Mihali, dr. Alexandru Vaida, dr. Ștefan C. Pop, 
Vasile Goldiș, Aurel Vlad și dr. Aurel Lazăr.

Pe baza informațiilor primite din țară au stabilit că concepția tu
turor românilor este unitară, indiferent de orientare politică și strat so
cial. Față de hotărîrile comitetului, mulți și-au declarat adeziunea.

25.
1918 octombrie 18, Budapesta.

„Onorată Cameră. N-a sosit încă timpul să încheiem bilanțul răz
boiului mondial. Cu facultățile noastre debile, omenești, fie cu ajutorul 
minții, fie cu al fanteziei, nu sîntem în stare să prevedem urmările rele 
sau bune pentru omenime ale războiului. Un fapt îl putem stabili de pe 
acum. Războiul mondial a avut un rezultat mare: acceptarea din partea 
tuturor națiunilor a principiului, că în viitor nu va mai fi deosebire în
tre națiune și națiune și națiunile mari și mici vor avea drepturi egale.

Cît de dureros a fost pentru noi, naționalitățile, care ne-am consi
derat și numit întotdeauna „națiune41 —  să fim considerați și tratați 
din partea puterii de stat drept naționalități. De la întemeierea crești
nismului multe spirite geniale au luptat pentru propășirea omenirii și 
mulți au încercat să definească bazele de muncă pentru binele și pro
gresul întregii omeniri.
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Și dacă au fost spirite, care în evul vechi și după întemeierea creș
tinismului au aflat calea adevărată, propagînd adevăratele principii du
cătoare la scop, aceștia n-au avut putința să pună în aplicare practică 
principiilei ce le profesau. E meritul lui Wilson, că în cunoscutele lui 
puncte a dat expresie acelor principii și le-a cristalizat așa, că nu se 
vor mai putea falsifica niciodată. Dacă omenirea va izbuti să realizeze, 
să înfăptuiască aceste principii, atunci de la întemeierea creștinismului 
încoace n-a fost un eveniment mai însemnat ca acesta, pentru omenire.

„Hock lanos: Așa-i!“
„Dl. Al. Vaida: Noi, reprezentanții micilor națiuni am așteptat cu 

nerăbdare atitudinea cercurilor conducătoare ale monarhiei față de aceste 
puncte și națiunile nemaghiare au primit cu nespusă bucurie știrea, că 
Ministerul de Externe al monarhiei a înaintat la Washington propune
rea de pace, căci astfel s-a recunoscut oficial, atît din partea reprezen
tanței noastre externe, cît și din partea guvernului și partidelor ma
ghiare, că noi de acum nu mai sîntem naționalități, ci națiuni. (Mișcare). 
Cunoaștem mărimea vremilor prin care trecem; cunoaștem, că aceste 
probleme mari nu le putem trata conduși de egoism. Cunoaștem adevă
rul, care iese la iveală și într-unul dintre punctele lui Wilson, că nu 
trebuie să lăsăm teren urei, egoismului, cînd se tratează aceste probleme 
a căror rezolvare reală și serioasă se poate face numai cu ajutorul de
plinei sincerități. Drept, aceea, reprezentanța organizației naționale a 
românilor a hotărît să-și definească atitudinea față de aceste puncte și 
din încredințarea acesteia, comunic On. camere următoarea declarațiune 
(exact textul fixat în conferința de la Oradea Mare de la 12 oct. Camera 
a fost cuprinsă de panică).

Comitetul executiv al partidului național român din Ardeal și Un
garia, ca organ politic al națiunii române din Ardeal și Ungaria constată 
că urmările războiului îndreptățesc pretențiunile de veacuri ale națiunii 
române la deplina libertate națională. Pe temeiul dreptului firesc, că 
fiecare națiune poate dispune, hotărî singură și liber de soarta ei, un 
drept oarecare este acum recunoscut și de către guvernul ungar prin 
propunerea de armistițiu a monarhiei, națiunea română din Ungaria și 
Ardeal dorește să facă acuma uz de acest drept și reclamă în consecință 
și pentru ea dreptul, ca liberă de orice înrîurire străină, să hotărească 
singură așezarea ei printre națiunile libere, precum și stabilirea legă
turii de coordonare a ei cu celelalte națiuni libere. Organul național al 
națiunii române din Ungaria și Ardeal nu recunoaște îndreptățirea aces
tui parlament și acestui guvern să se considere ca reprezentante ale na
țiunii române, ca să poată reprezenta la congresul general de pace in
teresele națiunii române din Ungaria și Ardeal, căci apărarea intereselor 
ei națiunea română o poate încredința numai unor factori designați de 
propria lor adunare națională.

Afară de organele delegate de adunarea națională sau alese din 
mijlocul său, așadar afară de comitetul executiv al partidului național 
român nimeni nu poate fi îndreptățit să trateze și să hotărească în tre
buri care se referă la situația politică a națiunii române. Toate deciziu- 
nile și acordurile, care s-ar lua și s-ar face fără aprobarea acestor or
gane, le declarăm ca nule și fără valoare, care nu leagă întru nimic na
țiunea română. Națiunea română care trăiește în monarhia austro-un-
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gară așteaptă și cere —  după multe suferințe de veacuri —  afirmarea 
și valorizarea drepturilor ei nestrămutate și inalienabile, la deplină viață 
națională*.

Mai departe discursul continuă:
„Alex. Vaida: Cred, că nu trebuie să aduc multe dovezi, cum că 

între punctul de vedere al lui Tisza și al domnului ministru-prezident 
pe de o parte și între cel al lui Wilson e o mare prăpastie. (Așa-i, în 
stînga extremă), peste care nu se poate trece nici cu rabulistica, nici 
aruncînd praf în ochii oamenilor (Așa-i —  în stînga extremă).

D. Deputat, contele Ștefan Tisza vorbește și despre democrație. 
Problema noastră nu e altceva, decît o latură a democrației doar adevă
rata democrație nicăieri în lume nu se poate înfăptui înainte de a se 
soluționa chestiunile naționale, pentru că numai pe baze naționale și 
în cadre naționale e cu putință o dezvoltare în direcția normală a aces
tei consolidări. Și cînd contele Ștefan Tisza polemizează cu problema 
națională, oricum o numește el, de naționalitate, la o întrerupere a lui 
loan Hock, care spune, că „fără reformă electorală nu este pace“ , răs
punde: s-o facem asta atunci, cînd sîntem forțați!

Afirmațiunilor cum că în această țară națiunile nemaghiare și pînă 
acum au fost într-o stare fericită și că e foarte mică deosebirea între 
concepția lui Wilson și stările din Ungaria, trebuie să răspund, că mă 
mir de cutezanța d-lui ministru-prezident de a afirma așa ceva aici în 
parlament, în fața țării, în fața lum ii. . .

E doar a treia, ori a patra oară ministru prezident al Ungariei (stri
găte în stînga extremă: A  cincea oară! E timpul să pună punct!) și ast
fel de la el pe drept se așteaptă să cunoască chestia naționalităților, doar 
știe, că pe toate cîmpurile de luptă au sîngerat și națiunile nemaghiare 
și toate temnițele în acel timp, cînd fiii și părinții cădeau pe cîmpul de 
război erau pline și sînt pline și acum cu mamele și tații lor și că au 
încuiat chiar și copiii de 14 și 16 ani. (Contraziceri în centru).

On. Cameră! Această fericită situație este așa de aproape de pre
tențiile lui Wilson? Școalele noastre sînt închise cu sutele, asta o știți 
poate. Veți ști, apoi, că ne maghiarizează liceele și că pretind condiții 
imposibile pe care nu le putem împlini, numai ca să se maghiarizeze 
liceele.“

Ferdinand Iurega (deputat sîrb): De la noi au sechestrat banii „Ma- 
ticei";

„Alexandru Vaida: Dacă v-ați interesa, cum v-ar fi datoria, de aceste 
probleme, ați ști și din ziare, că în Sibiu comisarul guvernial nu s-a 
oprit nic la sfîntul Altar și că au trimis jandarmi la bisericile noastre. 
Veți recunoaște, că acesta nu e punctul de vedere al lui Wilson. Uita- 
ți-vă, sînt în parlament patru deputați români și doi tăuți, pardon, 
slovaci11 (ilaritate).

Fenyec Lăszlo: Nici un deputat al social-democrației.
„Alexandru Vaida: Cînd în această fericită țară există aceste fericite 

raporturi, a spune, că între punctul de vedere al lui Wilson și raportu
rile care dominează pe aici e abia o mică deosebire, dați-mi voie să nu 
spun ce înseamnă, pentru că aș fi silit să folosesc expresii neparla
mentare.
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După semnele ce se arată, probabil se vor începe curind presiunile 
de care s-a folosit odată și Ștefan Tisza pentru a dovedi, că s-au decla
rat cei intr-adevăr chemați și pentru a prezenta astfel lucrurile, ca și 
cînd noi nu am fi adevărații reprezentanți ai națiunii române. Prin pre
siunile solgăbiraielor și mici grațiozități ale fișpanilor probabil, se va 
afla ici-colo cîte-un maghiar, care să facă declarații patriotice.

Căci ce este declarația patriotică? Nu espatriotism, ci un mic servi
ciu adus guvernului, ca să scape pentru un moment din situații neplă
cute. E o năzuință vrednică de compătimit folosirea unor astfel de mij
loace, în așa vrem i. . .

Singură cale însă, e cea a deplinei sincerități, a deplinei recunoaș
teri, a acceptării bazelor cu adevărat democratice, cu adevărat creștine, 
cu adevărat wilsoniene. Și atunci, cînd cu drepturi egale fiind, ne vom 
întîlni ca națiuni egale, vom putea să ne întindem mîna și pentru vii
tor, dar între oprimatori și oprimați de cînd e lumea n-au putut să fie 
raporturi sincere. Trebuie să tindem așadar, ca să fim toți cu drepturi 
și ranguri egale și liberi. Nu-i nevoie de discuții lungi în acest scop, ci 
e de ajuns să se dea posibilitatea fiecărei națiuni din Ungaria de a-și 
întemeia organizația națională, ca să aveți cu cine să intrați în discuție, 
nu în cadrele strimte ale acestei țări, pentru că această problemă nu o 
vor rezolva acei politicieni cu vederi strimte, care cu atîta predilecție 
se numeau „Bărbați de stat“ ; această problemă e acum internațională, 
e chestia de onoare a omenirii, care trebuie cinstit rezolvată. Și să știți 
că nu persoana mea neînsemnată, ci națiunea română întregită a vor
bit prin mine și că în aceste clipe istorice, fiecare român simte la fel 
cu mine și inima fiecărui român e pătrunsă de aceleași sentimente, do
rințe și speranțe, cărora eu le-am dat expresie! “

Ferdinand Jurega: Se treaske! (să trăiască).

Arh. St. Buc., fond Savel Rădulescu, dosar 187, f. 23—27; Buletinul parlamentar 
maghiar din 20 octombrie 1918.

26.
1918 octombrie 27, Oradea.

NAGYVARAD MUNKASSAGA £S POLGARSAGA 
A BEKEERT

Munkăsok! Elvtărsak! A  hăborut csinălok sajăt bevallăsuk szerint is 
elvesztettek a csatât. Most măr 6k is jonak lătjăk a mielobbi beket, a 
beket, amelyet ugyanugy kdssenek meg, mint ahogy a verontăst is meg- 
indftottâk: rolunk, de nelkiilunk. Azoknak, kik a vilăghâborubol sem

* Text fără legătură cu tema volumului.
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tanultak, kik Wilson demokrâciăja mellett is pânzzel, szuronnyal, rendor- 
rel akarjâk hatalmukat fenntartani, folyo ho 27-en vasârnap delutăn fel 
3 orakor a Munkâsotthonban megtartando nepgyulesiinkdn fogjuk oda- 
kiăltani valodi akaratunkat. Akik a mai korrupcio helyett tisztesseges 
nepuralmat, az elnyomatâs helyett jogokat, egeszseget, szabadsăgot akar- 
nak, azok kbztunk lesznek. A nagyvăradi szociâldemokrata part veze- 
tosege.

Nepgyulest tart november harmadikăn a nagyvăradi radikălis part 
is, ugyancsak azonnali beket es a legszelesebb jogkiterjesztest kovetelve.

Nagyvăradi Naplo, Anul XXI, nr. 237, 27 octombrie 1918, p. 3.

MUNCITORIMEA ȘI BURGHEZIA DIN ORADEA 
PENTRU PACE

Muncitori! Tovarăși! Cei care au declanșat războiul, după propriile 
lor declarații, au pierdut bătălia. Acum și ei văd necesară încheierea 
grabnică a păcii. Pacea să o încheie tot așa cum au pornit și vărsarea de 
sînge: pentru noi, dar fără noi. Acelora, care nu au învățat nimic nici din 
războiul mondial și care cu toate (principiile) democrației wilsoniene vor 
cu bani, baionete și polițiști să-și mențină puterea, le vom exprima răspi
cat voința noastră adevărată, la adunarea populară, care va avea loc în 
data de 27 luna curentă, duminică după masă la ora 3, la Căminul Mun
citoresc.

Cei care vor o putere populară cinstită în locul corupției de astăzi, 
drepturi, sănătate** și libertate în locul exploatării, vor fi în mijlocul 
nostru. Conducerea Partidului Social-Democrat din Oradea.

* Text fără legătură cu tema volumului.
** Probabil unitate.

La 3 noiembrie și Partidul Radical din Oradea va ține o adunare 
populară tot în scopul încheierii imediate a păcii, cerînd totodată asigu
rarea tuturor drepturilor.

2?
1918 octombrie 18/31, Oradea.

DECLARAȚIUNE

Tinerimea și studenții români din Oradea-Mare, aderînd întru toate 
la hotărîrile Comitetului Partidului Național a Românilor din Transil
vania și Ungaria:
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1. Se supun dispozițiilor Comitetului executiv al Partidului Națio
nal;

2. Insistă pentru grabnica întrunire a Adunării Naționale;
3. Se declară solidari cu comitetul studenților români din Buda

pesta;
4. Cer redactarea unui ziar cotidian;
5. Roagă Comitetul Executiv al Partidului Național să intre imediat 

în legătură cu Consiliul Național Român din Paris;
6. Declară că sînt uniți în cugete cu frații noștri din Bucovina și 

vrem ca soarta lor să fie strîns legată de soarta noastră.
Oradea-Mare la 18/31 octombrie 1918.

George Bugariu 
Augustin Vancea 
L. Pope seu 
Grigore Ritin 
Petrovan Șt. 
Petru Erdelyi 
Petru Dejeu 
G. Barna 
Victor Gherasim

Dr. Vaier Mărcuș 
Nerva Jercan 
Liviu Lazar 
Nerva Traian Cosma 
Gavril Dudulescu 
loan Cerica 
Vasile Stan 
loan Popp 
Vasile Bărbulescu

Arh. St. Arad, fond Roman Ciorogariu, dosar 7, f. 111.

28.
1918 (noiembrie), Oradea

FRAȚILOR!

Măcelul de 3 ani și jumătate a trecut. „Soldații noștri se întorc de 
pe fronturi ca acasă să guste pacea* în cea mai deplină libertate**. Regi
mul monarhic de care veacuri am fost asupriți și neluați în seamă — s-a 
sistat, lăsînd, în urmă-i, tuturor națiunilor liberă organizare. în Timi
șoara, sub conducerea colonelului Miron Șerb, s-a format Consiliul Na
țional Român Militar, în care fiecare soldat român e membru. Conform 
principiului de organizare liberă națională —  Românii de pe teritoriul 
fostei coroane ungare s-au organizat în Consiliul Național cu sediul (în) 
Arad, a cărui hotărîre referitoare la organizarea deplină și la forma de 
conducere —  se vor aduce la cunoștință ulterior. Deocamdată atît Consi
liul Național Militar cît și Consiliul Național roagă populația a-și păstra

• La 3 noiem brie 1918 se încheie arm istițiu l în tre  A ustro-U ngaria și A ntanta la 
Villa Giusti. (Istoria lum ii în  date, E ditura Enciclopedică Rom ână, București, 1969, 
p. 351).

** Sublinierile aparțin  celui ce a  întocm it Apelul.
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în cea mai mare măsură liniștea, ferirea de orice tulburare, furturi și alte 
ca acestea (sic). In comune sub conducerea preotului, învățătorului ori 
altui bărbat de încredere să se formeze garda civilă pentru apărarea vieții 
și averii particularilor contra eventualelor bande de hoți. în comune să 
se oprească strict măsurarea* băuturilor alcoolice: rachiu, vin, spirt ș.a., 
că numai capul treaz poate aduce lucruri folositoare obștei. Fiecare lucră
tor de pămînt să-și fecă lucrul în pace și acurat. în sfîrșit, să nu dăm 
crezămînt nici unei vești tulburătoare ce s-ar lăți. Să urmăm lucrul în 
pace, să nu facem nici o declarare nimănui“.

* Vînzarea.

Națiunea Română e constituită în Consiliile ei!

Informator

Arh. St. Arad, fond Roman Ciorogariu, dosar, 6, f. 100.

29.
1918 noiembrie 3, Oradea.

PROCES-VERBAL

luat în ședința Conferinței Partidului Național Român din Oradea Mare 
și Biharia, ținută la 3 noiembrie 1918 în Oradea Mare, în casa avocatului 

Dr. Aurel Lazăr.

Prezenți: Roman R. Ciorogariu vicar eppesc., Dr. lacob Radu canonic, 
Dr. Gheorghe Miculaș dir. prep., Gheorghe Tulbure ref. cons., Augustin 
Maghiar prof., Petru Dejeu prof. prep., Alex. Mihuțiu, Cornel Szabo pro
fesor, Vasile Popovici paroh, Dr. Aurelian I. Magier secr. consist., Dr. Co- 
riolan Papp dir. la „Bihoreana*4, losif Diamandi contabil, Dr. Aurel Lazăr, 
Dr. loan Buna, Dr. «Iustin Ardelean, Dr. loan Boroș, Dr. loan lacob adv. 
în Ceica, Dr. Aurel Nyilvan, Dr. Sever Erdeli, Dr. Savu Marta, Dr. luliu 
Chiș, Dr. Dem. Chiș, Dr. Roxin Gheorghe, Dr. Nicolae Zigre, Dr. Aurel 
Zigre, Dr. Vaier Mărcuș când, de adv., lancu Cerbu interpret la jud., Gh. 
Bogar vicenotar, apoi următorii ofițeri: Dr. Nicolae Popoviciu medic de 
regiment, Dr. Dimitrie Bodor proto-medic militar, Dr. Coriolan Grădina- 
riu, Cornel Neș, Petru Erdeli locotenenți, Dr. Grigore Egri sublocotenent, 
Dr. Sever Andru și Alex. Hașaș stegari.

1.

Convocatorul Conferinței, Dr. Aurel Lazăr aduce la cunoștința celor 
prezenți că în urma dorinței exprimate din mai multe părți, în acest 
moment istoric, cînd dispar împărății și se renasc popoarele, spre a ne
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putea consulta asupra sorții neamului nostru din Oradea Mare și Biharia, 
a convocat conferința de azi și cu un entuziasm puternic rostește urmă
toarea vorbire de deschidere:

Domnilor!

Adine impresionat Vă salut! Știu și știm cu toții că realizarea idea
lului nostru național nu depinde numai de la noi. Știm că viitorul nostru 
este în mîinile puterilor învingătoare. Pînă la conferința de pace va mai 
trece multă vreme. Acest interval este al nostru, servește pentru pregăti
rile noastre, pentru dezvoltarea, întărirea conștiinței noastre naționale, 
pentru scăparea de păcatele trecutului. Sufletul fiecărui popor este con
știința națională. Fără aceasta nu este mîntuire, nu poate urma realizarea 
idealului național. Pacea așteptată ne va asigura libertatea și indepen
dența națională: dar numai dacă o voim, o cerem, o pretindem și dacă 
ne dovedim vrednicia, să fim primiți de membri liberi ai alianței 
popoarelor.

Declarația cunoscută a comitetului național a fost primul pas înăl
țător și energic în această luptă mare! Evenimentele de atunci au luat 
dimensiuni neașteptate, nechibzuite, uriașe.

Ungaria veche numai există. Ideea „națiunei politice maghiare", ideo
logia supremației maghiare, într-un moment neprevăzut au dispărut și 
credem că vor zăcea îngropate fără speranța reînvierii în cripta de la 
Geszt.*

* Proprietatea contelui Tisza Istvân.

Pronia divină ne-a scăpat din robia milenară. Revoluția din Buda
pesta, nimicind Ungaria veche, a demolat Bastille-ul libertății noastre 
naționale și acum tăria, conștiința, cinstea, voința credința noastră, pute
rea titanică a geniului neamului românesc ne va scăpa de o robie nouă.

Domnilor! Biharia a înțeles glasul vremii! Să ne dezbrăcăm de 
hainele indiferentismului, de ale șovăirii și oportunismului. Solidaritate 
și disciplină, bună înțelegere și energie. Acestea sînt stîlpii conștiinței 
naționale, armele luptei noastre pentru realizarea idealului național.

Salutîndu-Vă cu dragoste pentru numărul frumos, în care ați grăbit 
la conferința de azi, Vă rog ca pentru conducerea agendelor să alegeți un 
președinte și un notar.

Conferința aclamează cu unanimitate de prezident pe Dr. Aurel La- 
zăr, iar ca notar pe Dr. Aurelian Magier.

2.

Prezidentul raportează, că în situațiunea extraordinară, creată de 
vîrtejul evenimentelor, simțindu-se necesitatea de a fi in contact cu 
Comitetul executiv al Partidului Național Român din Ungaria și Tran
silvania, care comitet în zilele trecute a fost convocat în Budapesta, încă 
în 31 octombrie a.c. a trimis la Budapesta pe stud. în drept Traian Cosma, 
spre a cîștiga informațiunile și invitațiunile necesare de la acel Comitet 
și este acum în situația de a raporta rezultatul acestei esmisiuni în urmă
toarele:
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D-l deputat Dr. Ștefan C. Pop, în numele Comitetului executiv ne-a 
trimis epistola de acest conținut (adresată direct lui Dr. A. Lazăr): „Iubite 
Aurel! Epistolele tale le-am primit și în scurt îți comunic: 1. Să nu can
didezi la Ceica, în jurnale să dai în numele Consiliului Național Român 
un comunicat cum ne-ai comunicat nouă. 2. Raportul tău cu cei din Oradea 
să fie: absolută rezervă și pasivitate. 3. Dacă ai oameni de încredere din
tre ofițeri, să se formeze Consiliul Militar Român cu deviza că numai de 
porunca Consiliului Național Român va asculta. Cei din garnizoana Timi
șoarei s-au constituit; vicecolonelul Brândușa cu un leutunant* s-au și 
prezentat la noi, oferindu-și serviciile. Astăzi am conferat cu Jâszi** și cu 
doi deputați unguri din Ardeal pentru un manifest către popor, să susțină 
ordinea. Atît și nimic. Din țară ne-a trimis vestea să nu ne angajăm la 
nimic. Mai multe verbal. Noi astăzi plecăm acasă. Te îmbrățișez. Buda
pesta la 1/XI 918, Dr. Șt. Pop“ .

* locotenent.
** ministrul naționalităților în guvernul maghir
*** Eroare. Este vorba doar de constituirea C.N.R.C. din Transilvania și Un

garia, în care au intrat pe bază de paritate cîte 6 membri din fiecare partid.

Ca întregire, stud. Traian Cosma mai raportează următoarele infor- 
mațiuni, primite verbal de la Dl. Dr. Ștefan C. Pop:

a) Secția românească a Partidului Social-Democrat din Ungaria a fu
zionat  cu Partidul Național Român exmițînd 4 delegați, care dimpreună 
cu cei 6 membri ai Comitetului executiv, vor forma Consiliul Național 
Român din Transilvania și Ungaria.

***

b) Dorința Consiliului Național Român e ca soldați! români să nu 
depună jurămînt Consiliului Național, ci să se concentreze fiecare regi
ment în caderul său, supunîndu-se îndrumărilor Consiliului Militar Ro
mân.

Aceste referate se iau la cunoștință.

3.

Conform invitațiunilor expuse în punct 2, prezidentul pune pe tapet 
chestia înființării Consiliului Militar Român pentru Oradea și Biharia, iar 
conferința după o dezbatere minuțioasă cu unanimitate aduce următoarea 
rezoluțiune:

1. Enunță necesitatea constituirii Consiliului Militar Român, care va 
sta la dispozițiunea Consiliului Național Român.

2. Acest Consiliu Militar Român pentru Oradea și Biharia deocamdată 
se compune din ofițerii români prezenți la această conferință cătră care 
se alătură benevol sublocotenentul sîrb Lazar Homorean de la reg. 70 
din loc.

3. Constituirea acestui Consiliu se va anunța Consiliului Militar Ro
mân din Timișoara, cerînd invitațiuni pentru un procedeu uniform.

4. Acest Consiliu Militar se va pune în legătură cu corpul ofițeresc 
al reg. 70 croat din loc, pentru cooperare.

5. Constituirea Consiliului se va aduce la cunoștința comandei mili
tare din Oradea Mare.
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în baza acestei rezoluțiuni, Consiliul Militar Român pentru Oradea 
și Biharia deocamdată se constituie din următorii ofițeri prezenți:

Dr. Nicolae Popovici, medic de regiment,
Dr. Dimitrie Bodor, proto-medic militar, 
Dr. Coriolan Grădinariu, locotenent, 
Cornel Neș, locotenent, 
Petru Erdelyi, locotenent, 
Dr. Grigore Egri, sublocotenent, 
Lazar Homorean, sublocotenent, 
Dr. Sever Andru, stegar, 
Alexandru Hașaș, stegar, urmînd să se întregească la numărul, pe 

care ofițerii noștri în consfătuire îl vor afla de trebuință.

4.

Prezidentul accentuînd că în comitatul Bihariei, lipsește orice orga
nizație politică a partidului național român, nu mai funcționează nici 
Clubul Comitatens, luînd în considerare trebuințele timpului extraordinar, 
avînd în vedere eventualele alegeri pentru congresul național, în fine, 
voind a deștepta și întări conștiința națională, disciplina de partid și a 
apăra drepturile și interesele poporului românesc din Oradea și Biharia, 
propune, iar conferința în scopul executării principiilor expuse aduce ur
mătoarea rezoluțiune:

Se constituie un Consiliu Național Român pentru Oradea și Biharia, 
care va sta la dispoziția Consiliului Național Român din Ungaria și Tran
silvania și va executa ordinele aceluia.

Acest Consiliu Național Român pentru Oradea și Biharia se compune 
din următorii membri:

a) din Oradea:
1. Roman R. Ciorogariu, vicar eppesc.
2. Dr. Florian Stan, prepozit gr. c(at.)
3. Dr. lacob Radu, canonic.
4. Dr. Aurel Lazăr, advocat.
5. Andreiu Horvath, ppresbiter.
6. Dr. Gheorghe Miculaș, dir. prepar.
7. Dr. Sever Erdelyi, advocat.
8. Dr. loan Buna, advocat.
9. Dr. Coriolan Papp, dir. la „Bihoreana".

10. Dr. Demetriu Kiss, advocat.
11. Dr. Iustin Ardelean, advocat.
12. Gheorghe Tulbure, ppresb. ref. bis.
13. Vasile Chirvai, prof. prep.
14. Dr. loan Boroș, advocat.
15. Dr. Nicolae Zigre.
16. Dr. Aurelian I. Magier, secr. cons.
17. Dr. Vaier Mărcuș, când, de adv.
18. Dimitrie Balog, proprietar.

b) din provincie:
19. Dr. loan Ciordaș, advocat în Beiuș.
20. Dr. Gavril Cosma, advocat în Beiuș.
21. Dr. Alexandru Pteancu, vie. dir. gimn(aziu) — Beiuș.
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22. Dr. Constantin Pavel, prof. gimnaziu — Beiuș.
23. loan Bușița, prof. gimn. — Beiuș.
24. Petru E. Papp, ppresb.
25. Sever Sălăgian, proprietar în Holod.
26. Dr. loan lacob, adv. în Ceica. ■
27. Dr. Eugen Nyeki, adv. în Ceica.
28. Dr. loan Comșa — Sâmbătșag.*
29. Adrian P. Deseanu, ppresb. în Vașcău.
30. loan Ovesa preot, contabil în Vașcău.
31. Dr. Augustin Ciurdariu, adv. în Vașcău.
32. Atanasie Toader, proprietar ■— Sighiștel.
33. Vasile Papp, preot în Topa super(ioară).**
34. Victor Pop, — Holod.
35. Dr. Andreiu Iile, adv. în Ținea.
36. Dr. Aurel Pinția, adv. în Ținea.
37. Dr. Teodor Tețiu, adv. în Ținea.
38. Petru Șerb, presb. (în) Giriș(u Negru).
39. Vasilie Plaștin, Beliu.
40. Dr. Moise Cooș, adv. în Salonta.
41. Nicolae Roxin, ppresb. (în) Micherechiu.
42. Dr. luliu Kiss, adv. (în) Marghita.
43. Dr. Coriolan Man, Vedresabran.***
44. Gavril Lazar, Sânlazăr.
45. Gavril Chereji, Satu Barbă.
46. Nicolae Vașca, proprietar în Homorog.
47. Vasilie Pântea, proprietar în Homorog.
48. Danila Vicaș, Husasău.
49. loan Berte, Covasa.
50. George Coș, Salonta.
51. Vasilie Negru, Vașcău.
52. Alexandru Munteanu, ppresb. în Tileagd.
53. Dr. Nicolae Poenar, adv. în Aleșd.
54. Aron Bulzan, Fecheteu.****
55. losif Moldovan, Ortiteag.
56. Dr. Emil Lazar, Borod.
57. Emil Perenyi, Borod.
58. Petru Fodor, Borod.
59. Ștefan Domocoș, preot în Bratca.
60. Teodor Manea, preot în Bratca.
61. Vasile Carțiș, Rogoz.

* Sîmbăta.
♦• Topa de Sus.

*** Abrăm uț.
**** Negreni.

care consiliu după trebuințe se mai poate întregi prin sine.

5.
Avînd în vedere greutățile comunicației, lipsa ardentă de dispoziții 

momentane, iar convocarea și consultarea totalității Consiliului întîmpi- 
nînd greutăți neînvincibile, conferința la care participează mai mulți
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membri din provincie, alții iarăși aderînd la deciziunile ei, enunță urmă
toarea concluzie:

Membrii Consiliului cu ubicațiunea* în Oradea Mare formează Comi
tetul executiv al Consiliului Național pentru Oradea și Biharia și au facul
tate a aduce deciziuni în numele întregului Consiliu.

* Reședința.

Ne mai fiind alte obiecte, ședința se ridică, iar pentru autentificarea 
procesului verbal se designează membrii: Dr. Coriolan Papp și Dr. Gheor- 
ghe Miculaș.

D.c.m.s.

Dr. Aurelian I. Mageriu 
notar

Dr. Aurel Lazăr 
președinte

Pentru autentificare: 
Dr. Gheorghe Miculaș

L.S.

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 838, dosar 1/1918, f. 1—3: 
Publicat in Revista Arhivelor, anul XI, București, 1968, voi. 2, f. 208—210; A. Por- 
țeanu. Lupta revoluționară a maselor populare din Bihor pentru unirea Transilva
niei cu România, în „Crisia", voi. V, Oradea, 1975, f. 195—200.

30.
1918 noiembrie 3, Oradea.

PROCES VERBAL

luat în ședința Comitetului executiv al Comitetului Național Român 
din Oradea și Biharia, ținută la 3 noiembrie n. 1918, la ora 1 p.m. în 
Oradea în casa adv. Dr. Aurel Lazăr.

Prezenți: Roman R. Ciorogariu, Dr. lacob Radu, Dr. Aurel Lazăr, 
Dr. Gheorghe Miculaș, Dr. Sever Erdelyi, Dr. loan Buna, Dr. Coriolan 
Papp, Dr. Demetriu Kiss, Dr. Iustin Ardelean, Gheorghe Tulbure, Dr. loan 
Boroș, Dr. Nicolae Zigre, Dr. Aurelian Magier, Dr. Vaier Mărcuș.

1.

Comitetul executiv se constituie astfel:
Președinte: Dr. Aurel Lazăr
Notari: Dr. Aurelian Magier și

Dr. Vaier Mărcuș
cassar: Dr. Nicolae Zigre
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2.

Membrul Roman R. Ciorogariu face următoarea propunere:
Președintele acestui comitet să se pună în legătură directă cu man

datarii Consiliului Național Român din Arad spre a cere invitațiuni pentru 
continuarea activității, apoi în fiecare comună din Biharia, locuită de 
români să se designeze cîte un bărbat de încredere, care să organizeze 
comuna și să execute ordinele Consiliului Național Român din Oradea 
și Biharia.

Această propunere se primește și se ridică la valoare de concluz.

3.

Constituirea Consiliului Național Român din Oradea și Biharia se va 
aduce la cunoștința Consiliului Național Maghiar din loc, avizîndu-1 că în 
chestiile comune: ale susținerii ordinii publice, ale siguranței persoanei și 
averei, ale alimentației și higienei publice, vom conlucra cu ei.

4.

Prezidentul aduce la cunoștința Comitetului executiv, că mîine în 
4 noiembrie, se va ține adunarea extraordinară a congregației comita- 
tense, care este de mare importanță pentru noua organizare a comita
tului. Are informațiuni că se va constitui un Consiliu Național Maghiar 
și pentru comitat și se va face organizare generală, prin designarea băr
baților de încredere pentru fiecare comună.

Comitetul executiv luînd la dezbatere această informație, aduce ur
mătorul concluz:

Este de dorit să se observe strictă pasivitate față de organizația nouă 
a comitatului și a împiedica ca în congregația comitatensă să figureze și 
români. In scopul acesta Comitetul executiv va dezvolta cea mai 
intensă activitate, iar membrul Dr. Gheorghe Roxin, ca membru 
al congregației, sau întrucît va fi posibil, însuși prezidentul Dr. Aurel 
Lazăr, se încredințează a face în adunarea congregației de mîine, 
următoarea declarație: „Onorată Congregație! în acest moment istoric 
salutăm înainte de toate în numele Partidului Național Român 
din Biharia națiunea maghiară redeșteptată și Consiliul ei Național, și 
dorim ca și națiunea maghiară să fie părtașă de-un viitor fericit, care va 
fi chemat să saneze canele trecutului și să creeze epoca muncii liniștite, 
și a adevăratei culturi.

Cînd ne luăm rămas bun de la trecut, constatăm că națiunea română 
a luat cu bucurie la cunoștință proclamația Consiliului Național Maghiar, 
Consiliul Național Slovac, în care recunoaște de drept sfînt, dreptul de 
liberă dispunere a popoarelor, șterge noțiunea falsă a „națiunei politice 
maghiare“. Națiunea română recunoaște valabilă și pentru sine acel prin
cipiu că: „Consiliul Național Slovac a hotărît în interesul poporului slo- 
vac“ prin urmare fiecare Consiliu Național va hotărî în interesul națiunei 
sale și ia la cunoștință proclamațiunea guvernului poporal maghiar, prin 
care se enunță că în Ungaria nu mai sînt naționalități, ci națiuni egal în
dreptățite și coordonate.
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Avînd în vedere principiile acestea, s-a constituit și Consiliul Național 
Român pentru Oradea și Biharia, care va fi chemat sub conducerea Con
siliului Național Român din Ungaria și Transilvania, să reprezinte inte
resele românilor din Oradea Mare și comitatul Biharia.

Aducînd aceste la cunoștința onor, congregației, anunțăm că stăm în
tru toate pe baza declarațiunei Comitetului Național Român, cetită în 
parlament de deputatul nostru Alexandru Vaida și declarăm că singurul 
reprezentant competent al românilor din Ungaria și Transilvania este Con
siliul Național Român și că despre soarta poporului român, pe baza drep
tului de liberă dispunere a popoarelor, numai Congresul nostru Național 
este chemat a decide.

Așteptăm, ca și pînă la deciderea finală asupra sorții noastre, Consi
liul Național Maghiar și guvernul poporal prin organele sale din comi
tatul nostru va respecta sfîntul drept al liberei dispuneri al Națiunii 
Române, ceea ce pân-acum n-am experiat.

în fine declarăm, că în privința apărării ordinei publice, a siguranței 
persoanei și a averii, vom conlucra din răsputeri cu organele chemate din 
comitat.

Declarația se va ceti în românește și conform uzului practicat și în 
alte comitate românești, se va tălmăci și în limba maghiară.

5.

Spre a dispune de un fond de oareșicare, pentru acoperirea speselor 
împreunate cu eventualele esmisiuni și alte trebuințe ale Consiliului, Co
mitetul executiv efectează asupra fiecărui membru din Consiliul Național 
o cotizație de 100 cor[oane].

Pentru verificarea acestui proces verbal se designează membrii: Dr. 
Coriolan Papp și Gheorghe Miculaș.

Ne fiind alte agende, ședința se ridică.
D.c.m.s.

sn/Dr. Aurelian I. Magier 
notar

sn/Dr. Aurel Lazăr 
președinte

pentru autenție*: 
ss/Dr. Gh. Miculaș 

canonic gr. cat.

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 838, dosar 2/1918, f. 1—2; Pu
blicat în Revista Arhivelor, anul XI, București, nr. 168, voi. 2, f. 210—212; A. Por- 
țeanu, Lupta revoluționară a maselor populare din Bihor pentru unirea Transil
vaniei cu România, în „Crisia“, voi. V, Oradea, 1975, f. 200—202.

♦ Autentificare.
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31.
1918 noiembrie 3, Beiuș.

CONSILIUL NAȚIONAL ROMÂN DIN BEIUȘ

Duminică 3 nov. n., românii din Beiuș, înțelegînd că după amiază 
maghiarii vor să înființeze consiliul național maghiar, s-au întrunit în 
mod spontan în localul Casinei române, unde cu însuflețire unanimă au 
declarat de constituit Consiliul național român cu următorii membrii în 
permanență:

Dr. loan Ciordaș avocat, Camil Sălăgean profesor, Dr. Constantin Po- 
povici avocat, Ilarie Crișan meseriaș, Roman Cristian meseriaș, Traian A. 
Pinteru candidat de avocat, notarul consiliului, Dr. Alexandru Pteancu 
profesor, Dr. Constantin Pavel profesor, Dr. Cornel Nyes medic.

Consiliul național român constituit, prin membrii Dr. loan Ciordaș, 
Dr. Gavril Cosma, Dr. Const. Popoviciu aduce numai decît la cunoștința 
pretorelui următoarea rezoluție:

„Românii din Beiuș în adunarea lor ținută la 3 nov. n. 1918 orele 12 
a.m., pe baza dreptului de a dispune liber asupra sa fiecare națiune, — 
drept recunoscut și de consiliul național maghiar regnicolar, — au consti
tuit consiliul național român ca organ al comitetului executiv al partidu
lui național român“.

„Consiliul național român salută consiliul național maghiar din loc, 
și pînă la alte orientări, ce le va primi de la comitetul executiv al parti
dului național român, îl va sprijini în susținerea ordinei și în asigurarea 
rezolvării neconturbate a afacerilor publice14.

Sătmar.

„Românul", anul VII, nr. 4 din 31 octombrie (13 noiembrie) 1918.

32.
1918 noiembrie 3, Arad.

TRATATIVELE GUVERNULUI CU REPREZENTANȚII 
NAȚIONALITĂȚILOR. S-A DISPUS DESCHIDEREA ȘCOLILOR*

* T raducere din lim ba m aghiară.

Budapesta. Ziarul „Politika Hirado44 (Jurnalul politic) anunță: din 
surse autorizate se precizează, că știrile care circulă în legătură cu înche
ierea unui acord definitiv cu minoritățile conlocuitoare, nu corespund ade
vărului. Este vorba doar de faptul că Jăszi Oskăr, ministru fără portofo
liu, duce în prezent tratative cu reprezentanții diferitelor naționalități. 
Tratativele au realizat și unele rezultate pozitive, naționalitățile fiind dis
puse să colaboreze cu guvernul în anumite probleme, cel puțin pînă la în
lăturarea gravelor primejdii de acum. Astăzi, Hock Jănos, președintele
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Consiliului național, împreună cu dr. Teodor Mihâlyi, reprezentantul Con
siliului național român și Melczer Wilmos, președintele grupului parla
mentar sas, au dat publicității următoarea proclamație:

—  în furtuna sîngeroasă a războiului mondial de acum, eforturile 
noastre cele mai mari se concentrează în scopul de a scuti popoarele noas
tre de noi suferințe și nenorociri, și de aceea orice s-ar întîmpla în viito
rul apropiat sau mai îndepărtat, sîntem ferm hotărîți de a pune capăt za
darnicei vărsări de sînge și de distrugeri a bunurilor. In consecință, facem 
apel către toți fiii națiunilor maghiare, române și săsești, să intre în con
tact unii cu alții, și prin reciprocă înțelegere și încredere să stabilească 
toate modalitățile necesare, în scopul apărării optime a siguranței perso
nale și a avutului în timpul evenimentelor ce vor urma, ss) Hock Jănos 
—  Dr. Teodor Mihalyi —  Melczer Wilmos.

Budapesta. Se anunță formarea Consiliului Național Român, ce s-a 
constituit din delegații partidului național român și ai comitetului român 
al partidului social democrat. Delegații partidului național român în Con
siliul național român, sînt următorii: Teodor Mihalyi, Vasile Goldiș, 
Alexandru Vaida Voievod, Ștefan Cicio Pop, Aurel Vlad și Aurel Lazăr; 
delegații partidului social-democrat sînt: Ion Flueraș, losif Jumanca, E- 
nea Grapini, Tiron Albani, și losif Renoiu. Consiliul național român se 
pune pe poziția dreptului de autodeterminare al popoarelor.

Tratativele lui Jâszi cu romanii ardeleni.

Budapesta. Jâszi Oszkâr, ministrul însărcinat cu problemele naționa
lităților în noul guvern maghiar, în prima zi după intrarea sa în func
țiune a încercat să ia contact cu conducătorii naționalităților. De fapt nu 
el a fost inițiatorul tratativelor, deoarece în momentul numirii sale ca 
ministru șefii politici ai naționalităților odată cu telegrama de felicitare 
i-au propus să înceapă și tratative. Eri seara au și început tratativele. în 
numele românilor participă Alexandru Vaida Voevod, Ștefan Cicio Pop, 
Aurel Vlad și loan Erdelyi; din partea sașilor: Schuller Rudolf.

In legătură cu aceste tratative, ministrul Jâszi a făcut următoarele 
declarații:

—  tratativele pe care le duc în prezent cu reprezentanții naționali
tăților, se află într-un stadiu începător. Deocamdată ne consfătuim în ce 
fel am putea să menținem ordinea pe teritoriul Ardealului. In privința 
aceasta acordul dintre noi a fost unanim. Cu politicienii români am abor
dat și unele probleme principiale. Bineînțeles, nu s-a ajuns încă la o înțe
legere dar sper să ne înțelegem și să putem încheia —  în zilele ce ur
mează acordul dorit de toți.

Se vor deschide și școlile naționalităților.

Budapesta. Lovâszi Marton, ministrul cultelor, a dispus deschiderea 
tuturor școlilor confesionale, înlăturîndu-se în felul acesta unul din im
pedimentele principale ce stăteau în fața unei înțelegeri între români și 
unguri.

Aradi Hirlap din 3 noiembrie 1918.
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33.
1918 octombrie 21 / noimebrie 3, Arad.

„REVOLUȚIA A ÎNVINS"

S-a constituit Consiliul Național Român.
Europa este în flăcări. Popoarele subjugate au scuturat jugul robiei 

de clasă și de rasă. Epoca apăsării naționale a trecut și toate popoarele dis
pun liber de soarta lor. Poporul cehoslovac și-a pus bazele statului său 
național, croații-slovenii, bosniecii, și sîrbii (laolaltă), statul jugoslav. Ita
lienii din fosta monarhie se alătură de Italia. Poporul ungar și-a înființat 
statul național independent. Banatul s-a declarat de republică indepen
dentă. Românii din Ungaria și Transilvania și-au constituit Consiliul Na
țional Român ca unicul for care reprezintă voința poporului român și se 
bazează pe libera hotărîre asigurată de curentul vremii și de voința po
poarelor libere.

Trupele române prin delegații lor s-au alăturat Consiliului Național 
Român, în care își vor trimite exmișii lor.

Consiliul Național Român

al națiunei române din Ungaria și Transilvania s-a constituit la 30 oc
tombrie n. 1918, din exmișii Comitetului partidului național român și 
din exmișii Comitetului central român al partidului social democrat din 
Ungaria.

Exmișii Comitetului central
Exmișii Comitetului partidului român al partidului
național român sînt următorii: social-democrat sînt următorii

Teodor Mihali loan Flueraș
Vasile Goldiș losif Jumanca
Dr. Alexandru Vaida-Voevod Enea Grapini
Dr. Ștefan C. Pop Baziliu Surdu
Dr. Aurel Vlad Tiron Albani
Dr. Aurel Lazăr losif Renoi

Consiliu național român stă pe baza principală a liberei dispoziții asu
pra sorții lor a națiunilor, principiu fixat de presidentul Wilson ca con
diția păcii lumii și primit atît de partidul național român cît și de par
tidul social democrat și recunoscut din partea reprezentanței oficiale a 
monarhiei și a Ungariei, de asemenea și de consiliul național maghiar.

Ca națiune liberă dorim să ne întovărășim în frățească armonie cu 
toate celelalte națiuni libere.

Consiliul național român

„Adevărul", Ed. speciali, 21 octombrie/3 noiembrie 1918, pag. 1, col. 1.
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34.
1918 octombrie 21 /  noiembrie 3, Budapesta.

SPRE LIBERTATE . . .

de Emil Isac

Noul edict al lui Wilson, comentat cu mare îndîrjire de șoviniștii mult 
iubitei noastre Ungarii, este discutabil din toate punctele de vedere. Citi
torii noștri ne vor înțelege, de ce noi sîntem siliți să abdicăm de a-1 cri
tica simpatic, deși toată inima ni se cutremură de fiorul democratic ce 
insuflă acest nou cap de operă al puternicului american. Dreptul popoa
relor ce a fost obiectul atîtor nedreptăți în Europa noastră bătrînă, liber
tatea popoarelor mici, progresul omenimei pe toate căile culturii, iată 
numai cîteva pasagii din analiza minunată a lui Wilson.

Pe noi, românii din Ungaria, ne poate interesa numai din punct de 
vedere al dispunerii libere, ce ni se promite (după ce ni s-a promis 
de Monarhia austro-ungară) de Wilson și de Entenia. Vasăzică poporul 
român din Monarhie, să va putea declara dacă vrea ori nu să fie un fac
tor istoric în imperiul dunărean, poporul român din Monarhie i se dă 
putința, ca să-și croiască liber soarta pe care i-o asigură progresul cul
tural, poporul român din Monarhie devine astfel matur, scăpat de tutela 
feudalo-capitalistă, care îi amenință de sute de ani viața națională și va 
putea trăi viața politică a independenței sale etnice, —  tot atîtea aspecte 
de civilizație pentru democratul adevărat.

Cine va garanta împlinirea acestor condiții ale plebiscitului? Po
porul român din Ungaria este azi pe fronturi. Ce a rămas acasă, subiecte 
pasive (bătrîni, femei, copii, invalizi și inapți) nu vor putea constitui ele
mentul declarativ. Iar, presupunînd cazul extrem, conchemarea sfatului 
național român, imposibil din punctul de vedere al ideologiei dominației 
naționale maghiare, Sfatul național român (cunoscînd experiențele admi
nistrative dureroase) se va putea declara de fapt după sentimentul ade
vărat, ori i se va micșora sentința pozitivă prin o ținută șovăielnică? Grea 
și nespus de delicată întrebare, la care democratul adevărat va putea răs
punde cu o singură dorință: datoria guvernelor austro-ungare este ca să 
facă tot posibilul, chiar dacă rezultatul va fi dureros pentru resonul de 
stat, pentru manifestarea sufletului poporului român, căci altfel ple
biscitul nu poate avea nici o valoare istorică. Să ascunzi și azi luminarea 
supt obroc, să trăiești și azi în iluzia efemeră a minciunei, să încerci cu 
teroare să înăbușești izbucnirea simțămintelor generale ale unui popor, 
este o crimă nu la adresa lui Wilson, ci la adresa geneziei democrației. 
Este întrebarea: numai dorința lui Wilson este nu emanciparea popoare
lor mici, ori însuș criteriul politicei moderne? Și socialistul adevărat va 
spune: spiritul vremei a constituit programul de revizuire a politicei în
tregi și doborîrea ideologiei absurde, că problema naționalităților este pro
blema internă a unei țări, niciodată supusă controlului European! Teo
ria asta a derutat și cine ține morțiș la ea, va fi dat la o parte acum, ori 
mai tîrziu prin forța evenimentelor, ce precipită sfîrșitul.
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Prea bine, știu că în zadar recomandăm și de astădată calea sinceră 
și singură posibilă guvernelor noastre: de-a lăsa liber, drumul manifes- 
tărei politice românimei, guvernele noastre se lasă amăgite de-un opti
mism admirabil, crezînd în miracol ori în salvarea principiului imperialist, 
dar să nu-și uite guvernele că astăzi în contra conștiinței sociale în zadar 
vor acționa vechile uneltiri diplomatice, suflul democratic este atît de 
puternic incit stavile artificiale nu mai asigură tradițiile. Oricît de amară 
este consecința, nu este altă scăpare și alt remediu, popoarele trebuie as
cultate, căci glasul lor este al viitorului. Și cu cît vor fi mai conciliate 
guvernele austro-ungare în respectarea liberei dispuneri a popoarelor, cu 
atît vor salva mai sigur existența națiunilor dominante de azi, față cu 
care nu să cugetă nici-un popor ascultat la răzbunare, ori impilare.

Evenimentele politicei mondiale nu stăvilesc progresul nostru de mai 
mult, de-a pretinde democratizarea țărilor, căci democrația cîștigată nu 
va fi jertfită, ori cine va stăpîni-o, oricine va moșteni-o. Să ne punem 
întrebarea, dacă democratizarea nu au fi forțată de consecința războiului, 
dacă ea ar fi fost instituită de multe decenii, cu cît mai ușoară ar fi si
tuația politică, în care să zbate azi Monarhia? Sistemul feudal, nenoroci
rea Monarhiei, a pricinuit și cataclizma de azi, căci iredentismul nu arare
ori este un simptom de socializare, principiul acesta însă a fost negat de 
maniacii imperialismelor, care au uitat totdeauna că în fiecare popor sub
jugat poate trăi acelaș dor de independență, ca în națiunea întreagă. Aș
teptăm în liniște și în deplină tăcere, desvoltarea procesului istoric, care 
se desfășoară înaintea ochilor noștri. Simpatia noastră întreagă este pen
tru cei ce vor să asigure pacea între popoare, apărarea popoarelor mici în 
contra absolutismelor imperialiste, eliberarea tuturor minorităților poli
tice, culturale și sociale.

Pacea universală este etapa ultimă în programul nostru, pacea, care 
nu va permite nici teroarea reacțiunilor, nici suveranitatea capitalismu
lui, dar nici umilirea simțemintelor omenești în instituții asimilitoare. 
Europa nouă, visată de noi, va fi o Europă curată, în care nu vor mai fi 
lupte odioase între națiuni, între clase, între confesii, între culturi. Fiecare 
popor își are drepturile sale particulare, care sînt comorile civilizațiunei 
întregi, căci naționalismul este în esență o tendință umanistă, de-a ridica 
un popor la idealul universal al unității culturale. Ne lasă rece prin ur
mare alaiul strident ce acopere programul lui Wilson din partea șoviniș- 
tilor și dorim din inimă ca și de astădată să învingă principiul egalității 
și să se sfîrșească rușinoasa comedie, în care a fost plămădită Europa ve
che. Vrem libertate, egalitate, frățietate, între popoare și între oameni, 
vrem primenirea atmosferei otrăvite în care geme intelectul omenesc, 
vrem lumina și bogăția sufletelor, vrem popoare culte, țări înfrățite, oa
meni împăcați cu viitorul, vrem alte candele pe altarele politice și nou 
suflu în cugetarea omenimei și cine vrea să ne satisfacă programul, cine 
ne promite împlinirea acestei promisii, numească-să Wilson, și-1 salutăm 
cu evlavie, căci vorbește de noi!

Adevărul, Anul XIV, nr. 42 din 21 octombrie (3 noiembrie) 1918.
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35.
1918 noiembrie 3, Chișinău.

Conștiința unității e o realitate sufletească a poporului românesc de 
pretutindeni.

Țăranul român de oriunde, aruncat între alte neamuri, a avut senti
mentul just al diferențierii de rasă și s-a îngrădit ca într-o cetate în în
sușirile distinctive ale vieții lui naționale. In cursul veacurilor un simplu 
trai patriarhal a menținut frățietatea acestor ostași de un sînge, oricît de 
îndărătnice au fost încercările de desființare. Blocul sufletesc s-a păstrat 
intact, ca în alte părți și în Transilvania și Ungaria.

Cu vremea însă sentimentul unității s-a desfăcut din faza primitivă a 
instinctului de conservare și a primit îndrumările conștiente ale unor jus
tificări superioare. Comunitatea originei române a românilor de oriunde, 
a fost ideia călăuzitoare a luptelor naționale pe care românii din Tran
silvania și Ungaria le-au dus împotriva încercărilor de desnaționalizare. 
Din această conștiință a originei comune a răsărit și principiul unității 
politice care prindea rădăcini mai adînci în măsură ce se desvelea politica 
perfidă a Austriei, în măsura în care tendințele de desființare ale ungu
rilor se întrețin și în măsură ce se consolida tînărul regat al României.

Credința unității naționale a trăit însă totdeauna în sufletul româ
nesc. Ea s-a moștenit din părinți, ea mîngîia intimitatea vieții familiare 
și dădea putere de rezistență împotriva persecuțiilor de tot soiul.

întărită în cursul vremii a devenit articolul primordial în crezul 
vieții naționale a poporului român din Transilvania.

Dinasticismul atît de des invocat de Habsburgi al românilor a izvorît 
și el din această ideie a unității naționale. Cînd regatul de azi al Româ
niei era numai provincie turcească desmembrată, încălcată rînd pe rînd de 
atîția vecini, —  credința în realizarea acestui plan de unificare națională 
trebuia să ducă în mod fatal spre Viena, reședința împăratului. Acest di- 
nasticism nu pornea deci din nici un fel de sentiment de recunoștință 
și devotament (pe care le-a desmințit la fiecare pas istoria), ci numai din 
necesitatea fatală simțită de conducătorii poporului românesc de a în
viora forța de rezistență a maselor populare prin iluzia unei bunăvoințe 
împărătești și de a-și căuta un punct de sprijin în mijlocul atîtor ne
norociri.

Dintre două rele: alianța cu Viena împotriva ungurilor și alianța cu 
ungurii împotriva Vienei. Românii au ales răul cel mai mic, primejdia 
mai suportabilă, fiind că era mai depărtată: Alianța cu Viena.

Această apropiere însă nu se întemeia decît pe o trecătoare reciproci
tate de interese. Fără a avea o comunitate de aspirații, ea păstra ca bază, 
reciprocitatea de dușmănie împotriva ungurilor. Poporul românesc din 
Ardeal era dinastic, fiindcă dinastia se temea și ea de expansiunea poli
tică a elementului maghiar care în același timp tindea să-și cîștige și 
unitatea națională a statului ungar și preponderența în cadrele monarhiei.

Românii din Transilvania căutau deci sprijin la Viena, pentru că 
Budapesta era dușmanul lor comun și Bucureștiul nu devenise încă un 
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factor a cărui influență să se fi resimțit și peste hotarele Principatelor 
Unite.

Un dinasticism devotat însă, o alipire sinceră către statul ungar ar fi 
fost un strigător paradox moral.

Monarhia Habsburgilor a fost de la înființarea ei o creațiune artifi
cială, a cărei compoziție internă hibridă în mod fatal să nască diverse 
tendințe centrifugale în veacul al XIX care a consfințit principiul de na
ționalitate. Lozinca tradițională: „divide et impera“ diriguia camarila vie- 
neză în străduințele ei continuie de a asigura echilibrul unei alcătuiri cu 
temelii șubrede. De la 1848 existența Austro-Ungariei nu se mai datora 
decît inerției politice internaționale care a intervenit pe urma epocii lui 
Napoleon. In acest timp la Viena se cheltuia toată energia pentru înduș- 
mănirea reciprocă a popoarelor din interiorul monarhiei și pentru slăbirea 
națiunilor învecinate, înrudite cu aceste popoare. Se urma vechea rețetă 
familiară a casei de Habsburg, cuibul consacrat al intrigilor seculare.

Lucrînd direct sau indirect, singură ori în alianță cu alții, pregătind 
și alimentînd un neîntrerupt proces de ostilitate al diverselor naționa
lități, politica Vienei a căutat astfel să neutralizeze aspirațiile naționale 
ale popoarelor mici și a reușit să menție aici la porțile orientului harta 
Europei într-o stranie și anacronică înfățișare.

Astfel în întreg acest răsărit nici un stat național independent n-a 
ieșit din realizarea aspirațiilor sale integrale de unitate publică.

Avem români în regatul României, Austria (Bucovina), Ungaria, Ru
sia (Basarabia), Serbia și Bulgaria. Avem sîrbi în regatul Serbiei, în Un
garia și Austria; avem ruteni în Austria și Ungaria; poloni în Austria, 
Germania, Rusia; Italieni în regatul Italiei, în Austria și Ungaria.

Distrugerea unității sufletești au pregătit-o habsburgii paralel cu 
această distrugere a unității politice. Românii din Ungaria au fost divi
zați de Viena în români-greco-ortodoxi și greco-catolici; sîrbii în sîrbi 
ortodoxi, și catolici (croați); slovacii în catolici și protestanți; rutenii în 
ruteni catolici în Ungaria și ortodoxi în Bucovina, ca puterea lor să fie 
veșnic subminată pe ascuns.

înființarea dualismului austro-maghiar la 1867 a dovedit în mod 
evident că românismul din Transilvania și Ungaria este aruncat pradă 
tendințelor de deznaționalizare de la Budapesta. Alianța regatului român 
însă cu monarhia de Habsburg mai crea din cînd în cînd iluzia unor îm
bunătățiri de soartă care se așteptau zadarnic. Întreținîndu-se tot mai mult 
persecuția maghiară, evoluția normală a concepției politice la românii din 
statul ungar, a adus cu sine abandonarea treptată a Vienei ca centru de 
gravitație a elementului român din monarhia de Habsburg și a început 
să-și îndrepte ochii spre București.

In măsura în care se consolida regatul Regelui Carol și în măsura 
în care se accentua distrucțiunea metodică a românismului din Ungaria, 
politica românilor din Transilvania influențați în mod hotărîtor de unita
tea culturală cu România, desăvîrșită în ultimele decenii, —  avea ca punct 
de orientare capitala regatului român.

In acest timp la Viena nu se mai ridica nici un obstacol împotriva 
tendințelor de cotropire ale imperialismului maghiar. Partidul creștin-
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social al doctorului Lueger călăuzit de idei antimaghiare nu s-a putut 
ridica la o valoare hotărîtoare. Principiile unei „Gesamt-Monarchie‘\ 
profesate de răposatul moștenitor de tron Frantz Ferdinand, care căuta 
contactul cu conducătorii poporului român, n-au ieșit la lumină din ca
binetele palatului Belvedere ca să ia o formă concretă.

Șovinismul maghiar ajunsese la paroxism în creșterea lui, făcînd ca 
în conștiința națională a României să iasă la iveală cu o putere tot mai 
mare neputința morală de a se menține alianța cu monarhia de Habsburg 
peste cadavrul politic al românilor din Transilvania. Ultimele argumente 
în privința tendințelor de guvernămînt de la Budapesta, au fost date de 
contele Ștefan Tisza, primul ministru ungur, cu ocazia tratativelor unui 
acord Româno-maghiar, eșuat în primăvara anului 1914, din cauza con
cepției de absolută anihilare politică a poporului românesc care îndruma 
pe bărbații de stat unguri și din cauza indiferenței manifestată la Viena 
pentru soarta acestei naționalități sacrificate.

Pacea de la București, cu ocazia căreia intrigile perfide din Ball- 
platz împotriva României nu s-au mai putut ascunde, a dat lovitura de 
moarte alianței regatului român cu Austro-Ungaria, fixînd totodată în 
mod definitiv și irevocabil noua orientare a crezului politic românesc din 
Transilvania: Unirea cu regatul independent al României.

Această credință a mînat peste Carpați zeci de mii de români transil
văneni la începutul marelui război, plecați să se înroleze în armatele ro
mâne și să lupte alături de ele pentru izbîndirea idealului, care-i chema 
cu toată strălucirea lui orbitoare: România Mare.

„România nouă", an II, nr. 207, din 3 noiembrie 1918.

36
1918 octombrie 31/noiembrie 3, Budapesta.

MOMENTUL DESROBIREI

în lumea bătrînă și putredă se întîmplă lucruri mari în fiecare mo
ment.

Au avut dreptate savanții ca Marx și Emil Zola, care au spus că un 
război universal duce lumea la dezastru. Acum războiul e pe sfîrșite și 
odată cu el piere și sistemul care l-a născut. Focul revoluției din Rusia 
deși nu s-a întins în moment peste toată lumea, ci a mijit sub cenușă, 
acum pare că a reînviat și a aprins Europa în părțile cele mai putrede. 
Țări capitulează, altele se descompun după națiuni, în altele clasele apă
sate încearcă să scuture jugul claselor apăsătoare.

Austria s-a descompus. Polonii din Galiția se alipesc de cei din fosta 
Polonie rusească, asemenea și polonii din Germania. Ucrainienii din 
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Austria vor să se lipească de Ucraina. Românii din Bucovina se mani
festează pentru a se împreuna cu toți românii din vecinătatea Dunărei, 
formînd statul Dunărean.

Românii din Ardeal și Banat, de asemenea, se mișcă și își cer inde- 
pendanța. Cehii au declarat de independent statul Boem și sfatul 
național a început guvernarea. Nemții din Austria, prin sfatul național, 
vor a se lipi de Germania. în Pola în momentele acestea este revoluție. 
Marinarii nu se mai supun poruncei și cer pacea imediată. în Fiume au 
înăbușit răscoala pentru un moment, Croația totuși s-a luat în stăpînire 
și s-a declarat de independentă. în Budapesta s-a format Sfatul națio
nal ungar și populația a demonstrat pentru republica independentă. La 
Berlin s-au făcut mari demonstrații pentru republica germană.

Reacțiunea barbară se apără de moarte. Acolo unde poate, varsă sînge 
pentru a-și prelungi stăpînirea barem cu cîteva zile. Sîngele vărsat la 
Budapesta, la Fiume și Pola va cădea asupra lor și răfuiala cu atît va fi 
mai gravă pentru stăpînitorii trecutului.

în Ungaria încă nu s-a numit guvern și situația din zi în zi se în
greunează. Proclamațiile regelui și a prințului losif sunt luate în bătaie 
de joc și dinastia numai așa va rămînea la putere dacă va face pe placul 
poporului. în fiecare oră se petrec lucruri mari și nu putem ști exact ce 
va aduce ziua de mîine. Evenimentele ce se întîmplă ne privesc și pe noi 
românii. Trebuie să fim gata la orice și în momentul dat să fim la înăl
țimea chemării noastre.

„Adevărul", Anul XIV, nr. 42 din 21 octombrie/3 noiembrie 1918.

37.
2.5C5

1918 noiembrie 3, Ținea.

16.427 raportez, la lanoșda, șasezeci de militari înarmați au ocupat 
primăria, notarul a fugit, doi jandarmi au fost dezarmați. La Batăr a fost 
atacat administratorul moșiei, Zeller, moșia a fost jefuită, iar Zeller a 
fugit la Ținea. Binevoiți a cere Consiliului militar să trimită la Ținea 
trupe sigure cu un efectiv de 50 de persoane. în caz contrar nu pot răs
punde pentru menținerea ordinei.

P rim -pretor,

ss. indescifrabil

Arhiva I.S.I.S.P., secția Cluj, cutia nr. 227, filmul nr. 3.
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38.
1918 noiembrie 4, Paris.

CONSILIUL NAȚIONAL AL UNITĂȚII ROMANE*

* La 24 august /  6 septembrie 1918 se trează la Paris Consiliul Național al 
Unității Române, avînd în conducere pe Take lonescu (președinte), Vasile Lucaciu, 
Octavian Goga, dr. Constantin Angelescu și loan Th. Florescu (vicepreședinți). Con
siliul este recunoscut la 29 sept. /  oct. 12 de guvernul francez, la 23 oct. / nov. 5 de 
guvernul S.U.A., la 29 oct. /  nov. 11 de guvernul englez, iar la 9/22 nov. de cel italian 
drept exponent al intereselor poporului român (Istoria României în date, Editura 
Enciclopedică Română, București, 1971, p. 309).

Nenorocirea făcînd ca regatul României, care a luptat alături de An
tantă, să nu fi reușit încă să răstoarne guvernul antiroman și prin aceasta 
să nu fie reprezentat la deliberările de la Versailles, Consiliul Național 
al Unității României, compus din români din Transilvania, din Ungaria, 
din Bucovina și din Regat, care nu recunosc legitimitatea actualului gu
vern de la Iași, adresează Puterilor Antantei o cerere urgentă.

Franța, Marea Britanie, Italia, în tratatul de alianță pe care l-au în
cheiat cu regatul României, au recunoscut legitimitatea revendicărilor ra
sei române, adică au recunoscut că locuitorii români din Ungaria și Bu
covina cer să fie separați de Austro-Ungaria și să constituie cu românii 
din regat o nouă Românie, care, de la sine înțeles, va fi un stat total 
democratic, cu o egalitate absolută pentru toate rasele și credințele, cu 
respectarea minorităților etnice, potrivit principiilor de înaltă justiție pen
tru care s-au luptat națiunile Antantei și marea democrație americană. 
Cu această ocazie s-a întocmit o hartă care indică teritoriile Austriei și 
Ungariei considerate românești. Dacă asupra unor părți din acest terito
riu există pretenții din partea altor națiuni, care s-au luptat alături de 
Antantă, față de Austria și de maghiari, aceste discuții nu ar avea nici 
o importanță.

Dovada că Franța, Marea Britanie și Italia nu s-au înșelat cu pri
vire la sentimentele românilor din Ungaria constă în aceea că în timpul 
întregului război acești români și-au manifestat în mod strălucit voința 
de a se uni cu frații lor din regat.

Peste cincizeci de mii de români au luptat în rîndurile armatei ro
mâne de la începutul războiului. în Italia au format o legiune. în Franța 
formează o altă legiune. Dar mai categoric este faptul că Comitetul Na
țional, care din 1881 reprezintă voința unanimă a românilor din Ungaria, 
s-a pus sub egida principiilor proclamate de președintele Wilson. în con
secință el a hotărît să se constituie ca națiune independentă, separată de 
Austria și Ungaria. Această rezoluție a fost prezentată la tribuna parla
mentului ungar de deputatul Alexandru Vaida, care în același timp a 
negat acelui parlament dreptul de a reprezenta națiunea română. Această 
declarație a fost făcută în aceeași zi cu aceea a deputatului slovac Juriga, 
care a declarat același lucru în numele poporului slovac.

Noi știm că astăzi nu este vorba de condițiile de pace, ci numai de 
armistițiu; un armistițiu care face însă posibil și înlesnește săvîrșirea tra
tatului de pace.
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In acest scop poporul slovac a cerut guvernelor Antantei ca părțile slo
vace ale vechiului regat al Ungariei să fie ocupate în timpul armistițiu
lui de trupele italiene.

Din aceleași motive noi cerem ca teritoriile românilor, Austriei și 
Ungariei să fie de asemenea ocupate de trupele aliate.

Cererea noastră este cu atît mai legitimă cu cit în ședința din 18 oc
tombrie curent, în parlamentul din Budapesta, deputatul român Ștefan 
Pop a afirmat, fără a fi contrazis, că închisorile maghiare gem de români 
și că opt tribunale funcționează pentru ei. Numai printr-o ocupație a 
trupelor aliate ar putea fi menținută ordinea, ar putea fi evitate con
flicte grave, iar congresul păcii ar putea examina și hotărî în deplină 
libertate și cu certitudine o executare facilă și imediată.

Nu trebuie de asemenea să se uite că este posibil și chiar probabil, 
să înceteze regimul impus de germani Regatului României și ca tocmai 
din cauza situației dureroase care va continua în părțile românești ale 
Ungariei, să izbucnească tulburări în Regatul României, cu o influență 
imediată asupra teritoriilor românești din Ungaria și aceasta exact în 
momentul în care guvernele Antantei vor voi să pună capăt tuturor dez- 
ordinelor și tulburărilor.

Consiliul Național al Unității Române nu cere pentru români un tra
tament de favoare. El cere numai ca națiunea română din Ungaria, ai 
cărei frați din Regat s-au sacrificat pentru ea de partea Antantei, să se 
bucure de un tratament egal cu cel al altor națiuni eliberate.

Președinte
al Consiliului N ațional 

al U nității Române

Tdke lonescu

Vicepreședinți și to todată membri 
ai Com itetului N ațional Român 

din U ngaria

Dr. Vasile Lucaciu 
Octavian Goga

Paris, 4 noiembrie 1918.

Arh. St. Buc., Colecția Microfilme Franța, Rola 182, cadrele 169—172. Ministere des 
Affaires Etrangeres, Direction des Affaires Politiques et Commerciales. Archives 
diplomatiques, voi. 31, Serie Z. Carton 577, dossier I. Roumanie; Politique exte- 
rieure, dossier general, f. 154—157, 1b. franceză.

59
1918 noiembrie 4, Oradea.

JEGYZOKONYV

Felvetetett Nagyvăradon, 1918 evi november ho 4. napjăn, az e na- 
pon megalakult Biharvărmegyei Magyar Nemzeti Tanăcs — es Român 
Nemzeti Tanâcsbol kikiilddtt vegrehajtobizottsâg elso iileserol.

Jelen voltak alulirott bizottsâgi tagok teljes szămban. Agoston Pe- 
ter dr., mint a Nagyvărad vârosi Nemzeti Tanăcs vegrehajtobizottsăgânak
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kikiildottje, az iilest megnyitja s iidvbzli a megyei vegrehajtobizottsăgot 
fc eloterjeszti annak feladatait. A kbzrend helyreâllitâsa es fenntartăsa 
mellett elso teendo a kozsegi es jârăsi nemzeti tanâcs megalakitâsa, hogy 
a kozsegi eloljârosâg es jârăsi foszolgabirok mellett az ellenorzest gya- 
korolhassuk. Az e tekintetben kiadott utasitâs szerint javasolja, hogy az 
osszes kdzsegek felhivassanak azonnal neptanăcsok alakitâsăra, melyek- 
nek vălasztâsâban minden felnott ember, tehăt a nok is reszt vegyenek. 
A neptanăcsok alakitsăk meg a vegrehajtobizottsâgokat, amelyek azutăn 
megalakitanăk a jârăsi tanăcsokat es bizottsăgokat.

Lâzâr Aurel dr. mindenek elott afeldl ker hatârozni, hogy a megyei 
vegrehajtobizottsăg a megye szervei: az âllandb vălasztmâny es a kdz- 
igazgatâsi bizottsăg felett mi modon gyakorolja ellenorzesi jogât. Java
solja, hogy a megye ezen szerveinek iilesein a vegrehajtobizottsăg ve- 
gyen reszt es a hozando hatărozatok a român kozsegekkel român nyel- 
ven is kbzoltessenek,

Tobbek hozzâszolăsa utăn a vegrehajtobizottsăg kimondja, hogy a 
megyei ăllando vălasztmâny es kozigazgatâsi bizottsăg iilesein resztvesz 
es a hatărozatok a român kozsegekkel român nyelven is kozoltetni fognak.

A kozsegi neptanăcsok vâlasztăsâra nezve tobbek hozzâszolăsa utăn 
a vegrehajtobizottsăg elhatârozza, hogy minden kdzsegben megalakitando 
a neptanâcs, amelynek tagjai a kozseg minden felnott emberenek szava- 
zataival vâlasztandok a lakossâg szâmarânyăban — a neptanăcsbol ki- 
kiildendo, egy vegrehajtobizottsăg annyi tagbol, ahăny tagu az eldljâro- 
săg — ez a vegrehajtobizottsăg reszt vesz a kepviselotestiileti kozgyiile- 
seken es az eloljărosâgi iileseken, es az eloljârosâg mukddeset mindenben 
ellendrzi. A kozsegi vegrehajtobizottsăgok a jârâs szekhelyen nyomban 
dsszejdnnek es vălasztanak, lehetoleg az ott lakok kbziil, egy ottagu jă- 
râsi vegrehajtobizottsăgot, amely a foszolgabirok mellett megkezdi es a 
jârăs igazgatâsăban resztvesz.

Halăsz Săndor dr. szăzados a megye kozbiztonsâga târgyâban tesz 
eloterjesztest. Az elomunkâlatok măr folyamatban vannak a hadiigymi- 
niszteriumnak a Nemzetorseg szervezese târgyâban kiadott rendelete sze
rint. Azonban elsosorban sziiksege van 1000 fegyverre, foleg român tisz- 
tekre es vagy 100 emberre, akikbol egy repiilo szâzadot alakitana, hogy 
azt azonnal az exponălt helyekre dobhassa, tovâbbă 2 teher- es 2 sze- 
melyautora. Tudomăsa szerint a Nagyszalontăn megalakult polgârorseg 
rendelkezik tbbb gepfegyverrel is, ezekbol ker rendelkezesere bocsăj- 
tani.

Lâzâr Aurel dr. a jelenteshez szolva tudomâsăra hozza a bizottsâg- 
nak, hogy a Român Nemzeti Tanâcs mellett is megalakult a Katonatanăcs, 
amely a kozrend fenntartâsăra rendelkezesre ăll. Kivănsâga az, hogy a 
most toborzando nemzetorseg român tagjai a Român Nemzeti Tanâcs 
elott tegyek le az eskiit, egyebekben a vegrehajtobizottsăg katonai hato- 
săga alatt âlljanak.

Tobbek hozzâszolăsa utăn a vegrehajtobizottsăg Lâzâr Aurel dr. je- 
lenteset tudomăsul veszi, a Nemzetorseg szervezeset illetoleg sziikseges- 
nek tartja a vârosi Nemzeti Tanăccsal erintkezesbe lepni, valamint a fegy- 
verek beszerzesere nezve is. Ezzel a nagyvăradi vegrehajtobizottsăg kiil- 
dottjeit bizza meg. Halăsz szăzados melle az adminisztrativ teendok veg-
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zesere egy tagjăt kikuldi. A nemzetdrseg fizeteserol amig a kincstăr ki- 
utalja es folyositani fogja, a megyei penztăr fog gondoskodni.

Berenyi Ferencz csenddrsegi szăzados jelentest tesz a csendorseg fel- 
esketeserdl, amelyet elhalasztott es erre vonatkozdlag intezkedest ker.

A vegrehajtobizottsăg a csendorseg felesketesere Rigd Lorănt dr., 
Nagy Mihâly dr. es Hornyănszky Păi bizottsăgi tagokat kiildi ki.

Megyei fdiigyesz a megyei reszortiigyek feletti ellenorzesre vonatko- 
zolag tesz javaslatot. Az egyes reszortok lennenek a kdvetkezok: kdz- 
biztonsăgi, kdzelelmezesi, kdzegeszsegiigyi, szociăl-politikai.

A vegrehajtobizottsăg a reszortiigyek feletti ellendrzest a kovetkezo 
iilesen fogja beosztani.

Megyei alispăn a megye kbzelelmezesenek ellătăsărol tesz rdviden je
lentest s a bizottsăgot e tekintetben megnyugtatja, hogy jd ideig el van 
lătva a megye kdzbnsege.

Ertesulese szerint a konyari hengermalomban mintegy 28 vagon liszt 
van keszletben, amely az eddigi diszpozicio szerint azonban elszăllităsra 
văr. Utasitâst ker arranezve, hogy ez megakadălyoztassek.

A vereghajtdbizottsăg a lisztkeszletnek a megye teriileterol valo el- 
szăllităsăt betiltja.

Megyei gazdasâgi bizottsăg iigyeleti tisztje a megye teriileten levd 
hadifoglyok iigyeben tesz jelentest. Utasitâst ker ezekre, valamint a fo- 
goly orbkre vonatkozdlag is, akik măr nem akarnak tovăbbra helyiikon 
maradni es mind haza akarnak menni.

A vegrehajtobizottsăg arra valo tekintettel, hogy a hadifoglyok el- 
szăllităsâra nincsenek forgalmi eszkozok rendelkezesere, nem tehet ele- 
get a Ndpkormânynak a hadifoglyok szabadonbocsătăsât illetoleg kiadott 
rendeletnek es utasitja a hadifogoly iigyeleti tisztet, hogy a hadifoglyo- 
kat addig, amig hazaszăllitâsuk leheto lesz, tartsa orizetben. A hadi
fogoly ordk a Nemzetdrsegbe beosztanddk es mint nemzetorok a megălla- 
pitott zsold mellett a hadifoglyok orizetere visszatartanddk. A hadifogoly- 
iigyek vezetesevel Jancsovics fohadnagyot tovăbbra is megbizta.

Măgori Lajos keri a bizottsăgot, hogy a videki bizottsăgi tagok re- 
szere, akik sem munkăjukat nem vegezhetik, sem pedig 61elmezesukrol 
nem gondoskodhatnak, ăllapitson meg napidijat.

A vegrehajtobizottsăg videki tagjai reszere az utikbltsegen kiviil 50 
korona napidijat âllapitott meg.

Ezzel az iiles bezăratott.
K.M.F.

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 838, dosar 30/1918, f. 1—3; Pu
blicat de A. Porțeanu, Lupta revoluționară a maselor populare din Bihor pentru 
Unirea Transilvaniei cu România, în „Crisia“, voi. V, Oradea, 1975, f. 203—205.

30/1918
PROCES-VERBAL

încheiat în data de 4 noiembrie 1918 la Oradea cu ocazia primei ședințe 
a comitetului executiv al Consiliului Național Maghiar și al Consiliului 
Național Român din comitatul Bihor, care s-a constituit în această zi.
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Au fost prezenți toți membrii comitetului executiv subsemnați. Dr. 
Agoston Petru, ca delegat al Comitetului Executiv al Consiliului Național 
Maghiar al orașului Oradea, deschide ședința și salută comitetul executiv 
comitatens și expune sarcinile acestuia. Pe lingă restabilirea și paza or- 
dinei publice o sarcină primordială este înființarea consiliilor naționale co
munale și ale plășilor ca astfel să putem exercita controlul asupra anti- 
stiilor comunale și a primpretorilor plășilor. Propune, în conformitate cu 
instrucțiunile date în acest sens, să fie solicitate imediat toate comunele 
pentru înființarea de consilii populare, la alegerea cărora să ia parte toți 
locuitorii majori, inclusiv și femeile. Consiliile populare să formeze co
mitetele lor executive, care la rîndul lor să înființeze consiliile pe plăși 
și comitetele acestora.

Dr. Aurel Lazăr cere în primul rînd să se hotărească modul în care 
Comitetul Executiv comitantes își exercită controlul asupra organelor co- 
mitatense: Comisia permanentă și Comitetul administrativ. Propune ca la 
ședințele acestor organe ale comitatului să participe comitetul executiv, 
iar hotărîrile aduse să fie comunicate localităților românești și în limba 
română.

După alocuțiunea mai multora, Comitetul Executiv hotărește să par
ticipe la ședințele Comisiei permanente și a Comitetului administrativ co
mitatens, iar hotărîrile aduse să fie comunicate localităților românești și 
în limba română.

Referitor la alegerea consiliilor populare comunale, după alocuțiunea 
mai multora, Comitetul Executiv hotărăște înființarea de consilii popu
lare în fiecare comună, a căror membri se aleg prin votul tuturor locui
torilor majori în raport cu numărul populației, formîndu-se din consiliul 
popular un comitet executiv în număr egal cu antistia. Acest comitet 
executiv va lua parte la adunările deputaților și la ședințele antistiei și 
totodată supraveghează întrutotul activitatea antistiei.

Comitetele executive comunale se vor întruni la sediul plășii și vor 
alege, dacă se poate dintre cei cu domiciliul aici, un comitet executiv al 
plășii format din cinci membri, care va începe activitatea alături de prim- 
pretori și va lua parte la conducerea plășii.

Căpitan Dr. Halăsz Alexandru face un raport în legătură cu ordinea 
publică în comitat. Sînt în curs lucrările preliminare de organizare a 
Gărzii Naționale conform ordinului dat de Ministerul de război. însă, în 
primul rînd, sînt necesare 1000 de arme, de ofițeri, mai cu seamă români 
și de 100 de oameni, din care să se formeze o companie de intervenție, 
care să fie trimisă imediat la locurile expuse și totodată sînt necesare 
2 autocamioane și 2 automobile. Este informat că garda civilă formată la 
Salonta dispune de mai multe mitraliere, din care solicită să-i fie puse la 
dispoziția sa.

Dr. Aurel Lazăr, luînd cuvîntul, aduce la cunoștința comitetului, că 
și pe lîngă Consiliul Național Român s-a constituit Consiliul Militar care 
va sta la dispoziție în vederea menținerii ordinii publice. Dorința sa este 
ca membrii români ai gărzii naționale, care în aceste momente se organi
zează, să depună jurămîntul Consiliului Național Român, iar în altă pri
vință să fie subordonate autorității militare a Comitetului Executiv.
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După alocuțiunea mai multora, Comitetul Executiv ia act de infor
marea făcută de Dr. Aurel Lazăr și consideră necesar în legătură cu orga
nizarea Gărzii Naționale și procurarea de arme să se ia legătura cu Con
siliul Național orășenesc. Cu aceasta sînt încredințați delegații comitetu
lui executiv din Oradea. Totodată este numit un membru care să-1 spri
jine pe căpitanul Halăsz în executarea treburilor administrative. Case- 
ria comitatului se va îngriji de plata salariului gărzilor naționale pînă 
cînd erariul va ordonanța.

Căpitanul de jandarmi Berenyi Francisc raportează în legătură cu 
depunerea jurămîntului jandarmilor, care a fost amînat și cere luarea de 
măsuri în acest sens.

Comitetul Executiv desemnează pe dr. Rigo Lorand, dr. Nagy Mi- 
hai și dr. Hornyânszky Paul, membrii comitetului, de a participa la de
punerea jurămîntului jandarmilor.

Primprocurorul comitatului face propuneri în legătură cu suprave
gherea problemelor de resort ale comitatului. Resoartele respective ar fi: 
ordinea publică, aprovizionarea publică, sănătatea publică și social-poli- 
tică.

Comitetul Executiv va repartiza, la ședința următoare, sarcinile pri
vind supravegherea secțiilor de resort.

Vicecomitele comitatului, pe scurt, prezintă situația aprovizionării 
populației și asigură comitetul că populația comitatului este aprovizionată 
pe o perioadă mai lungă.

După cum este informat, la moara cu aburi din Konyăr, există un 
stoc de 28 vagoane de făină, care însă conform dispozițiilor prezente ur
mează să fie transportat. Cere dispoziții să se împiedice aceasta.

Comitetul Executiv interzice scoaterea din comitat a acestui stoc 
de făină.

Funcționarul de serviciu al comisiei economice a comitatului rapor
tează în legătură cu prizonierii aflați pe teritoriul comitatului. Solicită 
dispoziții în legătură cu aceștia și cu paznicii lor, care nu vor să mai ră- 
mînă pe posturile lor, vrînd cu toții să se reîntoarcă la casele lor.

Comitetul Executiv nu poate să execute ordinul guvernului popular 
în legătură cu eliberarea prizonierilor, deoarece nu sînt la dispoziție mij
loace necesare pentru transportarea acestora, ordonînd ofițerului însăr
cinat cu paza prizonierilor de a asigura paza acestora pînă cînd va fi po
sibilă transportarea lor. Paznicii prizonierilor vor fi încadrați în Garda 
națională și, astfel, ca gardiști naționali, cu soldă fixată, vor fi reținuți 
pentru paza prizonierilor. Locotenentul lancsovics este însărcinat pe mai 
departe cu conducerea problemelor prizonierilor.

Măgori Ludovic roagă comitetul să stabilească diurnă membrilor co
mitetelor locale care nu pot să-și desfășoare activitatea și cărora nu le 
este asigurată întreținerea.

Comitetul executiv a fixat pentru membrii locali, în afara cheltuieli
lor de transport, o diurnă de 50 coroane.

Cu aceasta ședința a fost închisă.

D.C.M.S.
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40.
1918 noiembrie 4, Oradea.

Către poporul român din Oradea Mare și Biharia!

FRAȚI ROMÂNI!

In vremile acestea ale desfacerii din crîncenul război au ajuns toate 
popoarele la dreptul de a-și croi înșile soarta viitorului lor. în temeiul 
acestui drept recunoscut și de stăpînirea țării, românii din Biharia încă 
și-au alcătuit un

CONSILIU (SFAT) NAȚIONAL
în Oradea Mare, care va reprezenta interesele poporului român. în fie
care comună se va constitui un comitet poporal, care se va îngriji de si
guranța publică și de toate trebuințele poporului.

Cînd aducem aceasta la cunoștința tuturor românilor, chemăm pe 
fiecare român din acest comitat ca să se supună hotărîrilor

CONSILIULUI NAȚIONAL ROMÂN 
și să conlucre la susținerea ordinei publice, la siguranța persoanei și a 
averii.

Fiecare să se ferească, așadar, de turburări, furături, jaf, aprinderi, 
omor și orice faptă prin care ar turbura pacea și liniștea dintre concetă
țenii pacinici.

Români!
Cauza noastră e sfîntă, să nu o pîngărim cu fapte nevrednice de un 

element de ordine, cum este poporul românesc, ci să ne facem vrednici de 
zilele mari ale renașterii neamului românesc.

Cel mai mare dușman al poporului și al neamului românesc este 
acela, care nu se supune ordinei, conturbă pacea și buna înțelegere între 
concetățeni.

Oradea Mare, la 4 noiembrie 1918.
în numele Consiliului Național Român:

dr. Iustin Ardelean dr. Demetriu Kis
Demetriu Balog dr. Aurel Lazăr

dr. loan Boroș dr. Aurel Magier
Roman R. Ciorogariu dr. Vasile Major

dr. Sever Erdely dr. Vaier Mărcuș
Andrei Horvat dr. Gheorghe Miculaș

dr. Coriolan Papp
dr. Vasile Kirvai dr. Nicolae Popoviciu

dr. Jacob Radu 
dr. Gheorghe Rocsin 
dr. Florian Stan

Gheorghe Tulbure 
dr. Nicolae Zigre

Arh. St. București, fond Consiliul National Român din Oradea și Bihor, dosar 
1/3/1918, f. 3. '
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41.
1918 noiembrie 5, Oradea.

PROCES-VERBAL

luat în ședința Comitetului executiv al Consiliului Național Român 
din Oradea Mare și Biharia, ținută la 5 noiembrie 1918.

Prezenți: Roman R. Ciorogariu, Dr. lacob Radu, Dr. Gheorghe Micu- 
laș, Andrei Horvath, Dr. Aurel Lazăr, Dr. Iustin Ardelean, Dr. loan Bo- 
roș, Dr. Dem. Chiș, Dr. Gheorghe Roxin, Dr. Nic. Zigre, Dr. Sever Erdelyi. 
Dr. Aurel Magier, Dr. Vaier Mărcuș, Demtriu Balog.

Notar: Dr. Aurelian I. Magier; Dr. Aurel Lazăr.

1.

Prezidentul Dr. Aurel Lazăi’ raportează că ieri a adus la cunoștința 
comitetului suprem comitatens și reprezentanților Consiliului Național 
Maghiar Comitatens constituirea Consiliului Național Român pentru Ora
dea și Biharia, precum și constituirea Consiliului Militar Român.

Această notificare s-a trecut la proces verbal, fixîndu-se totodată cerc 
de activitate, asupra căruia Consiliul Național Român ia angajamentul 
de-a conlucra cu Consiliul Național Maghiar. Conform acestei înțelegeri 
Consiliul Național Român exmite din sînul său 6 membri și anume: Roman 
R. Ciorogariu, Dr. lacob Radu, Dr. Aurel Lazăr, Dr. Nicolae Zigre, Dr. Se
ver Erdelyi și Coriolan Papp, care, împreună cu alți membri ai Consiliu
lui Național Maghiar, formează Comitetul executiv al Consiliilor comi- 
tatense. Acest comitet este organul suprem de control a tuturor agendelor 
Comitatense. Consfătuirile membrilor comitetului se fac împreună, dar 
executarea deciziunilor cade în competința fiecărui Consiliu Național se
parat.

Eliminînd considerentele politice, conlucrarea celor două Consilii Na
ționale se extinde asupra: 1) Siguranței publice, 2) asupra alimentării, 
3) higienei publice, 4) social-politicei (asigurarea muncitorilor), iar în nex 
cu aceste comune e și chestia 5) bugetară.

Consiliul Național Român designează ca reprezentant al său în: 1) sec
ția siguranței publice pe: Dr. Aurel Lazăr, 2) în secția pentru alimentare 
pe: Dr. lacob Radu, 3) în secția higienei publice ca om de specialitate pe: 
Dr. Nicolae Popoviciu, 4) în secția social-politică pe: Dr. Nicolae Zigre, 
iar 5) în secția financiară pe: Dr. Coriolan Papp, iar membrii: Romul R. 
Ciorogariu și Dr. Sever Erdelyi, își execută dreptul de control numai în 
plenul Comitetului executiv al Consiliilor Comitatense.

2.

Prezidentul raportează că tot în ziua de ieri a notificat constituirea 
Consiliului Național Român și Consiliului Național Maghiar orășenesc. După 
ce democrația a înlocuit instituțiunea congregației orășenești prin Consi
liul cetățenesc (Polgâri-tanăcs), Consiliul Național Român a designat din
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sînul său 4 membri +  unul supletor*, pe D-nii: Dr. Iustin Ardelean, 
Dimitrie Balog, Andreiu Horvath, Dr. loan Boroș și Dr. Gheorghe Roxin, 
ca reprezentanți ai săi în acest Consiliu cetățenesc.

* Supleant.

In Comitetul Executiv orășenesc, unde sînt reprezentate toate parti
dele orășenești, Consiliul Național Român este reprezentat prin preșe
dintele Dr. Aurel Lazăr.

Se ia la cunoștință.

3.

Prezidentul raportează că tot ieri a notificat constituirea Consiliului 
Militar Român, comandantului orășenesc: vice-colonelului Cserey, care 
consiliu stă sub conducerea căpitanului Emil de Herbay.

4.

Prezidentul raportează că tot ieri a fost notificată constituirea Con
siliului Militar Român și Consiliului Militar Maghiar comitatens. S-a ac
centuat că: Consiliul Militar Român se constituie din ofițerii și soldații 
români din Oradea și comitatul Bihor. Acest Consiliu depune jurămîntul 
în mîinile Consiliului Național Român și stă la dispoziția acestuia. în 
comunele locuite de români se va forma garda națională română, sub 
comanda Consiliului Militar Român, care gardă va susține ordinea pu
blică. Armamentul și solda acestei garde se va primi de la erariu, iar 
spesele necesare, pînă la licvidare din partea erariului, se anticipează din 
sumele încasate prin comitetele executive din comitat.

Se ia la cunoștință.

5.

In vederea veștilor alarmante, sosite din comitat, care anunță jafuri 
și alte excese, Comitetul executiv lansează, în numele Consiliului Național 
Român, următorul manifest către poporațiunea română din comitat:

„Cătră poporul român din Oradea Mare și Biharia!
Frați români!

In vremile aceste ale desfacerii din crîncenul război, au ajuns toate 
popoarele la dreptul de a-și croi înșile soarta viitorului lor. In temeiul 
acestui drept, recunoscut și de stăpînirea țării, românii din Biharia, încă 
și-au alcătuit un Consiliu (sfat) Național în Oradea Mare, care va repre
zenta interesele poporului român. în fiecare comună se va constitui un 
comitet poporal, care se va îngriji de siguranța publică și de toate tre
buințele poporului.

Cînd aducem aceasta la cunoștința tuturor românilor, chemăm pe 
fiecare român din acest comitat ca să se supună hotărîrilor Consiliului 
Național Român și să conlucre la susținerea ordinii publice, la siguranța 
persoanei și a averii.
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Fiecare să se ferească așadar de tulburări, furături, jaf, aprinderi, 
omor și orice faptă care ar turbura pacea și liniștea dintre concetățenii 
pașnici.

Români!

Cauza noastră e sfîntă, să nu o pîngărim cu fapte nevrednice de-un 
element de ordine, cum este poporul românesc, ci să ne facem vrednici 
de zilele mari ale renașterii neamului românesc.

Cel mai mare dușman al poporului și al Neamului românesc este 
acela, care nu se supune ordinii, conturbă pacea și bună înțelegere dintre 
concetățeni.

Oradea Mare, la 4 noiembrie 1918.
în numele, Consiliului Național Român:

dr. Iustin Ardelean
Demetriu Balog 

dr. loan Boroș
Roman R. Ciorogariu 

dr. Sever Erdelyi 
dr. Vasile Maior 
dr. Vaier Mărcuș 
cir. Gheorghe Miculaș 
dr. Coriolan Papp 
dr. Nicolae Popovici

Andrei Horvath 
dr. Vasile Kirvai 
dr. Demetriu Kiss 
dr. Aurel Lazăr 
dr. Aurel Magier 
dr. lacob Radu 
dr. Gheorghe Roxin 
dr. Florian Stan

Gheorghe Tulbure 
dr. Nicolae Zigre.

Acest manifest se va tipări în 2 500 exemplare, și se va desface prin 
comunele românești, parte pe calea antistiilor comunale, parte prin preoți 
și învățători.

Dr. Aurelian Magier 
notar

Dr. Aurel Lazăr

Arh. St. București, fond C.N.R. din Oradea și Bihor, inv. 838, dosar 3/1918, f. 1—2; 
Publicat în Revista Arhivelor, anul XI, București, nr. 168, voi. 2, t. 214—216; A. Por- 
țeanu, Lupta revoluționară a maselor populare din Bihor pentru unirea Transilva
niei cu România in „Crisia“, voi. V, Oradea, 1975, f. 205—207.
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1918 noiembrie 5, Oradea.

JEGYZOKONYV

Felvetetett Nagyvăradon 1918 evi november ho 5-ik napjân.
Biharvârmegye Magyar Nemzeti Tanâcsăbol es Român Nemzeti Tanâ- 

csăbo kikiildbtt vâgrehajtobizottsăg iileserol.
Jelen voltak: Agoston Peter dr., Lâzăr Aurel dr., Kovâcs Miklos dr., 

Radu Jakab dr., es Ciorogariu Român dr., Nagy Mihâly dr., Zigre Mik-
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los dr., Kotzo Jeno, dr. Hornyănszky Păi, Papp Koriolăn, dr., Erdely 
Szever dr., Mâgory Lajos es Ladănyi Jănos, utobbi ugyis, mint jegyzo- 
konyvvezeto.

Rigo Lorând dr., az iiles megnyitâsa elott bejelenti, hogy Lakatos 
Jozsef bizottsâgi tag csalădi koriilmenyeinel fogva az iileseken valo meg- 
jelenesekben akadălyoztatvân, helyette Kotzo Jeno dr. bizatott meg a 
Nemzeti Tanăcs reszerol.

Tudomăsul vetetett.
Agoston Peter dr., az iilest megnyitja, elsosorban is felkeri a Nem

zetorseg parancsnokăt, Halăsz Săndor szăzadost, tegyen jelentest a koz- 
biztonsăgra nezve tett intezkedeseirol.

Halăsz Săndor szâzados jelenti, hogy a mai nap folyamân măr meg- 
ăllapithato, miszerint a legexponăltabb helyek Tenke vidăke, Bel videke, 
O. Szentmiklos, ahol ertesulese szerint măr mintegy 400 fore rugo horda 
garăzdâlkodik Gyapju, Vârsonkolyos, Kordsfeketetd, Tataros, Kirălyhăgo 
es Mehkerek (helysegekben). Belenyesrol vett ertesulese szerint ott meg 
nincs kdzvetlen veszely, de a helyzet fenyegeto. A  tuz inkăbb Arad 
megye felol terjed, Szilăgy megye felol meg nincs semmi ertesulese. Je
lenti, hogy fegyvereknek ugyan măr birtokăban van, de a keszlet oly 
csekely, hogy siirgosen forduljunk a hadiigyminiszteriumhoz nagyobb 
mennyisegii fegyverert es gepfegyverekert, amelyeket kiilon vagonokban 
tiszti fedezet mellett azonnal szâllittasson ide.

Agoston Peter dr., javasolja, hogy az exponălt helyekre azonnal bi
zalmi ferfiak kiildessenek ki. Olăhszentmiklosra proponâlja Zigre Miklos 
dr. bizottsâgi tag azonnali kikiildeset, akinek tudomăsa szerint ott nagy 
befolyăsa van.

Ciorogariu Român dr. is elsosorban bizalmi ferfiak kikiildeset ajânlja, 
mert fegyverrel ugyan lehet gyozni, de nem meggyozni, es itt a kedelyek 
lecsillapităsâra es megnyugtatăsăra van legsiirgosebb sziikseg.

Lăzâr Aurel dr. es tbbbek hozzăszolăsa utan a vegrehajtobizottsăg 
Nemzetorseg parancsnokănak jelenteset tudomăsul veszi, a hadiigy- 
miniszteriumot fegyverek azonnali rendelkezesre bocșăjtăsa irânt tâvi- 
ratilag megkeres, Olăhszentmiklosra, mint bizalmi ferfit Zigre Mik
los dr.-t kikiildi, mellette, fegyveres kesziiltseget is kirendel, hogy sziik- 
seg eseten azzal teremtsen rendet.

Mâgori Lajos jelenti, hogy Nagyszalontăn megalakitott Nemzetor
seg siirgeti a fizeteset es măr kezd elegedetlenkedni. Keri egy puskamii- 
ves kikiildeset is, aki az ott nagyszâmban levo rossz fegyvereket kija- 
vitsa.

Lăzâr Aurel dr. a fizetesek iigyenek rendezeset keri, nehogy kesobb 
differenciâk legyenek. Megăllapitani kivănja, hogy a fizetes mely idotol 
szâmittassek, mert sokan măr a Nemzetorseg szervezese elott is dnkentcs 
szolgălatot teljesitettek a rend erdekeben. All ez kiilbndsen a tisztekrc 
nezve.

Nagy Miklos dr. a Nagyvârad vâros reszerol elolegezett kbltsegeknek 
a visszateriteset kivănja, es a megye kozvedelmi celokra a maga kozdn- 
seget adoztassa meg.

Rigo Lorânt dr. es Kotzo Jeno dr. azt javasoljâk, hogy bocsăjtsunk 
ki egy felhivâst a megye kozonsegehez, amelyben e celra dnkentes ado- 
zăsra szolitsuk fel.
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Kovăcs Miklos jelenti, hogy 6 a mai napon măr azt a felhivăst alkal- 
mazta is, igen szep csengd eredmennyel, a vedelmet kereso videki birto- 
kosokkal szemben. Ezt az eljărăst lâtja legpraktikusabbnak, mert amig az 
embcrek veszely elott vannak, addig kepesek minden âldozatra, de a ve
szely elmultăval az ăldozatkeszsegre nem sokat szămîthatunk.

Tdbbek hozzăszolăsa utăn a vegrehajtobizottsăg elhatărozta, hogy 
a megye kdzbnsegehez felhivăst intez a kdzvedelmi celokra leendo 6n- 
kentes adakozăs irânt. Kimondja, hogy a nemzetorseg reszere a fizetes az 
eskii leteteletol szămitddik, de akik az eskii elott is szolgălatot tettek, azok 
kenyelhetik eldzoleg is fizetesiiket, amelyre a Romăn Nemzeti Tanăcs 
hatosăga alatt ălld tisztek is igennyel birnak, es fizetesiikrol a vegre- 
hajtdbizottsăg gondoskodik, es a rendelkezesere ăllo penztărbol —  a 
nemzetorseg parancsnoka —  Halăsz szăzados utjăn folyositja. A magyar 
es romăn falvak vedelmere tett intezkedesek koltsegei egyarănt a bi- 
zottsăg penztărăbol fedeztetnek, azonban minden kozseg koteles ezeket 
a kbltsegeket megteriteni, a nemzetorsegi kirendeltseget elelemmel es 
mindennel joi ellătni. Nagyvărad văros reszere ugy az eddigi, mint az 
ezutăni segitseg koltsegei megteritendok.

Rigo Lorănt dr. a penztăr kezelese es az iigyvezetes tekinteteben ker 
hatărozni. Javasolja egy penziigyi bizottsăg kikiildeset.

A  vegrehajtobizottsăg elhatărozta egy penziigyi bizottsăg alakităsăt, 
melynek tagjaiul: Papp Koriolăn dr., Kotzo Jeno dr. es Rigo Lorănt dr.-t 
kiildte ki s utasitotta, hogy a penztăr kezelesere vonatkozdlag dolgozzon 
ki egy szabălyzatot. Az utalvănyozăs jogăt, a nemzetorseg szervezeset es 
fizeteset illetoleg Halăsz Săndor szăzadosnak, mint a nemzetorseg pa- 
rancsnokănak tartja fent, aki maga melle egy gazdasăgi tisztet fog beosz- 
tani. A folyo iigyeket ăltalăban mindig permanentiăban levo ket tagja 
ăltal fogja vegezni a bizottsăg, akik egyiittesen intezkednek es irnak ală 
mindent.

Halăsz Săndor szăzados keri a bizottsăgot, hogy a nemzetorseg elszăl- 
lăsolăsărol es elelmezeserol is intezkedjek. Miutăn ăgyak nincsenek, o 
egyelore gondoskodott szalmărol. A Markovits-fele hăz ahol jelenleg a 
csendorseg van elszăllăsolva, megfelelo lenne, es azt kellene e celra lefog- 
lalni, esetleg az ăllomăsparancsnoksăgtol elkerni.

Tobbek hozzăszolăsa utăn a vegrehajtobizottsăg abban ăllapodott 
meg, hogy a megsziint Real iskolai korhăzat fogja igenybe venni a nem
zetorseg reszere. Az elelmezesnek a vărossal valo elintezesevel Nagy Mi- 
hăly dr. bizatott meg.

Megyei foorvos a megye teriileten fellepo jărvănyos betegsegekrol 
teszen jelentest, amelyek a legsiirgosebben jârvânyorvosok. kirendeleset 
teszi sziiksegesse. Margitta es Belenyes videke majdnem orvos nălktil 
âllnak. Nagy hiâny van kdrhăzi felszerelesekben es kdtszerekben is. Java
solja, hogy a bizottsăg keresse meg a hadiigyminiszteriumot es beliigy- 
miniszteriumot egyreszrdl az bsszes felmentett hatdsâgi orvosok haza- 
bocsăjtăsa, es a nemzetori szolgălatra beosztott orvosok kdzui 4— 5-nek, 
mint jărvăny orvosnak kirendelese tărgyăban, —  măsreszrol kotszerek es 
betegszăllito kocsiknak minden jărăs reszere rendelkezesre bocsăjtăsa 
irănt. Egyben bejelenti az orvosszdvetseg csatlakozăsăt a Nemzeti Tanăcs- 
hoz, es tolmăcsolja kdvetelesiiket a fizetes, dijazăs es fuvardijak tekinte
teben.
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A  vegrehajtobizottsăg a jelenteseket tudomăsul veszi es annak ertel- 
meben a hadiigyminisztert es beliigyminisztert tăviratilag megkeresi.

Berenyi Ferenc csendbrsâgi szâzados utasitâst ker arra nezve, hogyan 
jărjon el a csendorseg a kezebe kerîtett rendzavarokkal. Eddig ezeket az 
iigyeszsegnek adta ăt.

A vegrehajtobizottsăg a kerdest illetoleg siirgos felterjesztest intez 
a hadugyminiszterhez es az igazsăgiigyminiszterhez, egyben utasitja a 
csendorseg parancsnokăt, hogy a kezebe keriilt embereket tovăbbra is 
adja ăt az iigyeszsegnek, s amenyiben az illetok katonăk, az âllomâspa- 
rancsnoksăgnak.

Lâzăr Aurel dr., a hadisegelyek kifizeteset illetoleg teszen kerdest, 
hogy mi modon fognak ezentiil teljesittetni.

A  vegrehajtobizottsăg a hadisegelyezăsek iigyeben legujabban kiadott 
miniszteri rendelet alapjăn megâllapitja, hogy a hadisegelyek tekintet 
nelkiil arra, hogy az illetb hazajdtt-e vagy nem, —  december vegeig min- 
denkinek kifizetendok.

Kotzo Jeno dr. bejelenti, hogy Olasz Bela dr.-al văllalkozik arra, 
hogy a nemzetbrseget az ermelleken megszervezze es erre megbizatăst 
ker.

A  vegrehajtobizottsăg a jelentest tudomăsul veszi es a megbizăst 
megadja.

Mâgory Lajos a kozvilăgităs biztosităsăra petroleumrol ker intezke- 
dest, egyben jelenti, hogy ok Nagyszalontăn egyes iizletekben nagy men- 
nyisegu petrolium potlo anyagot lefoglaltak e celbol, de nem tudja, van-e 
ehhez joguk? Utasitâst ker erre nezve.

A  vegrehajtobizottsăg felhatalmazăst nem adhat de megfelelbleg 
intezkedni fog a kdzvilăgitâs biztositâsârol.

Agoston Peter dr. vegiil a jegyzokbnyv hitelesitesere nezve javasolja, 
hogy esetrbl-esetre ket tag kiildessek ki.

A  jegyzokbnyv hitelesitesere: Kovăcs Miklos es Ciorogariu Român 
dr. kiildettek ki.

Az elozb iiles jegyzokbnyve felolvastatvân, kifogăs nelkiil hitelesitte- 
tett es az iiles bezăratott.

K. m. f.
Mivel a penzkezelesre vonatkozo hatârozati reszben nem lett ki- 

emelve, hogy az utalvânyozâs jogăt a bizottsăg magânak tartotta fenn, e 
jegyzokbnyv annak a kijelentesevel zăratik le es hitelesittetik, hogy 
az utalvânyozâs joga a bizottsâge, amely azt ket tagjânak egyiittes ală- 
irăsăval gyakorolja.

K. m. f.

Kovăcs Miklos Ladănyi Jânos
bizottsâgi elnbk jegyzokbnyv vezeto

jegyzokbnyv hitelesitbk

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 838, dosar 31/1918, f. 1—3; Pu
blicat de A. Porțeanu, Lupta revoluționară a maselor populare din Bihor pentru 
unirea Transilvaniei cu România, în „Crisia", voi. V, Oradea, 1975, f. 208—210.
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PROCES-VERBAL

încheiat la data de 5 noiembrie 1918 la Oradea, cu ocazia ședinței Comi
tetului Executiv al Consiliului Național Maghiar și Consiliului Național 
Român din comitatul Bihor.

Au fost prezenți: dr. Agoston Petru, dr. Aurel Lazăr, dr. Kovacs 
Nicolae, dr. lacob Radu, dr. Roman Ciorogariu, dr. Nagy Mihai, dr. Zigre 
Nicolae, dr. Kotzo Eugen, dr. Hornyănczky Paul, dr. Papp Coriolan, dr. 
Erdei Sever, dr. Mâgory Ludovic și Ladânyi loan, cel din urmă și ca 
redactor al procesului-verbal.

înainte de deschiderea ședinței, dr. Rigo Lorand arată că Lakatos 
losif, membru al comitetului, nu poate să participe la ședință din motive 
familiale, în locul său fiind împuternicit din partea Consiliului Național 
(Maghiar) dr. Kotzo Eugen.

S-a luat la cunoștință.
Dr. Agoston Petru deschide ședința și în primul rînd îl invită pe 

căpitanul Halăsz Alexandru, comandantul Gărzii Naționale, să prezinte 
raport despre măsurile luate pe linia siguranței publice.

Căpitanul Halăsz Alexandru raportează că astăzi deja se poate con
stata că teritoriile cele mai expuse sînt părțile Beiușului, Ținea și Sînni- 
colau Român, unde jefuiește o hoardă* formată din cca. 400 de oameni 
la Gepiu, Șuncuiș, Negreni, Brusturi, Bucea și Mehkerek**. Din in
formațiile primite de la Beiuș, acolo încă nu este pericol, dar situația 
este amenințătoare. Flacăra se extinde mai ales dinspre comitatul Arad. 
Din comitatul Sălaj nu avem încă nici o informație. Raportează că a 
ajuns în posesia armelor, dar stocul este așa de mic că trebuie urgent 
solicitat de la Ministerul de Război o cantitate mai mare de arme și 
mitraliere, care să fie transportate în vagoane separate sub pază armată.

• T erm en folosit pentru  răsculații îm potriva regim ului dualist.
** L ocalita te afla tă astăzi în R. P. Ungară.

Dr. Agoston Petru propune să fie trimiși imediat bărbați de încre
dere în părțile expuse. Propune să fie trimis imediat la Sînnicolau Român 
dr. Zigre Nicolae, membru în comitet, care are o influență mare în aceste 
părți, după cum este informat.

Dr. Ciorogariu Roman, de asemenea, propune trimiterea de bărbați 
de încredere, deoarece cu arma se poate învinge, dar nu și convinge și 
aici, acum, cel mai important este să fie liniștite spiritele.

După ce au luat cuvîntul dr. Aurel Lazăr și alții, Comitetul Executiv 
ia la cunoștință raportul comandantului Gărzii Naționale; telegrafic se 
adresează Ministerului de război pentru obținerea imediată a armamen
tului necesar; iar pe dr. Zigre Nicolae îl delegă ca bărbat de încredere 
în localitatea Sînnicolau Român, punîndu-i-se la dispoziție forță armată, 
ca în caz de nevoie cu aceasta să restabilească ordinea.

Mâgory Ludovic raportează că Garda Națională organizată la Salonta 
urgentează salariul și începe să-și manifeste nemulțumirea. Solicită trimi
terea unui armurier care să le repare armele stricate, existente acolo 
într-o cantitate mare.

Dr. Aurel Lazăr solicită rezolvarea problemei salarizării, ca să fie evi
tate eventualele diferende de mai tîrziu. Cere să fie stabilită data la care 
se achită salariile, deoarece mulți au efectuat în mod voluntar apărarea
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ordinei încă înainte de organizarea gărzii naționale. Aceasta se referă mai 
cu seamă la ofițeri.

Dr. Nagy Nicolae cere restituirea sumelor acordate în avans din par
tea orașului Oradea și fixarea de impozite pe comitat în scopurile apărării 
ordinei publice.

Dr. Rigo Lorand și dr. Kotzo Eugen propun ca în acest scop să se ad
reseze un apel către populația comitatului, prin care să fie chemată la 
prestarea de contribuții voluntare.

Kovăcs Nicolae raportează că astfel de apel a fost folosit astăzi cu 
rezultat deosebit în rîndurile proprietarilor care își caută apărarea. Acest 
procedeu îl consideră cel mai practic, deoarece oamenii, atîta timp cît sînt 
în fața pericolului, sînt gata de orice sacrificii, dar după ce a trecut peri
colul nu ne putem baza pe sacrificii prea mari.

După alocuțiunea mai multora, Comitetul Executiv a hotărît că va 
adresa un apel către populația comitatului în care va chema la prestarea 
de contribuții voluntare în scopul apărării ordinii publice. Hotărește să 
fie achitate salariile membrilor gărzilor naționale de la data depunerii 
jurămîntului, însă cei care au desfășurat activitatea înainte de depune
rea jurămîntului vor beneficia de salarii și înainte de această dată, inclu
siv și acei ofițeri care sînt subordonați Consiliului Național Român, de 
plata salariilor îngrijindu-se Comitetul Executiv, fiind plătite, din caseria 
care îi stă la dispoziție, prin căpitanul Halăsz, comandantul gărzilor na
ționale. Cheltuielile ocazionate de luarea măsurilor de pază ale localită
ților maghiare și române vor fi acoperite de asemenea din caseria comi
tetului și totodată este obligată fiecare comună să restituie aceste chel
tuieli și să asigure hrană și toate cele necesare unităților detașate ale găr
zilor naționale. Se vor restitui orașului Oradea sumele de ajutorare date 
în avans pînă în prezent și cele care se vor da în viitor. Dr. Rigo Lorand 
cere să se hotărească în legătură cu gestiunea caseriei și conducerea acti
vităților. Propune formarea unei comisii financiare.

Comitetul Executiv a hotărît formarea unei comisii financiare, fiind 
aleși ca membri: dr. Coriolan Papp, dr. Kotzo Eugen și dr. Rigo Lorand, 
care au primit însărcinarea de a redacta un regulament privind adminis
trarea casieriei. Dreptul de ordonanțare, de organizare și de plata gărzilor 
naționale este atribuit căpitanului Halăsz Alexandru ca și comandant al 
gărzilor naționale, care va desemna ca ajutor un ofițer economic. Proble
mele curente în permanență vor fi rezolvate de doi membri ai comitetului, 
care vor lua măsuri în comun și vor semna toate actele.

Căpitanul Halăsz Alexandru roagă comitetul să ia măsuri și în legă
tură cu încartiruirea și aprovizionarea gărzilor naționale. Deoarece nu 
sînt paturi, s-a îngrijit de procurarea de paie. Ar fi corespunzătoare, în 
aceste scopuri, casa Markovits, unde în prezent este încartiruită jandar
meria și care ar trebui sechestrată, eventual solicitată de la Comandantul 
garnizoanei.

După alocațiunea mai multora, Comitetul Executiv a hotărît să folo
sească pentru garda națională clădirea Școlii reale, unde spitalul a fost 
desființat. Dr. Nagy Mihai este însărcinat să ducă tratativele cu orașul 
privind aprovizionarea.

Medicul șef al comitatului raportează despre epidemiile existente pe 
teritoriul comitatului, care necesită delegarea urgentă a unor medici de
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specialitate. Părțile Marghitei și Beiușului sînt aproape fără medici. Duc 
mare lipsă și de instrumente medicale și pansamente. Propune comitetu
lui să se adreseze Ministerului de Război și Ministerului de Interne pe 
de o parte, pentru lăsarea la vatră a medicilor de stat scutiți și în privința 
delegării dintre medicii luați în serviciul gărzilor naționale vreo 4— 5 ca 
medici de boli contagioase și pe de altă parte să se ia măsuri pentru apro
vizionarea fiecărei plăși cu pansamente și automobile de salvare. Totodată, 
anunță aderarea Uniunii medicilor la Consiliul Național și transmite pre
tențiile acestora în legătură cu salarizarea, diurna și cheltuielile de trans
port.

Comitetul Executiv ia la cunoștință cele raportate și în sensul aces
tora se adresează telegrafic ministrului de război și ministrului de interne.

Berenyi Francisc, căpitan de jandarmerie, cere instrucțiuni privind 
procedeul pe care trebuie să-1 urmărească jandarmeria față de tulburătorii 
ordinii publice. Pînă la această dată aceștia au fost predați procuraturii.

Comitetul Executiv, în această problemă, va adresa urgent un me
moriu ministrului de război și ministrului justiției și totodată îndrumă 
comandamentul jandarmeriei ca persoanele prinse să fie deferite procu
raturii, iar în cazul militarilor Comandamentului garnizoanei.

Dr. Aurel Lazăr întreabă în legătură cu plata ajutoarelor de război, 
modul în care se vor achita acestea în viitor.

Comitetul Executiv hotărește, în conformitate cu ordinul ministerial 
recent emis, în legătură cu ajutoarele de război, ca aceste ajutoare să 
fie achitate pînă la sfîrșitul lunii decembrie, indiferent că respectivul s-a 
reîntors sau nu.

Dr. Kotzo Eugen raportează că dr. Olasz Adalbert se angajează să or
ganizeze garda națională în părțile Eriului și cere împuternicire în acest 
sens.

Comitetul Executiv ia la cunoștință și îi dă împuternicire.
Măgory Ludovic cere să fie luate măsuri pentru procurarea petrolu

lui necesar iluminatului public și totodată raportează că ei în Salonta în 
cîteva prăvălii, au sechestrat o cantitate mare de produse înlocuitoare de 
petrol dar nu știe dacă au dreptul la așa ceva. Cere dispoziție în aces sens.

Comitetul Executiv nu poate să dea împuternicire, dar va lua mă
suri corespunzătoare pentru asigurarea iluminatului public.

Dr. Agoston Petru propune să fie alese, de la caz la caz, două per
soane pentru autentificarea procesului-verbal. Au fost aleși Kovăcs Ni- 
colae și dr. Ciorogariu Roman.

Procesul-verbal încheiat la ședința anterioară a fost citit și autenti
ficat fără nici o obiecție, după care ședința a fost închisă.

D.c.m.s.
Deoarece nu s-a specificat, acolo unde s-a luat hotărîrea în legătură 

cu administrarea banilor, că acest drept este rezervat comitetului, pro
cesul-verbal se încheie și se autentifică cu acea mențiune că dreptul de 
ordonanțare este rezervat comitetului, care se exercită prin semnătura a 
doi membri.

D.c.m.s.
președintele com itetului: redactorul procesului-verbal:

Kovăcs Nicolae Ladănyi loan
autentificatorii 

procesului-verbal:
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43.
1918 octombrie 23 / noiembrie 5, Oradea.

N r . 2350 P r . 1918

CIRCULARA

către onorata preoțime și învățătorime 
de sub jurisdicția Consistoriului gr[eco] or[todox] român 

din Oradea-Mare

Pe fronturi s-a încheiat armistițiu* pentru a deschide calea tratati
velor de pace, pe baza principiilor de egală îndreptățire a tuturor națiu
nilor, enunțate de marele apostol al libertății popoarelor Wilson**. Ves
tiți poporului această bucurie mare!

* La 29 octombrie / 11 noiembrie 1918 se semnează la Compiegne armistițiul 
dintre Puterile Aliate și Germania, marcînd încetarea ostilităților în primul război 
mondial. (Istoria României în date, Editura Enciclopedică Română, București, 1971, 
P- 311.)

** La 8 ianuarie 1918 președintele S.U.A., Thomas Woodrow Wilson, ține dis
cursul în fața Congresului („Cele 14 puncte"), în care își dezvoltă programul de 
pace. (Istoria lumii în date. Editura Enciclopedică Română, București, 1969, p. 349).

ofițeri.
•••• albia.

Ne-a venit însă la cunoștință, că în unele părți s-au dezlănțuit pati
mile. Cete de oameni veniți de pe cîmpul de luptă primejduiesc siguranța 
personală și a averii pașnicilor cetățeni, mai adăugind prin aceasta la mi
zeriile războiului de cinci ani și războiul intern, care va să nimicească ce 
ne-a mai rămas în avere și viață din focul mistuitor al crîncenului război.

Păstorul cel mai bun sufletul și-1 pune pentru turma sa și dascălul 
român este credinciosul lui tovarăș în această sfîntă apostolie. Să se 
arate vrednici de misiunea lor în aceste zile de grea încercare!

Orice omisiune de la datoria de-a lumina poporul asupra adevăratei 
stări a lucrurilor, poate avea de urmare pierderi de vieți și averi, pentru 
care noi sîntem răspunzători în prima linie lui Dumnezeu și oamenilor.

Drept aceea mă adresez către onorata preoțime și învățătorime să-și 
facă datoria deplină. Preoțimea de pe amvon să vestească poporului eve
nimentul mare al zorilor păcii definitive și a datoriei cetățenești, de a sus
ține pacea și bunăvoința între oameni. După aceea, împreună cu învăță- 
torimea, să lumineze om de om asupra datoriei cetățenești de a respecta 
ordinea publică.

Pe lîngă antistia comunală, în fiecare comună, se va institui cîte un 
comitet poporal și o gardă a siguranței publice; în comunele românești 
dirigează aceste întocmiri naționale ale vremilor de astăzi excepționale, 
Consiliul Național Român din Oradea Mare. Vă fac de datorie să spriji
niți acțiunea acestui Consiliu Național, care își va trimite bărbații săi de 
încredere și oficerii*** de naționalitate română să organizeze garda păcii 
publice, dintre oamenii aleși din comuna respectivă. Să intrați înșivă în 
aceste comitete locale, care nu sînt comitete revoluționare, ci sfaturi de 
pacificare și îndrumare în alvia**** ondinei publice.
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Dreptul de liberă dispunere a națiunilor nu înseamnă anarhie, în- 
stăpînirea volnică a răzvrătiților peste viața și averea concetățenilor paș
nici, ci dreptul de a trăi liber viața națională, între marginile legii, res- 
pectînd acest drept și celorlalți concetățeni.

Liniștiți poporul, că se vor lua* demersuri pentru lecuirea tuturor 
rănilor pricinuite de război, anume se vor sana** doleanțele agrare și 
se vor șterge lacrimile văduvelor și a orfanilor. Să se ușureze aceste stă
ruințe ale oamenilor de bine prin încredere împrumutată și păzirea ordi- 
nei publice.

• face.
•• satisface.

Toată stăpînirea este de la Dumnezeu dată, rămîneți între marginile 
legii, răscumpărînd vremea, că zilele grele sînt.

Oradea-Mare la 23 oct. (5 noiembrie) 1918.

Roman R. Ciorogariu m. p. 
vicar episcopesc

Arh. St. Arad, fond Roman Ciorogariu, dosar 6, f. 111.

44.
1918 noiembrie 6, Oradea.

Consiliul Național Român Militar 
din Oradea Mare și Biharia 

N r .  38/1918 '

CERTIFICAT

Consiliul național român îl încredințează, respectiv îndrumă, pe 
d-1 Subloc. Nestor Costa, ca în cercul Ținea să organizeze garda națio
nală română și să-i ia jurămîntul.

Organele administrative, jandarmeria precum și bărbații noștri de 
încredere sînt invitați a-i da susnumitului mînă de ajutor întru toate.

Numărul gardiștilor e a se înainta acestui senat (Nr. 248 telefon). 
După 1 000 locuitori se recrutează 25 de gardiști.

Acest certificat servește ca document și învoieală pentru libera că
lătorie pe căile ferate.

Oradea-Mare, la 6 noiembrie 1918.
Emil de Herbay, Căp[itan] 
comandantul consiliului militar.

Arh. St. Oradea, Colecția de documente, nr. 162, copie.
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45.
1918 noiembrie 6, Oradea.

PROCES-VERBAL

luat în ședința Comitetului executiv al Consiliului Național Român 
din Oradea și Bihor, ținută la 6 noiembrie n. 1918 în Oradea Mare.

Prezident: Dr. Aurel Lazăr.
Notar: Dr. Aurelian I. Magier
Prezenți: Dr. Florian Stan, Roman R. Ciorogariu, Dr. lacob Radu, 

Dr. Coriolan Papp, Dr. Demtriu Kiss, Dr. Gheorghe Miculaș, Dr. Gheor- 
ghe Roxin, Dr. Vaier Mărcuș.

1.

Prezidentul, Dr. Aurel Lazăr, raportează despre activitatea Consiliu
lui Militar Român.

Acest Consiliu după ce a susceput în sînul său pe toți ofițerii români, 
care parte se află în Oradea, parte reîntorcîndu-se de la front s-au anun
țat benevol în biroul Consiliului, a purces la propriul său scop, la orga
nizarea gardei naționale române din Oradea și Bihor.

întreg comitatul, sau mai bine zis teritoriul locuit de români, a fost 
împărțit în rayon-uri.

Pentru organizarea fiecărui rayon s-au esmis 1— 2 ofițeri români. în 
total s-au esmis 57 ofițeri și subofițeri români, prescriindu-se fiecăruia 
cercul de activitate. Pentru acoperirea speselor reclamate de călătorie și 
organizare în total li s-a pus la dispoziție suma de 20 000 cor., anticipată 
în acest scop de la Comitetul executiv militar comitatens.

Cît privește jurămîntul, s-a luat următoarea dispozițiune: Coman
dantul Consiliului Militar Român, căpitanul Emil de Herbay, depune ju
rămîntul în mîinile Comitetului executiv al Consiliului Național Român, 
din Oradea și Bihor.

Ofițerii și subofițerii, care organizează garda națională, depun jură
mîntul în mîna comandantului Emil de Herbay.

Organizatorii gardei: ofițerii și subofițerii, iau jurămîntul apoi de la 
gardiști.

Textul jurămîntului este următorul: ,,Eu jur că întru toate mă supun 
poruncilor Consiliului Național Român și al concrezuților lui și cu toată 
puterea mea voi servi trebuințelor poporului și a țării și voi servi pentru 
apărarea ordinei și a păcii și oriunde voi fi chemat, mă voi duce fără șo
văire.

Așa să-mi ajute Dumnezeu!"

2.

Membrul Dr. Nicolae Zigre, face următoarea propunere: „Să se de
creteze că garda Națională se înființează fără altă rezervă, numai spre 
apărarea ordinei publice. Garda Națională Română și cea maghiară să 
se supună unei comande comune".
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Care propunere luîndu-se la dezbatere, se decretează că: „Garda Na
țională Română și respectiv Consiliul Militar Român, se poate folosi nu
mai spre susținerea ordinei publice“.

3.

Prezidentul mai raportează că a primit vești despre organizarea Gar- 
dei Naționale în centrele Beiuș și Vașcău, ceea ce se ia la cunoștință.

D.c.m.s.

s. Aurelian Magier
notar

s. Aurel Lazăr 
președinte

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 838, dosar 4/1918, f. 1; Publi
cat de A. Porțeanu, Lupta revoluționară a maselor populare din Bihor pentru uni
rea Transilvaniei cu România, in „Crisia“, voi. V, Oradea 1975, f. 211—212.

46.
1918 no iem brie  6, A rad .

CATRA NAȚIUNEA ROMANA!

Răsboiul lung și sîngeros început din interese străine, s-a sfîrșit. A 
învins idea, că fieștecare națiune să dispună liber asupra sorții sale, să 
fie egal îndreptățită și fiecare om să aibă tot aceleași drepturi. Soarta na
țiunilor mici este pusă în mîinile cele mai bune, și cele mai mari națiuni 
culte ne garantează realizarea idealurilor noastre.

Durere, s-au ivit vești triste și din satele românești, cari ne vorbesc 
despre jefuiri, fărădelegi și volnicii comise nu din partea poporului cinstit 
și a românilor de bine, ci de oameni destrăbălați și bețivii satelor.

Frați Români! Fraților ostași, care v-ați întors după atîtea suferinți 
lungi și grozave la vetrele voastre, voi cari cu gurile mute ați fost pur- 
tați prin toate cîmpurile de război, pline de sînge și suferințe, voi care 
venind acasă ați aflat poate familiile voastre flămînzite și neîndreptățite: 
ascultați de sfatul conducătorilor voștri de un sînge și o lege!

Frați și soldați români, fiți cu răbdare! Fiți cu atragere și iubire că- 
tră neamul vostru, care în zilele aceste a intrat în rîndul națiunilor libere, 
fiți mari la suflet în ceasurile acestea grele ale anarhiei și vă arătați 
demni de încrederea și sprijinul anticipat de națiunile mari culte, fiți 
demni de iubirea dezinteresată a celui mai mare om de astăzi, al preșe
dintelui republicei americane: Wilson, care ca un al doilea Messia a dus 
la învingere ideea, că fiecare popor și fiecare individ să fie îndreptățit și 
stăpîn pe soarta sa.

Consiliul Național Român compus din următorii bărbați: dr. Teodor 
Mihali, Vasile Goldiș, dr. Alexandru Vaida-Voevod, dr. Ștefan C. Pop, 
dr. Aurel Vlad și dr. Aurel Lazăr, —  apoi dintre reprezentanții Partidu-
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lui social democrat român: loan Flueraș, losif Jumanca, Enea Grapini, 
Tiron Albani, losif Renoi și Baziliu Surdu, —  reprezintă astăzi întreg nea
mul românesc din Ungaria și Ardeal, este recunoscut nu numai de pute
rile mari ale lumii, ci și de guvernul unguresc revoluționar.

Fiecare soldat român, dezlegat de jurămîntul dat împăratului, are 
liberă voie să între în Sfatul Militar Național Român (gardă națională ro
mână), să poarte simbolul mîndru al suveranității lui naționale, tricolorul 
și este supus numai și numai Consiliului Național Român.

Frați români! în curînd o să apară între voi bravii soldați și oficeri 
ai Gardei Naționale Române. Alăturați-vă către ei și dați-vă brațele și 
inimile voastre române întru ajutorul și sprijinul lor.

Consiliul Național Român se adresează cătră voi, și vă cere următoa
rele lucruri:

1. Dați mîna toți cei buni și cinstiți, fără deosebire de neam și lege, 
și susțineți ordinea, apărați viața și avutul oamenilor;

2. Primiți cu încredere bărbații trimiși de Consiliul Național Român 
între voi cu scopul de a vă lumina și ajuta;

3. Constituiți-vă imediat în gardă locală, în care poate fi primit fie
care om de cinste, fără deosebire de neam și lege;

4. Să luați la cunoștință, că jafuri și omoruri compromit cauza sfîntă 
a democrației nouă, care este chemată a închega întreaga lume într-o sin
gură societate, unde vor domni cele mai curate idei ale libertății, frățietății 
și egalității;

5. Fiecare ofițer și soldat român, care încă nu s-a anunțat și nu are 
împărțire, are datorința a se prezenta fără amînare la biroul Consiliului 
Național Român (Arad, str. Fâbiân Gâbor nr. 7).

Fiecare Român are datorința să contribuie la susținerea ordinei. Je
fuitorii sînt cei mai mari dușmani chiar ai poporului românesc. Dați-ne 
mînă de ajutor ca să putem prezenta înaintea lumei tînăra și frumoasa 
națiune română în deplina ei curățenie, nepătată, în întreaga ei splen
doare.

P en tru  Consiliul N ațional Român

Dr. Ștefan C. Pop

Arh. St. Arad, Colecția de documente, nr. 106, fila 1, tipăritură.

47.
200582/1918 s z â m

1918 noiembrie (6 ), Budapesta.

A GOR. KATH. FOTISZT. FOHATOSAGNAK NAGYVARAD.

S. Bpest 5. —  1288 51 5 4 S.

Tudomăs, miheztartâs es megfelelo tovăbbi intezkedes vegett ertesi- 
tem cimet, hogy a nem magyar tanitâsi nyelviî elemi nepiskolâknak râ
mai 1, es râmai 2, osztălyaiban, a magyar nyelv tanitâsa a jelen ren-
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delet kezhezveteletol szămitva nem kotelezo. Ennelfogva tanităsa nyom- 
ban abbahagyhatd.

Lovăszy.

Arh. St. Oradea, fond Episcopia greco-catolică Oradea, act. nr. 3010, f. 1, original, 
limba maghiară.

nr. 200582/1918

PREAVENERABILULUI ORDINARIAT GR. CAT. DIN ORADEA.

Budapesta 5 — 1288 51 5 4 S.

Vă aduc la cunoștința dv. spre știre, conformare și aducere la înde
plinire, că predarea limbii maghiare, în clasele I și II din școlile populare 
primare din momentul primirii prezentului ordin, nu este obligatorie. 
De aceea predarea ei poate să fie imediat suspendată.*

• Vezi document nr. 48.
*• predare.
** Vezi document nr. 47.

Lovăszy.

48.
3010

1918

1913 noiembrie 6, Oradea.

TUTUROR PROTOPOPIATELOR
MON. OF. PROTOPOPESC GR. CAT.

Domnul Martin Lovăszy ministrul ungar al Cultelor și instrucțiunii 
publice cu telegrama de stat nr. 200582/1918 notifică cum că în școlile ele
mentare cu limba de propunere** românească, limba maghiară de azi în
colo în clasele I și II nu e obligatorie***.

Comunicăm aceasta spre orientarea senatelor școlare concernente cu 
adausul, că oarele astfel eliberate pînă la alte dispozițiuni vor fi a se 
întrebuința la celelalte studii în mod proporțional.

în legătură cu aceasta deja de acum atragem atențiunea Fr[ăției] 
Tale asupra împrejurării, că din mila lui D-zeu și schimbarea vremurilor 
recăpătîndu-ne dreptul firesc de libera dezvoltare, una dintre cele mai 
momentoase și urgente chestii cardinale ale bisericii și neamului nostru 
este regularea învățămîntului nostru poporal.
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Urgentă este această chestie, nu cumva evenimentele care se rosto
golesc cu repeziciune uimitoare, în momentul decisiv să ne surprindă cu 
totul nepregătit în starea ei de prezinte fără de seamăn deplorabilă.

Drept aceea Fr[ăția] Ta vei provoca pe fiecare senat școlar, ori îi 
funghează de prezinte școala ori ba, ca în termen de 8 zile să se declare 
cum socotește a-și regula afacerea școlară, luminîndu-i totodată, că sîn- 
tem gata a ne validita dreptul înăscut la limba noastră proprie și în in
strucțiunea poporală, precum și despre aceea, că parochiile, care își susțin 
școale proprii, pe baza egalei îndreptățiri de azi înainte cu succes va pu
tea pretinde, să fie scutite de orice contribuire la altă școală.

îndeosebi avem să fim orientați, care parochii sînt apte a-și susținea» 
redeschide ori înființa școală din propriile puteri, care numai cu ajutor de 
la stat și aceasta în ce măsură.

Declarările pretinse Fr[ăția] Ta ni le vei subșterne pînă cel mult în 
20 l.c. spre ulterioară urmare.

Oradea, 6 Noiembrie 1918.

ss. indescifrabil

Arh. St. Oradea, fond Episcopia greco-catolică Oradea, act nr. 3010, f. 2, original.

49.
1918 noiembrie 6, Oradea.

JEGYZOKONYV

Felvetetett Nagyvâradon 1918 evi november ho 6. napjăn a Bihar- 
vărmegyei Magyar Nemzeti es Român Nemzeti Tanăcsokbol kikuldott 
vegrehajto bizottsăg iileserol.

Jelen voltak: Agoston Peter dr., Lâzâr Aurel dr., Kovâcs Miklos, 
Radu Jakab dr., Papp Coriolan dr., Ciorogariu Român, Rigo Lorânt dr., 
Nagy Mihâly, dr., Kotzo Jeno dr., Hornyănszky Pâl, Ladânyi Jânos, utobbi 
iigyis mint jegyzokbnyv vezeto, es Berenyi Ferencz csendorsegi szâza- 
dos.

Az elozo iiles jegyzokdnyve hitelesites celjâbol felolvastatvân, mivel 
annak a penzkezelesere vonatkozo hatărozati reszeben nem lett kiemelve, 
hogy az utalvânyozâs jogât a bizottsăg magănak tartotta fenn, a jegyzo- 
kdnyv annak kijelentesevel zârando le es ugy hitelesitendo. hogy az utal- 
vănyozâs joga a bizottsăge, amely azt ket tagjânak egyiittes alăirâsâval 
gyakorolja.

Agoston Peter dr., ezutân az iilest megnyitvăn, felhivja a bizottsâ- 
got, mivel az iigyvezetesre nezve eddig meg nem hatârozott, hatârozzon 
erre vonatkozolag. Javasolja, hogy felvâltva elnokoljenek.
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Kotzo Jeno dr. inditvănyozza, hogy a bizottsâg ket elnokot vâlasz- 
szon. A maga reszerol, Rigo Lorănt dr.-t es Lâzâr Aurel dr.-t ajănlja.

A vegrehajtobizottsăg Kotzo Jeno di inditvânyăt elfogadvăn elnd- 
keive: Rigo Lorănt dr.-t es Lăzâr Aurel dr.-t megvâlasztotta.

Rigo Lorănt dr. megkdszdnven a bizalmat, az elnoklest ătvette. Be- 
jelentette, hogy az ăllomăs parancsnoksăg a Markovits-hăzat a Nemzet- 
orseg reszere rendelkezesiinkre bocsătotta.

Tudomăsul vetetett.
Papp Coriolân dr., jelentest tesz a kikiilddtt penziigyi bizottsăg mun- 

kâjârol, s egyben inditvănyozza, hogy mivel a penziigyi bizottsăg feladata 
igen nehez s nemcsak sok idot igenyel, de a legnagyobb felelosseggel is 
jar, meg legalăbb ket taggal egeszittessek ki, akik lehetnenek esetleg a 
vegrehajtobizottsăg kiviil ăllok, de mindenesetre szakemberek legyenek.

Rigo Lorănt dr. elndk a maga reszerol Stern Odon dr.-t ajănlja s fel- 
keri a bizottsăg român tagjait, hogy 6k is ajânljanak valakit a maguk 
reszerol.

A  vegrehajtobizottsăg a penziigyi bizottsăgba Stern Odon dr-t es 
Nyisztor Alajost megvâlasztotta.

Kotzo Jeno dr. aztân reszletes eloterjesztest tett a penziigyi bizottsăg 
munkâlatârdl, melyben megăllapittatott, hogy a nemzetorseg megszer- 
vezesi kdltsegeire mintegy ket millio korona volna sziikseges egyelore. 
Ezt az dsszeget a penziigyi bizottsâg csak ligy veli fedezhetdnek, ha meg- 
addztatnânk a megyeben levâ dsszes penzintezeteket, gyârakat, ipartele- 
peket, malmokat, a kereskedoket s a nagy es kdzep birtokosokat. Szămi- 
tăsokat vegeztek, melyek eredmenye lett tobb mint ket millio korona, 
amely aztân kello fedezetet biztositana. Az egyes kozsegekben vegezhet- 
nek a kivetest a bizalmi ferfiak, akik ismerik mindenkinek a vagyoni 
viszonyât. A befizebes helyere ajănlja a penziigyi bizottsâg, vagy a buda- 
pesti penzintezetek valamelyikenek, vagy a fiokjât, vagy a helybeli penz- 
intezetek egyiket es vegiil az addhivatalt ahol a penzkezeles legnehezke- 
sebben megy.

A  vegrehajtobizottsăg tudomăsul vette az eloterjesztest, de annak 
tărgyâban nem hatărozott.

Kotzo Jeno dr. jelenti, hogy Felsodernân, megalakult a munkâsta- 
năcs, azonban a munkât megis megăllitottâk, ugy hogy alig dolgozik hlisz 
ember. Foleg ruha hiânya miatt van panaszuk. Siirgos intezkedest ker.

Agoston Peter dr. erre vonatkozolag azt ajănlja, hogy mivel eppen 
most van folyamatban az itt levo Bergunstellenek az âtvetele, amelyben 
mintegy 100 000 millio kor. ertekii ruha, bakancs es felszerelesi târgyak 
vannak felhalmozva, —  forduljanak egyenes a văroshoz, hogy e tekin- 
tetben legyen segitsegiinkre.

A  vegrehajtobizottsăg elhatărozta, hogy a tărgyban a văroshoz for- 
dul segitsegert.

Papp Coriolân dr. jelenti, hogy a vaskohi foszolgabird ertesitese sze- 
rint nemzetvedelmi celokra nâla 100 000 kor. van, amelybol 20 000 ko- 
ronăt az ottani kornyek vedelmenek szervezesi celjâra visszatartvăn, 
80 000 koronăt ătutal a vegrehajtobizottsăg rendelkezesere.

Radu Jakab dr. letesz az asztalra 10 000 kor.-ât, mint Radu Demeter 
piispok lir adomănyât s keri azt âtvenni.
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Kovâcs Miklos jelenti, hogy năla is van mâr nagyobb dsszegti ado- 
mâny, amelyet egyesektol nemzetvedelmi celokra âtvett, de tovăbb nem 
hajlando ezeket a penzeket kezelni es inditvânyozza, hogy a bizottsăg 
vălasszon egy penztârnokot is.

Rigo Lorânt dr. elnok ajănlatâra a vegrehajtobizottsâg Hornyănszky 
Pâl bizottsăgi tagot vâlasztotta meg penztărnoknak aki a penztâr keze- 
lâsere egyediil jogosult s a kiadâsokat a bizottsăg utalvânya elleneben 
teljesiti. Az elnok utalvânyozâsi joga 5000 koronăig terjed.

Papp Coriolăn dr. a nemzetvedelmi celokra kivetett adok behajtâ- 
săra nezve javasolja, hogy azt a videki Nemzeti Tanâcsnak tagjai kdziil 
valo bizalmi ferfiak utjân eszkozoltessuk es az adakozâsra vonatkozva 
bocsăssunk ki felhivăst.

Rigo Lorânt dr. elnok helyesnek lâtnâ, ha ezeket a felhivăsokat az 
egyes foszolgabirok utjân minden kozseg eldljărosâgânak megkiildenenk.

A vegrehajtobizottsâg elhatărozta, hogy e tekintetben az alispânnal 
erintkezesbe lep.

Lâzăr Aurel dr. egy autot ker rendelkezesere bocsătani, hogy Tenke 
es videken a rend helyreăllitâsâra oda embereket kiildhessen.

A vegrehajtobizottsâg, amennyiben modjâban âll a Român Nemzeti 
Tanâcsnak rendelkezesere egy autot fog bocsătani.

Zigre Miklos dr. karhatalmat ker maga melle, hogy Olăhszentmiklos 
es videkere a rend helyreăllităsa vegett kimehessen, mert ott mâskeppen 
rendet teremteni nem lehet.

A vegrehajtobizottsâg intezkedni fog a karhatalom kirendelese irânt.
Rigo Lorânt dr. jelenti, hogy tudomâsa szerint a katonasâg nem akar 

mint nemzetorseg tenni, hanem mint katonasâg es csakis kozhatosăgok 
megkeresesere adnak segitseget a rend helyreăllitâsâra. Nem tudja mi van 
e dologban es intezkedest ker.

Nagy Mihăly dr. bejelenti, hogy a Nemzetorseg parancsnokânâl je- 
lentkezett mintegy 80 katona, akiktâl a mai napon az eskiit kivettek. 
Elnok eloterjesztesehez meg annyit tehet, hogy az âllomâs parancsnok- 
săgtol a pălyaudvar parancsnoka is azt a parancsot kapta, hogy nekiink 
tobb fegyvert ne adjon ki. Nem tudja hogy âll ez a dolog, es siirgos in- 
tezkedesre van szilkseg.

Agoston Peter dr. felvilâgosităst ad arra nezve, hogy a legujabb had- 
tigyminiszteri rendelet ertelmeben most mâr a hadsereg szervezete visz- 
szaâllittatott s a katonasăgot illetoleg az âllomăsparancsnoksăg rendel- 
kezik, tehăt ugy a katonai segitseget, mint a fegyvereket illetoleg az ăl- 
lomâsparancsnoksăghoz kell fordulnunk.

Tudomăsul vetetett.
Kovâcs Miklos bemutatott egy legujabb kiadott hadiigyminiszteri 

rendeletet, amely Balăzshâzy foszolgabiro utjân tehăt a Nemzeti Tanăcs 
tudomâsa nelkiil tetetett kdzhirre. Ez a rendelet hatâlyon kiviil helyezi 
azt az elobbi rendelkezest, amely szerint a nemzetorseg legenysege re
szere 30 korona, altisztek reszere 40 kor. napidij âllapittatott meg, es azt 
redukâlja a legenyseg reszere 20 korona es a tisztek reszere 30 korona. 
De nem vagyunk tisztăban a rendelet lenyeget illetoleg.

Elnok inditvânyozza, hogy tekintettel arra, miszerint a Nemzeti Ta
năcs iigykdre sehol leszegezve nincsen, ennelfogva sziiksegesnek lătja 
errenezve, hogy kdzvetlenul szerezziink tăjekozodâst a kormănynăl.
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Keri ket tagnak a felkiildeset.
A vegrehajtobizottsăg Rigo Lorănt dr. elnbkbt, Hornyănszky Pălt 

megbizta, hogy kormănytbl a legrbvidebb ido alatt kbzvetleniil szerez- 
zenek informăciot.

Berenyi Ferenc csendbrsegi szăzados jelenti, hogy a csendbrlegeny- 
seg kbzt sikeriilt a diferenciâkat eloszlatni, ugy, hogy az eskiit egy kive- 
televel mind letette.

A maga reszerbl felmentest ker az iilesekre valo megjelenâstol, mert 
ebben szolgălata akadălyozza.

A vegrehajtobizottsăg a jelentest tudomăsul vette es Berenyi sză- 
zadost az iileseken valo jelenlet aloi felmentette.

Rigo Lorănt dr. elnbk vegiil inditvănyozta, hogy az iroda vezetesere 
is kiildjdn ki a bizottsăg tagjai kbziil.

Kovăcs Miklbs es Ladânyi Jănos bizottsăgi tagok az iroda vezetesevel 
megbizattak.

Rigo Lorănt dr. elnbk keri a jegyzokbnyv hitelesitbket kikiildeni.
Papp Coriolăn dr. es Nagy Mihăly dr. a jegyzokbnyv hitelesitesere 

kikiildettek.
Ezzel az iiles bezâratott.

K.M.F.

Ladânyi Jănos
jegyzokonywezeto jegyzokonyv hitelesitSk

Arh. St. București, fond C.N.R. din Oradea și Bihor, inv. 838, dosar 32/1918, f. 1—3.; 
Publicat de A. Porțeanu, Lupta revoluționară a maselor populare din Bihor pentru 
unirea Transilvaiei cu România, în „Crisia", voi. V, Oradea, 1975, f. 212—215.

PROCES-VERBAL

încheiat la data de 6 noiembrie 1918 la Oradea, cu ocazia ședinței Comi
tetului Executiv al Consiliului Național Maghiar și al Consiliului Na
țional Român din comitatul Bihor.

Au fost prezenți: dr. Agoston Petru, dr. Aurel Lazăr, dr. Kovăcs 
Nicolae, dr. Radu lacob, dr. Pop Coriolăn, dr. Roman Ciorogariu, dr. Rigo 
Lorand, dr. Nagy Mihai, dr. Kotzo Eugen, dr. Hornyanszky Paul, Ladânyi 
loan, cel din urmă și ca redactor al procesului verbal și Berenyi Fran- 
cinsc, căpitan al jandarmeriei.

Procesul-verbal încheiat la ședința anterioară a fost citit spre au
tentificare, deoarece în hotărîrea referitoare la administrarea banilor nu 
s-a specificat că dreptul de ordonanțare este rezervat comitetului și ast
fel procesul-verbal se încheie și se autentifică cu aceea mențiune că 
ordonanțarea este dreptul comitetului, drept care este exercitat prin 
semnătura a doi membri.

Dr. Agoston Petru deschide ședința, roagă comitetul să hotărească 
în legătură cu organizarea activității comitetului, deoarece pînă în pre-
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zent nu s-a luat o hotărîre în acest sens. Propune să prezideze cu 
schimbul.

Dr. Kotzo Eugen propune să fie aleși doi președinți. El propune pe 
dr. Rigo Lorand și dr. Aurel Lazăr.

Comitetul Executiv acceptă propunerea lui dr. Kotzo Eugen și alege 
ca președinți pe dr. Rigo Lorand și dr. Aurel Lazăr.

Dr. Rigo Lorand mulțumește pentru încredere și preia funcția de 
președinte. Anunță că, comandamentul garnizoanei a pus la dispoziția 
Gărzii Naționale casa Markovits. S-a luat la cunoștință.

Dr. Pop Coriolan informează despre activitatea comisiei financiare 
și propune să fie completată cu încă doi membri care poate să fie și în 
afara membrilor comitetului executiv, dar în orice caz specialiști, de
oarece sarcinile acestei comisii sînt grele, cer mult timp și sînt de mare 
răspundere.

Președintele dr. Rigo Lorand propune din partea lui pe dr. Stern 
Edmund și invită pe membrii români ai comitetului să propună și ei 
pe cineva din partea lor.

Comitetul Executiv a ales în comisia financiară pe dr. Stern Edmund 
și Nistor Aloisiu.

După aceasta, dr. Kotzo Eugen face un raport amănunțit asupra 
activității comisiei financiare în urma căruia s-a stabilit că este nevoie 
pentru început de două milioane de coroane pentru cheltuielile de orga
nizare a gărzilor naționale. Comisia financiară consideră că această sumă 
se va putea asigura prin impunerea tuturor instituțiilor bancare, a fa
bricilor, întreprinderilor, morilor, a comercianților și a proprietarilor 
mari și mijlocii. S-au făcut socoteli și s-a ajuns la o sumă de peste două 
milioane care ar fi suficiente pentru acoperirea cheltuielilor. Impunerea 
s-ar putea efectua prin bărbații de încredere din fiecare comună, care 
cunosc starea materială a fiecăruia. Comisia financiară propune ca loc 
de depunere una din instituțiile bancare din Budapesta sau filialele sale, 
instituțiile bancare locale și în sfîrșit Percepția, unde administrarea ba
nilor se efectuează mai lent.

Comitetul Executiv a luat la cunoștință raportul, dar nu a hotărît 
în legătură cu acesta.

Dr. Kotzo Eugen raportează că la Derna a luat ființă Consiliul mun
citoresc și totuși au oprit lucrul și așa abia lucrează douăzeci de oameni. 
Ei reclamă mai cu seamă lipsa de îmbrăcăminte. Cere măsuri urgente.

în legătură cu aceasta, dr. Agoston Petru propune să se ceară aju
torul orașului, deoarece acum este în curs de recepționare depozitul de 
mărfuri în care se află haine, bocanci și obiecte de dotare în valoare de 
cca. 100 000 milioane de coroane.

Comitetul Executiv a hotărît să ceară sprijinul orașului în această 
problemă.

Dr. Pop Coriolan raportează că la primpretorul din Vașcău se află 
în scopul apărării naționale 100 000 coroane, din care reținînd 20 000 
coroane în vederea organizării apărării, teritoriilor de acolo, va pune la 
dispoziția Comitetului Executiv 80 000 de coroane.

Dr. Radu lacob pune pe masă 10 000 coroane, ca donația episcopului 
Radu Demetriu și cere să fie primită.
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Kovâcs Nicolae raportează că se află și în păstrarea sa o sumă mare 
de donații primite de la particulari în scopurile apărării naționale, dar 
nu este dispus să o administreze în continuare și propune să fie ales 
de comitet un casier.

La propunerea lui dr. Rigo Lorand a fost ales de comitet ca și ca
sier membrul Hornyanszky Paul, care este singurul îndreptățit să efec
tueze cheltuieli în baza ordonanțării comitetului. Dreptul de ordonanțare 
a președintelui este pînă la 5 000 coroane. Dr. Pop Coriolan propune, 
în legătură cu încasarea impozitelor pentru apărarea națională, să se 
efectuieze prin bărbații de încredere ai consiliilor locale și să difuzeze 
un apel la contribuție.

Dr. Rigo Lorand, președinte, consideră corect dacă aceste apeluri 
se trimit antistiilor comunale prin prim-pretori.

Comitetul Executiv a hotărît că în această privință va lua legătură 
cu vicecomitele.

Dr. Aurel Lazăr solicită un automobil cu care să trimită oameni la 
Ținea și împrejurimi pentru restabilirea ordinii publice.

în măsura în care va putea, Comitetul Executiv va pune o mașină la 
dispoziția Consiliului Național Român.

Dr. Zigre Nicolae solicită să-i fie pusă la dispoziție forță publică, 
ca să se deplaseze la Sînnicolau Român și împrejurimi pentru restabili
rea ordinii publice, deoarece acolo, altfel, nu se poate face ordine.

Comitetul Executiv va lua măsuri pentru trimiterea forței publice.
Dr. Rigo Lorand raportează că, după cum este informat, armata nu 

vrea să funcționeze ca și gardă națională, ci ca armată și acordă sprijin 
pentru restabilirea ordinii numai la cererea organelor de stat. Nu știe 
care este situația în această problemă și solicită să fie luate măsuri.

Dr. Nagy Mihai arată că la Comandantul Gărzii Naționale s-au pre
zentat 80 de soldați, care astăzi au depus jurămîntul. Poate să mai com
pleteze cele relatate de președinte cu aceea, că comandantul gării a 
primit dispoziție de la Comandamentul garnizoanei să nu ne distribuie 
nouă arme. Nu știe în ce măsură aceasta este reală, dar sînt necesare 
măsuri urgente.

Dr. Agoston Petru informează că organizarea armatei s-a restabilit 
pe baza recentului ordin al ministerului de război, conform căruia ar
mata este subordonată Comandamentului garnizoanei și astfel atît pen
tru sprijin militar, cît și pentru arme trebuie să ne adresăm Comanda
mentului garnizoanei.

S-a luat la cunoștință.
Kovâcs Nicolae a prezentat un ordin al ministerului de război, care 

a fost dat publicității prin primpretorul Balâzshâzy, deci fără încunoș- 
tințarea Consiliului Național. Acest ordin anulează pe cel anterior con
form căruia diurna soldaților din gărzile naționale este de 30 coroane, 
iar a subofițerilor de 40 coroane și este redus la 20 coroane pentru sol
dați și 30 coroane pentru ofițeri. Nu sîntem însă în clar cu conținutul 
acestui ordin.

Președintele propune să se ceară lămuriri direct de la guvern în 
legătură cu atribuțiile Consiliului Național, deoarece acestea nu sînt 
încă stabilite în nici un act.

Cere să fie delegați la guvern doi membri.
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Comitetul Executiv îi însărcinează pe dr. Rigo Lorand, președinte 
și pe Hornyănszky Paul ca să obțină informații de la guvern în cel mai 
scurt timp.

Berenyi Francisc, căpitan de jandarmerie, raportează că s-a reușit 
rezolvarea diferendelor existente în rîndul jandarmilor și astfel, cu o 
excepție, toți au depus jurămîntul. Totodată, solicită să fie scutit de par
ticiparea la ședințe, deoarece nu poate să participe din cauza serviciului.

Comitetul Executiv a luat la cunoștință raportul prezentat și îl scu
tește pe căpitanul Berenyi de participarea la ședințe.

Președintele dr. Rigo Lorand, propune să fie numit unul dintre mem
brii comitetului care să conducă biroul.

Au fost încredințați cu conducerea biroului Kovâcs Nicolae și La- 
dănyi loan, membrii comitetului.

Dr. Rigo Lorand cere să fie aleși autentificatorii procesului verbal.
Au fost aleși pentru autentificarea procesului verbal dr. Pop Corio- 

lan și dr. Nagy Mihai.
S-a închis ședința.

D.c.m.s.

Redactorul procesului-verbal

Ladânyi loan

A utentificatorii 
p rocesu lu i-verbal: 

dr. Pop Coriolan 
dr. Nagy Mihai

50.
1918 noiem brie  7, Oradea.

D-le PREȘEDINTE!

Tinerimea română din Oradea-Mare și Bihor, în urma situației schim
bate, revenind asupra declarației sale din 18/31 octombrie a.c., aceea o 
întregește în modul următor:

Acceptînd și guvernul unguresc programul democratic al președin
telui Wilson, pe baza principiului de liberă dispunere a popoarelor, re
prezentanții noștri legitimi încă și-au spus cuvîntul în fața lumii vestind 
idealul și pretențiunile românilor din Ungaria și Transilvania, cu re
zerva că, chestiunile teritoriale să rămînă în sarcina Conferinței de pace.

Considerînd însă schimbările mari provocate de revoluția ungurească, 
declarațiunea Românilor făcută în parlament prin D-l deputat Dr. Vaida 
nu mai ajunge, ci „reservatio mentalis“-ul* în care s-a adus hotărîrea 
comitetului la Oradea-Mare, trebuie scoasă la lumina zilei anunțînd 
Consiliul Național Central Român: Unirea tuturor Românilor în rega
tul României Mari. Este cu atît mai vîrtos îndreptățit s-o facă, căci în
trunirea Adunării Naționale ar întîmpina piedici mari, iar de un plebis-

♦ reținere
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cit, dușmanii noștri (primind în) mină garda ungurească, plasată la sate, 
cu intenții ascunse, ar folosi-o întru stingherirea exercițiului voinței li
bere.

Ne mai îndeamnă la acestea și schimbarea neașteptată a situației 
politice sprijinite de armistițiul încheiat pe toate fronturile, cînd adecă 
realizarea idealelor noastre ni se pare tot mai problematică. Istoria ne 
dă învățături prețioase cum viitorul popoarelor mici a fost sacrificat de 
dragul intereselor celor puternici. Și pînă cînd Croații, Boemii, Slovacii 
și litalienii au în mînă drept garanță* teritoriile reclamate, România 
încă tot n-a intrat în acțiune. Fără îndoială, vom fi mai puțin inițiați 
în secretele lumii mari, ținem însă să reclamăm și scutul trupelor înțe
legerii pentru comunele românești față cu barbaria hoardelor ungurești 
trimise la măcelărirea Românilor sub pretextul susținerii ordinii.

* garan ție

în considerarea acestora Vă rugăm ca supunînd deliberării Consi
liului Național Român Central dorințele noastre, să hotărască:

1. Unirea Ardealului și Bucovinei cu România;
2. Pentru garantarea realizării acestei uniri să invitați România ca 

numaidecît să ocupe teritorul locuit de Români în Ungaria și Transil
vania;

3. Și pînă la [îm]plinirea vremii, trupele înțelegerii să intre la noi 
pentru asigurarea ordinei, garantarea liniștei, a siguranței vieții și averii 
poporului românesc de aici.

D-le președinte!

Vă rugăm, ca cererea noastră s-o prezentați spre deliberarea Con
siliului Național Român Central.

Cu distinsă stim ă:

Nerva Traian Cosma 
Dr. Vaier Mărcuș 

Liviu Lazar

Oradea-Mare, la 7/XI 1918 st. n.

Arh. St. Arad, fond Roman Ciorogariu, dosar 7, f. 112—113, original.

51.
1918 no iem brie  7, Oradea.

HELYREALL A NYUGALOM BIHARVARMEGYEBEN

A  vărmegye teriileterol ma măr sokkal megnyugtatbbb hîrek erkez- 
tek, s ezt a tenyt a megyei nemzetorseg es a Român Nemzeti Tanăcs 
bsszhangzo, celtudatos âs făradsăgot nem ismero munkăjânak erdemeiil
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kell betudni. Igy Barătkăra, a Stern Dezso fele erdoipartelepen tegnap 
tâmadt zavarok lecsendesitesere 35 fonyi karhatalmi szakasz ment ki, 
amelynek măr îs sikeriilt rendet teremtenie. Elesdre, ahol a csocselek a 
Lâderer-fâle gyârat rohanta meg, hogy elpusztitsa, Sudy hadnagy ment 
ki megfeleld karhatalommal s ma megnyugtato jelentesek erkeztek tdle. 
A  latin szertartâsii katolikus piispokseg ervasadi birtokăt szinten meg- 
tâmadtăk es kiraboltăk. Katonai es polgârorseg a rablok elfogatăsăra 
utban van.

Csantahâzăn az erdokitermelesi văllalat elelmiszerraktărait a csocse
lek megrohanta es 28 juhot s 22 sertest elhajtottak. A  raktăr feliigyeloje 
a tomeg duhetol felteben elmenekiilt.

Tenken komolyabb zavargâsok voltak, felizgatott hordăk fosztogat- 
tak. A 30 fonyi orseggel kikiilddtt Karăcsony hadnagy tetten erte a fosz- 
togatokat, szetverte oket. Tenken jelenleg olyan nyugalom van, hogy 
Karăcsony hadnagy es emberei ma este măr visszatertek Văradra.

Rojt kozsegbol 22 român anyanyelvu polgăr jott be a biharmegyei 
Nemzeti Tanăcshoz, hogy puskăkat kerjenek. Sajnos, puskăban momentăn 
igen nagy a hiăny, de rdvidesen ezen a forradalmi mizeriân is segiteni 
fognak.

Rendkiviil szimpatikus es meltănyolando miîkodest fejt ki a Român 
Nemzeti Tanăcs, amelynek hivatalos helyisegei a megyehâzăn vannak. 
A Român Nemzeti Tanâcs a românlakta videkekre nepszeru român kapa- 
citâsokat kiild ki, akik a nep kdzt propagandât fejtenek ki a feltetlen 
rend es nyugalom fenntartâsânak erdekeben.

Altalâban elmondhatjuk, hogy a rend helyreăllităsa a legnagyobb, 
leglelkiismeretesebb munkâval tortânik es bizvăst remelhetjiik, hogy a 
legrovidebb idon beliil tokeletesen le fog csillapodni a forradalom ki- 
vâltotta nyugtalansâg az egesz megye es orszăg teriileten.

„Nagyvăradi Naplo", Anul XXI, nr. 245, 7 noiembrie 1918, p. 3.

SE RESTABILEȘTE LINIȘTEA ÎN COMITATUL BIHOR

De pe teritoriul comitatului Bihor astăzi au sosit vești mult mai li
niștitoare și acest fapt îl putem atribui activității comune, neobosite și 
conștiente a gărzilor naționale maghiare și a Consiliului Național Român.

Astfel, la întreprinderea de prelucrare a lemnului a lui Stern Dezi- 
deriu din Bratca a fost trimis un pluton, format din 35 militari pentru 
liniștirea tulburărilor izbucnite ieri, care a reușit să restabilească ordi
nea. La Aleșd, unde masele au luat cu asalt fabrica Lederer pentru a o 
distruge, a fost trimisă forță armată condusă de locotenentul Siidy, care 
astăzi ne-a trimis știri liniștitoare. Proprietățile Episcopiei catolice de rit 
latin din Vășad de asemenea au fost atacate și jefuite. Gărzi civile și 
militare sînt trimise pentru prinderea jefuitorilor*.

* etichetarea răsculaților.
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Masele au luat cu asalt depozitele de alimente ale Exploatării fo- 
restire din Ciuntești, furînd de acolo 28 de oi și 22 de porci. Administra
torul depozitelor a fugit fiindu-i teamă de furia mulțimii. La Ținea au 
avut loc tulburări mai serioase unde au jefuit bande întărîtate.

Locotenentul Karăcsonyi, în fruntea unei gărzi formate din 30 de 
gardiști, a reușit să-i împrăștie pe jefuitori. La Ținea în prezent s-a re
stabilit liniștea, iar astă seară locotenentul Karăcsonyi și oamenii săi 
s-au întors la Oradea.

Douăzeci și doi de cetățeni de naționalitate română din comuna Roit 
s-au prezentat la Consiliul Național (Maghiar) al comitatului Bihor, ce- 
rînd arme de foc. Este însă regretabil că momentan avem mare lipsă de 
arme de foc, dar în curînd se va remedia și această stare creată de 
revoluție.

Consiliul Național Român, care își are sediul în localul comitatului, 
a desfășurat o activitate deosebit de meritorie și de simpatizată. Consi
liul Național Român trimite în provincie personalități române cu popu
laritate, care desfășoară o propagandă în vederea menținerii liniștei și a 
ordinii publice.

în general, putem spune că restabilirea ordinii se realizează cu o 
muncă foarte conștiincioasă și sperăm că în scurt timp se va liniști în tot 
comitatul și în întreaga țară această agitație creată de revoluție.

52.
2565/1918 ian noiembrie 8, Ținea.

A tenkei jărâs foszolgabirdjătdl.

MfiLTOSAGOS FOlSPAN UR!
E ho 7 elso napjăn tortent rendkivuli esemenyekrol jelentesemet a 

kbvetkezokben terjesztem be:
A forradalom szele november ho 1 es 2 napjăn hazaerkezett kato- 

năkkal jutott el jărâsomban es meglepo hirtelenseggel robbant ki 2-ăn 
Jănosdăn, ahova delelott 11 orakor a jegyzo karhatalmi segitseget kert, 
mert 50—60 katona fenyegetoleg lepett fel. Telefoni felhivăsomra a tenke- 
gorbedi csendorors azonnal kikiildott egy jărort, ezt azonban ott lefegy- 
verezte a lăzado katonăk tbmege, kik a kozsâghăzăt hatalmukba keri- 
tettek, s a jegyzotol a penztăr kulcsok kiadăsât kbveteltek. A jegyzonek 
azonban sikeriilt a kbzseg penzevel Nagyszalontăra menekiilni, s onnan 
ezt tăviratilag, a tenkegbrbedi csendororsparancsnoka telefonon jelen- 
tette. Nagyszalontărol kivonult polgărorseg, hir szerint, ott rendet te- 
remtett, talan 50 lăzongo katonăt bsszefogott s Nagyszalontăra szâllitotta. 
A jegyzo meg nem tert vissza, a nagyszalontai polgărorseg egy derek 
ormestere intezi a polgărorseg megalakităsăt.

Mindezekrol 3-ăn azaz vasărnap kaptam nemi ertesitest valamint 
arrol is, hogy a tbbbi kbzsegek is hasonlokeppen mozgolodnak. Igen keves 
csendorseg leven Tenken, innen karhatalmi segitseg kikiildesâre gon- 
dolni sem lehetett, annyival is inkăbb mert vasărnap itt is beâllott a 
krizis.
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Vasârnap reggel, a kozveszedelem hirere a polgărorseg megalakită- 
săra a delelbtt megtartott nepgyulesen az izgatd elemek tulsulya folytăn 
a polgărorseg megalakulăsănak elvi kimondăsa îs csak egy derek tenkei 
csizmadia meșter felszblalăsa tette lehetbve.

A delutâni nepgyules azonban teljesen forradalmi jellegu volt, ahol 
kimondottăk ugyan a nemzeti tanăcshoz valb csatlakozăst, s arrbl grof 
Kăroly Mihălyt mint a nemzeti tanăcs elnoket tăviratilag ertesitettek, 
azonban sem nemzeti tanăcs sem polgărorseg megalakităsât keresztiil- 
vinni nem lehetett, a lăzongo tenkei fiatal katonăk fenyegetb magatartăsa 
miatt. Ezek, egy izgato hatăsa alatt tiztagu bizottsăgot alakitottak es kb- 
veteltek, hogy annak a raktărkulcsok ătadatva, a rekvirălt buza s bsszes 
kereskedelmi cikkek azonnal kiosztassanak.

Mielbtt ez megtbrtent volna, a tbmeg a Kossuth szoborhoz kivănt 
vonulni, ahova a nemzeti lobogb vitelere elbbb Szabb Săndort, a hadi- 
segely bizottsăg elnoket, majd Kassay Bela ref. lelkesz, kbzelelmezesi 
eloadot kenyszeritette, oket a legveszelyesebb fenyegetesekkel illetve. 
Mig a tbmeg a Kossuth szobornăl tartbzkodott, kbrbsmarti român kato
năk egy izgato vezetese alatt a fbszolgabirbi hivatal ajtbjât betbrtek, a 
hivatalszolgăt megfogva az irattăr helysbg kulcsăt kbveteltek tble, s mi- 
dbn azt nem kaphattăk, ezen helyseget feltbrtek, az ott levb beszolgăl- 
tatott fegyverek egy reszet, valamint kihăgăsi uton elkobozott 43 păr 
cipot, a feketegyiresi szbvetkezettbl szetosztăs veget elszăllitott bbrb- 
ket elraboltăk, s kihurcoltăk.

A csendorseg kbzbelepett, levegbbe lott, 4 rablot elfogott, az elrabolt 
târgyakbol azonban alig keriilt meg valami.

A tenkei lăzongo katonăk a foglyok szabadon bocsătăsât kbvetelve 
ennek eleget kellett tenni, a rablăs hatăsa alatt azonban meg azon este 
6k maguk alakitottak sbtetben egy 30 tagii orseget.

Az ejjel nyugodtan telt el, măsnap hetfon azonban hetivâsâr leven, 
a csendorseg keszenletbe helyezkedett, s midbn reggel 9 orakor mint- 
egy 200— 300 fonyi tbmeg egy iizletet a piacteren feltbrt s kifosztott, 
tiizelt a rablbkra s 2 halott es 3 sebesiilt lett a harc eredmenye.

A tbmeg azonban eloszlott, s akkor Szentpăly Gyula jărăsi szămvevo, 
tartalekos honved fbhadnagy, megalakitotta a jobberzesu katonâkbol a 
polgărorseget, kik 6t vălasztottăk meg parancsnoknak. A szervezest a 
kbvetkezb napokban befejezte, a 120 polgărbrt 4 hadnaggyal felesketve 
ennek megtbrtentet a kiadott rendelet szerint 6-ăn este a vărmegyei 
nemzeti tanăcsnak tăvbeszelbn bejelentette.

Hetfon, azaz 4-en azonban a tbbbi kbzsegekben a rend teljes fel- 
bomlăsa kbvetkezett be.

A jănosdi es feketebători esetek utăn hiriil hoztăk, hogy Fekete- 
gyeresen a Nadănyi Miklbs es Miskolczy Istvân tanyăjăt kesziilnek 
feketegyeresi, feketetbi, feketebători es talposi lăzado katonăk kifosztani.

Feketegyeresrbl Szerb Gybrgy hadnagy tăvbeszelbn jelentette, hogy 
a rend megbvăsăt megkiserti s Nadănyi Miklbstbl felhatalmazăst kapott 
a hazatert katonăk reszere 50 m.m. buza kimereset.

A feketegyeresi gazdăk az idegen rablpk ellen vedeni bhajtvăn a ket 
uradalmat, a jbszâgokat a faluba hajtottăk, s briztek, majd Togyinka br-
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meșter a tovâbbi napokban a polgărorseget megalakîtvăn fegyveresen 
\edte meg a magtărakat. Itt ez ido szerint kâr nem sok van.

A  tenkei 120 tagu polgărorseg megalakulăsa utân a belfenyeri 35 
es feketegyeresi 25 tagu polgărorseg megalakulăsăt jelentettek be hiva- 
talosan, s a belfenyerieket en, a feketegyeresieket pedig Nadănyi Păi 
huszărhadnagy eskette fel.

Hetfon ejjel vegre sok keres utăn megerkezett Karăcsony hadnagy 
Nagyvăradrol nehăny emberrel, s măsnap delelott Tenken igen hathato- 
san kozremukddbtt a polgărorseg szervezese koriil, delutăn pedig a 
Tenkegbrbedrol erkezett segelykeres folytăn 10-ed magăval oda kiment, 
ott rendet teremtett, s a polgărorseget megalakitotta.

Sajnos neki măsnap vissza kellett mennie s a tobbi veszelyeztetett 
kdzsegekben csak 6-ăn erkezett Zeller Jeno szăzados 35 embere szăllha- 
tott ki. Ezek Feketebătorba meg aznap kora reggel kimenve a tanyăkon 
tettenert s a katonăkra tiizelo rablok koziil 1-et agyonlottek, kettot meg- 
sebesitettek. Itt talăltak az ărokban ket idegen jărăsbeli s ismeretlen 
csendorormester hullăjăt, mely mâr oszloban volt, s el kellett temetni.

Feketebătorba bevonulva a kdzseg megadta magât, ott polgărorseget 
szervezve, Feketetoton meglehetos rend leven, azon keresztiil, Fekete- 
gyeresre vonultak, s ott rendet hagyva maguk utân Tenkere tertek 
vissza.

Magukkal hoztak 2 tetten ert rablot, akiket az iigyeszseghez szâlli- 
tottak be.

Măsnap 7-en Korbsmart es Tenkemocsâr kozsegeket vegig jârva, 
elfogtâk a vasărnapi zendiiles vezeret, a kbrdsmarti kovâcsot, aki a fd- 
szolgabiroi hivatalba a betoro bandăt vezette.

Tenkemocsăron megtalăltăk a Lovassy uradalom egy bereset ki ottani 
hâzăban hordta az uradalomtol ellopott 2 okdrrel az ăltala rabolt târgya- 
kat, butorokat, ruha es ezilstnemuket, s talălt nâla nehăny ekszereket. 
Ezen tărgyakat Tenkere beszâllitva a katonâk az elbljârosag drizetebe ad- 
tăk, s a rablot bezârtăk.

Ugyancsak a tenkei eldljărdsăg vette ăt a tenkei polgărorseg ăltal 
6-ăn este feltartoztatott 4 bkrdt, s a szekeren levo nagy tbmeg termânyt, 
melyeket a szekeren levo rabld beres sajât bevallăsa szerint a talpasi 
Kăbdobd, uradalombol rabolt, s haza akarta vinni a belenyesi jărăsba.

Ezt es feleseget letartdztatva a tobbi 11 fogollyal a Zeller szăzados 
kiilonitmenye f. ho 7-en este Nagyvăradra bevitte.

7-en meg Alsdkocsoba es Kishăza kozsegekben kellett volna a kato- 
nasăgnak kimenni, arra azcnban măr ido nem volt, s csak Kocsobâra ment 
ki a jegyzovel nehăny dnkentes, de azokra hazateresiik alkalmâval a 
rablok tiizeltek.

Kishâzân a jegyzo 6 nap ota el van zarva a vilăgtol, a telefondro- 
tot a rablok elvăgtăk, a faluban levo fegyvereket hatalmukba keritettek, 
az uzleteket kiraboltăk, 1 000 m.m. buzat szethordtăk s teljes anarhiăt 
teremtettek. Amint ez a jegyzdnek egy, kicsempeszett jelentesebol kitu- 
nik melyben legsiirgdsebb segitseget ker.

Sajnos a katonasâg elutazăsa miatt eddig segitseg nem volt kaphatd, 
mint hogy a nagyvâradi katonâk megtagadtâk a nemzeti tanâcs azon 
rendeletenek teljesiteset is, hogy Belbe menjenek.
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Nihăny kozsâgben van mâr nâmi rend.
Kâvâsdon es Gyantăn nem volt nagyobb baj, ott a polgârorseg min- 

den zavargâs nelkul megalakult. Tenken, Belfenyeren, Feketegyeresen, 
Feketebâtorban, Feketetoton, Tenkegbrbeden, Jânosdon tehât az elob- 
biekkel egyiitt 9 kozsegben a polgârorseg fel van esketve.

Azonban Alsokocsoba, Kishâza, Karaszo, Petegd, Kordsmart, Tenke- 
mocsâr, Feketekăpolna, Tenkeszeplak, Biharhosszuaszo, Rozsafalva, Olăh- 
gyepes, Vasand, Biharsălyi es Szekelytelek kozsegekben azonban ăllan- 
doan folyik a rablâs, sot sok helyen meg most kovetkeznek a kritikus 
napok.

A  feketebâtori, jănosdi es alsokocsobai jegyzok Tenkâre, illetve 
Nagyszalontâra menekiiltek, az eloljârok ha meg akarnânak is, nemely 
helyen, nem urai a helyzetnek, s nem tudnak semmit kivinni, de meg 
erintkezni sem lehet veliik.

Ennelfogva november elseje ota a tulajdonkeppeni kbzigazgatâs szii- 
netel, mert hiszen, nemcsak hogy nem lehet a rendeleteket kiadni, de 
nincs is aki azokat vegrehajtsa, s kiilonben nincs aki azoknak engedel- 
meskedjek.

Tevekenysegiink a kozrend helyreăllitâsâra irânyul, de fogyatekos 
erokkel azt tokeletesen vegrehajtani soha sem fogjuk.

Hetek, honapok fognak eltelni, mig itt kozigazgatăsrol lehet szo de 
akkor is csak ugy, hogy ha ide egy âllandoan itt tartdzkodo 30— 40 fonyi 
katonasâgot kapunk, amely a most veszâlyeztetett falvakban siirgosen 
segitseget tudna vinni, ott rendet teremteni, azutăn pedig honapokon 
keresztiil naponkent bejărnâ a falvakat annyival is inkăbb, mert az ott 
szervezett polgărorsegek egy resze nem megbizhato.

Tisztelettel kerem ennelfogva meltoztassek oda hatni, hogy egy ilyen 
osztag, fegyelmezett katonasâg, ăllando tartozkodâsra, ide vezenyeltes- 
sek, s ha csak lehetseg van râ a statârium, mely a tettszinen itelkezne 
—  kihirdettessek.

Kerem azonkîviil, hogy kozsziiksegleti cikkeket —  kiilonosen cukrot 
es petroleumot siirgosen es lehetoleg nagy mennyisegben meltoztassek 
kikiildeni, mert a jobb erzesti es nyugodtan viselkedo polgărsâg azokbol 
kifogyott, s tartani lehet attol, hogy ha a kozsziiksegleti cikkek hiăny- 
zanak, ez az izgatâsra ujabb anyagot szolgâltat, s az elegedetlenek szâma 
novekedni fog.

Vegiil megemlitem, hogy a român nemzeti komite tisztjei ide meg- 
erkeztek, s agităciojuk —  mint remelheto —  a jobb erzesii elemeket a 
rend fenntartâsăra meg jobban fogja sarkalni, a rablokkal boldogulni 
azonban nem fognak, s ezeket csak ăllando katonasăggal lehet megfe- 
kezni annyival is inkăbb, mert nem annyira nemzetisegti mozgalom, vagy 
gyiilolseg, hanem rablăsi văgy s anarchia az, ami most diihong.

Tenke, 1918 november ho 8-ân. 
P.H.

Foszolgabiro 

alăîrăs kiolvashatatlan

Arh. St. Oradea, fond Prefectura jud. Bihor, Cabinetul Prefectului, înv. 24, dosar 
369, f. 11—13, original, 1b. maghiară.
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P rim pre to ru l plășii Ț inea

2565/1918

ILUSTRE DOMNULE COMITE!

Despre evenimentele extraordinare din primele 7 zile ale acestei 
luni, vă informez după cum urmează:

Curentul revoluționar a ajuns în plasa noastră prin intermediul sol- 
daților reîntorși (din război) în data de 1 și 2 noiembrie și cu o repezi
ciune surprinzătoare a izbucnit în data de 2 în localitatea lanoșda, unde 
notarul a cerut sprijinul forței armate, la ora 11 înainte de masă, deoare
ce 50— 60 de soldați s-au ridicat în mod amenințător. Postul de jandarmi 
din Gurbediu, în urma convorbirii noastre telefonice, a trimis imediat o 
patrulă, care însă a fost dezarmată de soldații răsculați, care au luat în 
stăpînire primăria și au obligat pe notar să predea cheile casieriei. Nota
rul a reușit însă să se refugieze, cu banii comunei, la Salonta, de unde 
i-a raportat telegrafic șefului postului de jandarmi din Gurbediu.

Se zvonește că garda civilă trimisă din Salonta a restabilit ordinea, 
a arestat vreo 50 de soldați răzvrătiți, care au fost excortați la Salonta. 
Notarul nu s-a reîntors nici pînă în prezent, înființarea gărzii civile fiind 
făcută de un brav plutonier din garda civilă din Salonta.

Despre toate acestea m-am informat în data de 3, adică duminică, 
totodată și despre faptul că sînt astfel de mișcări și în celelalte comune. 
Fiind un număr mic de jandarmi la Ținea, nu se poate gîndi la detașarea 
forței armate de aici, cu atît mai mult că și aici a început duminică 
criza.

La adunarea populară ținută duminică, înainte de masă, elementele 
instigatoare, fiind în majoritate, înființarea gărzii civile, ca urmare a 
periclitării siguranței publice, a fost posibilă, în principiu, numai în 
urma intervenției unui brav meșter cizmar din Ținea.

Adunarea populară ținută după masă a avut însă un caracter pur 
revoluționar, unde s-au pronunțat pentru aderarea la consiliul național, 
telegrafic fiind înștiințat contele Kăroly Mihăly, ca președintele Consi
liului Național Maghiar, însă nici înființarea consiliului național maghiar 
și nici a gărzii civile nu era posibilă din cauza atitudinii amenințătoare 
a tinerilor soldați răsculați din Ținea. Aceștia, influențați de un instigator, 
au înființat o comisie formată din 10 membri și au cerut să li se predea 
cheile magaziilor și să se distribuie imediat grîul rechiziționat și toate 
mărfurile.

înainte de toate acestea, populația și-a dorit să defileze în fața sta
tuii lui Kossuth, obligînd la început, pentru ducerea drapelului național, 
pe Szabo Alexandru, președintele comisiei pentru ajutor de război și pe 
urmă pe preotul reformat Kassay Adalbert, referent cu probleme de 
aprovizionare, amenințîndu-i categoric. Pînă ce populația era la statuia 
lui Kossuth, soldații români din Rîpa, sub conducerea unui instigator, au 
forțat ușa sediului preturii, au arestat omul de serviciu, obligîndu-1 să 
predea cheile arhivei. Neputînd obține cheile, au forțat ușa furînd de 
acolo o parte din armele predate și 43 de perechi pantofi confiscați pre
cum și niște piei trimise spre distribuire de cooperativa din Girișu Negru.
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Jandarm eria  a intervenit, a tras în aer, a arestat 4 tîlhari*, dar prea 
puțin s-au putu t recupera din lucrurile furate.

* E tichetare folosită față de răsculați.
** Ibidem.

Soldații răsculați din Ținea au cerut eliberarea deținuților, ceea ce 
trebuia îndeplinit, cu toate acestea, sub influența jefuirilor**, aceștia au 
înfiin țat noaptea o gardă form ată din 30 de membri.

Noaptea a trecut în liniște, a doua zi, luni, fiind tîrg  săptăm înal, 
jandarm eria în stare de alarmă, dim ineața în ju ru l orei 9, cînd o masă de 
oameni de cca. 200—300 de persoane a spart și a  jefu it o prăvălie din 
centrul pieții, a tras focuri asupra jefuitorilor, rezultatu l luptei fiind 
2 m orți și 3 răniți.

Populația însă s-a îm prăștiat, după care, contabilul plășii, Szentpăly 
Gyula, locotenent m ajor în rezervă, a trecu t la înființarea gărzii civile 
din soldați cuviincioși, aceștia alegîndu-1 pe el ca și comandant. Organiza
rea fiind încheiată în zilele urm ătoare, cei 120 gardiști civili și 4 loco- 
tenenți au depus jurăm întul, fapt care s-a raportat telefonic Consiliului 
Național comitatens în seara zilei de 6, conform ordinului dat.

Luni, adică în data de 4, ordinea publică a fost conturbată în cele
lalte comune.

Am fost inform at după evenim entele din lanoșda și Batăr, că sol
dați răsculați din Girișu Negru, Tăut, B atăr și Talpoș se pregătesc să 
devasteze conacele lui Nadănyi Nicolae și Miskolczy Ștefan din Girișu 
Negru.

Locotenentul Szerb Gheorghe din G irișu Negru a raporta t telefonic, 
că va încerca apărarea ordinii și că a prim it îm puternicire de la Nadănyi 
Nicolae să distribuie 50 de m ăji de grîu în tre  soldații reîntorși din 
război.

Gospodarii din Girișu Negru, voind să apere aceste două moșii îm
potriva jefuitorilor, au dus anim alele în localitate, păzindu-le, iar plu
tonierul Togyinka, în zilele urm ătoare, înființînd garda civilă, cu armele 
a păzit magaziile de cereale. Aici, în m om entul de față, pagube mari nu 
sint.

După înființarea gărzii civile din Ținea, form ată din 120 de membri, 
^ a u  mai raportat oficial înființarea gărzilor civile din Belfir și din 
Girișu Negru, form ate din 35 respectiv 25 de membri, depunînd jurăm în- 
tul cei din Belfir, în fața mea, iar cei din Girișu Negru în fața locotenen
tului de cavalerie Nadănyi Paul.

In noaptea de luni, după m ulte insistențe, a sosit locotenentul 
Karăcsonyi din Oradea cu cîțiva oameni, care în cursul dimineții a spriji
nit în mod substanțial organizarea gărzii civile din Ținea, iar după masă, 
în urm a ajutorului solicitat de la Gurbediu, s-a deplasat cu 10 oameni, 
restabilind acolo ordinea și au înfiin ța t garda civilă.

Din păcate, el a trebuit să se reîntoarcă a doua zi, iar în celelalte 
comune periclitate abia în data de 6 a sosit căpitanul Zeller Eugen cu 
cei 35 de oameni ai săi. Aceștia încă în zorii zilei au plecat la Batăr, unde 
au îm pușcat pe unul dintre tîlhari, care au tras asupra lor, cînd au fost 
prinși asupra furtu lu i în conacele de aici, iar doi au fost răniți. Aici au
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fost găsite în șanț cadavrele a doi plutonieri de jandarmi neidentifi
cați din altă plasă, care trebuiau îngropați, fiind în descompunere.

Trecînd prin Batăr, comuna s-a predat și s-a organizat garda civilă, 
apoi prin Tăut, unde exista ordine, au intrat în Girișu Negru, făcînd acolo 
ordine, după care s-au reîntors la Ținea.

Au luat cu ei doi tîlhari prinși asupra faptului care au fost duși la 
procuratură.

A doua zi, în data de 7, patrulînd în localitățile Rîpa și Dumbrava 
l-au prins pe conducătorul răzvrătiților din ziua de duminică, fierarul 
din Rîpa, care a condus atacul sediului preturii.

în localitatea Dumbrava l-au prins pe un argat al domeniului 
Lovassy, care transporta acasă la el obiecte, mobilă, îmbrăcăminte și 
argintărie furate de la domeniu, cu doi boi deasemenea furați, aflîndu-se 
la el și cîteva bijuterii. Aceste obiecte au fost transportate de soldați în 
localitatea Ținea și date spre păstrare antistiei, iar tîlharul închis.

Deasemenea, antistia din Ținea a preluat, de la garda civilă din 
Ținea, cei 4 boi și o cantitate mare de produse aflate într-o căruță, con
fiscate, în seara zilei de 6, fiind furate de pe domeniul Kăbdobo din 
Talpoș, după cum mărturisește argatul de pe căruță, care le-a furat 
aceste obiecte, voind să le transporte acasă la el, în plasa Beiuș.

Acesta, împreună cu soția, au fost arestați și cu alți 11 deținuți au 
fost escortați, în seara zilei de 7 la Oradea, de detașamentul căpitanului 
Zeller.

în data de 7, armata trebuia să se deplaseze și în localitățile Cociuba 
Mare și Cheșa, dar pentru acest lucru n-a mai fost timp. Numai la 
Cociuba Mare au plecat notarul și cîțiva voluntari, asupra lor însă tîl- 
harii au tras focuri la reîntoarcere.

în localitatea Cheșa, notarul este izolat de lume de cîteva zile, 
tîlharii au tăiat firele telefonice, au pus stăpînire pe armele existente în 
sat, au devastat prăvăliile și au luat 1000 de măji de grîu provocînd 
anarhie totală. Toate acestea rezultă dintr-un raport secret al notarului 
în care solicită ajutor urgent.

Din păcate, pînă în prezent, ajutor nu s-a primit, deoarece armata 
a plecat, iar soldații din Oradea au refuzat să execute chiar și acel ordin 
al consiliului național (maghiar) de a se deplasa în Bel iu.

în cîteva localități există o oarecare ordine.
în localitățile Căuașd și Ginta nu a existat pericol mare, acolo s-au 

putut forma gărzile civile fără nici o dificultate. La Ținea, Belfir, Girișu 
Negru, Batăr, Tăut, Gurbediu, lanoșda și împreună cu cele două comune 
amintite mai sus, total în 9 localități, au depus jurămîntul gărzile civile.

în comunele Cociuba Mare, Cheșa, Cărăsău, Petid, Rîpa, Dumbrava, 
Căpîlna, Suplacu de Ținea, Husasău de Ținea, Fonău, Gepiș, Oșand, 
Șauaieu și Sititelec jefuirile sînt la ordinea zilei, în multe locuri, de acum 
înainte, urmează zile critice.

Notarii din Batăr, lanoșda și Cociuba Mare au fugit la Ținea sau 
Salonta, iar antistiile chiar dacă vor, nu mai sînt stăpînii situației, nu 
sînt în stare să acționeze și nu se poate întreține cu ei legături.
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Datorită acestora, administrația propriu zisă a încetat să mai func
ționeze de la 1 noiembrie, deoarece nu numai că nu se pot emite ordine, 
dar nu este nici cine să le execute și dealtfel nici cine să le respecte.

Toată activitatea noastră are ca scop restabilirea ordinii publice, dar 
cu forțele existente nu vom reuși niciodată pe deplin.

Săptămîni, luni vor trece pînă ce vom putea vorbi aici de o admi - 
nistrație, dar și aceasta numai în cazul cînd se vor detașa în mod per
manent vreo 30— 40 de militari, care să dea urgent sprijin în satele pe
riclitate, să restabilească ordinea, după care, în lunile următoare, zilnic 
să controleze satele, deoarece o parte din gărzile civile organizate aici 
nu prezintă garanție.

Cu stimă vă rog să interveniți ca o astfel de divizie, cu militari dis
ciplinați, să fie detașată în mod permanent și dacă este posibil să declare 
starea de urgență, judecind la fața locului.

Rog, deasemenea, să se repartizeze bunuri de consum, mai ales zahăr 
și petrol, într-o cantitate cît se poate de mare, deoarece populația cuviin
cioasă și pașnică este lipsită de acestea. Totodată este de temut că, lipsa 
bunurilor de consum, va servi bază altor nemulțumiri și va crește rîndul 
nemulțumiților.

Și în sfîrșit, vă aduc la cunoștință, că au sosit ofițerii Consiliului 
Național Român, agitația cărora, după cum este de așteptat, îi va deter
mina pe cei cuvincioși să respecte mai strict ordinea. Cu jefuitorii nu se 
va putea răzbi numai cu forța militară permanentă, deoarece ce bîntuie 
acuma nu este atît o mișcare națională sau ură cît o rîvnă la jafuri și 
anarhie.

Ținea, la 8 noiembrie 1918
L.S.

prim -pretor

ss. indescifrabil

53.

Către

1918 noiembrie 9, Arad

GUVERNUL SFATULUI NAȚIONAL MAGHIAR*

* Traducere din lim ba maghiară.

Budapesta

In urma desfășurării rapide a evenimentelor am ajuns la convinge
rea că, în sensul dreptului popoarelor la autodeterminare, precum și în 
interesul națiunii noastre și al minorităților cu care conviețuiesc pe ace
lași teritoriu, în scopul păstrării ordinii publice, a securității averii și 
persoanelor trebuie să preluăm încă de pe acum întreaga putere de gu
vernare în teritoriile locuite de români ale Ungariei și Transilvaniei.
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Aceste teritorii sînt formate din următoarele comitate: Torontal, Timiș, 
Caraș-Severin, Arad, Bihor, Satu-Mare, Maramureș, Bistrița, Năsăud, 
Solnok-Dobîca, Sălaj, Cluj, Mureș-Turda, Turda-Arieș, Alba de Jos, 
Tîrnava-Mică, Tîrnava-Mare, Hunedoara, Sibiu, Brașov, Făgăraș, Trei 
Scaune, Odorhei și comitatul Ciuc, precum și teritoriile românești ale 
comitatelor Bekes, Csanăd și Ugocsa.

Guvernul să adreseze imediat către națiunile Ungariei și Ardealului 
un manifest în acest sens și să treacă sub jurisdicția noastră toate insti
tuțiile, oficialitățile și organele de stat, politice, administrative, de justi
ție, de învățămînt, bisericești, financiare, militare și de transport aflate 
pe aceste teritorii. Totodată, în aceste teritorii să fie suspendată orice 
altă putere. In acest caz, vom putea garanta ordinea publică și securita
tea averii și persoanelor. în caz contrar, am fi nevoiți să aducem la cu
noștință poporului nostru, țării și întregii lumi, prin proclamație, că 
practicarea dreptului la autodeterminare pentru noi a devenit imposibilă 
și în felul acesta sistăm orice colaborare cu oficialitățile, iar pentru 
viitoarele evenimente nu ne asumăm nici o răspundere, ea urmînd să fie 
purtată în întregime de guvernul actual al Sfatului Național Maghiar.

Natural că în privința celorlalte popoare care trăiesc pe teritoriul 
respectiv, în ce ne privește, vom respecta principiile wilsoniene.

Modalitățile de transferare a guvernării să fie stabilite de o comisie 
mixtă. Guvernul va fi format la Sibiu.

La acestea așteptăm răspunsul pînă în ziua de 12 noiembrie orele 
6 d.m.*

• Vezi document nr. 58.

Arad, 1918 noiembrie 9

Consiliul Național Român
D. Pop C. Ștefan

Arh. St. Buc., Colecția Microfilme Ungaria, Rola 39, c. 148—149. Polgări Kori Kbz- 
ponti Kormănyhatosăgok Leveltârai („K“ szekcid) Miniszterelnoks^gi leveltăr. Mi- 
niszterelnbksăg. K. 40 Magyarorszâgon elo nemzetek Snrendelkezesi joga elokăszîte- 
sevel megbîzott târcanelkiili miniszter. — 1918 — IX. 240. 1b. maghiară.

54.
1918 noiembrie 9, Oradea.

JEGYZOKONYV

Felvâtetett Nagyvâradon, 1918 evi november ho 9. napjăn a Magyar 
Nemzeti Tanăcs 6s Român Nemzeti Tanăcsbdl kikiildott vegrehajto bi- 
zottsăg iileserol.

173
https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



Jelen voltak: Kovâcs Miklos, Papp Coriolan, Ciorogariu Roman, 
Zigre Miklos dr., Nagy Mihâly dr., Măgori Lajos es Ladânyi Jânos bizott- 
săgi tagok, utdbbi ugyis mint jegyzdkdnyvvezeto: —  tovăbbă Radu 
Jakab helyett Mikulăs Gyorgy dr., a megye alispânja, fojegyzoje es 
fougydsze.

Papp Coriolan dr., mint korelnbk elfoglalvăn az elnbki szeket az 
iilest megnyitja. Felkeri a katonai parancsnoksăgot, nyilatkozzek a nem- 
zetorseget illetoleg a legujabban kiadott rendeletrol.

Ledcsey alezredes, ăllomăs parancsnok a rendelet szerint âtveszi a 
nemzetorseg szervezeset es biharvărmegye teriileten a nemzetorseg pa- 
rancsnoksâgăval Birtha alezredest bizta meg, ket nemzetorezredet szănde- 
kozik felâllitani es azt decentrălizâlva, a jărâsi szdkhelyeken zaszlbaljak- 
kdnt felosztanâ. A szervezesi koltsâgekre es fizetesekre elsosorban is 
penzt ker rendelkezesere.

A megyei alispân jelenti, hogy e celra tăviratilag kert a kormănytdl 
penzt, azt ketszer megsiirgette, de eddig semmi intezkedes nem tbrtent.

Zigre Miklos dr aggâlyait fejezi ki a nemzetorsegnek katonai szer- 
vezisât illetoleg. A Român Nemzeti Tanăcs a kbzrendet fenntartani 
kivânja.

Mâgori Lajosnak szinten aggălyai vannak a tekintetben, hogy a haza- 
târo katonâk semmifâle katonai formâban szolgâlni nem hajlanddk es a 
nemzetorseg szervezese ilyen formâban eredmenyre nem is fog vezetni.

Herbay szâzados lehetetlennek tartja karhatalmi ezredek szervezeset. 
Birtha alezredes nem ugy gondolja a szervezest mint eddig volt. 
Peidâul, kell ugyan egy kbzponti vezetesnek lenni, de az erdt de- 

centralizâlni kell. Lehetne a jârâs szekhelyen zâszloaljakat felâllitani egy 
olyan zăszldalj parancsnok parancsnoksâga alatt, aki a lakosok nyelvet 
egyarânt erti. A parancsnok melle a Nemzeti Tanăcs kikiildhetne egy 
5 tagu bizottsâgot, amelyben minden nepreteg kepviselve lenne es ga- 
rancia lenne a tekintetben, hogy a parancsnok csak a legvegso esetben 
alkalmaznă a fegyveres erot es elsosorban bekesen iparkodnek a rendet 
fenntartani.

Erdelyi Szever dr. a Român Katonai tanăcs hatâskordt illetoleg ker 
megnyugtatăst, es amennyiben ezt meg nem kapja, csatlakozik Zigre 
Miklos dr. ăllăspontjâhoz.

A Român bizottsâg tagok ilyen irănyu ăllăsfoglalăsa utăn, Ledcsey 
alezredes megnyugtatd kijelentest tesz a tekintetben, hogy a karhatalmat 
a parancsnoksăg pârtatlanul es csupăn a rend fenntartâsâra fogja 
hasznâlni.

Papp Coriolan dr. korelndk tbbbek hozzăszolăsa utăn kimondja a 
kovetkezo hatărozatot:

A vegrehajtdbizottsâg a nemzetorsegek eddigi szervezeteit fenn- 
tartja. E tărgyban ez ido szerint erdemi hatărozatot nem hoz.

Mâgori Lajos bejelenti, hogy a nagyszalontai nemzeti tanăcs vasâr- 
nap delutăn nepgyulest fog tartani, a lakossăg megnyugtatăsăra, mert 
bolseviki mozgalom van keletkezdben. Ohajtanâ, hogy a tiszt urak kdziil 
is lenne valaki, aki az embereket magnyugtatnă afelol, hogy a nemzet- 
drseg nem lesz katonai szervezet.

A vegrehajtdbizottsâg a bejelentest tudomăsul vette es Măgori La- 
jost megbizta, hogy a nagyszalontai nepgyulesen megjelenjen.
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Korelnbk keri a jegyzokonyv hitelesitesere ket tag kikiildeset.
Erdelyi Szever dr. es Măgori Lajos a jegyzokonyv hitelesitesere ki- 

kiildottek.
Ezzel az iiles berekesztetett.

K.m.f.

ss/Ladănyi Jănos 
jegyzdkonywezeto

ss/Mâgorî Lajos 
jegyzokonyvhitelesito

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 838, dosar 34/1918, f. 2—3; 
Publicat de A. Porțeanu, Lupta revoluționară a maselor populare din Bihor pen
tru unirea Transilvaniei cu România, in „Crisia", voi. V, Oradea, 1975, f. 219— 
220.

PROCES-VERBAL

încheiat la 9 noiembrie 1918 la Oradea cu ocazia ședinței Comitetului 
Executiv al Consiliului Național Maghiar și al Consiliului Național Român 
din comitatul Bihor.

Au fost prezenți: Kovăcs Nicolae, Pop Coriolan, Ciorogariu Roman, 
dr. Zigre Nicolae, dr. Nagy Mihai, Mâgori Ludovic și Ladănyi loan mem
brii comitetului, cel din urmă și ca redactor al procesului-verbal —  tot
odată dr. Mikulăs Gheorghe în locul lui Radu lacob, vicecomitele, prim- 
notarul și procurorul comitatului.

Dr. Pop Coriolan, ca decan de vîrstă, ocupă scaunul prezidențial și 
deschide ședința. Roagă comandamentul militar să se pronunțe în legă
tură cu ordinul dat recent cu privire la gărzile naționale.

Loc. col. Lebcsey, comandantul garnizoanei, preia conform ordinu
lui organizarea gărzilor naționale, îl împuternicește pe loc. col. Birtha cu 
comanda gărzilor naționale de pe teritoriul comitatului Bihor și inten
ționează să înființeze două regimente de gardă națională și acestea des
centralizate, împărțite în batalioane, la sediul plășilor. Solicită să-i fie 
puși la dispoziție bani pentru cheltuielile de organizare și pentru salarii.

Vicecomitele comitatului raportează că a cerut telegrafic de la gu
vern bani în aceste scopuri, de două ori a urgentat, dar pînă în prezent 
nu au fost luate măsuri.

Dr. Zigre Nicolae iși exprimă Îngrijorarea în legătură cu organizarea 
militară a gărzilor naționale. Consiliul Național Român dorește să men
țină ordinea publică.

Măgori Ludovic de asemenea are îndoieli în aceea privință, că sol- 
dații întorși acasă nu vor să fie sub nici o formă în serviciu militar și 
astfel organizarea sub această formă a gărzilor naționale nu va duce la 
un rezultat.

Căpitanul Herbay consideră imposibilă organizarea de regimente mi
litare.

Loc. col. Birtha nu consideră corespunzătoare organizarea în forma 
în care a fost pînă în prezent. De exemplu, trebuie să existe o conducere
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centrală, dar forțele trebuie să fie descentralizate. S-ar putea organiza 
batalioane la sediul plășilor sub comanda unui comandant care cunoaște 
limba locuitorilor. Consiliul Național ar putea să trimită lingă comandant 
un comitet, format din 5 membri, în care să fie reprezentate toate pă
turile sociale și care ar fi o garanție că forța publică s-ar folosi către co
mandant numai în ultimă instanță și s-ar strădui în primul rînd, să men
țină ordinea publică prin mijloace pașnice.

Dr. Erdelyi Sever cere să fie asigurat în legătură cu atribuțiile 
Consiliului Militar Român, în caz contrar se alătură punctului de vedere 
al dr. Zigre Nicolae.

După atitudinea asemănătoare a membrilor români din comitet, lo
cotenentul colonel Ledcsey asigură că se va folosi de forța armată în mod 
nepartinic și numai pentru asigurarea ordinii.

Dr. Pop Coriolan, decanul de vîrstă, după alocuțiunea mai multora, 
anunță următoarea hotărîre:

Comitetul Executiv va menține organizarea actuală a gărzilor națio
nale. în această problemă în prezent nu aduce o hotărîre definitivă.

Măgori Ludovic raportează că Consiliul Național din Salonta va 
ține duminică o adunare populară pentru liniștirea populației, deoarece 
este pe cale de apariție o mișcare bolșevică. Dorește să fie cineva dintre 
ofițeri care să liniștească populația, că garda națională nu va fi o orga
nizație militară.

Comitetul executiv a luat la cunoștință raportul și l-a împuternicit 
pe Măgori Ludovic să participe la adunarea populară din Salonta.

Decanul de vîrstă solicită să fie aleși doi membri pentru autentifi
carea procesului verbal.

Au fost aleși pentru autentificarea procesului verbal dr. Erdelyi Se
ver și Măgori Ludovic.

Cu aceasta s-a închis ședința.
D.c.m.s.

redactorul procesului verbal: autentificatorul procesului verbal:
Ladânyi loan Măgori Ludovic

55.
, 375 

ad: —
1918

1918 noiembrie 10, Bedo.

BIHARVARMEGYE NEMZETI TANÂCSÂNAK

Nagyvărad

Megkerjiik Biharvărmegye Nemzeti Tanăcsăt, hogy a kozsegiinkben 
megszervezett nemzeti orsegbe felvett 29 nemzeti or es egy parancsnok 
reszere sziikseges fegyvereket, loszereket, ruhăt es csizmăt tovăbbă kar- 
szalagot es jelzosipokat kiutalni. A  jelentkezo Marosăn Demeter parancs- 
nokot az 0  es a parancsnoksăga ală helyezett nemzeti orok teendoire ki- 
oktatni, s 6t a szolgălati szabălyzattal ellătni sziveskedjek.
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A  kiutalando fegyverek mennyiseget illetoleg, amennyiben a kozseg 
tisztân român felekezetu kozseg, az bsszes nemzeti oroknek fegyverrel 
valo ellâtâsât javasoljuk.

A  nemzeti orseg szervezesenek idejen, hogy a letszâm kiegeszitheto 
legyen, a nemzeti orsegben tobb jomodu hazaerkezett katona is felveve 
s felesketve lett, a szervezes megtbrtente utân azonban nap, mint nap 
jelentkeznek a harczterrol haza erkezo szegeny sorsu katonâk, kik fel- 
veteliiket s felesketesiiket kerik.

Keriink utbaigazităst, hogy a mâr felesketett jobb modban levo 
nemzeti orbk feloldhatok-e, tett eskujiik aloi kilephetnek-e egyesek az 
orsegi szolgâlatbol, s ezek helyebe a szervezes megtortente ota haza er- 
kezett s a jbvoben meg haza erkezendo szegeny sorsu katonâk felvehe- 
tok-e es feleskethessiik-e. Fizetesiîkhoz mily uton, s modon jutnak.

Bedo, 1918 nov. 10.

Fekete Gydrgy

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 108/1918, f. 1, 
original, 1b. maghiară.

a u ;---
1318

CONSILIULUI NAȚIONAL ROMÂN AL COMITATULUI BIHOR

Oradea

Rugăm Consiliul Național Român al comitatului Bihor să reparti
zeze arme, muniții, îmbrăcăminte și cizme, totodată banderole și fluiere 
necesare celor 29 de gardiști și comandantului Gărzii Naționale orga
nizate în comuna noastră.

Binevoiți a-1 instrui pe comandantul Maroșan Dumitru și pe gardiștii 
naționali de sub comanda sa despre atribuțiile lor și să-i înmînați regu
lamentul de organizare.

Referitor la cantitatea de arme necesare, propunem să fie înzestrați 
toți gardiștii naționali, deoarece comuna este curat românească.

Cu ocazia organizării Gărzii Naționale, ca să fie completate toate 
locurile, au fost primiți și au depus jurămînt mai mulți soldați înstăriți 
reîntorși din război, însă, după organizare, zilnic se prezintă soldați să
raci reîntorși de pe front, care solicită primirea lor și depunerea jură- 
mîntului.

Solicităm instrucțiuni dacă se pot dezlega de sub jurămînt gardiștii 
naționali înstăriți, dacă pot ieși din rîndurile gardiștilor unii care au
12 —  D o c u m e n t e  1918 177
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depus deja jurămîntul și dacă în locul lor se pot înscrie și depune jură- 
mîntul soldați săraci, care s-au întors acasă după organizarea gărzii sau 
se vor întoarce în viitor.

Bedb*, la 10 noiembrie 1918.

* Localitate în R. P. Ungară.
'•  N um ărul.

Fekete Gheorghe

56
nr. 146/1918 prez. 1918 octombrie 30 / noiembrie 12, Arad.

ILUSTRISIME D-LE EPISCOP!

Preasfințite frate in Domnul!

Consiliul central național român din Arad în ședința sa din urmă, 
a constatat, că ar fi în interesul națiunii noastre, dacă episcopul român 
din Ungaria și Transilvania, într-o adresă cumulativă în publicitate ar 
adera la acel consiliu și s-ar supune hotârîrilor lui ca unui guvern pro
vizoriu al națiunei noastre.

Acest consiliu, prin esmișii săi, mi s-a adresat mie ca și celui mai 
înaintat în vîrstă cu rugarea, să aduc la cunoștință tuturor episcopilor 
români această dorință a sa.

Dînd urmare acestei cereri, am onoarea a alătura sub ./.** spre bine
voitoarea iscălire și returnare un exemplar din textul declarației stili
zate de numitul consiliu după cum crede în interesul națiunii noastre.

Avînd aici același script de la toți confrații îl voi prezenta consiliului 
național și voi dispune publicarea adresei cu toate iscăliturile.

Arad 30 oct.— 12 nov. 1918

Ilustrită ții și P reasfin ței Sale D-lui
Al Ilustrită ții și P reasfinției Voastre 

cu toată stim a

Dr. Dimitrie Radu
episcop gr. cat. rom.

loan I. Papp
episcop

Oradea Mare

Arh. St. Oradea, fond Episcopia gr. cat. Oradea, act nr. 3130/1918, f. 1, ori
ginal.
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57.
1918 (octombrie 30 /  noiembrie 12), Arad.

CONSILILULUI NAȚIONAL ROMÂN

Arad

Subsemnații episcopi ai bisericii greco-orientale și greco-catolice 
române, ca fii credincioși ai națiunii noastre, în urma situațiunii produse 
prin războiul mondial am ajuns la convingerea câ interesele de viață 
ale neamului românesc, ai cărui păstori sufletești sîntem, pretind ca un 
categoric imperativ înfăptuirea dreptului de liberă dispozițiune a acestui 
neam asupra sorții sale.

Realizarea acestui drept cere guvernarea națiunii române prin sine 
însăși. In consecvență recunoscînd îndreptățirea consiliului național român 
ca reprezentantul politic al națiunii noastre române din Ungaria și Ar
deal, prin aceasta declarăm, că de aci încolo ne supunem întru toate 
hotărîrilor acestui Consiliu Național român.

Arh. St. Oradea, fond Episcopia greco-catolică Oradea, act nr. 3130/1918, concept.

58.
1918 noiembrie 12, Oradea.

PROCES-VERBAL

luat în ședința Comitetului executiv al C.N.R. din Oradea Mare și 
Biharia, ținută la 12 noiembrie n. 1918 în Oradea Mare.

Prezident: Dr. Aurel Lazăr; Notar: Dr. Aurelian Magier.
Prezenți: Membrii C.N.R. din Oradea: R. Ciorogariu, Dr. I. Radu, 

Dr. Coriolan Papp, Dr. I. Ardelean, Dr. Dem. Kiss, Dr. Gh. Miculaș, 
A. Horvath, Dr. FI. Stan, Dr. V. Kirvai, Gh. Tulbure, Dr. Gh. Roxin, 
Dem. Balogh, Dr. V. Mărcuș, membrii C.N.R. din provincie: Dr. I. Cior- 
daș, Dr. loan lacob, Dr. Andreiu Iile, Dr. A. Pinția, Dr. luliu Kiss, 
Dr. Tețiu, advocați, apoi membrii Consiliului Militar Român augumentat 
prin vreo 50 ofițeri români din comitatul Bihor, a căror listă nominală se 
află în biroul C.N.R.

1.

La ordinea zilei este luarea jurămîntului celor prezenți pentru C.N.R.
Cei prezenți se grupează în jurul stindardului nostru național și 

așezînd mîna stingă pe inimă, iar două degete ale mîinii drepte ridi-
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cîndu-le, rostesc următorul jurămînt, cetit cu voce răspicată de preșe
dintele C.N.R., Dr. Aurel Lazăr:

„E u .. . jur Atotputernicului Dumnezeu, că întru toate voi fi cu 
credință și supunere cătră Consiliul Național Român din Ungaria și 
Transilvania. Conștient de datorințele ce ne impun vremurile istorice de 
azi, jur că în toate manifestările vieții mele voi fi credincios națiunii uni
tare române și nu voi ridica mîna mea asupra fraților mei, locuiască pe 
orice fel de teritor politic.

Așa să-mi ajute Dumnezeu!“

2.

Prezidentul raportează că C.N.R.C., în urma evenimentelor ce se 
precipită, ca urmare firească a dreptului de liberă dispoziție, dorind a 
lua în mînă frînele conducerii politice a neamului nostru din Ungaria și 
Transilvania, în zilele trecute a adresat guvernului Consiliului Național 
Maghiar următorul memorand. (Tradus în românește):

„Guvernului Consiliului Național Maghiar Budapesta.
în urma precipitării evenimentelor, am ajuns la convingerea, că atît 

în sensul dreptului de liberă dispoziție a popoarelor cît și pentru asigu
rarea ordinei publice, a siguranței persoanei și averii neamului nostru 
și a minorităților conlocuitoare pe același teritoriu, trebuie să preluăm 
încă acum deplinul imperiu asupra regiunilor din Ungaria și Ardeal, lo
cuite de români. Acestor regiuni, aparțin următoarele comitate Torontal, 
Timiș, Caraș-Severin, Arad, Bihor, Sătmar, Maramureș, Bistrița-Năsăud, 
Solnoc-Dobâca, Zalău, Cluj, Mureș-Turda, Turda-Arieș, Alba Inferioară, 
Târnava-Mică, Târnava-Mare, Hunedoara, Sibiu, Brașov, Făgăraș, Trei- 
Scaune, Odorheiu și Ciuc, precum și teritoriile române din comitatele: 
Bichiș, Cenad și Ugocea.

Guvernul Maghiar să adreseze un manifest în acest înțeles tuturor 
națiunilor din Ungaria și Ardeal subordonînd imperiului nostru toate 
autoritățile și organele: de stat, politice, administrative, judiciare, șco
lare, bisericești, financiare, militare și de comunicație, aflătoare pe acel 
teritoriu. Tot atunci se va sista pe acest teritor orice alt imperiu.

în cazul acesta vom putea garanta ordinea publică, siguranța per
soanei și averii.

în caz contrar am fi necesitați a anunța prin proclamațiune poporu
lui nostru, țării și întregii lumi că exercitarea dreptului de liberă dispo
ziție ni s-a făcut imposibilă, astfel sistăm conlucrarea cu autoritățile, nu 
luăm răspundere pentru urmări, ci o lăsăm actualului guvern al Consi
liului Național Maghiar.

Natural, că pe teritoriul chestionat vom respecta principiile lui Wil- 
son, față de celelalte națiuni conlocuitoare.

Modalitățile predării imperiului să le fixeze o comisie mixtă. Gu
vernul ni-1 vom constitui în Sibiu.

Răspunsul la această recercare, îl așteptăm pînă la 12 noiembrie a.c. 
la orele 6 p.m.

Dat în Arad, la 9 noiembrie 1918.
Consiliul Național Român“.
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Terminînd cetirea, prezidentul mai notifică că, în urma rugării gu
vernului, terminul acestui uitimat a fost prelungit cu 24 oare, adică 
pînă-n 13 noiembrie la oare 6 p.m.

Pînă la acest termin s-a anunțat sosirea la Arad a ministrului de 
naționalități, O. lăszi*, pentru a pertracta în chestia predării imperiului.

* Oscar Jăszi.

Această referadă se ia cu plăcere la cunoștință, iar C.N.R.C. este 
viu aplaudat pentru pășirea bărbătească.

3.

Se aduce pe tapet organizarea gardei naționale române din comita
tul Bihor.

Dorind a ne conforma dorinței generalului Franchet d’Esperey, care 
nu recunoaște existența „Consiliilor militare", se decide a se înlocui nu
mirea de „Consiliu Militar Român" cu „Comanda gardei naționale române 
din Oradea Mare și Bihor".

Biroul central al gardei, se constituie astfel:
Conducătorul (comandantul) gardei: Căpitan Seracin.
Conduc, administrației: Căp[itan] Emil Herbay și Munteanu.
Adjutant: subl. Damșa.
Organizarea gardei este următoarea:
1. Comanda centrală.
2. Secțiile gardei, în fiecare cerc pretorial, sub conducerea a 1—2 

ofițeri.
3. Sub-secțiile gardei, în fiecare cerc notarial, sub conducerea unui 

ofițer, eventual subofițer.
4. Garda rurală, în fiecare comună românească, sub conducerea unui 

subofițer.
Gardiștii vor primi soldă zilnică de 30 cor. în zilele cînd fac ser

viciu. Solda se va licvida prin cassa C.N.R. din Oradea.
Comandanții secțiilor gardei, după cercurile pretoriale, se instituie 

astfel:
în cercul Central (Oradea) comandanții: Dr. Dem. Mangra loct. și 

Creț;
în cercul Aleșd: comandanți: Titus Dolga, subl. losif lacob;
în cercul Ceica: comandant: Corbuțiu, loct.;
în cercul Beiuș: comandant: Dr. I. Voștinar, locot.;
în cercul Vașcău: comandant: Petru Popovici, locot.;
în cercul Ținea: comandanții: Teodor Neș, locot., Sever Pelle, lo- 

cot[enent];
în cercul Beliu: Comandant: Paul Teochar, locot.;
în cercul Salonta: comandant: Bredan, locot.;
în cercul Cefa: comandant: Abrudan, locot.;
în cercul Mezocheresteș: comandant: Petca, locot.;
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In cercul Sălard: comandant: Horvath, locot.;
în cercul Marghita: comandant: Gavril Beșan, subloct.;
Prezidentul notifică că, adv. Nic. Bolcaș din Beiuș a dăruit pentru 

scopurile C.N.R. din Oradea 1 000 cor.
I se aduc aplauze.
D.c.m.s.

Dr. Aurelian I. Magier 
notar

Dr. Aurel Lazar 
prezident

Arh. St. București, fond. C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 838, dosar 5/1918, f. 1—2; 
Publicat in Revista Arhivelor, anul XI, București, nr. 168, voi. 2, f. 222—226; 
A. Porteanu, Lupta revoluționarfi a maselor populare din Bihor pentru unirea Tran
silvaniei cu România, în „Crisia", voi. V, Oradea, 1975, f. 223—227.

59.
1918 noiembrie 12, Oradea.

PROCES-VERBAL

luat în ședința Comitetului executiv al C.N.R. din Oradea și Bihor, 
ținut în Oradea-Mare, la 12 noiembrie n. 1918.

Prezident: Dr. Aurel Lazăr; Notar: Dr. Aurelian I. Magier.
Prezenți: Dr. Florian Stan, Roman R. Ciorogariu, Dr. lacob Radu, 

Dr. Gheorghe Miculaș, Dr. Iustin Ardelean, Dr. Demetriu Kiss, Dr. Gh. 
Roxin, Dr. Vas. Kirvai, Dr. Sever Erdelyi, Demetriu Balog, iar ca re
prezentanți din provincie: Dr. loan Ciordaș, Dr. Andreiu Iile, Dr. Aurel 
Pinția, Dr. V. Tețiu și Dr. Moise Cooș.

1.

Prezidentul raportează că în urma memorandului C.N.R. Central 
cătră guvernul maghiar, s-a ivit necesitatea de-a face pregătirile pentru 
eventuala preluare a administrației comitatului Bihor. Propune ca: Co
mitetul executiv să designeze pentru fiecare cerc pretorial un bărbat de 
încredere, care să organizeze cercul respectiv. Numai acei pretori și notari 
se mențin în serviciu care vor jura credință C.N.R. Bărbații de încredere 
vor raporta Comitetului executiv despre felul organizării, care va urma 
a se aproba de către Comitetul executiv.

Primindu-se această propunere, organizarea cercului pretorial: 1 
Oradea și 2. Peștiș se concrede prezidentului Dr. Aurel Lazăr.

Organizarea: Cercurilor 3. Ținea și 4. Beliu se concrede adv. Dr. An
dreiu Iile.
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Cercului 5, Salonta: adv. Moise Cooș. Cercurilor: 6. Beiuș și 7. Vaș- 
cău: adv. Dr. loan Ciordaș.

Cercului: 8. Ceica: adv. Dr. loan lacob.
Cercului: 9. Marghita: adv. Dr. luliu Kiss.
Cercului: 10. Sălard: adv. Dr. Dem. Kiss.
Cercului: 11. Cefa: adv. Dr. Gheorghe Roxin.

2.

Membrul din provincie: Dr. Aurel Pinția raportează că administrația 
maghiară instituie prin comune „senate poporale", din sinul cărora se 
aleg apoi „Comitete de controlă" pe lingă fiecare pretură. Administrația 
invită și poporul nostru a participa în aceste corporațiuni.

Comitetul executiv îndrumă membrii C.N.R. din provincie a consti
tui prin comune corporațiuni: 1 („senat poporal") care să aibă numărul 
îndoit de la membrii antistiei comunale, apoi 2 din sînul acestor „se
nate" să se aleagă „comitete executive de controlă", care să controleze 
activitatea administrației românești, la fel cu cele maghiare.

3.

Comitetul executiv aduce în principiu hotărîrea ca de-acum înainte 
in: Gimnaziul din Beiuș, Preparandia din Oradea, apoi în toate școlile 
poporale confesionale, comunale și cele de stat din comunele românești, 
limba de propunere să fie exclusiv cea românească. Funcțiunea organelor 
de control impuse de stăpînirea de pîn-aici, nu se mai recunoaște.

Executarea acestei deciziuni se face pendentă de la aprobarea 
C.C.N.R.

4.

Comitetul executiv aduce în principiu următoarea deciziune: Limba 
de pertractare la toate judecătoriile, cînd părțile sînt români, este cea 
românească. Taxele tălmaciului le va suporta erariul statului maghiar.

Executarea acestei deciziuni se pretinde în viitorul cel mai apropiat.

5.

6.

Comitetul executiv constată necesitatea unui organ de publicitate 
pentru propagarea activității sale.

Se decide a tipări un ziar românesc în Oradea. Executarea decisiunei 
se concrede biroului C.N.R.

* Text nesemnificativ pentru acest volum.
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7.

Cu privire la asemnările de cassă se prescrie următoarea procedură:
Asemnarea sumelor pînă la 5.000 coroane se face prin prezidiu. Sume 

peste 5.000 cor. se asemnează pe lingă prezident încă de un membru din 
Comitetul executiv, care membru este: Dr. Iustin Ardelean.

La chitanța comandei gardei se asemnează sume nelimitate.

8.

Prezidentul raportează că în calea sa la Arad, din zilele trecute, 
a fost însoțit de subloc. Sfurlea și roagă ca spesele efective a(le) acestuia, 
în sumă de 70 coroane, precum și suma de 60 cor., prețul alor 200 ex. 
din „Românul", cumpărate spre distribuire, să se asemneze la cassă.

Suma de 70 cor. D-lui Sfurlea, precum și cea de 60 cor. se asemnează 
la cassă.

9.

Procesul-verbal prezent se verifică prin membrii: Dr. Florian Stan 
și Dr. Gheorghe Miculaș.

D.c.m.s.

Dr. Aurelian I. Magier 
notar

Dr. Aurel Lazar 
prezident

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 838, dosar 6/1918, f. 1—2; 
Publicat în Revista Arhivelor, anul XI, București, nr. 168, voi. 2, f. 226—227; 
A. Porțeanu, Lupta revoluționari a maselor populare din Bihor pentru unirea Tran
silvaniei cu România, în „Crisia", voi. V, Oradea, 1975, f. 227—229.

60.
1918 noiemorie 12, Oradea.

JEGYZOKONYV

Felvetetett Nagyvăradon 1918 evi november ho 12. napjăn Bihar- 
vărmegye Magyar es Român Nemzeti Tanăcsăbol kikiildbtt vegrehajto 
bizottsăg iileseirol:

Jelen voltak: Lăzâr Aurel dr. es Rigo Lorând dr. elnbkbk, Ciorogariu 
Român, Kovâcs Miklos, Radu Jakab dr., Zigre Miklos, dr. Kotzo Jeno, 
dr. Nagy Mihăly, dr. Erdâlyi Szever, dr. Mâgori La jos es Ladânyi Jănos, 
utobbi, ugyis mint jegyzokbnywezeto.
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Lâzâr Aurel dr. elnok az iilest megnyitja. Jelenti, hogy egy sajnă- 
latos eset jott tudomâsăra, amelynek eloterjesztesere felkeri Erdelyi Sze- 
ver dr.-t.

Erdelyi Szever dr. a Român Katonatanâcs neveben jelenti, hogy a 
botfeji faipartelep igazgatoja, Halâsz fohadnagy, Gbrdmbey hadnagy egy 
kdrulbeliil 50— 60 fobol âllo âllitolagos magyar nemzetordkkel behatol- 
tak Okros es Olcsa kozsegekbe, ahol a român nep kdzt lovoldoztek. Eddig 
ket halott es tobb sebesiilt van. A Român Nemzetorsegrol tudomâst sem 
vettek, s azt âllitottâk, hogy a Magyar Nemzetorseg parancsnoka resze- 
rol lettek kikiildve. A kozseget teljesen kiraboltâk es 30 000 korona er- 
tekC ingosâgokat magukkal vittek. Minden jogos ok nelkiil fegyvert 
hasznâltak. Ezt a tenyt Petrovân hadnagy, Popovics bnkentes es a bel- 
rogozi lelkesz igazoljâk. Megtorlo eljârăst ker ez iigyben folyamatba 
tenni.

A  vegrehajtobizottsâg a jelentest a legnagyobb megbotrânkozâssal 
veszi tudomâsul, s a legerelyesebb vizsgâlat elrendeleset keri. Az elvitt 
ingosâgok btinjelekkent lefoglalandok, a gyanusitottak azonnal letartoz- 
tatandok, lefegyverezendok es az iigyeszsegnek âtadandok.

Nagy Mihâly dr. jelenti, hogy egyes uradalmak maguk szerveznek 
nemzetorseget, s azt sajât vedelmiikre hasznâljăk fel. Ezt nem szabad 
megtiirni. Tudomâsa van peldăul arrol, hogy a bihari erdokitermelo vâl- 
lalat Nagybârodon nemzetorseget szervezett a telep vedelmere. Felszo- 
litando, hogy a 8 darab fegyvert szolgâltassa be.

Lâzâr Aurel dr. elnok tbbbek hozzâszolâsa utân javasolja, hogy az 
egyesek âltal szervezendo nemzetorseget illetoleg esetrol-esetre hatâroz- 
zunk, mert vannak kiveteles esetek, amikor meg kell engedniink, hogy 
egyesek tisztviseloiket, akik a kozsegektol felreeso helyeken dolgoznak, 
felfegyverezziik.

A  vegrehajtobizottsâg elnbke inditvânyât megâevâ teven, ez esetben 
a fegyvertartâst jogosnak tartja es megengedi. Azonban a nagybârodi 
nemzetorseg parancsnoksâga alâ rendeli es a bejelentesre az ipartelepet 
kotelezi*.

* Frază scrisă ulterior cu cerneală.

Eloterjesztett Peredy Gyorgy fohadnagynak automobilakra vonat- 
kozo javaslata.

A  vegrehajtobizottsâg —  tobbek hozzâjârulâsa utân elhatârozta egy 
automobil bevâsârlâsât, s e celra 20 000 koronât kiutalt Rigo Lorând dr. 
kezeihez utolagos elszâmolâs kotelezettsege mellett. A Tisza grofi urada- 
lom megkerestetik, hogy a birtokâban levo 3 automobilbol egyet, ameny- 
nyiben nelkiilozheti, a nemzetorseg rendelkezesere engedjen ât.

Eloterjesztetett a nagyvâradi tâvirda-hivatal megkeresese a telefon 
âllomâsok ăthelyezese es illetve berendezese koltsegeinek kifizetese târ- 
gyâban.

A  vegrehajtobizottsâg a telefon-âllomâs berendezese âs âthelyezâsi 
koltsegeit kifizetni rendelte.

Elnok bejelenti, hogy a Magyar Nemzeti Tanâcs âltal kibocsâjtott 
kiâltvâny ertelmeben siirgosen hatârozathozatalra szollittattak fel, az 
bsszes nemzeti tanâcsok a kbztârsasâg kikiâltâsa târgyâban. A  siirgos-
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segre valo tekintettel a vărmegyei Magyar Nemzeti Tanăcs tagjait e ho 
13-ra tâviratilag gyulesre hivta egybe. Keri ezt tudomăsul venni.

Tudomâsul vetetett.
Elnok keri a jegyzokonyv hitelesitesere ket tagot kikiildeni.
Ciorogariu Român es Nagy Mihâly dr. a jegyzokonyv hitelesitesere 

kikiildettek.
Ezzel az tiles berekesztetett

K.m.f.

Ladânyi Lajos Dr. Lâzâr Aurel
jegyzokonywezeto elnok

Ciorogariu Român 
jegj'zăkonyvhitelesiiik.

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 839, 
original, 1b. maghiară.

dosar 36/1918, f. 1—2,

PROCES-VERBAL

încheiat în ziua de 12, luna noiembrie a anului 1918 în Oradea, în 
ședința comitetului executiv ales din Consiliul Național Maghiar și Ro
mân din comitatul Bihor.

Au fost prezenți: dr. Aurel Lazăr și dr. Lorând Rigo președinți, Ro
man Ciorogariu, Nicolae Covaci, dr. lacob Radu, Nicolae Zigre, dr. Eugen 
Kotzo, dr. Mihai Nagy, dr. Sever Erdelyi, dr. Ludovic Mâgori și loan 
Ladânyi ultimii și ca notari.

Președintele, dr. Aurel Lazăr, deschide ședința. Declară că i-a ajuns 
la cunoștință un caz regretabil, pentru a cărui expunere îl roagă pe 
dr. Sever Erdelyi.

Dr. Sever Erdelyi declară în numele Consiliului Militar Român, că 
directorul întreprinderii de prelucrare a lemnului din Botfei, locotenentul 
Halâsz, locotenentul Gbrbmbey, au intrat în satele Ucuriș și Olcea cu o 
așa zisă Gardă Națională Maghiară, de aproximativ 50— 60 de persoane, 
unde au tras în populația românească. Pînă acum sînt 2 morți și mai 
mulți răniți. Nu au luat în seamă Garda Națională Română și au declarat 
că au fost trimiși de către comandantul Gărzii Naționale Maghiare. Au 
jefuit complet satul și au dus cu ei bunuri în valoare de 30 000 de co
roane. Au folosit arme fără nici un motiv legal. Acest fapt îl adeveresc 
locotenentul Petrovan, voluntarul Popovici și preotul din Rogoz. Solicită 
să pornească o procedură de pedepsire în această chestiune.

Comitetul executiv ia la cunoștință înștiințarea cu cea mai mare 
indignare și solicită ordonarea celei mai severe cercetări. Să fie seches
trate ca corpuri delicte, bunurile duse, să se aresteze imediat suspecții, 
să fie dezarmați și predați procuraturii.
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Dr. Mihai Nagy declară că unele domenii își organizează gărzi națio
nale și le folosesc pentru propria lor apărare. Aceasta nu se poate accepta. 
Are cunoștință spre exemplu că întreprinderea de exploatare forestieră 
Bihor din Borod și-a organizat Gardă Națională pentru apărarea depo
zitului. Să se someze ca cele 8 arme să fie predate.

După alocațiunea mai multora președintele dr. Aurel Lazăr propune 
să decidem de la caz la caz în privința Gărzilor Naționale organizate de 
către particulari, întrucît sînt cazuri excepționale, cînd trebuie să per
mitem ca oficialii particularilor, care lucrează în locuri îndepărtate de 
comune, să fie înarmați.

Comitetul executiv considerînd propunerea președintelui ca proprie, 
în acest caz o consideră legitimă și permite deținerea de arme. însă 
dispune subordonarea lor comandamentului gărzii naționale din Borod 
și obligă întreprinderea de prelucrare a lemnului de a le declara.

S-a prezentat propunerea locotenentului Gheorghe Peredy referi
toare la automobile.

Comitetul executiv —  după alocuțiunea mai multora —  a hotărât cum
părarea unui automobil și în acest scop a ordonanțat 20 000 coroane în 
mîinile dr. Lorănd Rigo, pe lîngă obligația sa de decontare ulterioară. Se 
va cere domeniului contelui Tisza, ca unul din cele 3 automobile exis
tente în posesia sa, în măsura în care se poate lipsi de el, să permită 
punerea lui la dispoziția Gărzii Naționale.

S-a prezentat solicitarea oficiului telegrafic din Oradea în problema 
mutării posturilor de telefon și respectiv plata cheltuielilor de instalare.

Comitetul executiv a ordonat plata cheltuielilor de instalare și de 
mutare a postului de telefon.

Președintele declară ca, pe baza manifestului dat de Consiliul Na
țional Maghiar, să fie chemate urgent toate Consiliile naționale la luarea 
de hotărîri în legătură cu proclamarea Republicii. Avînd în vedere si
tuația urgentă să fie convocați telegrafic, pentru data de 13, membrii 
Consiliului Național Maghiar. Solicită să se ia la cunoștință.

S-a luat la cunoștință.
Președintele cere să delege doi membri pentru autentificarea pro

cesului verbal.
Sînt delegați pentru autentificarea procesului verbal Roman Cioro- 

gariu și Mihai Nagy.
Cu aceasta s-a încheiat ședința.

Dat ca mai sus.

loan Ladânyi Dr. Aurel Lazăr
notar președinte

Roman Ciorogariu 
autentificatori ai procesului verbal

187
https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



61.
1918 noiembrie 1/14, Topa de Sus.

PREASTIMATULUI DOMN

DR. AUREL LAZAR, MEMBRU AL COMITETULUI 
NAȚIONAL ROMÂN DIN UNGARIA ȘI TRANSILVANIA

în Oradea Mare

Am onoare a vă înainta actul de aderință către Partidul Consiliului 
Român din Ungaria și Transilvania* din comuna Topa de Sus.

* Corect: Consiliul Național Român Central.
*• scriitor de nume.

Totodată vă aduc la cunoștință că în Topa de Sus e ordine deplină, 
am substituit jude comunal, am introdus notar cercual în locul lui Kain 
pe notarul din Pomezeu, Flutur, român de al nostru.

1 (una) sută coroane cu asămnată poștală azi am expediat la adresa 
D-tale.

De ne mai întîlnim să dea bunul Dumnezeu să fim sănătoși.
Salutări frățești

Topa de Sus, 2/15 XI. 1918.

DECLARAȚIE DE ADERENȚIA

Subscrișii în ziua de astăzi în numele comunei noastre Topa de Sus 
declarăm că întru toate hotărîrilor Consiliului Național Român din Un
garia și Transilvania aderăm.

Topa de Sus, 1/14 noiembrie 1918.
Crăciun Popa 
loan Chigid 
David Florea 
Szinte Miklos 
Băn Jănos 
Băn Vaszali

L.S.
Mint neviro’* Vasilie Popovici

Mâyer Sândor preot

Arh. St. București, fond C.N.R. din Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 106/1918, f. 1—2. 
original.
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62.
1918 noiembrie 15, Oradea.

CONSILIULUI MILITAR ROMÂN DIN ORADEA MARE ȘI BIHOR 

în  O radea

Raport

Subsemnații, ca esmișii Consiliului Militar Român pentru cercul Mar- 
ghita, raportează despre următoarele:

în 10 luna curentă am ieșit în cercul Marghitei și am format garda 
națională în comunele Sînlazăr din 15; Chișlaz 24; Abrămuț și Făncica 20; 
Tria 26 și Dernișoara 25 de membri.

însă cu durere, am constatat, că administrația nu ne-a sprijinit, ci din 
contră au dat ordin ca să fim deținuți.

în comunele Chișlaz, Tria, Chiraleu, Sînlazăr și Dernișoara au fost 
tulburări, care, prin intervenția jandarmeriei, au încetat. Notăm însă că 
jandermeria a făcut brutalități mari și față de cei nevinovați, iar în co
muna Sînlazăr au împușcat pe un român, care se silea să susțină ordinea 
și a fost și un rănit.

Rugăm deci, pe Consiliul Național Român ca să provoace administra
ția, ca să nu fim împiedecați din partea administrației, respectiv a jan
darmeriei, întru organizarea gardei naționale române și să nu facă bru
talități așa groaznice cu cei nevinovați.

După cum sîntem informați din izvoare autentice, mai sînt încă tul
burări în comunele românești Ciutelec, Borumlaca și Cuzap.

La tulburări au dat cauză, că ajutorul de război nu s-a distribuit și 
nu au dat grîu de sămînță, care deja l-au plătit și timpul sămânatului a 
trecut.

Oradea-Mare, la 15 noiembrie 1918.

Preș, la 15 noiembrie 1918 cu — adnexe.

ss. indescifrabil
preo t m ilita r 

28/1918
Gavril Bejan

subloc(otenent)

Arh. St. București, fond C.N.R. din Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 10/1918, f. 1, 
original.
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62/1.
1918 noiembrie 2/15, Arad.

Aflînd Consiliul Central Național Român, compus din întreg comi
tetul executiv al partidului național român și din 6 delegați ai partidului 
român social-democrat că, între împrejurările date, voința suverană a 
Națiunei Române din Transilvania, Ungaria și Banatul Timișan, singur 
dispunătoare asupra sorții sale viitoare, trebuie să afle cît mai urgent le
gitima sa exprimare decisivă:

1. Dispunem ca, în termen de 12 zile, socotite de la datul acestui or
din, să se facă în toate comitatele locuite de români și fără osebire în fie
care cerc electoral din aceste comitate alegeri de delegați (deputați) cer- 
cuali pentru Marea Adunare Națională Română, ce are să fie convocată 
în scurt.

2. Alegerile au să fie efectuate cu observarea cercurilor, care au sus- 
tat la ultimele alegeri dietali din 1910. Pentru, resp[ectiv] în fiecare cerc 
să se aleagă 5 (cinci) delegați. Fiecare delegat are să fie provăzut cu cre- 
dențional, care expune și numele celorlalți delegați ai cercului, și care 
credențional au să-1 subscrie președintele și notariul actului de alegere 
precum și toți bărbații de încredere ai comunelor din cerc.

3. Alegerile au să se facă după normele sufragiului universal. La vot 
se admit numai românii. Locul alegerii poate fi oricare comună din cerc, 
iar în caz de necesitate centrul comitatului ori localitatea, în care rezidă 
Consiliul Național Român din comitat.

*

4. De conducerea și efectuarea alegerilor are a se îngriji în fiecare 
comitat Consiliul Național Român Comitatens. Unde n-ar fi încă consti
tuit atare Consiliu, Comisariul Național exmis din partea Centrului nos
tru, care va prezenta acest ordin, este chemat și îndreptățit a iniția nu- 
maidecît constituirea Consiliului Național Român din respectivul comitat 
și a-1 pune în funcțiune.

5. Consiliile Naționale Române din comitate sînt invitate a raporta 
imediat, după primirea acestui ordin, în scris, cu indicarea expresă a co
mitatului lor:

* A rc reșed in ța .

a) că au primit acest ordin.
b) că au luat dispozițiile necesare cu cea mai mare urgență posibilă, 

ca alegerea delegaților cercuali, în toate cercurile electorale din comitat, 
să se facă cel mult pînă în 13/27 noiembrie a.c.

c) ce noi ordine ori avizări din partea Consiliului Central, pe adresa 
cutărui membru al său, cere a i se trimite.

6. De la primirea acestui ordin încolo, fiecare Consiliu Central Comi
tatens are a institui cu serviciu de zi și noapte un organ încrezut al său 
pe lîngă persoana exponentului său indicat sub punctul anterior și a se în
griji de legătură zilnică prin telefon ori telegraf cu Comitetul Central al 
nostru.

Fiecare raport al Consiliului Național Român Comitatens are să intre 
sub număr continuativ, ca, astfel, să se poată constata pierderea even
tuală a vreunui raport.
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Atît rapoartele trimise centrului ori pe care cale, cît și ordinele pri
mite în scris, cu telefonul ori prin depeșe, au să fie păstrate în ordine și 
numerizate.

Toate comunicatele telefonice și telegrafice au să fie făcute cu cuve
nită precauție și prudență.

7. Toate rapoartele care se referă la alegeri au să se adreseze d-lui 
Dr. Ștefan C. Pop, Arad, Fabian Gabor-utca 7, Telefon Nr. 460.

8. Fiecare Consiliu Național Român Comitatens are a institui pentru 
zilele de 21— 28 noiembrie nou, pe lîngă conducătorul stător în perma
nență al afecerilor sale, și un serviciu de curieri al Consiliului Național 
Comitatens, care să stea la dispoziție pentru a fi în stare să comunice pe 
cale discretă și sigură cît mai repede cu cei din cercuri și din comune. 
Acești curieri au să fie aleși dintre ofițerii noștri subalterni ori dintre alți 
onorați tineri de încredere desăvîrșită.

9. Despre actul de alegere se va lua imediat, deodată cu afectuarea 
alegerii, scurt proces-verbal, subscris de președinte, notari și de toți băr
bații de încredere, care proces-verbal are să conțină:

a) locul și ziua alegerii și numirea comitetului și a cercului elec
toral;

b) rezultatul constituirii;
c) constatarea că vestirea alegerii s-a făcut după uzul de pînă acum 

și că votarea și alegerea se face pe baza sufragiului universal;
d) rezultatul alegerii și numele celor 5 delegați cu expunerea ocupa

ției și locuinței lor;
e) constatarea că au fost declarați de aleși ca delegați ai cercului 

electoral, respectiv în Marea Adunare Națională Română, care se va ține 
în decursul lunii decembrie anul curent și la cele ce se vor ține eventual 
în decursul anului viitor.

f) Dat[area] și subscrierile.
Acest proces-verbal are a se trimite imediat pe adresa din punct[ul] 7 

recomandat-express.
10. Convocarea Marii Adunări Naționale Române poate, ca între îm

prejurările date, să se facă abia cu 4— 5 zile înainte de ziua ce va fi fixată 
pentru ținerea ei. Drept ce d-nii delegați au să fie avizați, ca de la ziua de 
15/28 noiembrie a.c. încolo să stea gata a putea pleca imediat ce primesc 
convocarea cu avizul despre locul și ziua Adunării.

11. Delegații au să plece de acasă prevăzuți posibil și cu alimente, 
pentru că apare ca exclus, ca să se poată face îngrijire pentru prevederea 
recerută a tuturor cu alimentare.

12. Este de dorit, ca Adunarea Națională să întruchipeze în mod cît 
se poate de demn și norocos toate straturile națiunii noastre democratice. 
Nu ne îndoim, așadar, că onorații comersanți. industriași, țărani și mun
citori fruntași —  deciși și devotați intereselor mari ale Neamului Româ
nesc —  vor afla în frățească înțelegere desemnarea lor ca deputați ai cer
curilor singuratice. Sîntem siguri, că profesorii marcanți ai institutelor 
noastre de învățămînt nu vor fi dați uitării.

Ca informație servească la acest loc, că acest Consiliul Central a in
vitat osebit la Marea Adunare Națională pe PP.SS. Episcopi de ambele 
confesiuni, pe Vicari, pe esmișii Consistoarelor și ai Capitlurilor și pe pro
topopii tuturor fracturilor, și, astfel, acești reprezentanți ai Bisericilor
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noastre și totodată ai neamului nostru unitar, n-au lipsă a fi aleși între 
delegații cercurilor electorale.

In fine, ca de încheiere, își exprimă acest Consiliu Central ferma sa 
nădejde, că alegerile delegaților cercuali vor decurge în cea mai deplină 
ordine, liniște și cu demnitatea pretinsă de zilele mari, ce ne stau înainte 
—  și că Consiliile Naționale de pretutindeni se vor îngriji, ca oameni 
străini de neamul nostru și de idealul lui să nu fie admiși nici ca public 
la decurgerea afacerilor noastre naționale și că nici informații să nu li se 
dea despre lucrurile noastre.

CONSILIUL CENTRAL
NAȚIONAL ROMÂN

Arh. St. Buc., fond Consiliul Național Român Caransebeș, dosar 4/1918, f. 1, ori
ginal.

63.
1918 noiembrie 4/17, Arad.

CONDUCĂTORII ROMANI PROTESTEAZĂ ÎMPOTRIVA 
ACUZAȚIEI DE ANTISEMITISM*

* T raducere din lim ba m aghiară.

—  Declarația domnilor luliu Maniu, Cicio Pop și Goldiș despre evrei — 

în numărul de azi al ziarului nostru, am relatat știrea după care — 
așa cum a comunicat corespondentul din Oradea al cotidianului Pester 
Lloyd —  în cercurile românești din Oradea s-ar fi creat opinia că în noul 
stat autonom român, ungurii de rasă pură ar fi primiți cu plăcere, dar 
că evreii n-au ce căuta acolo. Spre a ne convinge în ce măsură știrea 
corespunde adevărului, ne-am adresat acelor fruntași ai consiliului națio
nal român din Arad, a căror autoritate în sînul poporului român nu 
poate fi contestată. In întrevederile pe care le-am avut, am pus întreba
rea dacă vederile democratice și principiile liberale de care sînt animați, 
pot fi în concordanță cu declarația de la Oradea.

luliu Maniu și Ștefan Cicio Pop, ne-a pus la dispoziție următoarea 
declarație comună:

—  Toți conducătorii națiunii române condamnă antisemitismul, con- 
siderîndu-l ca fiind anticultural și nedemocratic. Este cu totul exclus ca 
vreun fruntaș al vieții românești să fi putut pronunța o stupiditate de 
felul celei spuse la Oradea —  iar acuzațiile de acest gen, în numele între
gii colectivități românești, noi le respingem cu indignare și în chipul cel 
mai categoric. Noi îi considerăm pe evrei la fel de frați, ca pe toate cele
lalte popoare civilizate. De altfel noi dezaprobăm orice declarație care ar 
ațîța sau ar înteți seînteia urii confesionale sau naționale. înțelegînd aver
tismentul pe care îl dă noua ordine mondială, noi condamnăm orice ac
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țiune care tinde să provoace noi conflicte între națiuni sau confesiuni. Opi
nia publică maghiară ne cunoaște bine și știe că noi niciodată nu ne-am 
angrenat într-o mișcare cu caracter antisemit. Asemenea învinuiri ridi
cole, poporul maghiar nu ar putea să le creadă despre noi. Și nu înțe
legem de ce Pester Lloyd, care ne cunoaște sentimentele, cum a putut 
să publice o asemenea declarație, evident tendențioasă.

în legătură cu aceeași chestiune, Vasile Goldiș, a făcut următoarea 
precizare:

—  Declarația de la Oradea este o ticăloșie revoltătoare și n-o pot 
considera altfel decît drept o provocare și o ațîțare. Noi românii, apre
ciem cu cea mai mare bunăvoință orice națiune și confesiune, pentru că 
noi ne situăm pe cea mai pură poziție democrată. înainte de izbucnirea 
revoluției, m-am apucat să scriu un studiu în care să dau expresie părerii 
mele despre problema națiunilor și a antisemitismului. Eseul în chestiune 
urma să apară chiar în coloanele ziarului ARADI HIRLAP. Vroiam să 
arăt prin publicarea lui, că noi nu numai că nu sîntem dușmanii evreilor, 
ci, dimpotrivă, urmărim cu cea mai mare simpatie activitatea evreimii, 
convinși că ea este sufletul și plămada mișcării democrate de pretu
tindeni. Nu este adevărat că magazinele evreilor sînt jefuite de popula
ția regiunilor locuite de români; dacă asemenea acte de vandalism se 
întîmplă totuși, ele lovesc deopotrivă pe toți comercianții, indiferent de 
rasă sau confesiune, -— dovadă atacul efectuat împotriva comerciantului 
român Dumitrescu din Pîncota. Mulțimea inconștientă nu jefuiește pe 
evreu, ci pe negustor, indiferent de hramul la care s-ar închina el. La fel se 
întîmplă și cu atacurile săvîrșite împotriva moșierilor. Nu sînt jefuite nu
mai conacurile moșierilor unguri, ci și cele ale românilor —  și tocmai 
de aceea, nu se poate afirma că tulburările de acest fel ar îmbrăca un 
caracter național. Repet, noi respingem cu toată hotărîrea învinuirea 
gratuită de antisemitism și de asemenea, protestăm că prin astfel de decla
rații se încearcă perfid să ni se slăbească strădaniile noastre democratice.

„Aradi Hirlap" din 17 noiembrie 1918.

64.
1918 noiembrie 4/17, Arad.

ROMANII DORESC O DEMOCRAȚIE TOTALA*

Convorbire cu. Ștefan Cicio-Pop despre declarația 
împotriva evreilor

în numărul de azi al ziarului nostru am reprodus convorbirea pe 
care corespondentul lui Pester Lloyd a avut-o cu mai mulți fruntași po
litici români din Oradea. Declarațiile făcute numitului corespondent ex-

’ Traducere din limba maghiară.
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plică pe larg toate acele motive pentru care românii refuză să accepte 
orice comuniune cu ungurii. Ele au recunoscut fățiș că nivelul cultural 
al acestora, pot avea un efect dăunător asupra naționalismului românesc, 
pentru că nu ungurii vor deveni români, ci invers, românii se vor trans
forma în unguri.

în afară de cele spuse mai sus, Pester Lloyd afirmă că una din decla
rații precizează că din momentul în care în Ardeal se va instaura stăpî- 
nirea românească, evreii nu vor mai fi tolerați pe teritoriile guvernate 
de români* și că ei vor fi siliți să plece sau să fie expulzați în Ungaria. 
Românii nu vor vedea cu plăcere decît pe ungurii de baștină.

* sublinierea aparține autorului articolului.

După aceeași corespondență a ziarului Pester Lloyd, fruntașii ro
mâni din Oradea au protestat cu violență împotriva proectului de lege 
privitor la proprietate întocmit de ministrul agriculturii Buza Barna, 
proiect pe care l-au ținut ascuns față de poporul român, —  declarînd 
că poporul român nu este încă destul de matur pentru o politică a pro
prietății libere.

L-am căutat pe dr. Ștefan Cicio-Pop, președintele comitetului națio
nal român, spre a-i solicita unele lămuriri în legătură cu cele apărute 
în Pester Lloyd. Cicio-Pop a făcut redactorului „Aradi Kozlony44 urmă
toarea precizare:

—  Nu pot să-mi imaginez de unde a cules Pester Lloyd o aseme
nea declarație și cine sînt „fruntașii româniu care au putut să spună 
astfel de lucruri lipsite de adevăr. Nici o singură vorbă din declarația 
amintită nu este adevărată și cele cuprinse în ea sînt atît de departe 
de aspirațiile națiunii române din Ardeal, încît aproape că nici nu mai 
trebuesc desmințite.

—  Să începem imediat cu prima parte a declarației. Este ridicolă, 
pur și simplu, afirmația că diferența de nivel cultural dintre unguri și 
români ar fi dăunător naționalismului românesc și că din motivul acesta 
românii resping posibilitatea unei comuniuni cu ungurii. Românii nu 
trebuie să respingă din această cauză, comunitatea cu ungurii, deoarece 
ea nu poate fi în nici un fel dăunătoare naționalismului nostru. Noi nici 
nu vrem ca ungurii să se transforme în români, iar de un proces invers, 
nu trebuie să ne fie teamă, —  românii nu vor deveni niciodată unguri. 
Românii și-au putut păstra ființa națională lungi secole de-a rîndul și 
în timpurile cînd ei erau împiedecați să și-o afirme. De aceea nu ne 
este teamă că ei ar putea, de acum înainte, ca să devină unguri.

—  în ceea ce privește știrea după care noi nu vom tolera, pe terito
riile românești ale Ardealului, populația evreiască, declarația aceasta o 
consider mai mult decît o calomnie la adresa națiunii române. Nu-mi pot da 
seama cine ar putea să fie cei care din umbră, folosind astfel de mijloace, 
încearcă că creieze intrigi și să arunce cu noroiul calomniei în poporul 
român. Acele aspirații, în slujba cărora ne aflăm, sînt de cea mai pură 
esență democrată și ele exclud dintru tot începutul, ca acțiunile noastre 
să fie călăuzite de ură națională sau confesională. Aici nu este vorba de 
crearea unui stat oligarhic ci de unul pătruns de cel mai larg spirit de
mocratic —  astfel că știri ca cele publicate de ziarul din Budapesta, sînt 
de rea credință și ticluite anume să producă zîzanie.
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—  Corespondența respectivă se ocupă și de politica proprietății, ară- 
tînd că „fruntașii români“ socot că poporul român nu este încă destul de 
copt pentru o politică a liberei proprietăți. Afirmația aceasta este la fel 
de neadevărată ca și celelalte de pînă acum. Poporul român este chiar 
foarte matur pentru cea mai democratică politică a proprietății și, îndată 
ce vom ajunge la putere, vom realiza imediat proiectul nostru privitor 
la politica proprietății, și care , —  din punctul de vedere al spiritului 
democratic, —  îl întrece chiar și pe acela al ministrului Buza Barna.

—  Atît am avut de spus în legătură cu cele apărute în Pester Lloyd 
și vă rog să arătați cititorilor dv. aceste opinii ale noastre, ca nu cumva 
să apărem în fața lumii în neplăcuta ipostază de împilatori.

„Aradi Kozlony" din 17 noiembrie 1918.

65.
1918 noiembrie 4/17, Arad.

SA PURTAM TRICOLOR

S-a schimbat lumea. Tot ce a fost putred și nefiresc s-a nimicit ori 
este în starea de descompunere. Aerul sănătos al libertății a dat tuturor 
națiunilor tăria de a fi stăpîne pe soarta lor. Inimile sînt pline de bucu
rie, sîntem mîndri de numele Român și purtăm —  în aceste timpuri de 
renaștere —  cu fală mîndrul tricolor. Cîtă luptă, cîte frămîntări și zbu- 
ciumări se leagă de acest semn al românismului din vremile de apăsare! 
Și ura de veacuri nu s-a stins nici în zilele de față. Oratorii în fața lumii, 
apelează la țările antantei, sisteme politice cu orice deviză —  în fond au 
depozitele pline de ura neîmpăcată față de noi. Nici azi, în ceasul 
supremei judecăți, nu înțeleg spiritul prefacerii. Țin morțiș la frămîntă- 
rile puterii păcătoase, sînt slăbiciunile lor și în neputință se descarcă asu
pra tricolorului nostru nevinovat: veșnicul spin în ochii lor. Iată ce s-a în- 
tîmplat și ieri în orașul Arad. Doi gardiști români din falnicul Zărand 
se plimbau pe bulevard, cu tricolorul nostru pe chipiu. Pășeau plini de 
mîndrie, simțeau parcă puterea de însuflețire a insignului românesc, cînd 
deodată, ca din pămînt răsare înaintea lor un gardișt național maghiar, 
îndreaptă pușca spre ei provocîndu-i să lepede tricolorul românesc. Trăs
niți ca din senin, treziți din visurile lor, stau pe loc voinicii români, ochii 
se aprind, scîntei fulgerătoare aruncă spre brutalul străin. Ce scenă pu
tea să fie improvizată, dacă în momentul următor n-ar fi apărut un 
stegar român, care cu pășirea conștientă și energică numaidecît l-a făcut 
să dispară pe viteazul maghiar. Cazuri la fel nu sînt chiar rare, ba și de 
la femei se încearcă să se ia tricolorul românesc.

Frați Români! Trăim cele mai istorice timpuri, cînd mic și mare 
avem datoria sfîntă să ne manifestăm, să arătăm lumii întregi, că focul
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sacru al iubirii de neam, care a ars în inimile noastre în butul tuturor 
timpurilor de subjugare —  s-a aprins azi cu o putere nouă, vie, izvorîtă 
din deplina libertate națională. La o parte cu șovăielile, timpul faptelor 
a sosit. Fiecare român de bine să fie la locul său, iar lumii întregi să 
arătăm și cu exteriorul, că sîntem români! Să purtăm cu mîndrie fru
mosul nostru tricolor!

Pe gările din Budapesta cum sîntem astăzi informați, cu învoirea 
ministrului de război, fîlfîie steagul nostru tricolor. Feciorii noștri români 
înapoiați de pe fronturi și ajunși în Pesta se concentrează în localită
țile lor speciale din gări și din oraș, ce le pune la dispoziție Consiliul 
național român, primesc acolo alimente. De la Consiliul național român 
din Budapesta primesc legitimație, îndată ce depun jurămîntul și pot 
călători mai departe.

„Românul**, anul VII, nr. 8, duminică, 4 (17) noiembrie 1918, pag. 4, col. 1.

66.

Nagyszalontai jărăs foszolgabirojâtol.
1918 noiembrie 18, Salonta.

2259/1918 szăm.

Bizalmas — sajăt kezebe.

ALISPAN UR!
Nagyvărad

16838/1918 szâmu rendeletre tisztelettel jelentem a kovetkezoket:
Minden lehetot elkovettem, hogy a mai nehez koriilmenyek kdzott a 

megalakult nemzeti es katonatanăcsokkal egyetertoleg a jărăsban a jelen- 
legi ătmenet minden nagyobb nehezseg nelkiil a szemelyes vagyon biz- 
tonsăg megovăsâval foganatosîttassâk.

Sajnos, a Nemzeti Tanăcsok minden kozsegben onâlloan es leheto- 
leg a kormăny es felsobb hatosăgok rendeleteivel ellenkezoen intezked- 
nek. A neptanâcsok megvălasztâsăt megakadâlyozzăk.

Gabonăt, joszăgot, ruhăzati cikkeket rekvirălnak, s a fenâllo rendele- 
tek es hatosăgok mellozesevel osztjăk szet.

Minden felhatalmazăs fc torvenyes alap nelkiil adokat vetnek ki.
Magas napi dijakat fizetnek olyanoknak kik arra jogcimmel nem 

birnak. A  hatosăg, az alispăn ur ăs a kormăny intfekedeseit jogosaknak 
el nem ismerik.

Az eloljărosâgok es jegyzok hatalmukban megmaradni nem akar- 
nak mert a tiilnyomo reszt vagyontalan felelossegre nem vonhato elemek- 
bol ăllo nemzeti ăs katonai tanăcsok a kozseg vagyonăt tdnkre teszik s 
azokert felelosseget nem vâllalhatjăk.
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Az elet &  vagyont veszelyezteto terrorral szemben ugy az eloljărosă- 
gok, mint a hatâsăg teljesen tehetetlen.

A  vegrehajto hatalom megszunt, mert a csendorseg megbizhatat- 
lannă vait te szteziillott; a nemzetordk pedig minden felelosseg ndlkiil 
dolgozd te meggondolăs nelkiil gazdălkodo nemzeti tanâcsokat tâmogatjăk.

Ilyen korulmenyek kbzbtt az elbljărosăgok te a hatosăg nem văllal- 
hatja a felelosseget az eljovendo katasztrofăert, mely ugy a kozălelmezes 
mint elet te vagyon biztonsăg terân be fog kovetkezni, ha a kormăny 
illetve a felettes hatosăgok reszteol surgosen intezkedăs nem tteetik arra 
nezve, hogy a kiadott kormănyintezkedesek, tovăbbâ a fennăllo torve- 
nyek es rendeletek vegrehajthatok legyenek.

A  jărăs kbzsegei reszere erkezett petroleum es egyeb kbzfogyasz- 
tăsi cikkek kiszăllitteăt a nagyszalontai nemzeti tanăcs intezkedese foly- 
tăn a nagyszalontai nemzetorok nem engedik meg.

Kerem alispăn ur siirgos int^zkedeset.

Szalonta, 1918 nobember 18.

alăirăs kiolvashatatlan

foszolgabiro

Arh. St. Oradea, fond Prefectura jud. Bihor, inv. 24, dosar 369, f. 10, original, I. ma
ghiară.

Primpretorul plășii Salonta 
Nr. 2259/1918

Confidențial —  a se inmina personal —

DOMNULE VICECOMITE

Oradea

Urmare ordinului dv. nr. 16838/1918 cu respect vă raportez urmă
toarele:

Am făcut tot ceea ce a fost posibil ca în împrejurările grele de 
astăzi, de comun acord cu consiliile naționale și gărzile naționale consti
tuite în plasă, în situația actuală de tranziție, să se asigure apărarea 
fără greutăți prea mari a persoanelor și bunurilor.

Din păcate însă Consiliile Naționale acționează în toate localitățile 
independent și pe cit posibil în contradicție cu ordinele guvernului și 
ale autorităților superioare. împiedică alegerea sfaturilor populare.

Rechiziționează cereale, animale, articole de îmbrăcăminte și le îm
part ignorînd ordinele în vigoare.

Fixează impozite fără să aibă nici un fel de autorizare și bază legală.
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Plătesc salarii mari unor persoane care nu au dreptul la așa ceva. 
Nu recunosc ca legale dispozițiile autorităților, vicecomitelui și a gu
vernului.

Antistiile locale și notarii nu mai vor să-și mențină funcțiile, deoare
ce consiliile naționale și militare sînt formate în marea majoritate din 
elemente fără avere, care nu pot fi trase la răspundere pentru distrugerea 
bunurilor localității, fapte pentru care ei nu își pot lua răspunderea.

Antistiile locale și autoritățile sînt total neputincioase față de teroarea 
care pune în pericol viețile și bunurile.

Puterea executivă a încetat, deoarece jandarmeria nu mai prezintă 
încredere și s-a destrămat, iar gărzile naționale sprijină consiliile națio
nale care lucrează fără cea mai mică responsabilitate și chibzuință.

în aceste împrejurări antistiile și autoritățile nu își pot asuma res
ponsabilitatea pentru catastrofa ce urmează, atît din punct de vedere al 
alimentației publice cît și a siguranței vieții și a bunurilor, dacă guvernul, 
adică organele superioare nu iau măsuri urgente pentru aplicarea legi
lor în vigoare și a ordinelor elaborate de guvern.

Ca urmare a dispoziției Consiliului național din Salonta, gardienii 
nu permit transportarea, în localitățile plășii, a petrolului și a altor bu
nuri de consum destinate acestora.

Rog d-le vicecomite luarea de măsuri urgente.

' Salonta, 1918 noiembrie 18.

P rim -pre to r

ss indescifrabil

67.
1918 noiembrie 19, Aleșd.

KEDVES AUREL BATYAM!

Mellekelten kuldbm a Pestesen, Kbrbsbarlangon es Eskiillon meg- 
alakult a kozsegi român nemzeti tanăcs, —  de megalakult a jârăsi nem- 
zeti tanăcs is, melynek elndke en lettem. E tanăcsok jegyzokbnyveit 
mellekelem.

A jărâsi român nemzeti tanăcs szepen sikeriilt, de nem olyan impo- 
zănsan, mint vârtuk, mert Nagybărod es videke jollehet idejeben ertesitve 
volt, nem jelent meg, âllitâlag azert, mert a megyei român nemzeti ta- 
nâcs lemondta a gyulest. Nem tudom, mi igaz a lemondăsbol, annyi 
azonban teny, hogy engem errol idejeben nem ertesîtettek s mivel sok 
nâp jelent meg, de csak a kozsegi român nemzeti tanăcsok kikiildbttjei, 
ezek pedig egesz delutăn hărom orâig vărtak a bârodiakra eredmenyte- 
leniil, a gyulest meg kellett tartanom, nehogy a nep eldtt elveszitsiik 
tekintelyiinket.

Szem61yemet, ugyis mint a jârăsi tanăcs elnbkânek szemelyet, ille- 
toleg csak annyit mondhatok, hogy itt Elesden a magyarok râszerol egy 
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cseppet sem vagyok biztonsăgban. Most vasârnap delutân a nyilt piacon 
megtămadtak s csepphija, hogy el nem vertek, de besugăsokbbl ertesiilok, 
hogy nem fogom szărazon meguszni agitâciommal. Az elesdi magyarsâg 
bătorsăgât nbveli az, hogy nap mint nap erkezik ide katonasăg kiilbnfele 
iiriigyek alatt, toliink pedig csak szavakat es kijelenteseket hallnak, de 
nem lâtjâk hătunk mbgott a sziikseges erot, hogy azokat megvedelmezni 
is tudjuk. Alsolugason a jârăsba kikiildbtt sorkatonasăgbol ket altiszt 
behatolt egy român csalâdhoz, a ferfi tagokat bsszekbtbzte, 240 koronâig 
megzsarolta oket, etellel-itallal megvendegeltek magukat s megfenyeget- 
tek, hogy ne merjenek szblni, mert agyonlbvik s amugy sem nekik lesz 
igazuk, hanem a katonâknak, mint a rend kikiildbtt oreinek. Az esetet 
feljelentettem a jârâsi foszolgabironak is, ki ugyan igert elâgtetelt, de 
nem bizok benne, — kiilbn azonban megbiztam Filip Agostont mint a 
jârâsi român gârda parancsnokât, hogy inditson vizsgâlatot es a jegy- 
zbkbnyvet terjessze Aurel Bătyâmekhoz.

E levelet sebtiben irom, mert napokig falukon jârtam s nem dolgoz- 
hattam semmit, s igy nem is kereshettem, — magyarul pedig azert mert 
a român koncipiâlâs — sajnos — tbbb idombe keriil, most pedig az ido 
drâga.

Meg egyet! Ma elmegyek Marjay fbszolgabirbhoz es panaszt emelek 
a szemelyemet ert inzultus miatt, de nem hiszem, hogy lesz eredmenye, 
legfeljebb egy megnyugtatăst celzo altato szavakat fogok hallani, de 
nehogy azt mondjâk, hogy a bajokat 6k orvosoltâk volna, ha idejeben 
ertesiilnek rola, hât megteszem!

Azert en nem felek, megyek a sajât utamon, — ha bântalom, vagy 
halâl er, Isten neki — megeri az eredmeny, csak nem szeretnem, hogy 
eppen az en szemelyem miatt itt olyan felfordulâs legyen, melyet aztân 
tanâcsaink tehetetlensegenek tudjanak be, mert teny, hogy itt a romăn- 
sâg oly meltosâgosan nyugodt, oly megertb, hogy tble eroszakos kitb- 
rest csak eroszakos eljârăs vâlthat ki, ilyen eljârâsra pedig az itteni — 
elesdi magyarsâg mindig kesz.

Elesd, 1918 noiembrie 19.

Szivelyes iid voz le tte l: 
N llC ZU

Kerem a Hoble-Hoble felebbezes eredmenyet is.

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 839, dosar, 5/1918, f. 1, original. 
1b. maghiarS.

DRAGA FRATE AUREL!

Alâturat înaintez (procesele verbale) de constituire ale Consiliilor 
Naționale Române din comunele Peștiș, Peștere și Aștileu — s-a consti
tuit și Consiliul Național al plășii, al cărui președinte am devenit eu.

(Adunarea de constituire) a Consiliului Național Român al plășii a 
reușit bine, dar nu a fost atît de impozantă precum ne-am așteptat,
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deoarece Borodul și localitățile înconjurătoare, cu toate că au fost anun
țate din timp, nu s-au prezentat, deoarece susțin că adunarea a fost 
contramandată de Consiliul Național Român al comitatului. Nu știm ce 
este adevărat din contramandare, dar fapt este că pe mine nu m-au 
încunoștiințat la timp despre aceasta și deoarece au venit o mulțime de 
oameni, —  dar numai delegații Consiliilor Naționale Române ale co
munelor, care i-au așteptat pînă după masă la ora trei pe cei din Borod, 
dar fără nici un rezultat, de aceea am fost nevoit să țin adunarea, ca nu 
cumva să ne pierdem autoritatea în fața poporului.

In ceea ce privește persoana mea și ca președinte al Consiliului plășii, 
pot să afirm, că aici la Aleșd nu sînt de loc în siguranță din partea ungu
rilor. Duminică după masă m-au atacat în plină piață și puțin a lipsit 
să nu mă bată și mi s-a adus la cunoștință de către informatori că nu am 
să scap nevătămat datorită agitației pe care o desfășor. Curajul ungurilor 
din Aleșd este mărit datorită faptului că zilnic sosește aici armată, cu 
diferite motive, iar de la noi nu aud decît cuvinte și declarații, dar nu 
văd în spatele nostru puterea necesară ca să le putem și apăra. Doi sub
ofițeri din trupele de linie trimise în plasă, în Lugașul de Jos au pă
truns (cu forța) la o familie de români, pe bărbați i-au legat, i-au jefuit 
de aproximativ 240 coroane, s-au ospătat cu mîncare și băutură și i-au 
amenințat să nu aibă curajul să-i denunțe, deoarece îi împușcă și de 
altfel tot nu o să aibă ei dreptate, ci soldații trimiși pentru păstrarea or- 
dinei. Cazul l-am raportat și primpretorului plășii care de altfel a pro
mis o rezolvare favorabilă, dar nu am încredere în el. L-am însărcinat 
special pe Filip Augustin, comandantul Gărzii românești din plasă, să 
înceapă cercetările, iar procesul verbal să vi-1 înainteze.

Scrisoarea o scriu în grabă, deoarece zile întregi am umblat prin co
mune și nu am putut lucra nimic, astfel nici nu am putut căuta (cu
vinte alese) în limba maghiară și conceptul în limba română —  din pă
cate —  îmi ia prea mult timp, iar acum timpul este prețios.

încă ceva! Astăzi mă voi duce la primpretorul Marjay ca să fac o 
plîngere împotriva jignirilor aduse persoanei mele, dar nu cred că va 
avea vreun rezultat, cel mult voi auzi niște cuvinte liniștitoare. Dar ca 
să nu poată apoi spune că problemele le-ar fi putut remedia ei dacă li se 
aduceau la cunoștință la timp, în acest scop deci o fac!

Dar mie nu îmi este frică, merg pe drumul meu, dacă voi fi vătămat 
sau omorît —  D-zeu cu mine —  merită rezultatul. Numai că nu mi-ar 
plăcea, ca tocmai din cauza persoanei mele, să fie aici așa dezordine, care 
apoi să fie considerată ca o lipsă a Consiliilor noastre, deoarece fapt este 
că aici românimea e într-o maiestoasă liniște, fiind atît de înțelegătoare, 
încît ieșiri violente pot să provoace numai procedee forțate, iar de ase
menea procedee ungurii de aici din Aleșd sînt gata oricînd.

Aleșd, 19 noiembrie 1918.

Cu sa lu tări cordiale

Nuțu

Cer și rezultatul apelului 
lui Hoble-Hoble
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68.
1918 noiembrie 20, Borod.

PROCES-VERBAL

luat în ședința Comitetului executiv al C.N.R. din O radea Mare și 
Bihor, ținu tă  în Oradea la 20/XI 1918, ora 5 p.m.

Prezident: Dr. Aurel Lazăr; notar: Dr. Vaier Mărcuș.
Prezenți: dr. Florian Stan, Roman R. Ciorogariu, dr. Dem etriu Kiss, 

dr. Sever Andru, căp(itan) Herbay, dr. Gheorghe Miculaș, dr. Vasile Ma
ior, Demetrie Balog, dr. Gheorghe Roxin, dr. Nicolae Zigre, dr. Nicolae 
Popoviciu, Gheorghe Tulbure, dr. Iustin  Ardelean, Gheorghe M untean, 
dr. Grigorie Egri, dr. Coriolan Pap, dr. loan Boroș și dr. Sever Erdelyi.

1. Com andantul G.N.R. din Oradea Mare și Bihor raportează despre 
organizarea de pînă acuma a gardelor din comitat. Face propunere gene
rală pentru  organizarea în viitor a gardelor. P rim indu-să această pro
punere, să esmite un membru din partea G.N.R. d in  Bihor la comanda 
suprem ă a G.N.R. din Ardeal și Ungaria la Arad pen tru  de a prim i învoi
rea acestei comande.

2. Com andantul, căp(itan) Emil de Herbay, cere cercetare momentană 
contra procedurei locotenentului losif H orvath esmis pentru  Sălard.

3. Dr. Gheorghe Roxin propune, ca garda ru ra lă  din Michirich să 
se completeze la num ărul prescris în ordonațiunea m inistrului de război 
din Budapesta.

S-a luat la cunoștință.
Prezidentul propune ca, pentru  rezolvirea afacerilor consiliului, să 

se înființeze un birou. Să ia la cunoștință și de conducător (al) cancela
riei se designează d-1 dr. Victor Andru.

La propunerea prezidentului se designează pentru  inform area ziare
lor noastre de corespondenți d-nii: Gheorghe Tulbure și dr. Vasile Kirvai.

Raportează despre situația generală. în  relație cu aceasta face cunos
cut, că adunarea generală „Adunarea M are“ din Alba lu lia  e convocată 
pe 1/XII a.c. unde vor lua parte  din toate stra tu rile  neam ului românesc 
din Ardeal și Ungaria delegați esmiși acestora. Din Oradea vor fi repre
zentate toate institutele culturale, financiare și economice. Tot așa și din 
com itatul Bihor.

Raportează despre aderințe sosite din partea comunelor.
5. Președintele face propunerea referitor la exproprierea moșiei din 

Ciumed* în tre  locuitorii satelor învecinate. Se autorizează cu deslușirea 
chestiei din partea C.N.R. Dr. Gheorghe Roxin care cere ca locuitorii din 
comuna Michirich** încă să aibă parte  din exproprierea averii.

♦ Ciumeghiu.
** M ohkerek (R.P.U.).

Se prim ește îm preună cu propunerea făcută tot din partea acum nu
m itului pentru  întregirea m em brilor C.N.R. din O radea M are și Bihor.
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în lipsa altuia obiect ședința se ridică.
Cu verificarea protocolului s-au încredințat d-nii: dr. Gheorghe Ro- 

xin și dr. Sever Erdelyi.
D.c.m.s.

Dr. Aurel L A Z A R 
prezident

Dr. Vaier Mărcuș 
notar

Arh. St. București, fond C.N.R. din Oradea și Bihor, inv. 838, dosar 7/1918, f. 1—2; 
Publicat de A. Porțeanu, Lupta revoluționară a maselor populare din Bihor pentru 
unirea Transilvaniei cu România, in „Crisia“ voi. V, Oradea, 1975, f. 231—232.

69.
1918 noiem brie 20, Borod.

PROTOCOL

luat în 20 noiembrie 1918 în prezența Sfatului Național Român 
din Borodul Mare.

De față sînt membrii Consiliului Național Român din comuna 
Borodul Mare și subscrișii.

Se provoacă toți acei care și-au dat plîngere înaintea Consiliului 
Național să-și spuie durerile sale spre a le lecui cu pace și bunăînțele- 
gere.

Președintele salută sfatul comunal și deschide ședința.
1. Sublocotenent Florian Titus Dolga provoacă pe cei interesați 

să stea înainte.
Gheorghe Caba spune că ajutoriul militar nu l-a primit deși este 

avizat la acesta și după mărturisirea D-lui notar din loc e competent. 
Apelul l-a dat la începutul lunii august și pînă acum nu s-a rezolvat 
chestia ajutorului.

Ștefan Hăis se plînge că în a.c. luna mai, împreună cu mamă-sa, 
s-a interesat de ajutor, la ce notarul a răspuns că e șters de la ajutor 
și să plece la minister. Cu altă ocaziune, interesîndu-se mamă-sa, cu o 
bîtă, a lovit-o în cap și i-a spart capul. Un raport se adnexează.

Gergely Aladăr spune că femeia sa, de și a fost avizată la ajutor, ne- 
avînd alt venit de cîștigare, totuși din august nu a primit ajutor și nici 
acum nu-i aranjată chestia.

Soția lui Lung Ilie se plînge că în luna lui iunie s-a prezentat la 
comună după ajutor, aici s-a zis din partea D-lui notar că nu sînt bani 
mărunți, apoi, după ce a venit cu altă ocaziune, acesteia i s-a spus din 
partea D-lui notar că e ștearsă de la ajutor, ba chiar a primit mai mult,
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apoi a batjocorit-o, blăstămat-o și a zis ca să arunce băieții în apă că 
sînt prea mulți. De atunci nu a primit nici un fel de ajutor! Apoi, cînd 
a venit după făină, sosind bărbatul din soldăție, cu aceia a fost trimis 
batjocorindu-1 că are pămînt destul și nu-i umblă făină.

Femeia lui Halăsz Jânos se plînge că, de cîte ori a venit la comună, 
întotdeauna, în modul cel mai groaznic a vorbit, deslușiri n-a dat, ci a 
dat cu ea afară, strigînd: marș! Cu altă ocaziune, cînd a venit după 
zahăr, a strigat ca să dea cu băieții în apă, apoi ..  .* Cu altă ocaziune 
a delăturat-o cu jandarmii afară și a zis să dea pămînt să mănînce 
băieții.

* Expresie, care nu poate fi reprodusă.
** Idem.

*** arunce (a țipa, regionalism)
**** Expresie, care nu poate fi reprodusă.

Petru Stanciu spune că mamă-sa e bolnavă acasă și înaintează ur
mătoarea plîngere: ,,Mamă-sa a mers cu o ocaziune la notar acasă, unde 
servitoarea i-a zis, că fierbe clisa satului pentru scopurile private ale 
notarului. A mers și a povestit ce a zis servitoarea, iar notarul înjurînd 
i-a zis“ . . .**.

Venter Mihail își înaintează rugarea adresată comandei competente 
militare, a făcut-o fără sigil și cu subscrierea antistiei comunale. Ruga
rea nu a fost ascultată din această cauză și așa spesele în această chestie 
au fost în zadar. Rugarea e adresată.

Soția lui loan Cuc, cînd a venit aici la comună după făină și a cerut 
să i se dea partea competentă, la ce d-1 notar i-a dat drumul afară, 
cu aceia, ca să dea pămînt băieților să mănînce și să-i țîpe*** în Criș.

Venter Nicolae se plînge că informîndu-se de ajutor i s-a dat urmă
torul răspuns: „Dacă se va începe alt război vei primi ajutor, poți 
merge“ .

Teodor loan a venit să ceară partea competentă de pămînt, la ce 
i-a dat următoarea informație: „Dute și-i țîpă pe vale dacă nu ai cu ce-i 
țineau .

Văduva lui Simionaș Găvrilă se plînge că venind după zahăr nu 
i-a dat, ci au împins-o cu jandarmii afară.

Petru Vancea se plînge că ajutorul nu l-a căpătat deplin, în loc de 
vorbe bune i-a zis, „să meargă în ..  .“ .****

Soția lui Tătar Petru, venind după făină, a trimis-o cu aceia „ca să 
dea băieților pămînt dacă nu are făină!“ .

D.C.M.S.

Emil Rige preș., Petru Venter, Katz Antal, Czepelle Florian, Fodor 
Peter, Tapag Miklos, Georg Korund, Czepelle Gavril, Anton Gligor, Kaba 
Vasile, Vasiliu Szark, Katona Ștefan, Todor Venter, Teodor Gui, Teodor 
Todor, Faur Peter.

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 32/1918, f. 2—4, 
original.
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70.
1918 noiembrie 20, Gurbediu.

JEGYZOKONYV

Felvetetett Tenkegbrbeden 1918 ev november ho 20 napjăn 
a kbzsegi nepgyules alkalmăval.

Jelen voltak
Balăzs Jănos, Lora Mihăly, Matea Gyorgy, Bertye Mihăly, Kertesz 

Mătyăs, Skripak Ferenc, Koharik Kăroly, Bona Tivadar, Csora Floriăn, 
Martyin Floriăn, Koszta Miklos, Groza Gyorgy, Jirco Jozsef, Boicz 
Floriăn, Bajduk Jănos, Mărtyin Jănos, Martyin Văzul, Balăzs Peter a 
neptanăcs tagjai es tbbb tenkegbrbedi lakos.

Fildăn Aur61 kbrjegyzb miutăn meggybzbdik arrol. hogy a mai napra 
bsszehivott nepgyules szabălyszertien dobszb utjăn kbzhirre tetetett, a 
megjelenteket iidvbzli es kijelenti, hogy a nepgytilest azert hivta egybe 
hogy hatărozat hozassek a nagypreposzt tenkegbrbedi 1400 kat. holdat 
tevb mezogazdasăgi fbld haszonberbe vetele tărgyăban, ugyanis kifejti, 
hogy a birtokos Lbwy Mbricz tenkegbrbedi lakos birja berbe es tekin- 
tettel arra, hogy a hazatert katonăknak keves kivetelevel fbldjiik nin- 
csen az oszto igazsăg az, hogy nekik fbldet megmunkălăsra juttassunk, 
ezârt oly megoldăst bhajtana, hogy a prepostsăgi birtok a kbzseg lakosai 
reszăre adassek bărbe. Addig mig a magas kormăny birtok elosztăsi tbr- 
venye vegrehajtăs ală fog keriilni, nem vărhatnak, miutăn az meg eset- 
leg a messze jbvbben van, ezert inditvănyozza, hogy a nepgyules a ha
szonberbe vetelt mondja ki es a Mrlet kivetellel a neptanăcs vegrehajto 
bizottsăgăt bizza meg.

Hatărozat.

A nepgyules egyhangu hatărozattal kimondja, hogy a n.vâradi lat. 
szert. nagyprepostsâg tulajdonât kepezb tenkegbrbedi 1 400 kat. holdas 
mezogazdasăgi birtok kibereleset bhajtja es megbizza a neptanăcs vegre- 
hajtobizottsăgăt, hogy ezen iigyben kerje fel a vărmegyei romăn nemzeti 
tanăcsot, hogy a kbzseg ohajăt tâmogassa, ugyszinten kerje fel Bihar 
vărmegye kormănybiztos urat iigyiik tămogatăsăra.

Ezzel a nepgyules befejeztetven, a jegyzbkbnyv felolvasăs utăn hely- 
benhagyatott es a neptanăcs vegrehajto bizottsăgi tagok âltal alăiralott.

K.m.f.

jegyzd v eg reh a jto  biz. tagok

a lă iră s  k io lv a sh a ta tla n  Matea Gyorgy
loan Balaj 
Kertesz Mâtyăs 
Mihaly Bertye

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 65/1918, f. 3, ori
ginal, 1b. maghiară.
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PROCES-VERBAL

încheiat azi 20 noiembrie 1918 în Gurbediu 
cu ocazia adunării populare din comună.

Au fost prezenți:
Balăzs loan, Lora Mihai, Matea Gheorghe, Bertea Mihai, Kertesz Matei, 
Skripak Francisc, Koharik Carol, Bona Teodor, Ciora Florian, Martin 
Florian, Costa Nicolae, Groza Gheorghe, Jirco losif, Boiți Florian, Baiduc 
loan, Martin loan, Martin Văzul, Balăzs Petru, membrii consiliului popu
lar și mai mulți locuitori din Gurbediu.

După ce notarul cercual, Fildan Aurel, constată că, adunarea popu
lară convocată pentru ziua de azi s-a făcut în mod regulamentar prin 
baterea tobei, salută pe cei prezenți și arată că această adunare populară 
a convocat-o pentru a se lua o hotărîre în legătură cu luarea în arendă 
a terenului agricol de 1 400 jugăre cadastrale din hotarul Gurbediului, 
proprietatea Prepoziturii Mari. Arată că acesta este deținut în arendă de 
locuitorul Lowy Maurițiu din Gurbediu, dar avînd în vedere faptul că 
soldații întorși de pe front cu mici excepții nu au pămînt, ar fi echita
bil dacă am acorda acestora pămînt pentru a-1 prelucra. De aceea ar 
dori ca aceasta să se rezolve prin darea în arendă a pămîntului prepozi
turii locuitorilor comunei. Deoarece nu putem aștepta pînă ce se va 
aplica legea de împroprietărire a înaltului guvern, care probabil va fi 
într-un viitor îndepărtat, propune ca adunarea populară să hotărească 
luarea în arendă și să împuternicească comitetul executiv al consiliului 
popular cu efectuarea acesteia.

H o t ă r î r e

Adunarea populară în unanimitate exprimă aceea dorință de a se 
lua în arendă terenul agricol de 1 400 de iugăre cadastrale din hotarul 
Gurbediului, proprietatea Prepoziturii Mari de rit latin din Oradea și 
împuternicește comitetul executiv al consiliului popular să ceară sprijin 
în această chestiune de la Consiliul Național Român comitatens și tot
odată de la comisarul guvernamental al comitatului Bihor.

Cu aceasta, adunarea populară a luat sfîrșit, procesul-verbal după 
ce s-a citit a fost aprobat și semnat de către membrii comitetului execu
tiv al consiliului popular.

D.c.m.s.

Notar 

s.s. indescifrabil

membrii comitetului 
executiv:

Matea Gheorghe 
Ion Balaj 
Kertesz Matei 
Bertea Mihai

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 65/1918, f. 3, ori
ginal, 1b. maghiari.
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71.
1918 noiembrie 21, Borod.

PROTOCOL*

* Vezi document nr. 69.
** aruncată.

luat în 21 noiembrie 1918 în Borodul Mare cu ocaziunea abuzurilor 
comise de notarul din loco, Lenărt Samuel, față de poporul din loc.

De față subscrișii:
Femeia lui Pup Demeter se plînge că (atunci) cînd s-a dus la notarul 

din loc, întotdeauna a fost înjurată, blăstămată și lepădată** afară. Cu 
ocaziunea, cînd odată a intrat înăuntru nu a putut să intre, numai atunci, 
cînd a dat „kisbirăului una coroană41 pentru sfinți, iar, intrînd înăuntru, 
notarul comunal a răspuns ca să-i țîpe copii în apă și să le dea băieților 
pămînt să mănînce. Iar dacă a voit să apeleze, a zis notarul ca să nu 
vorbească mult, că va fi bătută și îi va sparge capul și va fi cu aceia.

D.C.M.S.

înaintea noastră:

Florian Titus Dolga 
sublocot(enent)

Dr. Emil Lazar
medic

Virgil Venter.

Pup Demeterne 
Florian Dolga Titus

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. £39, dosar 32/1918, f. 7,
original.

72.
1918 noiembrie 21, Borod.

PROTOCOL*

luat în 21 noi[embrie] a.c. cu ocaziunea ședinei extraordinare a Sfatului 
Național din comuna Borodul Mare și Corniței, cu ocaziunea abuzurilor 

comise din partea notarului din loc, Samuil Lenărt.
De față subscrișii:

Consiliul Național din loc luînd în considerare căințele luate în pro
tocolul din 20 l.c. și cele auzite în ședința din 21 l.c. cu unanimitate pre-
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tinde depărtarea momentană făcînd socoatele ambelor comune. Sfatul 
Național, cu conducerea notariatului din loc, cu cea mai mare aclama- 
țiune îl concrede pe fostul substitut notar D-l Macedon Cionca din 
Borozel.

Sfatul Național esmite o comisiune care-1 roagă pe D-l Macedon 
Cionca ca, în 22 l.c., să se înfățișeze în Borodul Mare a prelua cancelaria 
notariatului cercual din loc.

D.C.M.S.

Florian Titus Dolga 
sublocotenent

conducător de protocol

Emil (Lazar) 
Gavril Tiepelek 
Butan Mitrie 
Petru Venter 
Koszta Antal 
Czepele Gavril

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 3ț2/1918, f. 6, 
original.

73.
1918 noiembrie 21, Barod.

PROTOCOL*

* Vezi document nr. 69.
** război, luptă.
*•* „Făină nu este, dar dacă vrei să coci pline, răzuiește varul de pe perete 

și coace-l“.

luat în 21 noiembrie, î[nainte] de amiază la ora 11, cu ocaziunea abuzu
rilor comise de notarul din Borodul Mare, Lenărt Samii, față de poporul 
din loc.

Varga Săndorne, a cărei bărbat a perit în bătaie** se plînge că a fost 
la cancelarie în treburile ei, cu ajutorul, după bilet de zahăr și după 
bilet de făină. Odată, cînd a cerut făina, notarul a zis următoarele:

„Liszt nincsen, de ha akar kenyeret siitni, ugy kaparjon meszet a 
falrol âs azt susse meg“.***

Protocolul se încheie după ce s-a explicat și în limba maghiară.
D.C.M.S.

Emil Lazar Varga Săndorne
medic 
martor

Florian Titus Dolga
sublocotenent

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 32/1918, f. 8, 
original.
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74.
1918 noiembrie 21, Arad.

ADEZIUNEA EPISCOPILOR ROMÂNI
ADRESATA MARELUI SFAT AL NAȚIUNII ROMÂNE 

DIN UNGARIA ȘI TRANSILVANIA*

* Vezi document nr. 57.

Războiul mondial a scos la iveală principiul social atît de creștinesc, 
că fiecare popor are pe viitor dreptul de a dispune liber asupra sorții 
sale. Noi subsemnați! episcopi ai bisericii ortodoxe române și greco-cato- 
lice române, avem ferma convingere, că interesele de viață ale neamului 
românesc ai cărui păstori sufletești sîntem, pretind ca un categoric impe
rativ înfăptuirea acestui drept de liberă dispunere și față de neamul 
nostru.

Dreptul acesta se va putea realiza numai dacă națiunea română va 
fi guvernată de fii ei.

Drept aceea declarăm: recunoașterea Marelui Consiliu Național 
Român de reprezentantul și conducătorul politic al națiunii române din 
Ungaria și Transilvania, simțindu-ne îndreptățiți și îndatoriți ca fii cre
dincioși ai națiunii noastre a conlucra din toate puterile la întruparea 
aspirațiunilor noastre naționale.

In ziua sfinților Arhangheli Mihail și Gavril 1918.

Dr. Demeteriu Radu,
episcop gr. cat. român de Oradea Mare.

loan I. Papp,
episcop ortodox român al eparhiei Aradului, totodată și locțiitor 
de mitropolit.

Dr. E. Miron Cristea,
episcop ortodox român al eparhiei Caransebeșului.

Dr. Valeriu Traian Frențiu,
episcop gr. cat. român al Lugojului.

Dr. luliu Hossu,
episcop român greco-catolic al Gherlei.

„Marea unire de la 1 decembrie 1918", București, 1943, p. 45—46.
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?5.
1918 noiembrie 21, Ținea.

Comanda secției Ținea a gardei naționale din Biharea.

COMANDEI GARDEI NAȚIONALE ROMÂNE

ÎN ORADEA-MARE

Raportez, că am form at gardele naționale în urm ătoarele comune 
(în toate comunele din secție):

în  7 noiembrie st.n. în Cociuba.
în 8 noiembrie st.n. în Cheșa.
în  9 noiembrie st.n. în Cărăsău, Petid, Suplac(u de Ținea).
în  10 noiembrie st.n. în Căpîlna, Rohani, Mociar, Rîpa.
in  11 noiembrie st.n. în G iriș(u Negru).
în 14 noiembrie st.n. în Gurbediu și Căuașd.
în  15 noiembrie st.n. în B atăr și Tăut.
în 16 noiembrie st.n. în Husasău (de Ținea).
în 17 noiembrie st.n. în Fonău, Gepiș și Vașand.
în  18 noiembrie st.n. în Sititelec.
în  lipsă de arme însă nu fac încă serviciu decît gardele din Batăr, 

Giriș, Sititelec și Gurbediu.
în  toate aceste comune am ales, după indicațiile prim ite în Oradea 

Mare de la d-1 Dr. A. Lazăr, cîte 5 membri de încredere, iar după în
drum ările mai noi am început constituirea în fiecare comună a unui 
sfat național din cîte 15—20 de membri, care depun jurăm întu l de cre
dință Consiliului Național Român. Pînă acum s-a constituit și s-a luat 
ju răm în tu l acestui sfat național comunal în Bătăi- (20 noiembrie).

Despre jefuirea proprietăților Zeller și Lovassy din B atăr am consta
ta t la fața locului urm ătoarele:

în  2 noiembrie seara s-au prezentat la Zeller cîțiva oameni din 
B atăr cerînd alimente pentru  sărăcime.

Zeller le-a promis pe ziua urm ătoare, dim ineața și de data  asta le-a 
îm părțit ceva bani. în  aceeași seară, pe la orele 11, au sosit unguri din 
Arpășel, care cu am enințări l-a silit pe Zeller să le dea toți banii ce-i 
avea la îndemînă, afirmativ*** 47 de mii de florini. în  zilele de 3, 4, 5 și 
6 noiembrie apoi — după ce — Zeller se refugiase în 3 noiembrie în 
zori, oameni din toate satele din îm prejurim e: din Arpășel, Batăr, Tăut, 
Tulea, Căuașd, Gurbediu ș.a. au devastat întreaga proprietate, ducînd 
mobile, bucate, vite, porci, etc. Vitele lui Zeller și Lovassy le-au m inat 
arpășelenii, dar au fost opriți și li s-au luat vitele cu forța în Batăr, unde 
au fost ținu te  cîteva zile, despre c[are] comuna a înștiin țat pe Zeller. 
M artori despre acest lucru sînt Pavel Fabian, loan F renț și Florea Purlan 
din Batăr. Miercuri, în 6 noiembrie, au sosit la B atăr gardiștii unguri 
din Oradea Mare, care încă înainte de a se da jos din tren, au început

* Sinta.
** Oșand.
*’* aproxim ativ.
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să împuște. Martori: d-1 Dr. Andrei Iile și Dr. Aurel Pinția din Ținea, 
în urma focului gardiștilor au murit: un om din Tăut, o fată din Tulea 
și au fost răniți ineș cîțiva. Au deținut apoi mai mulți oameni, între 
care trei din Batăr, însă mulți dintre aceștia au fost deținuți în afară de 
proprietatea Zeller, pe drum, ori chiar în sat. Sătenii cer eliberarea 
acestora. Sfatul național nou alcătuit a cerut să intervin pentru ca cei 
trei deținuți din Batăr: Vasile Radu, Gheorghe Lazar și Nicolae Blaga, 
care nu s-au dus să fure la Zeller, ci și-au căutat de afaceri, să fie 
eliberați.

Ținea, 21 noiembrie 1918.

Referent de legătură 
ss. indescifrabil

Teodor Nestor 
comandant de secție

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 93/1918, f. 1, 
original.

76.
1918 noiembrie 21, Ținea. 

Garda Națională Română din Biharea
Secția Ținea 

E. Nr. 4.

COMANDEI GARDEI NAȚIONALE ROMÂNE DIN BIHAREA 

in Oradea-Mare

Raportez că, cele raportate de comandanții Gardelor Naționale 
Ungurești de aici și de autoritățile administrative despre bande românești 
înarmate, care ar cutreera satele și pădurile de pe aici, nu corespund 
adevărului. ,

Rog să interveniți la Consiliul Național Maghiar din Oradea Mare, 
ca să fie îndrumate organele administrative să rezolveze favorabil mul
tele plîngeri ale populației de pe aici, referitoare la ajutoarele de război. 
In primul rînd neîmplinirea cererilor îndreptățite de acest fel, dau loc 
la tulburări ale ordinei, cum ne-a fost dat să vedem în satul Batăr unde 
oamenii înfuriați de nedreptățile primarului voiau să-l linșeze în fața 
noastră și au putut fi liniștiți numai cu multă greutate. Rugăm comanda 
gardei naționale să intervină la locul competent, ca să se pornească cer
cetare despre isprăvile acestui primar, și să se ordoneze înlocuirea lui 
prin alegere nouă. Cerem aceasta în urma încredințării Sfatului Național 
Român de acolo.

Rugăm să mai interveniți la administrația domeniului episcopesc 
romano-catolic pentru ca satele să fie prevăzute cu lemne, căci altfel 
nu putem primi nici o răspundere pentru eventualele pagube ce se vor 
face în pădurile episcopiei.

Rog să ne dați lămuriri cu privire la provederea* cu arme și mai 
ales cu haine și încălțăminte a gardiștilor. în lipsă de acestea în unele

* înzestrarea.
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comune, gardele deja constituite deneagă depunerea jurămîntului și în
ceperea serviciului.

Ținea, 21 noiembrie 1918.

Teodor Nestor
com andant de secție

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 206/1918, f. 1, 
original.

77.
1918 noiembrie 22, Borod. 

Comandantul Gardei Naționale din Borodul Mare.

C ă t r e

CONSILIUL NAȚIONAL ROMÂN
Oradea Mare

Am raportat telefonic că Comitetul Național Român din Borodul 
Mare l-a provocat pe notarul din Borodul Mare, Lenărt Samii, să-și deie 
abzicerea și să se ducă de aici, cerînd depărtarea momentării și a con- 
crezut pe D-l notar Macedon Cionca, notar din Borozel, să conducă 
oficiul.

Cauza a fost că de cînd a fost el aici notar, foarte dur s-a purtat 
față de popor, precum reiese din protocoalele sub ./. adnexate*.

Le trimit spre ulterioară procedare.
Borodul Mare, la 22/XI. 1918.

Florian Titus Dolga
sublocotenent

Pe verso:
COMANDA GARDEI NAȚIONALE ROMANA 

DIN ORADEA MARE ȘI BIHOR

Preș, la 27 XI 1918 cu 6 adnexe
Nr. esib. 124/1918 Loco
Consiliului N ațional Român

Se transpune pentru luarea demersurilor recerute.

Locotenent A. Popovici 
_____________  adj.

* Vezi docum ent nr. 69.
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C ă t r e
C.N.R.

Loco

Spre cunoștință și eventuală dispunere. 
Oradea Mare, la 27/XI. 1918.

Dr. G. Egry

Arii. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 839, dosar |32/1918, f. 1, 
original.

78.
1918 noiembrie 22, Oradea.

PROCES-VERBAL

luat în ședința Comitetului executiv al Consiliului Național Român 
din Oradea și Bihor, ținută în Oradea la 22/XI 1918 oara 6 p.m.

Prezident: Dr. Aurel Lazăr;
Notar:Dr. Aurelian Magier.
Prezenți: Dr. Florian Stan, Dr. lacob Radu, Dr. Gheorghe Miculaș, 

Andreiu Horvath, Dr. Iustin Ardelean, Dr. Dem. Kiss, Dr. loan Boroș, 
Gheorghe Tulbure, Dr. Nicolae Zigre, Dr. Coriolan Papp.

1.

Prezidentul dă cetire ordinului Consiliului Național Român Central 
referitor la alegerile deputaților din comitatul Bihor, la adunarea națio
nală convocată în Alba lulia pe 1 decembrie n.a.c. (Vezi „Românul" din 
1918).

în vederea acestor alegeri se iau următoarele dispoziții:
1. Conducerea actului alegerei în cercul electoral Ținea se încredin

țează adv. Andrei Iile din Ținea.
2. Cu conducerea alegerei în cercul electoral Beiuș se încredințează 

„Consiliul Național Român“ de acolo și este de dorit ca toate instituțiu- 
nile noastre culturale din Beiuș (Gimnaziul, Școala civ. de fete, Asocia- 
țiunea, etc.) să fie cît mai bine reprezentate.

3. Pentru conducerea actului alegerii în cercul Ceica se designează 
adv. loan lacob din Ceica.

4. Actul alegerii delegaților din cercul Aleșd îl va conduce prezi
dentul Dr. Aurel Lazăr.

5. Conducerea actului alegerii în cercul Marghita se încredințează 
adv. Dr. luliu Kiss din Marghita.
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6. Alegerea delegaților din cercul electoral Bihar se concrede adv. 
Dr. Iustin Ardelean din Oradea.

7. Alegerea delegaților din cercul electoral Ugra se concrede adv. 
Dr. Nicolae Zigre din Oradea.

8. Alegerea delegaților în cercul electoral Salonta se concrede adv. 
Moise Cooș din Salonta.

9. Delegații cercului electoral Beretyouyfalu vor fi designați din 
partea biroului C.N.R.

10. Alegerea delegaților din cercurile electorale Szekelyhid  și 
Hosszupălyi  se concrede secr. Ordin, gr. cat. Dr. Grigorie Papp din 
Oradea.

*
**

11. Delegații cercului central Oradea Mare se vor alege în ordine.

* Săcueni.
** Paleu.

♦** pneuri.

Fiecare cerc electoral va fi reprezentat prin 5 delegați, din care e 
de dorit cît de mulți să fie țărani de încredere.

Alegerile vor trebui efeptuite pînă la 27 l.c. Fiecare delegat va fi 
prevăzut cu credențional.

Delegații cercurilor vor fi avizați ca pe vineri (29 l.c.) dimineața să 
fie în Oradea, spre a pleca toți dimpreună.

Delegații vor duce alimentele trebuincioase cu sine.

2.

Se citește raportul prezidentului C.N.R. din Vașcău, ppresb. Adrian 
Deseanu, apoi raportul locotenentului Mihaiu Popa din Vașcău, din care 
reiese că în sînul C.N.R. din Vașcău sînt neînțelegeri care amenință, 
respectiv împiedică, conlucrarea factorilor C.N.R. de acolo.

Conducerea C.N.R. fiind învinuită cu înstrăinarea sumei de 20 000 
cor. din cassa comunală și folosirea ei spre scopuri care trec peste sfera 
de activitate a Consiliului, este invitată a se justifica în decurs de 
24 oare, raportînd despre starea faptică a lucrurilor.

3.

Comandamentul gardei naționale din loc raportează că în lipsă de 
ofițeri și alte persoane potrivite, a aplicat în biroul său 7 tineri civili. 
Roagă C.N.R. a aproba această dispoziție, ori a comunica eventualele 
execeptări.

C.N.R. aprobă aplicarea celor 7 tineri civili în serviciul comandei 
G.N.R. (Gardei Naționale Române).

4.

Prezidentul C.N.R. raportează că, deteriorîndu-se automobilul C.N.R., 
s-a ivit necesitatea de-a cumpăra 4 pneumatice*** și 2 învălișe de gumă, 
care reclamă suma de 9 400 coroane.
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Comitetul executiv află cumpărările menționate de inomise și în
cuviințează licvidarea sumei de 9 400 cor.

D.c.m.s.

Dr. Aurelian I. Magier Dr. Aurel Lazăr
prezident

Arh. St. București, fond C.NJl. din Oradea și Bihor, inv. 838, dosar 8/1918, f. 1; 
Publicat de A. Porțeanu, Lupta revoluționară a maselor populare din Bihor pen
tru unirea Transilvaniei cu România, in „Crisia", voi. V, Oradea, 1975, f. 232—234.

79
1918 noiembrie 9/22, Oradea.

COMANDA GARDEI N A ȚIO N A LE  RO M AN A 
DIN O RAD EA-M ARE Ș I BIHOR

Rezervat nr. 2 /1918

CONSILIUL NAȚIONAL ROMÂN

în Oradea-Mare.

Am onoare a vă raporta, că în biroul nostru, în lipsă de ofițeri și 
alte persoane potrivite, am aplicat și civili și anume pe domnii: lancu 
Cerbu, Dr. Vaier Mărcuș, Nerva Jercan, Nerva Traian Cosma, Liviu 
Lazar, Gavril Dudulescu și loan Papp.

Vă rog să aprobați dispoziția aceasta, ori, întrucît sînteți contra 
aplicării ne-soldaților peste tot, ori excepționați instituirea vreunuia din
tre numiții domni, să-mi comunicați hotărîrea Dv.

Oradea-Mare, la 9/22 noiembrie 1918.
L.S.

Căpitan Herbay,
Comandantul G.N.R. din 

Oradea-Mare și Bihor

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 8/1918, f. 1, original.
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80.
1918 noiembrie 9/22, Arad.

PREA CUVIOASE PĂRINTE,

Spre a încungiura orice neînțelegere, vă avizăm că Pr. Cuvioșia 
voastră, ca președinte al Consistoriului gr. or. român din Oradea-Mare, 
sunteți membru din oficiu al Adunării Naționale ce se va ținea la 
1 decembrie n[ou]a.c. în Alba lulia.

L.S. Cu toată stima
Consiliul Național Român Central 

din Arad
ss. V. Goldiș

P.C. Sale părintelui Roman R. Ciorogariu, protosincel Oradea-Mare

Arh. St. fond Roman Ciorogariu, dosar 14, f. 97, original.

81.
1918 (noiembrie), Derna.

MELTOSAGOS KORMANYBIZTOS UR!

A  Magyar Aszfalt r.t. es a Bihari szenbânya es villamossăgi r.t. 
felsodernai, bodonosi es tatarosi hatalmas ipartelepein es bănyâiban a 
kbzrend fenntartăsa es a vagyonbiztonsăg megorzese minden fegyveres 
ero hijăn a legnagyobb nehezsegekbe iitkozik, amelynek oka egyreszt 
abban ăll, mert a kbrnyekbeli falvakban, ahol a munkăssăg egy nagy 
resze lakik, fegyveres kesziiltseg hijăn es a jegyzok elmenekiilese miatt 
teljes anarchia diihbng, amely most măr a gyărtelepekre is mindjobban 
clharapodzik. —  măsreszt a telepek munkăsait a văllalat viszonyait nem 
ismero kiilso elemek nyugtalanitjăk s a telepek ertelmes es jozan mun- 
kăssăgăt kenyszerrel lehetetlen kbvetelesek tămasztăsăra buzditjăk, 
melynek nem teljesitese eseten a legteljesebb anarchiăt helyezik kilâ- 
tăsba.

Tekintettel arra, hogy ipartelepeinken tbbb mint egy millio korona 
erteku elelem es ăru van a munkăsok elelmezesere beraktârozva es hogy, 
legalăbb bt millio korona erteku investitio van a telepeken, az igazgato- 
săg bekbvetkezendo esemenyekert nem văllalhatja a felelosseget es jelen 
kbriilmenyek kbzbtt az iizemeket meg annyira sem kepes fenntartani, 
hogy a bănya iizemet a vfz es tuz terjedesetol megovja.
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A  vezetoseg măr tbbb izben szemelyesen lăpăseket tett, ugy Bihar- 
megye Nemzeti Tanăcsănâl, mint a Nemzetorsăg parancsnokănăl fegyve- 
res erok kirendelese vegett, azonban a kerelmet mindezideig nem telje- 
sitettâk.

Tudatăban leven annak, hogy ipartelepeink es az oriasi elelmi kesz- 
letek biztosităsa es megovâsa nem csak magănerdekbol de fontos kbzer- 
dekbol is elso răngii kerdes es megemlitve azt, hogy telepeinken mint- 
egy 20 q dinamit van elhelyezve bănyăszati celokra es nagy mennyisegu 
olajanyag van, melyek alkalmasak arra, hogy pillanatok alatt millios 
ertekeket tdnkre tegyenek, —  tisztelettel kerjiik, Kormânybiztos Urat, 
hogy a kdzvetlen fenyegeto veszelyes helyzet miatt ipartelepeink dernai 
kdzpontjăba legalăbb 20 fegyveres nemzetor, es egy tiszt kirendelese irănt 
a legsiirgosebben intezkedni meltoztassek, mert a bekdvetkezheto băr- 
mely kărokărt a felelosseget kenytelenek vagyunk magunkrol elhâritani.

A  Nemzetorsăg ellătăsât magunkra vâllaljuk.

Tisztelettel
M agyar A szfalt Reszveny tărs. 

B ihari szenbănya es vili. r.t.
alăirăs kiolvashatatlan

Arh. St. Oradea, fond Prefectura jud. Bihor, inv. 24, dosar nr. 369, f. 14, original, 
1. maghiară.

ILUSTRE DOMNULE COMISAR GUVERNAMENTAL!

în marile stabilimente industriale și în minele din Derna, Budoi și 
Brusturi, aparținătoare S.A. Asfaltul maghiar și S.A. Minele de cărbuni 
și de electricitate din Bihor, menținerea ordinii publice și apărarea 
bunurilor întîmpină mari greutăți, datorită inexistenței forței armate, 
deoarece, pe de o parte, în satele din împrejurimi, unde locuiesc marea 
majoritate a muncitorilor, bîntuie anarhia generală datorită inexistenței 
forței armate și a refugierii notarilor, stare care acum s-a extins tot mai 
mult și asupra stabilimentelor. Pe de altă parte elemente din afară, care 
nu cunosc situația din Întreprindere, agită muncitorii stabilimentelor, 
îndemnînd muncitorimea loială și cumpătată să susțină cu forța cereri 
imposibile, iar în cazul neîndeplinirii acestora pun în vedere instaura
rea anarhiei generale.

Ținîndu-se cont de faptul că în stabilimentele noastre industriale 
sînt alimente și mărfuri depozitate în scopul întreținerii muncitorilor, 
în valoare de peste un milion de coroane și investiții în valoare de cel 
puțin 5 milioane de coroane, direcțiunea nu își poate lua răspunderea 
față de evenimentele viitoare, iar în situația actuală nu e capabilă să 
apere întreprinderile și minele nici măcar de inundații sau incendii.

Direcțiunea a făcut în repetate rînduri demersuri atît la Consiliul 
Național «maghiar» din comitatul Bihor cît și la comandamentul Gărzii 
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Naționale în vederea trimiterii de forțe armate, dar pînă în momentul 
de față cererea nu a fost îndeplinită.

Fiind conștienți de faptul că asigurarea și apărarea stabilimentelor 
noastre industriale, cît și a cantităților mari de provizii de alimente, nu 
este numai de interes particular ci și de interes public de prim rang, se 
pune problema și trebuie amintit faptul că în stabilimentele noastre sînt 
depozitate o cantitate de aproximativ 20 q de dinamită în scopuri 
miniere și mari cantități de produse petroliere, care sînt propice ca în 
cîteva secunde să distrugă bunuri de milioane —  vă rugăm cu stimă 
d-le comisar guvernamental, ca ținînd cont de situația primejdioasă și 
de amenințarea nemijlocită, să se trimită la sediul stabilimentului in
dustrial din Derna cel puțin 20 de gardieni înarmați sub comanda unui 
ofițer care să ia cele mai urgente măsuri, deoarece sîntem nevoiți să ne 
declinăm de orice răspundere pentru pagubele de orice natură ce se pot 
produce.

Ne angajăm să întreținem garda națională.

Cu stimă

S.A. Asfaltul maghiar și S.A. Minele 
de cărbuni și de electricitate din

Bihor.
ss. indescifrabil

82.
1918 noiembrie (24), Sîntelec.

NAGYTEKINTETU FOlSPAN UR!

Mint a magyarcsekei jărăsban fekvo, român ajku Biharszentelek 
kozseg osszes, valamint a hadbol hazatert lakosainak f. ev s ho 24-en 
megtartott nâpgyulesiik alkalmâval megvălasztott, s megbizott alulirt 
elokeszito s vegrehajto bizottsăg tagjai tiszteletteljesen bătorkodunk 
Foispăn Urnak, mint a nepjogok s igazsăgos kovetelesek dnzetlen, erdek 
nelkuli, elismert igazi, odaado s lelkes mindenkori harcosănak nagybecsii 
tudomăsăra hozni, s figyelmebe ajănlva, fentirt kozseg lakosainak n^p- 
gytilese ăltal hozott hatărozatot, kerelmet, ohajtăst es kîvânsâgot; mi- 
szerint meltoztassek kegyes lenni azt, a nepkormâny nagyrabecsiilt fold- 
muvelesiigyi miniszter urnak, Foispăn Urnak velemânyezese, s meleg 
ajănlata kapcsân megkiildeni, hogy annak idejen, e kozseg fdldreform 
iigyenek târgyalâsa alkalmâval, mint velemenyezo szaktanâcsadâs es 
kerelem figyelembe veheto legyen, s a parcellăzâsnâl az ajânlott megol- 
dâsi modok legyenek irânyadok.
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Târgy:

Biharszentelek 800 lelekszâmon felol szâmlâlb român ajkii kozseg, 
a magyarcsâkei jârâsban fekszik. Habda vonult lakosainak szăma 180. 
A kbzsâg amugy is kicsiny hatărât gyiîrtialakban veszi kbriil, a n.vâradi 
l.sz.t. Kâptalan nagykiterjedesii, a kozsâg hatărânâl 2— 3-szorta nagyobb

erdbbirtoka. A fekvese a kbzsegnek ez: — ) ) kis kor a kozseg ha tara, 

a nagy kor az uradalmi erdo. Ez erdobirtok a kozsegiink szerencsetlen- 
sege, jolâtenek, terjeszkedesânek, s âllattenyesztesenek halâla, koporsbja 
s temetbje. Ez erdobirtoknak a jelenlegi helyzetben, s tulajdonosok bir- 
tokăban valb vâltozatlan megmaradâsa, egyenesen a let, a vagy nem let 
kerdeset kepezi szegeny kozsegiink szerencsetlen lakosaira nâzve. Igazăn 
ez esetben nem tudjâk megmondani, hogy a 4 es fel evig tarto rettenetes 
vilâgegesben, miert, kiert szenvedtek, vereztek s haltak meg?

Kozsegiink hatărânak teriilete oly kicsiny, hogy sohasem fedezi szor- 
galmas lakbinak mindennapi kenyerât, szemes termâst illetbleg, hanem 
e teren nagymârvii măs helyekre valb behozatalra van utalva. A lakos- 
sâg fb kereseti forrăsât eddig a jbszâgtenyesztes kepezte, amely a jelen 
legelo es takarmânyozâsi viszonyok kozott teng-leng, s ma holnap ki- 
hal, elpusztul. Tudnivalo dolog, hogy legelo s takarmăny nelkiil sikeres 
jbszâgtenyesztest nem lehet uzni. Mikeppen tenyeszhessiink mink âlla- 
tokat, amikor nyăr idejen ha nem vessziik ki egesz evre a 20 even felbli 
szălas nagy erdbt legeltetes vegett a kâptalani uradalomtol; de meg ha 
legelbre alkalmas teriiletek lennenek hagyjân; de az âllat nem eri el 
szâjâval a fa lombozatăt, hacsak evegett csigâval nem huzzăk fel. S az 
ilyen legelbt kenytelenek vagyunk megvenni, ha semmi haszon nincs is 
benne, az uradalomtol az âltala tetszes szerint megszabott ărban. Ha 
nem vessziik, jbszăgunk eltevelyeg, elvesz, avagy nyâri idoben elbogâr- 
zik, s beterelik az uradalom lelketlen alkalmazottjai, fizethetiink minden 
darab utân egy alkalommal 7— 8 koronât, egy sertesert 10 koronât. Tel- 
viz idejen, ha az a szegeny ember, vagy tbbb gyermekes anya mezitlâb 
hătăn hozza haza a szâraz, szel âltal letbrdelt gallyfâkat, otthon didergo 
s fagyoskodb kicsinyei szâmăra, keszen van az erdbbirsăg. Ugy, hogy 
evente tbbb 1000 koronăra rug az ily keppen beszedett erdokihăgâsi bir- 
săg. Hogyan tudjuk mink ily koriilmenyek kozott elni, gyarapodni, jb- 
szâgot tenyâszteni, s telen melegedni? Nem ez a modern s civilizâlt rab- 
szolgasâg? Csoda-e az, ha a tiirelmes nep ily viszonyok mellett megunja 
a jârmot, s letepi a lâncot?

A leszereles alkalmâval hazabocsâjtott katonăinkat a nepkormâny 
kiâltvănnyal bocsâjtja el, amelyben fbldreformot, parcellâzâst iger a fbld 
nelkiili katonâknak. Meglepetessel es ijedelemmel halljuk, hogy a nep
kormâny a fbldreformot az erdobirtokok kivetelevel akarja megol- 
dani. Mint lehetseges ez? Hogyan jutnak fbldhez ama katonâk akik er- 
dbs-hegyes vidâken laknak, akiknek a kbzsegiikben nincs kisajâtithatb 
szântbfbld, csak szântbfbldnek igen alkalmas erdoseg? Avagy a fbldre
formot az erdos-hegyes videkiek hâtrânyâra a sikvidekiek javâra akar-
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jăk megoldani? Ez lehetetlen felteves. Modern nepvândorlâst talan nem 
terveznek.

Joi tudjuk azt, hogy mindenki szivesebben megeszi sajăt kis csalădi 
feszkeben a mălet, mint idegen helyen, s măsutt a feher kenyeret. Min
denki ott szeretne meghalni, hol sziiletett, hol elte ifjusăgăt s gyermek- 
korăt leelte, ahol sziilei nyugosznak. A hazatert katonâk javareszt csală- 
dos, megăllapodott, kis csalădi tuzhellyel biro emberek, akik nem hajlan- 
dok bărmennyi idegen helyen levo fdldert, sajăt otthonukat elhagyni. A 
virăg nekie nem alkalmas talajban s clima alatt senyved, elhervad, el- 
szărad s elpusztul. Ilyen az ember is. Nem birja megszokni az idegen 
helyzetet, kdrnyezetet, nepet, szokăsokat legyen az sokkal jobb mint 
az eredeti helye.

Az erdo vadjăt ha befogjăk, legyen bărmily jo dolga, visszavăgyik 
a szabad, de szenvedessel, s nelkulbzessel teii erdosegbe.

Ezeknek elorebocsăjtăsa mellett mely tisztelettel kerjiik a nepkor- 
măny erre illetekes tenyezoit, hogyha csak van mod, s alkalom, minden- 
kit sajăt lakohelyen juttasson fbldhbz, mert ez az igazi nagy jo tetemeny. 
<161 tudjuk mink azt, hogy erdo is kell, s e nelkiil nem lehetiink el, de 
az a legsziikebb korlătok kbze szorittassek, s ne hagyassek meg a jelen- 
legi haszonleso es onzo tulajdonosok kezen, hanem vegye kezeles ală a 
nepkormăny, s azt humănosan a nep ohajănak leheto figyelembevetele- 
vel kezelje, dijmentesen, avagy igen mersekelt ărert szabad legeltetăssel 
5 even feloli văgăs teriileteken s a szălas nagy erdokben szărazfa gyiijt- 
hetesi es hordăsi joggal.

Mindezeknel fogva, Biharszentelek kozseg osszes lakosainak nep- 
gyulese tiszteletteljesen keri, miszerint hazatert katonăi, a sajăt hatără- 
ban elteriilo nvăradi lat. szer. tart. kăptalani erdobirtoknak szăntofbld- 
nek alkalmas reszeibol elegitessenek ki, a hirdetett egyenenkenti 10 ka- 
taszteri hold folddel, s erdonek csupăn az olyan helyek hagyassanak meg, 
amik nem alkalmasak a megmiivelesre; vizmosăsok, kopăr, termeketlen 
hegyek, dombok, patakok, melyedesek, s kbtdttalajok, amelyeken a rajta 
levo erdo vedoleg bir az alatta elteriilo termofbldekre, a rohano vizăra- 
dăsokra, hogorgetegekre, s elemi eghajlati viszonyokra valo tekintettel. 
Valamint egy kisebb parcella a kozseg vărhato terjedelmere nezve 
sziikseglendo epiilet es tuzifăra, s ezen teriileten 5 even feloli erdoben, 
a szabad legeltetes es szărazfa gyujtes dijtalanul, avagy igen mersekelt 
ărert engedtessek meg.

Midon a foldreform, a parc eilăzăs sorăn Biharszentelek kdzsege sorra 
keriil, az az alant megnevezett s az bsszlakossăg ăltal megvălasztott elo- 
keszito s vegrehajtobizottsăg tagjainak bevonăsăval, s meghallgatăsăval 
eszkozoltessek.

Addig is mig ez megtortenik, az illetekes tenyezok tiszteletteljesen 
felkeretnek, hogy minden erejiikkel, s befolyăsukkal hassanak oda, mi
szerint a jelenlegi erdobirtokosok kenyszerittessenek arca, hogy alkal- 
mazottjaikkal ne zaklassăk, ok es cel nelkiil, a szegeny, s osszes lakossâ- 
got a jelen teii idoszakba sziikseges szăraz faanyag gyiîjteseben es haza- 
hordâsăban, valamint a nyări legeltetesi evadban, 5 even felol erdokben,
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a szabad legeltetesben s ez engedtessek meg, m ert csakis ily engedme- 
nyekkel lehet a lakossăgot a bekes es csendes m unkâlkodăshoz vissza- 
vezetni.

K elt Biharszenteleken, 1918 novem ber ho.

B iharszentelek kbzseg lakosainak megbizăsăbol es felkeresebol m int a 
helybeli foldreform elokeszito, velemenyezo bizottsăg tagjai:

ifj. Belenyesi Mihăly 
Bogdan Floriăn 
Betye Elek 
Gligor Tivadar 
K uk Tivadar 
G erm an Mihăly 
Onyicza Miklos 
Bogdan Tougyer

Bogdan Peter 
Kuk Miklos 
M otyakăs Dem eter 
Kuk Miklos gazdi 
Kuk Jănos 
M arina Gydrgy 
K uk Floriăn

Arh. S t  Oradea, fond Prefectura jud. Bihor, Cabinetul Prefectului, inv. 24, do
sar 390 a, f. 1—2, original, 1. maghiară.

SPECTABILE DOMN COMITE!

Cu ocazia adunării populare din 24, luna și anul curent, ținu tă  în 
comuna românească Sîntelec, plasa Ceica, au fost aleși de către toți locui
torii, inclusiv și cei reîntorși din război, m em brii comisiei de pregătire și 
aplicare a reformei agrare, care cu stim ă vă aduc la cunoștință și vă 
supun spre exam inare hotărîrea adusă de această adunare, dvs. onorat 
domn comite, ca unuia care este recunoscut lup tă tor al d rep turilor și 
revendicărilor poporului. Vă rugăm  să binevoiți a transm ite  cererea și 
dorința locuitorilor susm enționatei comune onoratului domn m inistru al 
agriculturii, guvernului popular, cu avizul și recom andările dv., urm înd 
ca aceasta să fie considerată o opinie de specialitate, iar cu ocazia dez
baterii problemei reformei agrare a comunei, soluțiile date, să fie direc
tive pentru  parcelarea păm întului.

Obiect:
Sîntelecul este o comună cu populație românească, care num ără peste 

800 de suflete, situîndu-se în plasa Ceica. Num ărul locuitorilor plecați 
în război este de 180. Teritoriul mic al localității este înconjurat în formă 
de inel, de întinsele păduri ale dom eniului Capitlului de r it latin din 
Oradea, care de 2—3 ori sînt mai m ari decît hotarul comunei. Așeza

rea comunei este aceasta: . Cercul mic este terito riu l comu

nei, iar cercul mare, pădurea domeniului. Această pădure este nenoro-
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cirea comunei noastre, moartea, sicriul și cimitirul bunului trai, ai pro
pășirii și al creșterii animalelor. Menținerea neschimbată a pădurilor 
in posesia proprietarului actual, constituie de-a dreptul întrebarea, de a 
fi sau a nu fi pentru locuitorii săraci și nenorociți ai acestei comune. 
In această situație, pe drept cuvînt, ei nu pot spune, că în acești 4 1/2 ani, 
cît a durat îngrozitorul incendiu mondial, pentru ce, pentru cine au 
suferit, au vărsat sînge și au murit?

Teritoriul comunei noastre este așa de mic, că niciodată nu acoperă 
nevoile de pîine de toate zilele, respectiv recolta de cereale a locuitori
lor ei sîrguincioși, fiind nevoiți să le procure din alte părți. Izvorul de 
cîștig al locuitorilor pînă în prezent l-a constituit creșterea vitelor, care 
în condițiile actuale de pășunat și furajare, azi-mîine, se va distruge. 
Este știut, că, fără pășune și furaje, creșterea animalelor nu se poate 
realiza.

în ce chip să creștem noi animale, dacă nu luăm în arendă pentru 
pășunat la începutul verii, de la domeniul capitular, pădurea mare de 
peste 20 de ani. Măcar de ar fi bună pentru pășunat, dar animalele nu 
pot rupe frunzele copacilor, eventual dacă le-am trage în sus cu scri- 
pete[le]. Astfel de pășune sîntem nevoiți a lua în arendă de la domeniu 
chiar dacă nu ne aduce nici un folos și încă la un preț stabilit după 
placul acestuia. Dacă nu o luăm în arendă, vitele, în timpul verii, se 
pierd, se rătăcesc și atunci angajații nemiloși ai domeniului le închid și 
avem ce plăti după fiecare 7— 8 coroane, iar pentru un porc 10 coroane, 
în timpul iernii, dacă omul cel sărac sau femeia cu mai mulți copii, des
culță, se duc în pădure să aducă pe spinare crengi uscate, doborîte de 
vînt, pentru încălzirea celor mici, sînt imediat amendați. Aceste amenzi 
silvice încasate anual se ridică la mai multe mii de coroane. în astfel 
de condiții cum este posibil să trăim, să prosperăm, să creștem animale 
și să ne încălzim? Nu este oare aceasta sclavia modernă? Este de mirare 
că în astfel de condiții poporul răbdător se va sătura de jug și își va 
rupe lanțurile?

Cu ocazia demobilizării, guvernul popular le-a promis soldaților lip
siți de pămînt, reîntorși la vatră, reformă agrară, parcelarea pămîntului. 
Auzim în schimb cu mirare și teamă că guvernul popular vrea a solu
ționa reforma agrară cu excepția pădurilor. Cum se poate așa ceva? Cum 
vor putea ajunge în posesia pămîntului acei soldați care locuiesc în re
giunile muntoase și nu există în hotarul localității pămînt arabil ce se 
poate expropria, numai pădure foarte prielnică pentru pămînt arător? 
Sau reforma agrară vor a o soluționa în favoarea celor din regiunile de 
la șes și în detrimentul celor de la munte? Aceasta ar fi o soluție impo
sibilă pentru noi. Doar nu se preconizează o migrație modernă a popu
lației?

Se știe bine că oricare mai bucuros mănîncă în cuibul familiei sale 
mălaiul, decît pîinea albă în loc străin. La toți acolo le-ar plăcea să moară 
unde s-au născut, unde și-au petrecut tinerețea și copilăria și unde se 
odihnesc părinții lor. Soldații reîntorși acasă în mare parte au familii, 
așezați cu o mică gospodărie, care nu sînt de acord a lăsa locurile 
natale pentru oricît pămînt în loc străin. Florile, în sol și climă nefavo
rabilă, se veștejesc și se distrug. Așa este și omul. Nu poate să se obiș-
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nuiască cu mediul, populația și obiceiurile străine, fie ele chiar cu m ult 
mai bune decît pe locurile de baștină. Sălbăticiunea pădurilor dacă este 
capturată, să aibă condițiile cele mai bune, dorește liberta tea  din pă
dure, chiar dacă este plină de suferință și mizerie.

Față de cele expuse mai sus, cu stim ă rugăm  factorii competenți ai 
guvernului popular, că dacă este posibil, să-i acorde păm înt fiecăruia 
acolo unde locuiește. Aceasta este adevărata binefacere.

Noi știm  bine, că avem nevoie și de pădure, fără ea nu putem  exista, 
dar aceasta să fie redusă la m inim um  și să nu  fie lăsată pe m îinile pro
prietarilor actuali egoiști și lacomi, ci să fie luată  sub adm inistrarea gu
vernului popular care să o facă în mod um anitar, respectînd dorințele 
poporului la dreptul de pășune pentru  taxă sau cu o taxă redusă în pă
durile de peste 5 ani și a strînge și transporta  crengi uscate din pădurile 
mari.

Ținînd cont de acestea, adunarea populară din Sîntelec, cere să fie 
îm proprietăriți soldații reîntorși din război cu păm înt arabil, a cîte 10 iu- 
găre cadastrale fiecare, potriv it dispozițiilor în vigoare, în  care scop s-ar 
putea folosi terenurile bune din pădurile dom eniului Capitlului de rit 
latin  din Oradea, situate în hotarul comunei. Pădure să se lase num ai 
pe acele locuri unde terenul nu este bun pentru  cultivat (aluviuni, m unți 
și dealuri neroditoare, pîraie, terenuri accidentate și soluri erodabile, 
unde pădurile servesc la apărarea terenurilor cultivate îm potriva inun
dațiilor, înzăpezirilor și condițiilor climaterice nefavorabile). De aseme
nea să se asigure o parcelă pentru  extinderea vetrei satului. Să se per
m ită dreptul la lemne de construcție și de foc în pădurile mai vechi de 
5 ani, pășunatul și strîngerea crengilor uscate să fie perm ise g ra tu it sau 
pen tru  o taxă redusă.

Atunci cînd reform a agrară, parcelarea, se va efectua în comuna 
Sîntelec, aceasta să se facă cu m ijlocirea și ascultarea m em brilor comi
siei de pregătire și aplicare a reformei agrare aleși de întreaga populație.

P înă atunci, factorii principali sînt rugați cu stimă, să influențeze 
proprietarii actuali, ca prin angajații lor să nu conturbe populația săracă, 
care în perioada de iarnă se aprovizionează cu lem ne de foc, iar în pe
rioada de vară să aibă drep t la pășunat în pădurile mai bătrîne de 5 ani, 
că num ai astfel se va reuși readucerea lor la muncă pașnică.

Sîntelec, în luna noiem brie 1918.

Membrii comisiei locale de pregătire  și aplicare a reform ei agrare, 
îm puterniciți de locuitorii comunei Sîntelec.

iun. Belenyesi Mihai 
Bogdan Florian 
Bete Alexe 
Gligor Teodor 
Cuc Teodor 
Gherm an Mihai, 
Onița Nicolae

Bogdan Teodor 
Bogdan Petru 
Maticaș Dum itru 
Cuc Nicolae gazdi 
Cuc loan
M arina Gheorghe 
Cuc Florian.
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83.
1918 noiembrie 25, Oradea.

PROCES-VERBAL

luat în ședința Comitetului executiv al C.N.R. din Oradea și Biha- 
ria, ținută la 25 noiembrie n. 1918.

Prezident: Dr. Aurel Lazăr; Notar: Dr. Aurelian Magier.
Prezenți: Dr. lacob Radu, Dr. Gh. Miculaș, Gh. Tulbure, A. Horvath, 

Dr. Coriolan Papp, Dr. loan Ardelean, Dr. V. Kirvai, Dr. Nic. Zigre, Dr. 
Gh. Roxin, Dr. I. Boroș, Dr. V. Mărcuș, Dem. Balog.

1.

Prezidentul raportează despre cazul din comuna Șergiș, unde popo
rul agitat prin intrigi meschine a amovat cu forța din oficiu pe notarul 
subst. român: Victor Papp.

Comitetul executiv deleagă pe adv. Dr. Dem. Mangra ca în conțe- 
legere cu protopretorele din Aleșd să facă investigare în cauză.

2.

Prezidentul dă citire circularei episcopului Dr. luliu Hossu din 
Gherla, prin care P.S. Sa recunoaște de autoritate supremă politică. Con
siliul Național Român.

Se ia la cunoștință cu plăcere.

3.

Ca urmare firească a stărilor schimbate, prezidentul anunță că Mi
nisterul Maghiar de culte și instrucțiune a fost avizat despre deciziunea 
C.N.R. din Oradea și Bihor, ca în gimnaziul din Beiuș limba de propu
nere să fie exclusiv cea românească. în privința aceasta ordinariatul gr. 
cat. din loc a și luat dispozițiunile necesare.

Se ia la cunoștință cu aprobare.

4.

în nex cu circulara C.C.N.R., care prescrie ca singuntele cercuri elec
torale din comitate să deleagă 5 membri la Marea Adunare Națională din 
Alba-Iulia, se pune pe tapet alegerea celor 5 delegați din cercul elec
toral: Oradea Mare.

Comitetul executiv constituindu-se în colegiu electoral, proclamă 
de președinte pe Dr. lacob Radu, iar de notar pe Dr. Nic. Zigre, care 
vor iscăli credinționalele delegaților.
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Colegiul electoral deleagă la Adunarea din A lba-Iulia pe: 1. Dr. Co- 
riolan Papp, 2. Dr. Iustin Ardelean, 3. loan Pogany din V. Velența*, 
4. Mihaiu Szilagyi inv., 5. Dr. Sever Erdelyi, care delegați se prevăd cu 
credenționaL

* C artier al orașului Oradea.

D.c.m.s.

N otar

Dr. Aurelian T. Magier
D. Aurel Lazăr

prezident

Arh. St. București, fond C.NJR. din Oradea și Bihor, inv. 838, dosar 9/1918, f. 1; 
Publicat de A. Porțeanu, Lupta revoluționară a maselor populare din Bihor pen
tru unirea Transilvaniei cu România, in „Crisia", voi. V, Oradea, 1975, f. 234—235.

84
1918 noiembrie 25, Cihei-

Consiliul Național Român din 
Oradea Mare și Bihor.

PROCES-VERBAL

luat la 25 noiembrie 1918 în localul oficios al susnum itului Consiliu, de 
față fiind subsemnații.

Se prezintă D-l losif Pap învățător din Ciheiu și raportează u r
mătoarele:

Din pădurea, care face proprietatea capitlului de rit latin și care 
pădure este situată în hotarele comunei noastre Cihei, se pun în vîn- 
zare în fiecare an cîte 7 (șapte) iugăre sau un teritor[iu] anum it de pă
dure. Fiindcă comuna nu se poate aproviziona cu lemne, reflectăm  și 
pretindem  chiar în interesul comunei, că acel teritor[iu], care în acest 
an se pune în vînzare, să ni se vîndă exclusiv num ai nouă.

Rugăm în num ele comunei să se facă o in tervenție urgentă în acest 
înțeles pe lîngă capitlul de r it  latin, iar pentru  cazul cînd acest capitlu 
n -ar fi învoit să vîndă în acest an pădure, precum  a fost dealtm intrelea 
obișnuit în tot anul pînă acum, rugăm  să interveniți, sau că vînzarea 
să se facă negreșit, sau dacă nu capitlul să dispună ca, comuna noastră, 
din pădurile lui să fie aprovizionată cu cantitate îndestulătoare de lemne.

Fiindcă noi reflectăm  exclusiv la pădurea de 7 iugăre, protestăm 
ca această vînzare să se facă prin  licitație. P en tru  pădure sau lemne,
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ne declarăm gata a plăti un preț echitabil amăsurat împrejurărilor de 
azi.

D.c.m.s.

Augustin Chirila 
ca grefier

Dr. Victor Andru
secretar

losif Papp 
Traian Sfurlea 
Beringye Gydrgy

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 35/1918, f. 1, original.

85.
1918 noiembrie 26, Cheniz*

* Voivozi.
*’ Procesul-verbal este semnat de 19 persoane.

PROCES-VERBAL**

luat în adunarea electorală a cercului electoral Săcueni, din comitatul 
Bihor, ținută în Cheniz la 26 noiembrie 1918.

Prezident: Augustin Sabo.
Notar: Victor Popoviciu 

losif Sabo.
Prezidentul dă citire ordinului venit de la Consiliul Central Națio

nal Român, prin care se ordonă alegerea urgentă a 5 delegați în Marea 
Adunare Națională Română, care va fi convocată în scurt timp. Con
stată că publicarea alegerii de azi s-a vestit de cu vreme în toate comu
nele din cerc. Salută pe alegătorii prezenți și îi provoacă să numească 
2 bărbați de încredere.

Se numesc de atari prin alegătorii prezenți: George Sănddr și Ga- 
vril Goie.

Prezidentul deschide votarea, care decurgînd în ordine, pe baza scru
tinului făcut de biroul adunării, se constată că unanimitatea voturilor 
au întrunit:

Gavril Goie din Cheniz;
George Săndor din Cheniz;
loan Rocska din Cheniz;
Ilie Zăkota din Cheniz;
George Cuibuș din Cheniz;
ca urmare prezidiul declară pe: Gavril Goie, George Săndor, loan 

Rocska, Ilie Zăkota și George Cuibuș, aleși din partea românilor din
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acest cerc cu vot universal, delegați ai cercului electoral, îndreptățiți 
și îndatorați a lua parte cu vot decisiv în Marea Adunare Națională Ro
mână, care se va convoca din partea Consiliului Central Național Român 
încă în decursul acestui an și la Adunările care, eventual, le va convoca 
în decursul anului următor.

Prezidiul dispune ca în urma acestei enunțări prezidiale aleșii de- 
putați să fie prevăzuți cu credenționale, iar o parte a acestui proces 
verbal să se trimită imediat Consiliului Central Național Român.

Spre știre.
Despre ce luîndu-se acest proces verbal în 2 parii*, dintre care unul 

se va păstra la Consiliul Național Român din fruntea comitatului, actul 
de alegere se încheie la orele 4 d.a.

* exem plare.
*' producătorul.
•• străduit, preocupat.

D.C.M.S.

Augustin Sabo 
prezidentul adunării 

electorale

Victor Popoviciu 
lostf Sabău 

notarii adunării electorale

Arh. St. București, fond C.NJl. Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 36/1918, f. 1,
original.

86.
1918 noiembrie 26, Luncșoara

MĂRIT CONSILIU NAȚIONAL ROMÂN!

Multele nedreptăți ce s-au făcut neamului român nu se pot descrie 
pe o coală de hîrtie.

Amintim numai aceea, că s-a luat de la popor dreptul de a fierbe 
rachiu din prune, astfel poamele, strînse cu multă osteneală, pier ne- 
fierte, înghiață și evaporează, prin ce producentul** și statul are mare 
pagubă.

Domnii de la cîrmă s-au nisuit*** numai să-și umple buzunarul, de 
popor n-au avut grijă.

Ne rugăm a ne da sfatul și împuternicirea cum să fierbem prunele 
de acum cînd a răsărit o mică rază a libertății pentru națiunile de sub 
oblăduirea ungară.
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Vai de noi multe am suferit! 
Dumnezeule mîntuiește-ne de cel rău. 
Luncșoara, la 26 noiembrie 1918.

Cu profundă stimă:

Petru Cipău
loan Popovici 
Gligor Cipău 
Vasile Cipău 
Matei Bradea 
Gligor Cipău 
lostf Tiușde 
Lup loan 
Simion Bradea 
Ilie But 
Teodor Bradea 
Ilie Bradea 
Moise Cipău

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 28/1918, f. 1.

87.
1918 noiembrie 26, Oradea.

C.N.R. din Oradea-Mare și Bihor.

PROCES-VERBAL

luat în localitatea oficioasă a C.N.R. din Oradea-Mare și Bihor, la 26 
noiembrie 1918. De față fiind subsemnații:

Se prezintă Nicolae Barna din Giriș și predă următoarele:
A fost dus la miliție* în 10 martie 1917 și pînă la finea războiului, a 

fost tot soldat. Părinții lui sînt bătrîni și neputincioși, fără nici-o avere. 
Părinții dînsului mai au, fără el, 3 fete mici. Cît a fost acasă, el a fost 
razimul părinților și a familiei întregi, totuși, părinții lui n-au fost luați 
la ajutor. Casa le-a mistuit-o focul și cu zidirea casei a trebuit să se 
bage în datorii. Acuma, venind acasă, n-are nici îmbrăcăminte, nici bu
cate pentru trai.

* Incorporat în armată.

Roagă Onor. C.N.R. să binevoiască a interveni ca și părinții dînsului, 
să fie împărtășiți de ajutor.

D.C.M.S.

Augustin Chirilă Nicolae Barna
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FOSZOLGABlRO
Tenke

Barna Miklos Kdrdsgyeresi lakos panaszolja, hogy csalădja 1917 
evi mărcius ho 10-en tdrtent bevonulăsa 6 ta nem reszesiilt az 6t megil- 
leto hadisegelyben is.

Megkeresem, hogy a kerdeses dsszeirăsi es fizetăsi ivekbe valo be- 
tekintes alapjăn a fentnevezett panaszăt megvizsgălni, a sziikseges intez- 
kedeseiket megtenni es az eredmenyrol mielobb ertesiteni sziveskedjck.*

10/12. 1918.
Dr. A. Lazar

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 30/1918, f. 1.

17701— 1918. sz.

88.
1918 noiembrie 26, Oradea.

TEKINTETES

BIHARMEGYEI EGYESULT NEMZETI TANÂCS
Nagyvâraclon

A biharmegyei faerdekeltseg f. ho 24-en megtartott ulesen a tek. 
Nemzeti Tanăcs kepviseloje ugy nyilatkozott, hogy a Nemzeti Tanăcs 
minden concret esetben hajlando a faiizemeket a termeles es hozatal 
folytatolagossăgănak biztosităsa erdekeben legmesszebbmenoleg tămo- 
gatni.

Ennek folytăn tisztelettel hozom a tekintetes Nemzeti Tanăcs tudo- 
măsăra, miszerint Nagyvârad văros faiizemenek biharmegye tdbb kdz- 
sege hatărăban igen lenyeges mennyisegu tuzifăja van az erdokben, amely

'• P rim pretor. Barna Nicolae, locuitor din G irișu de Criș, se plînge că fam ilia 
sa nu a prim it aju toru l de război cuvenit lui de la înro larea sa petrecu tă în 10 m ar
tie 1917. Vă solicit să exam inați p lîngerea susnum itului pe baza consultării con- 
scrierilor respective de plată, să luați m ăsurile necesare și să binevoiți a inform a 
cît mai repede de rezultat.

10/12. 1918. Dr. A. Lazăr
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tiizifa mennyisegekre a nagyvăradi szegeny neposztăly, tovăbbă a văros 
tisztviseloi es a lakossăg ellâtâsa celjăbdl egetden sziikseg volna, de ame- 
lyeket a vărosnak nelkiildznie kell. Miutăn a beăllott politikai fordulat 
dta a felrevezetett es minden fele tevhitben eld nep nem hajlandd a 
fuvarozăst folytatni, es az ez irănyii felhîvăsok dacăra a fuvardîjak meg- 
ăllapltăsa teren tanusftott minden engedekenysegnek, siiket fiilekre ta- 
lălnak năla.

Azon feltevesben, hogy a tek[intetes], Nemzeti Tanăcs a kiilonfele 
kdzsegi nemzeti tanăcsokkal osszekdttetest tart fenn es az utobbiak vi- 
szont az illetd kozseg nepere megfeleloen hatni kepesek, tisztelettel kdz- 
16m, hogy:

1. A  Margitta-szilâgysomlydi vonalon levd Szoldobăgy kozseg hată- 
râban fekvo tuzifăt Szoldobăgy, Bârtfalu, Deda, Kisalmăs, Nagyalmăs es 
Szunyogd kdzsegek lakoi.

2. Az ugyanott fekvo Berettydszeplak hatărăban fekvo tuzifăt Be
rettydszeplak, Markaszek es Bălyok kdzsegek lakoi.

3. A  Mezotelegd kdzeleben Kabalăspatak kozseg hatărăban fekvo 
tuzifăt Mezotelegd, Pusztaujlak, Posalaka, Kabalăspatak es Mezdszabolcs 
kdzsegek lakoi szoktăk fuvarozni, miert îs felkerem a Tekintetes Nemzeti 
Tanăcsot, hogy kegyeskedjek az eldbb nevezett kdzsegekre illetekes ma- 
gyar es romăn helyi nemzeti tanăcsokat surgdsen megkeresni az irănt, 
hogy tdliik telhetoen hassanak oda, hogy a lakossăg a vasiiti ăllomâsok- 
hoz vald fuvarozăst ujbdl kezdje meg.

Ha pedig a lakossăg az eddigi fuvardijakkal megelegedve nem volna, 
kdzdlje az illetekes nemzeti tanăcs velem, vagy a văros ottani meg- 
bizottjăval, hogy sajăt reszerol milyen fuvardijat tartana meltănyosnak, 
mire en azt a lehetoseghez kepest engedelyezni fogom.

A  rendkiviil egetd tiizifa sziiksegletre vald tekintettel tisztelettel 
kerem surgos intezkedeset es erre vonatkozd szives ertesiteset.

Nagyvărad, 1918 evi nov. ho 16.
P.H.

Rlmler Kăroly
po lgârm ester

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 101/1918, f. 2, 
original, 1 .maghiară.

nr. 17701— 1918.

COMITETELOR. EXECUTIVE ALE CONSILIILOR NAȚIONALE 
COMITATENSE

Oradea

în ședința comitatului Bihor, din data de 24 a lunii curente, pri
vind problema lemnelor, reprezentantul Consiliului Național a declarat 
că Consiliul Național este dispus ca în interesul producției și asigurării 
aprovizionării ritmice a Întreprinderilor de prelucrare a lemnelor să-i 
sprijine întru totul în toate cazurile concrete.

Ca urmare aduc cu respect la cunoștința onoratului Consiliu Națio
nal faptul că întreprinderea de prelucrare a lemnului din Oradea are
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cantități considerabile de lemn în pădurile din hotarul mai multor co
mune din comitatul Bihor, cantități de lemne, care ar fi foarte urgent 
necesare poporului sărac din Oradea, funcționarilor orașului și în scopul 
aprovizionării întregii populații. Dar în urma schimbărilor politice sur
venite, orașul trebuie să se lipsească de acestea, deoarece poporul indus 
în eroare și trăind cu idei false nu este dispus să continue cărăușia și 
astfel, apelurile în acest sens rămîn fără ecou, cu toată îngăduința ma
nifestată în fixarea taxei de transport.

Presupunînd că onoratul Consiliu Național ține legătura cu Consi
liile Naționale din diverse comune și acestea au influența corespunză
toare asupra populației din comunele respective, cu onoare vă aduc la 
cunoștință că:

1. Lemnele de foc din hotarele comunelor de pe linia Marghita-Șim- 
leul Silvaniei se transportau de obicei de către locuitorii comunelor Săl- 
dăbagiu de Barcău, Satu Barbă, Ghida, Almașu Mic, Almașu Mare și 
Suiug.

2. Lemnele de foc din hotarul comunei Suplacu de Barcău de pe 
aceeași linie, de locuitori din Suplacul de Barcău, Seliștea și Bale.

3. Iar lemnele de foc din hotarul comunei Bălaia din apropiere de 
Tileagd, de locuitorii din comunele Tileagd, Uileacul de Criș, Poșolaca, 
Bălaia și Săbolciu. Ca urmare, rog onoratul Consiliu Național să bine- 
voiască să ia legătura urgentă cu Consiliile Naționale locale maghiare 
și române care au competență în comunele mai sus menționate să facă 
tot posibilul ca să determine locuitorii să reînceapă transportul lemne
lor la gări.

Iar dacă locuitorii nu ar fi mulțumiți cu suma plătită pînă acum 
pentru cărăușie, Consiliul Național competent să mă înștiințeze, pe mine 
sau pe reprezentantul local al orașului, ce sume de bani ar considera-o 
ei echitabilă, pe care eu o voi aproba după posibilități.

Ținînd seama de faptul că problema necesității lemnelor de foc, 
este deosebit de ardentă, rog cu stimă luarea măsurilor urgente și îna
intarea unui raport în acest sens.

Oradea, 1918 noiembrie 26.
L.S.

Rimler Carol
primar

89.
1918 noiembrie 27, Oradea.

GOLDIS LASZLO NYILATKOZATA A ROMAN 
NEMZETGYULESROL.*

* Declarația a fost dată în ziua de 26 noiembrie 1918.

Goldis Lâszlo Aradon fogadta egyik fovărosi lap tudositojăt, akinek 
a kbvetkezo nyilatkozatokat tette:
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—  Igaz-e az a hir, hogy a român szociâldemokratâk nem ertenek 
egyet a român nemzeti tanâcsnak a vilâg nepeihez intezett nyilatkoza- 
tâval?

—  Lehetsegesnek tartom, hogy a mi szociâldemokratâink a magyar 
szocialista vezetbseg befolyâsa kbvetkezteben helyteleniti a jegyzekiin- 
ket. Flueras Jânos tudtommal nem jârt Aradon es ezideig meg nem le- 
pett erintkezesbe velem.

—  Kik vesznek reszt a gyulafehervâri nemzetgyulesen es mit fognak 
ott deklarâlni?

—  A szavazokat alkotjâk: bt-bt piispbk, szâz esperes,a szentszek 
kikilldbttei, a muvelbdesi egyletek 18, nbegyletek 8, a kbzepiskolâk, ta- 
nitbkepzbk es szeminâriumok 20 tagja. A tanitbegyletek 12, a nemzeti 
gârda 40— 40, az iparegyletek 12, a szociâldemokratâk 60, az egyetemek 
6 tagot delegălnak. Minden vâlasztbkeriilet 5 tagot vălaszt, mivel pedig 
romănlakta teriileteken 119 vâlasztbkeriilet van, ezek bsszesen 596 ta
got killdenek a nemzetgyiilesbe. A nemzetgyules bsszesen 800— 900 tag- 
bbl fog tehât âllani. A nemzetgyules egy ket nappal megelbzbleg Aradon 
elbzetes konferenciât tart, amelyre a retegek a kivălobb kepviselbiket 
kiildik ki. Az egesz 50— 60 tagbbl âll. Ezen a konferenciân beszeljiik 
meg azokat a hatărozatokat, melyeket a nemzetgyules ele fogunk ter- 
jeszteni.

—  Mik lesznek ezek a hatârozatok?
—  Azt hiszem, elsbsorban a român nep fiiggetlenseget fogjuk dek

larâlni. Azonkîvul dbnteni fogunk a jbvendb âllamformânkrbl is. Azelott 
sok hive volt nâlunk a kantonâlis kbztârsasâgi rendszernek, amelyet sok- 
kal demokratikusabban akartunk sajât orszâgunkban megvalositani, mint 
ahogyan azt Jâszi inditvânyozta. Az utbbbi idoben azonban, a magyar 
kormâny tâmadâsai folytân arra a belâtâsra jutottunk, hogy egy fiigget- 
len român kbztârsasâg sosem erezhetne magât biztonsâgban a magyarok- 
tbl. fgy elbterbe jbtt az a felfogâs, hogy teljes fiiggetlensegiinket csakis 
a român kirâlysăg keretein belill talâlhatjuk meg. Azt hiszen, a nem
zetgyules ilyen ertelemben is fog dbnteni. Ha az aradi târgyalâsok sorân 
a magyar kormâny biztositja nekiink a kormânyzbi hatalmat, akkor sză- 
mos, a magyarsâgra nezve fontos kerdest kedvezben lehetett volna elin- 
tezni. Mindenekelbtt alkothattunk volna egy gazdasâgi szbvetseget, amely 
a magyar gazdasâgi erdekeket Erdelyben minden tekintetben biztositotta 
es kielegitette volna. Sbt hajlandok lettiink volna Magyarorszăggal ăl- 
lamszbvetsegbe lepni. Ennek termeszetesen mâr elmiilt az ideje.

Tiszântuî. anul XXIV, nr. 267, 27 noiembrie 1918, f. 4.

DECLARAȚIA LUI VASILE GOLDIȘ 
DESPRE ADUNAREA NAȚIONALA ROMÂNA.

Vasile Goldiș a primit, la Arad, pe reporterul unui ziar din capitală, 
căruia i-a făcut următoarea declarație:

—  Este adevărat svonul că social-democrații români nu se solida
rizează cu declarația „Către popoarele lumii“ lansată de Consiliul Na
țional Român?
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— Consider că se prea poate ca social-democrații noștri, influențați 
de conducerea socialistă maghiară să ne dezaprobe nota. Cu știrea mea, 
loan Flueraș n-a fost pe la Arad și pînă acum n-a luat contact cu mine.

— Cine vor lua parte la Adunarea Națională de la Alba-lulia și 
ce veți declara acolo?

— Alegătorii se vor compune din: cinci episcopi, o sută protopopi, 
delegații sfîntului scaun, asociațiunile culturale 18, reuniunile de fe
mei 8, școlile medii, școlile normale (preparandiile) și seminariile 20 mem
bri, vor mai delega asociațiile de învățători 12, garda națională 40—40, 
asociațiile industriale 12, social-democrații 60, universitățile 6 membri. 
Fiecare circumscripție electorală alege cîte 5 membri și întrucît pe teri
toriile locuite de români sînt 119 circumscripții electorale, acestea vor 
trimite, în total, la Adunarea Națională 596 membri. Adunarea Națio
nală se va compune deci, în total, din 800—900 membri. Cu o zi, două, 
înainte, Adunarea Națională va ține o conferință premergătoare la Arad, 
la care, straturile își vor trimite cei mai de frunte reprezentanți. în
treaga (conferința) va consta din 50—60 membri. La această conferință 
vom discuta acele hotărîri pe care le vom prezenta în fața Adunării 
Naționale.

— Care vor fi aceste hotărîri?
— Cred că, în primul rînd, vom declara independența poporului 

român. în afară de aceasta vom hotărî asupra viitoarei forme de stat. 
Mai-nainte, a avut mulți adepți la noi, sistemul republicii cantonate, 
pe care am dorit ca în propria noastră țară s-o realizăm într-o formă 
mult mai democratică decît a propus-o Jăszi. în ultimul timp însă, în 
urma acțiuniloi' guvernului maghiar, am ajuns la concluzia că, o re
publică românească independentă nu s-ar simți niciodată în siguranță, 
din cauza ungurilor. Astfel s-a evidențiat concepția că, o independență 
totală nu vom putea afla decît în cadrul regatului României. Cred că 
Adunarea Națională va hotărî și într-o asemenea direcție. Dacă, în cursul 
tratativelor de la Arad, guvernul maghiar ne-ar fi asigurat puterea (au
toritatea) guvernamentală atunci, numeroase și importante probleme re
feritoare la maghiari s-ar fi putut rezolva în mod favorabil. înainte de 
toate am fi putut constitui o uniune economică care, ar fi asigurat și 
satisfăcut, din toate punctele de vedere, interesele economiei maghiare 
în Transilvania. Ba mai mult, am fi fost înclinați să intrăm într-o uniune 
statală cu Ungaria. Natural vremea aceasta a trecut însă.

90.
1918 noiembrie 27, Oradea.

AGOSTON PETER ES LAZAR AUREL NYILATKOZIK
A NAGYVARADI NAPLONAK A ROMAN MEGSZALLASROL.

A romăn hadseregnek Erdelybe valo betorese Nagyvăradon es Bi- 
harmegyeben tobbe kevesbe nyugtalansăgot kelt. Ez okbcl sziiksegesnek 
tartottuk, hogy kikerjiik dr. Agoston Peter kormânybiztos es dr. Lăzăr 
Aurel nyilatkozatăt. Mindket nyilatkozat folotte erdekes. Dr Agoston 
Peter szavai mindenekfelett megnyugtatoan hatnak.
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— Hogy vegleg mi lesz — mondta munkatârsunknak Biharmegye 
kormânybiztosa — nem tudjuk. Meg kell vârnunk, mi lesz Gyulafeher- 
vârt. Bâr en azt hiszem, hogy az sem oldja meg a kerdest, legfeljebb 
ott csak kbveteleseket âllitanak fel.

A românia! hadsereg betoresere vonatkozoan a kdvetkezoket mondta 
dr. Agoston Peter:

— Mi az antanttal fegyversziinetben vagyunk. A român hadsereg 
az antanthoz tartozik. Ennek kovetkezteben a fegyversziineti felteteleink 
szerint a român hadsereg jogosan szâllta meg a Szamosig es a Marosig 
terjedo teruleteket, ha az antant 6t ezzel megbizta. Csak akkor lehet szo 
serelemrol, ha a român sereg âttori a demârkâcios vonalat.

— Nâlunk a magyar imperium mindenkeppen megmarad — foly- 
tatta dr. Agoston — a kozigazgatâs magyar lesz. Nem hiszem, hogy 
Nagyvârad megszâllâsârol szo lenne.

— Kapott-e mâr kormânybiztos ur valami rendelkezest arra nezve 
— kerdeztiik, — hogy megszâllâs esetere, amint az ilyenkor szokăs, az 
iratokat biztonsâgba helyeztesse?

— Nem kaptam semmifele ilyen rendelkezest, de nem is lehet râ 
sziikseg, mert a kozigazgatâsnak mindenkeppen magyarnak kell ma- 
radnia.

Dr. Lâzâr Aurelt is mindenekelott Nagyvâradnak a român hadsereg 
altal valâ esetleges megszâllâsa feldl kerdeztiik meg:

— Ez nem adhat nyugtalansâgra okot — mondta dr. Lâzâr Aurel — 
mert ha jon is a român hadsereg, csak azert jbn, hogy a rendet fenn- 
tartsa. En meg nem kaptam semmifele hivatalos ertesitest erre vonat
kozoan es kbzelebbit nem is tudok mondani.

A Gyulafehervârott december elsejen megtartando nagy român nem- 
zctgyiilesre vonatkozoan i'gy nyilatkozott:

— Csiitortokon Aradra utazom, ahol a legfobb român nemzeti ta- 
nâcs iilest tart. Ezen az iilesen hatârozati javaslatot keszitunk, amelyet 
a vasârnapi nemzetgyules ele terjesztiink. Hogy mi lesz ez a hatârozati 
javaslat, most meg nem tudhatom, annyit mondhatok, hogy olyan lesz, 
amilyet a nep ohajt. Mi csak olyan politikât csinâlunk, amit a nep akar. 
Amit tegnap Goldis kdzdlt*, az megfelel a tenyeknek. Mi a Româniâval 
valo egyseget akarjuk.

* Vezi document nr. 89.

Egyebkent pedig egy jo gondolatot hallottam. Es pedig azt, hogy elo- 
szor ki kell mondanunk az egyestilest. Ki kell mondani, hogy az dsszes 
românlakta videkek egyesiiljenek es az az egyseg ddntse el, hogy mi- 
lyen âllamalakulatot akar. Azt hiszem, azutân meg fog tortenni Erdely 
es Piomânia egyesiilese.

A Gyulafehervârott megtartando nemzetgyulesre az 1910-ik evi ma
gyar vălasztojog alapjân minden vâlasztokeriilet ot tagot kuld ki. Ily 
modon btszâz tagja lesz a nemzetgyulesnek, azonkiviil reszt vesz azon 
a papsâg, tanitosâg es maga a nep. Az elesdi keriiletet en fogom kepvi- 
selni egy lelkesszel es hârom fdldmivessel. Siilyt helyeziink arra, hogy 
a delegătusok kdzott a legalsobb nepretegek is kepviselve legyenek.

„Nagyvâradi Napld", anul XXI, nr. 262, 27 noiembrie 1918, p. 2.
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DECLARAȚIILE DATE ZIARULUI „NAGYVARADI NAPLOU 
DE PETRU AGOSTON ȘI AUREL LAZAR 

REFERITOARE LA OCUPAȚIA ROMÂNEASCA.

Pătrunderea armatei române în Ardeal, a creat o relativă stare de 
neliniște în Oradea și comitatul Bihor. Din această cauză am considerat 
necesar să cerem părerea dr. Petru Agoston, comisar guvernamental și 
a dr. Aurel Lazăr. Ambele declarații sînt foarte interesante. Cuvintele 
dr. Petru Agoston sînt deosebit de liniștitoare.

Ce va fi pînă la urmă —  a spus comisarul guvernamental trimisului 
nostru —  nu știm. Trebuie să așteptăm ce se va întîmpla la Alba lulia. 
Cu toate că eu cred că nici aceasta nu va rezolva problema, cel mult 
acolo se vor formula pretenții.

Referitor la pătrunderea armatei României, dr. Petru Agoston a spus 
următoarele:

—  Noi sîntem în armistițiu cu Antanta. Armata română aparține 
de Antantă. Ca urmare pe baza prevederilor armistițiului, armatele ro
mâne au avut dreptul să ocupe teritoriile ce se întindeau pînă la Someș 
și Mureș, dacă Antanta i-a încredințat acest lucru. Doar atunci poate fi 
vorba de o încălcare a armistițiului dacă armatele române vor pătrunde 
dincolo de linia de demarcație.

—  La noi în orice caz se va menține imperiul maghiar —  a con
tinuat dr. Agoston —  administrația va fi maghiară. Nu cred că ar putea 
fi vorba de ocuparea Orăzii.

—  Ați primit deja domnule comisar guvernamental ordine —  am în
trebat —  ca în caz de ocupație, cum se obișnuiește în asemenea cazuri, 
să asigurați securitatea documentelor?

—  în acest sens nu am primit ordin, dar nici nu poate fi necesar 
deoarece administrația va trebui să rămînă neaparat maghiară.

Pe dr. Aurel Lazăr l-am întrebat în primul rînd despre eventuala 
ocupare de către armatele române a Orăzii:

—  Acest lucru nu poate fi motiv de neliniște —  a spus dr. Aurel 
Lazăr —  pentru că chiar dacă ar veni armatele române, ar veni doar 
pentru ca să mențină ordinea publică. Eu nu am primit nici o înștiințare 
oficială referitoare la acest lucru și ceva mai concret nici nu vă pot 
spune.

Referitor la Marea Adunare Națională ce urma să se țină la 1 decem
brie la Alba lulia declară:

—  Joi voi pleca la Arad, unde Consiliul Național Român Central va 
ține o ședință. La această ședință vom redacta un proiect de hotărîre, pe 
care îl vom prezenta duminică în fața adunării naționale. Deocamdată 
nu știu ce va cuprinde acest proiect, dar pot să afirm că va fi conform 
dorinței poporului. Noi ducem o politică pe care o dorește poporul. Cele 
declarate ieri de Goldiș*, corespund realității. Noi vrem unirea cu Ro
mânia.

* Declarația lui Vasile Goldiș făcută la Arad în 26 noiembrie 1918.

De altfel am auzit o idee bună și anume aceea că prima dată să 
declarăm unirea. Trebuie ca toate teritoriile locuite de români să se 
unească și unitatea aceasta să hotărească ce formă de organizare statală
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să adopte. Cred că după aceea se va realiza unirea Ardealului cu Ro
mânia.

La adunarea națională de la Alba lulia, pe baza legii electorale ma
ghiare din anul 1910, fiecare circumscripție electorală va trimite 5 de
legați. Astfel la adunarea națională vor participa 500 de delegați și în 
afară de aceștia preoții, învățătorii și însăși poporul. Circumscripția Aleșd 
o voi reprezenta eu, împreună cu un preot și trei agricultori. Acordăm 
atenție reprezentării în rîndul delegaților a celor mai de jos pături 
sociale.

91.
1918 noiembrie 27, Oradea.

Consiliul Național Român din Oradea-Mare și Bihor.

C E R T I F I C A T

Prin prezentul se certifică, că dl. Nicolae Malița, domiciliat în Să- 
bolciu, întreprinde o călătorie, pentru a lua parte la Adunarea Națională 
Română din Alba-Iulia.

Oradea-Mare, la 27 noemvrie 1918.
L.S.

Dr. Victor Andru
Secretar

Dr. Aurel Lazăr 
Președinte

Arh. St. Oradea, Colecția de documente, nr. 456, original.

92
1918 noiembrie 27, Oradea.

Comanda Gardei Naționale Române din Oradea-Mare și Bihor

Nr. 2'191
Bilet cl. II Spesele călătoriei se creditează.

ORDIN DESCHIS

Pentru D-l Nerva T. Cosma care servește în C.N.R. din Oradea Mare 
și Bihor, este îndreptățit a călători cu tren, automobil ori trăsură din 
Oradea Mare la Alba lulia.
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Toate autoritățile militare, administrative și civile sînt îndatorate a-i 
sta numitului intr-ajutor.

Sediul:
Oradea Mare, la 27 noiembrie 1918.
Acest ordin deschis este valabil pînă la 10 decembrie 1918.

Iscălitura proprie taru lu i Com andant,

Nerva Traian Cosma Herbay

Arh. St. Arad, fond Roman Ciorogariu, dosar 7, f. 143, original.

93
1918 noiembrie 28, Oradea.

A BIHARVÂRMEGYEI ROMAN NEMZETORS£G
PARANCSNOKSAGANAK

Nagyvărad

A magyarcsekei jărăs Cseszvăra kozseg hatârăban erdouzemem van. 
Folyo ho 25 es 28-ân a cseszvărăra kdzsegbeli hazatert katonăk az erdo- 
ben megjelentek, s igy az ott dolgozâ fatermeloimet, mint a csoszeimet azzal 
a fenyegetessel zavartăk ki, hogy az erdo az dvek es keresnivaloja ott 
senkinek nincsen. Ugyanezen kijelentest tettek Acs nevii erdo feliigye- 
lomnek es Varga Jănos megbizottamnak is. Ezen ido alatt a cseszvărai 
katonăk — melyeket Janku es Salamon nevii csoszeim es fenti alkalma- 
zottaim szemelyesen is ismerik — hozzătartozoikkal es tobb mas lakosok- 
kal is, nemcsak a kitermelt făt, hanem az elofăkat is szakadatlan lopjâk 
el. Kăromat ma mcg megăllapitani azert sem tudom, mert alkalmazottaim 
az erdobe menni felnek. Tisztelettel kerem gyors es erelyes intezkede- 
seiket.

Nagyvărad, 1918 november 28

Dr. Bruder Ferencz
bclenyesi lakos

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 100/1918, f. 1, ori
ginal, 1b. maghiară.
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COMANDAMENTULUI GĂRZILOR NAȚIONALE ROMÂNE 
DIN COMITATUL BIHOR

Oradea

în hotarul comunei Ceișoara, din plasa Ceica, am o întreprindere de 
exploatare forestieră. în zilele de 25 și 28 luna curentă soldați întorși de 
pe front, originali din comuna Ceișoara, făcîndu-și apariția în pădure, au 
gonit de acolo lucrătorii și paznicii mei, amenințîndu-i și spunîndu-le că 
pădurile sînt ale lor și nu are ce căuta nimenea acolo. Tot așa i-au decla
rat inspectorului silvic Acs și împuternicitului meu Varga loan. In acest 
timp soldații originali din Ceișoara — pe care paznicii lancu și Solomon 
precum și ceilalți angajați amintiți îi cunosc personal — împreună cu 
membrii de familie și cu mulți alți locuitori au continuat neîntrerupt să 
fure nu numai lemnele tăiate dar și arborii.

In prezent nu pot să stabilesc pagubele provocate din cauză că an- 
gajații mei nu îndrăznesc să intre în pădure.

Rog cu respect să luați măsuri urgente și energice.
Oradea, la 28 noiembrie 1918.

Dr. Bruder Francisc,
locuitor în Beiuș

94.
1918 noiembrie 29, Oradea.

CONSILIULUI NAȚIONAL ROMÂN
din Cihei

La rugarea D-Voastră din 25 a l.c.* în cauza lemnelor, în conțelegere 
cu oficiul silvic al Capitlului latin, vă încunoștințăm:

* Vezi docum ent nr. 84.
** Text ilizibil.

Din tăietura amintită, în timp de 2 săptămîni, să căpătați 2 jugăie 
pe lîngă preț moderat. Mai mult Capitlu nu poate da, deoarece din aceste 
7 iugăre are să satisfacă pretențiunile de lemne al apătenilor și al servi
torilor domeniali.......................**. împărțirea și stabilirea prețului între
săteni are să o facă comitetul executiv al Sfatului N[ațional] din sat.

Întrucît lipsa de lemne de foc a sătenilor nu s-ar putea satisface din 
aceste 2 jugăre, atunci Domeniul, întrucît pe lîngă plată ați lucra la ră
rirea pădurii, a aplicat din lemnele tăiate jumătate cu preț redus a preda 
satului.
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Aplanarea aceasta din partea Capitlului și noi o aprobăm și vă în
drumăm, ca pentru cele 2 jugăre de tăietură necondiționat să pășiți în 
atingere cu curatorul silvanal (erdogondnoksăg).

27/XI. 1918
ss. indescifrabil

am preluat 
29/XI.1918

ss. indescifrabil

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 35/1918, f. 1 v., 
concept.

95
17101/1911 1918 noiembrie 29, Oradea.

BIHARMEGYEI EGYESULT NEMZETI TANACS

Hivatkozăssal folyo ho 26-ăn kelt 17701/1918* szămu tiszteletteljes 
ătiratomra, ennek kiegesziteseiil b[ecses] tudomăsăra hozom, miszerint 
a vărosi faiizemnek a Mezotelegd kozeleben levo Izsopallaga kbzseghată- 
răban is van nagyobb mennyisegu tuzifa, amelyet Izsopallaga, Koalja, 

Mezotelki es Vercsorog kdzsegek lakoi szoktak fuvarozni.
Miutăn pedig a văros fogyaszto kdzonsegenek a tuzifăra siirgos sziik- 

sdge van, de a nep a fuvarozăstol tartozkodik, felkerem a Tekintetes 
Nemzeti Tanăcsot, hogy a fenti kbzsegekre illetekes helyi nemzeti tană- 
csokat az irănt megkeresni kegyeskedjek, hogy a lakossăgnăl a fuvarozăs 
megkezdese erdekeben kozbenjărjanak.

Nagyvărad, 1918 evi november ho 29. 
P.H.

polgărmester
Rimler

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 1011918, f. 1, 
original, 1b. maghiară.

♦ Vezi document nr. 88.
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17701 1918
COMITETULUI EXECUTIV

AL CONSILIILOR NAȚIONALE COMITATENSE

Pentru completarea adresei noastre nr. 17701/1918 din data de 
26 a lunii curente vă aduc la cunoștință cu respect faptul că intreprin- 
derea de prelucrare a lemnului din oraș, are în hotarul comunei Hotar 
în apropiere de Tileagd, o cantitate mai mare de lemne de foc pe care 
locuitorii din Hotar, Subpiatră, Telechiu și Virciorog obișnuiau să le 
transporte.

Deoarece populația consumatoare din oraș are urgent nevoie de 
lemne de foc, iar locuitorii refuză cărăușia, rog onoratul Consiliu Na
țional să binevoiască să ia legătura cu Consiliile Naționale locale care au 
competență în comunele de mai sus să intervină în scopul reînceperii 
transportului.

Oradea, 1918 noiembrie 29.
L.S.

P r i m a r

Rimler

96.
1918 noiembrie 30, Oradea.

KfiTSZAZ BIHARI ROMAN UTAZOTT GYULAFEHERVARRA.
A tegnap delelotti alfbldi vonat kbzel ketszăz biharmegyei românnal 

indult el a nagyvăradi ăllomăsrol. A gyulafehervări român nemzetgyu- 
lesre dr. Kirvai Lăszlo vezetese alatt ketszăz român ment Biharmegyebol. 
Kuldnvonatot nem kaptak, ellenben a vonathoz hozzăcsatoltak negy vasuti 
kocsit, amelybol nem kell kiszăllniok, mert Bekescsabăn hozzâkapcsoljâk 
azokat az aradi vonathoz. Ma delelott ujabb transzport utazik Gyula- 
fehervărra.
„Nagyvăradi Napld", anul XXI, nr. 265, 30 noiembrie 1918, p. 6.

DOUA SUTE DE ROMÂNI BIHORENI AU PLECAT LA
ALBA IULIA

Ieri înainte de masă din gara Oradea, au plecat cu trenul, aproape 
200 de români bihoreni. Sub conducerea dr. Vasile Chirvai, din comitatul 
Bihor au plecat 200 de români la adunarea națională de la Alba lulia. 
Nu au primit un tren special, în schimb s-au anexat la tren 4 vagoane 
din care nu trebuia să coboare deoarece la Bekescsaba se vor cupla la 
trenul de Arad. Astăzi, înainte de masă, un nou grup va pleca la Alba 
lulia.
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97.
1918 decembrie 1.

LISTA
delegaților participanți, din partea cercurilor electorale 

din comitatul Bihor, la Marea Adunare Națională de la Alba lulia.
1. Cercul orașului Oradea-Mare: Dr. Iustin Ardelean, avocat; Dr. Sever 

Erdeli, avocat; Dr. loan Boroș, avocat; loan Pogani, proprietar; 
Dr. Coriolan Pop, director de bancă;

2. Cercul Salonta: Dimitrie Popa, preot din Tulea; Nicolae Costa, eco
nom din Homorog; loan Teorean, econom din Mădăras; Teodor Păt- 
caș, econom din Micherechiu*;  Gavril Roxin, econom din Ciumeghiu;

3. Cercul Ceica: Alexandru Golea, preot în Hidișelul Nou; Dr. Emil P. 
Groza, avocat din Ceica; Dr. loan lacob, avocat din Ceica; loan Porj, 
econom din Dușești; Dr. Eugen Niechi, avocat din Ceica;

4. Cercul Beiuș—Vașcău: Dr. loan Ciordaș, avocat din Beiuș, Ilarie Cri- 
șan, argăsitor din Beiuș; Teodor Cornea, econom din Meziad; Atana- 
siu Toader, proprietar din Sighiștel; Lăpădat Cioflan, econom din 
Ghighișeni;

5. Cercul Ținea: Dr. Andrei Iile, avocat din Ținea; Dr. Aurel Pinția, 
avocat din Ținea; Vasile Teuca, învățător din Tăut; Pavel Govoșdan, 
econom din Tăgădău; Dănilă Vecaș, econom din Husasău (de Ținea).

6. Cercul Aleșd: Dr. Aurel Lazăr, avocat din Oradea; losif Tărău, preot 
din Săcădat; Teodor Popoviciu, proprietar din Vîrciorog; Dumitru 
Bradea, econom din Ponoară; Teodor Manea, econom din Bratca; ca 
supleanți: losif Tripon, învățător din Bratca; Coriolan Mursa, eco
nom din Aleșd; Pavel Domocoș a Fami, econom din Bratca; Dimitrie 
Ciuplan a Ilieni, econom în Bratca; loan Sfârlea, avocat din Aleșd; 
Dr. Emil Lazar, avocat din Borodul Mare;

7. Cercul Marghita: Dr. luliu Chiș, avocat din Marghita; Coriolan Mânu, 
preot din Abrămuț; loan Popa, preot din Chișlaz; loan Cheregi, eco
nom din Satu-Barbă; Grațian Hodoș, econom din Sînlazăr;

8. Cercul Ugra: Teodor Luncan, econom din Roit; Alexandru Toptămaș, 
econom din Cefa; Dimitrie Pop, econom din Sînmiclăuș (Sînnicolaul 
Român n.n.); Petru Cristea, econom din Nojorid; Dr. Nicolae Zigre, 
avocat din Oradea;

9. Cercul Biharia: Dr. George Roxin, avocat din Oradea; Silviu Bejan, 
profesor din Arad; George Mudura, proprietar din Alparea; George 
Pop, proprietar din Oșorhei; loan Bordaș a Gligori, econom din Leș;

10. Cercul Beretyoujfalu: Dr. Demetriu Mangra, avocat din Oradea; 
George Mureșan, econom din Bedo;  Teodor Pătcaș, preot din Peterd; 
loan Bodor, econom din Vecherd  și Victor Domocuș, proprietar din 
Vecherd;

* *
*

*
11. Cercul Barand—Hossupâly: dr. Teodor Burdan, avocat din Arad; 

Dr. Traian Pășcuț, inginer din Oradea; Liviu Lazar, proprietar din 
Oradea; Andrei Popovici, proprietar din Oradea și Dr. Sever Isprav
nic, avocat din Arad;

* Localități afla te azi pe teritoriu l R. P. Ungare.
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12. Cercul Săcuieni: Gavril Goie, Gheorghe Sandor, loan Rocica, Ilie 
Zacota și Gheorghe Cuibuș, toți din comuna Cheniz;*

13. Episcopi:

• Voivozi.

1. Dr. Demetriu Radu;
14. Vicari:

1. Romul R. Ciorogariu;
15. Protopopi:

1. Andrei Horvath, Oradea;
2. Alexandru Munteanu, Peștiș;
3. Petru E. Papp, Beiuș;
4. A. Deseanu, Vașcău;
5. Nicolae Roxin, Ținea;
6. Petru Șerb, Beliu;
7. loan Genț, Oradea;
8. Dr. Victor Hetco, Beiuș;
9. losif Patachi, Ardusat;

10. Victor Pop, Holod;
11. Dr. Paul Lauran, Popești;
12. Rev. Vasile Tămaș, Popești;
13. George Pteancu, Sfîrnaș;
14. Romul Buzila, Mădăras;
15. Pamfil Ossian, Cărăsău;

16. Consistorii și Capitluri:
1. Dr. Gregorie Papp, secretar episcopesc, din partea Consistoriului 

gr. cat. român din Oradea;
2. Dr. lacob Radu, canonic, din partea Capitlului catedral gr. cat. 

din Oradea;
17. Societăți culturale și reuniuni de lectură:

1. Sever Sălăgean din Holod, reprezentantul ASTRA, despărțămîntul 
Ceica;

2. Dr. Savu Marta, avocat și Augustin Magyar, profesor, reprezen
tanții ASTRA, despărțămîntul Oradea;

3. Dr. Alexandru Ghera, reprezentantul Societății pentru fond de 
teatru român, filiala Beiuș;

4. Dr. Gavril Cosma, avocat și Roman Cristian, reprezentanții Casi- 
nei Române din Beiuș;

18. Reuniuni de cintări și muzică:
1. loan Bușița, profesor și Dr. Nicolae Bolcaș, avocat, reprezentanții 

Societății de cintări „Lira“ din Beiuș;
2. Dr. Vasile Kirvai, profesor și Dr. Vaier Mărcuș, candidat de avo

cat, reprezentanții Reuniunii de cintări „Hilaria“ din Oradea;
3. Dr. Augustin Ciurdariu, avocat, reprezentantul Reuniunii de cîn- 

tări „Armonia14 din Vașcău;
19. Societăți:

1. Grigorie Rițiu, teolog, reprezentantul Societății „Sfîntu loan Gură 
de aur44 a teologilor români din Oradea;

20. Societăți financiare:
1. Maxim Nonu, comerciant, reprezentantul Societății pe acții „Șoi

mul44 din Vașcău;
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21. Reuniuni femeiești:
1. Elena Dr. Muntean și Elena Ardelean, reprezentantele Reuniunii 

femeilor din Beiuș și Jur;
22. Școli:

1. Victor Borlan, reprezentantul Gimnaziului superior gr. cat. din 
Beiuș.

2. Dr. Gheorghe Miculaș, profesor, reprezentantul Institutului teolo
gic gr. cat., român din Oradea;

3. Petru Tămâian, profesor, reprezentantul Institutului pedagogic gr. 
cat. român din Oradea;

4. Camil Sălăgean, director, reprezentantul Școlii civile gr. cat. ro
mâne din Beiuș;

23. Reuniuni învățătorești:
1. Alexandru Sala și Gavril Dudulescu, învățători, reprezentanții Re

uniunii învățătorilor greco-ortodocși români din Bihor;
24. Gărzile Naționale Române:

1. Teodor Stanca, sublocotenent, reprezentantul G.N.R. din Aleșd;
2. Sublocotenent loan Buhuș din Ceica și Aurel Dejeu din Aușeu, 

reprezentanți ai G.N.R. Bihor;
25. Reuniuni ale meseriașilor și cornercianților:

1. loan Chidioșan, fierar, reprezentantul Reuniunii industriașilor din 
Beiuș;

2. Maxim Nonu și Alexandru Coroiu, reprezentanții comercianților 
din Vașcău;

26. Tinerimea universitară:
1. Nerva A. Iercan și Nerva Traian Cosma, reprezentanții tinerimii 

române de la Academia de drept din Oradea;

Gazeta oficială publicată de Connsiliul Dirigent al Transilvaniei, Banatului și păr
ților românești din Ungaria, nr. 1—15/1918—1919.

98.
1918 decembrie 1, Aușeu

PROTOCOL

luat în Aușeu la anul 1918, întîi decembrie.
De prezent a fost întreg „Sfatul Național Român“, în frunte cu pre

ședintele loan Dejeu.

1.

Sfatul național local, împreună cu sătenii adunați fac propunerea ca, 
dealurile oprite din hotarul satului să fie lăsate iarăși libere pentru pă
șuna t.
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Hotărîrea se primește și se înaintează „Consiliului] Național14 din 
Oradea Mare.

2 .C

Sătenii fac propunerea înaintea Sfatului național, ca filia de la socie
tatea „Hangya“, care pînă acuma a avut drept de a vinde numai articole 
de trai, în viitor să aibă dreptul de a ținea și trafica și băuturi alcoolice 
în măsură nețărmurită.*

* nelim itată.

Propunerea se primește și se înaintează pentru ulterioare dispoziții 
la Marele Sfat Național Român de Oradea. Mare.

3 .C

Sătenii cer îngăduință de a fierbe răchie cu căldările lor proprii. 
Hotărîrea se înaintează Cons[iliului] Național Român.

4 .C

Sătenii cer ca Marele Sfat Național Român de Oradea Mare, ca forul 
cel mai suprem și competent al aranjării plînsurilor poporului român de 
Biharea, să dea îngăduință, ca sătenii să poată cultiva în pămîntul lor 
tutun în măsură nehotărîtă.

Se va înainta Sfatului Român din Oradea Mare.

5.

Florian Ilie, loan Farc, Petru Lonțiș, Nisca Cepleu, Gavril Oprea a 
nuțului, Petru Flore, Antoniu Farcu, Florea Farcu, Maria Oprea văduva, 
Mitra Dejeu, Mitra Marian, loan Ardelean, Mihai Dejeu, Simion Gitaș, 
Medreana Dejeu, loan Marian, Gheorghe Marian se plîng, că ajutoarele 
războinice ce le compete pentru bărbații, respectiv feciorii, trimiși la 
bătaie nu le-au primit.

Se cere intervenirea „Sfatului Național Român“ din Biharea, ca să 
facă pasul necesar la forurile competente pentru plătirea ajutoarelor 
cerute.

Nefiind alte puncte de pertactat, ședința se ridică la ceasul patru 
după amiază.

Dat ca mai sus.

loan Dejeu m.p. Petru Cepleu
președintele Cons. N ațional Român notar,

din Aușeu.

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 73.1918, f. 1, original.
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99.
1918 decembrie 2, Budapesta.

Fakereskedelmi reszvenytărsasăg 
fiokja

Budapest, V, Arany Jânos utca 27

BIHARVĂRMEGYE TEKINTETES NEMZETI TANACSANAK

N a g y v â r a d

Biharvărmegye t. Nemzeti Tanăcsa m. ho 24-iki szakmănkat meghivott 
ertekezleten ordmmel hallottuk, hogy t. Cim minden a szakmânkba vâgo 
kerdesben âs annak eleresere, hogy az iizemek fenntartassanak, tămogat es 
konkret kereseket elintez.

Herskovitz Lajos kepviselonk măr eloszoval is eloadta kerelmiinket 
es vagyunk bătrak azt ujbol irâsban is a kovetkezokben megismetelni:

1) Tekintve, hogy uzemeink nagyresze nemcsak az elesdi, hanem a 
margittai jărăsban vannak es miutăn a margittai jârăs jelenleg meg a 
debreceni kdrzethez tartozik, kerjiik ezen jărâst is a nagyvâradi korzet- 
hez visszacsatoltatni, illetve illetekes helyen eljârni, hogy ennek megvâl- 
toztatăsa ilykeppen foganatosittassek es ebbol folyolag azirănt is intez- 
kedni, miszerint nemcsak a nagyvârad—kolzsvâri, es nagyvârad—vaskohi 
vonalra, hanem a szekelyhid—margittai vonalra is megfelelo katonai 
osztag helyeztessek el, mert mindaddig, amig a biztonsâg ott is helyre- 
âllitva nem lesz, ott sem lehet dolgoztatni, de a szemelyzetet sem tar- 
tani, mert erre nem is kaphatok es igy az iizem sziinetelese folytăn a 
munka ellâtăsi lehetoseg is elesik.

2) Bizonyăra ismeretes lesz t. Cim elott, mily nagy kozgazdasăgi 
tenyezo a magyar âllamvasutaknak talpfâval es a hazai bănyăknak bâ- 
nyafâval valo ellâtâsa. Mi a MAV-nak egyike azon szâllitoi vagyunk, 
akik az orszâg kiildnbdzo reszein igen tetemes mennyisâgu talpfât es 
vâltotalpfăt szâllitunk, ilyen kotelezettseget vâllaltunk, de a hazai bâ- 
nyâknak tetemes mennyisegii bănyafât is szâllitani vâllalkoztunk. Ezen 
szăllităsi kotelezettsegiinknek reszben a biharmegyei Fiives es Kdzepes, 
valamint Elesd, Felso es Alsolugos hatârâban levo uzemeinkbol tenndnk 
eleget. Ezen fentemlitett iizemeinkben mâr eddig is mintegy 60 000 darab 
kiilonbozo szabvânyii tolgytalpfănk es mintegy 2000 m3 bănyafânk van 
megtermelve es az emlitett mennyisegnek mintegy hăromszorosăt kell 
meg termelni es szâllitani. Sajnos sem a munkâsok, sem a fuvarosok az 
engedelyezett igen magas termelesi es fuvarozâsi ârak dacăra munkăt 
nem teljesitenek es ăltalăban azon hitben vannak, hogy minek mindezt 
tenni, hiszen mindez ugyis kozos es ma holnap ugyis az o tulajdonukba 
megy es hasonlo jelszavak alatt a munkăba nem ăllanak. Ha a jelenlegi 
viszonyok kdzbtt es arra valo tekintettel, hogy a kedelyeket meg jobban 
felizgatni nem akarva, a kozeronek kirendelese irânti kerelmiinktol el is 
tekintiink, felkerjiik a tekintetes Nemzeti Tanăcsot, miszerint keresse 
meg a helyi Nemzeti Tanăcsot es annak propagălâsăval, hogy ezen pasz- 
sziv magatartăs celra nem vezeto, vilâgosittassa fel illetekes egyenekkel
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es illetekes helyeken alant felsorolt falvakat, illetve annak lakosait, mi- 
szerint ălljanak munkâban, fuvarozzanak, mert ez ăltal a fontos vasiiti 
vonalak fenntarthatok, e nelkiil sem a szemelyforgalom, sem pedig az 
elelmiszerek nem tovăbbithatok es az ehenhalăsnak vagyunk kitdve.

Ami a fuvarberek megăllapităsât illeti — bâr nezetiink szerint măr 
eddig minden kepzeletet feliilmulo magas ărakat fizetilnk — hajlandok 
vagyunk a helyi nemzeti tanăcs, vagy măs delegălando bizottsăggal egyet- 
ertoleg azokat ujbol revizio tărgyâvâ tenni es megăllapitani.

A szoban forgo kozsegek a kovetkezok:
ELESDI jărâs:

Felsdlugos, Alsolugos, Keszteg, Koalja, Eskullo, Cecke, Izsopallaga, 
Mezotelki, Kovesd.
MARGITTAI jărăs:

Kozepes, Almaszeg, Bodonos, Papfalva, Csehtelek, Bisztraterebes, 
Bozsaly, Erăbrăny, Sebesujfalu, Szeltallo, Szâldobăgy, Toți, Bâlyog, 
B. Dăda, B. Kohâny, Kozmaalmăs, Ujbărtfalva, Berettyoszăplak, Vărviz, 
Fiives, Baromlak, Fordulo, Almaszeghuta es a tbbbi ide gravitălo hely- 
segek, melyek Margitta es Berettyoszeplak ăllomâsra leendo fuvarozăsnăl 
tekintetbe johetnek.

Felhivjuk b. figyelmiiket, miszerint orommel vennok, ha a leszereles 
folytăn lovak es igăskocsik szabaddă vălnak, hogy ilyeneket is regi igăk 
felăllithatăsa celjăbol rendelkezesiinkre bocșăjtanănak, legyenek azok 
akăr vetel, akăr kdlcson alakjăban, de ebben az esetben kerniink kell meg- 
felelo takarmănyt is rendelkezesre bocsăjtani.

Amidon meg felemliteni bătorkodunk, hogy minden e tărgyban sziik- 
segelt felvilăgosităst — a gyorsabb elintezes elerhetese celjăbol — Nagy- 
văradon Deăk Ferenc utca 2. alatt lako (telefon 13-96) Herskovitz Lajos 
kepviselonkhdz fordulni kegyeskedjenek, vagyunk hathatos intezkedesiik 
remănyeben, azt kewe.

Budapest, 1918 december 2.
kivălo tisztelettel

Fakereskedelmi reszvenytărsasăg 
fiokja.
P. H.
Ldwy

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 99/1918, f. 1—2, 
original, 1b. maghiară.

Societatea pe acțiuni pentru comercializarea lemnului.
Budapesta V. str. Arany Jânos 27.

ONORATULUI CONSILIU NAȚIONAL ROMÂN 
AL COMITATULUI BIHOR.

Oradea

Cu satisfacție am luat la cunoștință, la Consfătuirea Consiliului Na
țional Român al comitatului Bihor din data de 24 a lunii curente, unde 
a fost invitată și branșa noastră, că onoratul Consiliu ne sprijină în rea-
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lizarea tuturor problemelor legate de activitatea noastră în vederea func
ționării întreprinderilor și ne rezolvă toate cererile concrete.

Delegatul nostru, Herskovitz Ludovic, v-a expus verbal rugămintea 
noastră, iar acum îndrăznim să o repetăm și în scris în cele ce urmează:

1. Avînd în vedere că întreprinderile noastre în marea lor majori
tate sînt plasate nu numai în plasa Aleșd ci și în plasa Marghita și de
oarece plasa Marghita în prezent aparține de circumscripția Debrețin, vă 
solicităm realipirea sa la circumscripția Oradea, adică să interveniți la 
forurile competente să se facă modificările în acest sens. Ca urmare, rog 
să luați măsuri ca să fie plasate unități 'militare nu numai pe liniile 
Oradea—Cluj și Oradea—Vașcău, ci și pe linia Săcuieni—Marghita, de
oarece pînă cînd siguranța publică nu se va restabili și aici, nu se poate 
lucra și nu se poate ține nici personalul administrativ, acesta ne fiind 
dispus și astfel prin stagnarea producției nu se pot asigura condiții de 
muncă.

2. Cu siguranță este cunoscută de Dvs. importanța economică pe care 
o are aprovizionarea căilor ferate de stat cu traverse și a minelor din țară 
cu bolțare.  Noi sîntem unul dintre cei mai importanți furnizori de tra
verse necesare Căilor Ferate Maghiare și ne-am luat această obligație, 
dar totodată ne-am angajat să furnizăm cantități mari de lemne și mine
lor din țară. Acestei sarcini i-am face față, în parte, prin întreprinderile 
noastre din localitățile Vărzari și Cuzap, precum și din Aleșd, Lugașu 
de Sus și Lugașu de Jos, comitatul Bihor. în aceste întreprinderi mai sus 
amintite, s-au produs deja cca. 60 000 buc. traverse din stejar de diferite 
tipuri și cca. 2 000 m3 lemne pentru mine, fiind necesară încă producerea 
și furnizarea unei cantități de trei ori mai mari decit cea amintită. Din 
păcate, cu toate că sînt aprobate tarife ridicate atît la exploatare cît și la 
transport, nici muncitorii și nici cărăușii nu lucrează, deoarece trăiesc cu 
convingerea că toate acestea sînt bunuri comune și în curînd vor trece 
în posesia lor, sub astfel de lozinci ei refuză să lucreze. în situația ac
tuală avînd în vedere că nu vrem să surescităm spiritele, renunțăm la 
rugămintea de a ni se trimite forță publică și vă rugăm onorat Consiliu 
Național să determinați Consiliile Naționale locale să propage ideea că 
aceste acțiuni nu vor duce la bun sfîrșit și prin persoane competente să 
lămurească localitățile amintite mai jos, adică pe locuitorii acestora, ca 
să înceapă exploatarea și cărăușia, deoarece numai astfel se pot întreține 
liniile ferate importante, fără care nu se poate realiza nici transportul 
de persoane și nici de alimente, astfel fiind expuși pieirii.

*

* stîlpi de susținere a galeriilor de mină.

în ceea ce privește tarifele de cărăușie, sîntem dispuși să revizuim în 
înțelegere cu Consiliile Naționale sau cu alte comisii delegate și să le 
fixăm, cu toate că după părerea noastră și pînă acuma am plătit prețuri 
care depășesc orice închipuire.

Comunele în cauză sînt următoarele:
Plasa Aleșd: Lugașu de Sus, Lugașu de Jos, Chistag, Subpiatră, Aști- 

leu, Țețchea, Hotar, Telechiu, Cuieșd.
Plasa Marghita: Cuzap, Voivozi, Budoi, Popești, Ciutelec, Chiribiș, 

Bogei, Abram, Bistra, Margine, Săldăbagiu de Barcău, Tăuteu, Bale, 
Ghida, Cohani, Almașu Mare, Satu Barbă, Suplacu de Barcău, Varviz,
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Vărzari, Borumlaca, Socet, Huța Voivozi și celelalte localități care se pot 
lua în considerare pentru cărăușie la gările Marghita și Suplacu de 
Barcău.

Vă înștiințăm totodată că ne-am bucura dacă ne-ați putea pune la 
dispoziție cai și căruțe rămase disponibile în urma rechiziționării sau 
atelaje vechi, prin vînzare sau sub formă de împrumut; în cazul din urmă 
rugăm a asigura și întreținerea acestora.

în sfîrșit vă reamintim că în această problemă pentru rezolvarea mai 
urgentă, vă puteți adresa delegatului nostru Herskovitz Ludovic din Ora
dea str. Deăk Ferenc 2 (telefon 13-96). Sperăm și cerem luarea măsurilor 
energice de către dvs.

Budapesta, la 2 decembrie 1918.
Cu stimă deosebită

Societatea pe acțiuni pentru 
comercializarea lemnului

L.S.
Ldwy

100.
1918 decembrie 3, Oradea.

NAGYVARADON AKARTAK A ROMAN KORMANYT FELALLÎTANI. 
A GYULAFEHERVARI REVOLUCIO*

* Greșeală de tipar. Corect rezolucio.

Gyulafehervăr, december 2. A român nemzetgyulesen dr. Goldis 
Lăszlo kdvetkezo hatărozati javaslatât fogadtâk el:

1. Erdely, Bănat es Magyarorszăg dsszes românjainak nemzetgyiî- 
Icse kimondja az dsszes românok es romănlakta tertîletek Homăniăval va- 
16 egyesiteset.

2. Az alkotmânyozo nemzetgyules osszeiileseig ideiglenesen autono- 
miăt kapnak a fentemlitett teriiletek.

3. Az uj român âllam megalakulâsa alkalmăbol elhatăroztatott:
a) A teljes nemzeti szabadsăg az dsszes nepeknek, melyek sajăt anya- 

nyelviikdn tanulhatnak, igazgathatjâk magukat es kepviseltethetik ma- 
gukat az dsszes torvenyes testiiletekben.

b) Az dsszes nepek teljes vallâsszabadsăgot elveznek.
c) Teljes demokratizălodăs minden vonalon.
d) Altalânos, egyenlo, titkos, kdzsegenkenti vâlasztojog minden 21 

eves ferfi es no szâmâra.
e) Egyesulesi es gyulekezesi szabadsâg.
f) Radikălis agrâr-reform.
g) Az ipari munkăssâg olyan jogokat kap, mint a nyugati âllamok- 

ban.
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4. A nemzetgyules kifejezi ohajât, hogy a bekekongresszus elismer- 
je az bsszes szabad nemzetek szovetseget.

5. A nemzetgyules iidvozli a volt monarchia rabsâgtdl felszabadult 
nemzeteit, a cseh-szlovăkokat, rutheneket, horvâtokat.

6. A nemzetgyules iidvozli Bukovinăt, amely măr egyesiilt Româ
nia val.

7. Hălăjăt es osudălatât fejezi ki az antant elott, amely a nepeket 
meigmentette a barbar uralomtol.

8. Az iigyek tovâbbvitelere egy nagy nemzeti tanăcsot vâlaszt, amely 
az alkotmânyozo nemzetgyulesig intezkedik.*

* Textul integral al proiectului de rezoluție a fost publicat în lucrările: U ni
rea Transilvaniei cu România, 1 decem brie 1918, E diția a II-a, București, 1972, 
p. 673—674; Marc? Unire de la 1 decem brie 1918, București, 1943, p. 109—111; Tiron 
Albani, Douăzeci de ani de la unire, voi. I., Oradea, 1938, p. 231—234; ș.a.

A rezoluciot egyhangii lelkesedessel elfogadtâk.
Gyulafehervăr, december 2. A nemzetgyules delegâtusai a gyilles 

u'tân bevonultak a katonai gyakorloterre, ahol szâzezer fonyi tbmeg szo- 
rongott. A tribiinbkrol lelkesito beszedet inteztek a tbmeghez. Fluerăs 
Jănos szociâldemokrata vezer is beszelt. A nemzetgyules elhatârozta, 
hogy iidvozli a felszabadult nemzeteket. Felmeriilt ekkor az a gondolat, 
hogy a magyar koztârsasâgot is iidvozlik, de elvetettek, mert azaz âllăs- 
pont kerekedett feliil, hogy Magyarorszăg nem volt rabsăgban sohasem.

A kormâny szekhelyeiil eleinte Gyulafehervăr volt kiszemelve. Sokan 
Nagyvâradot, vagy Aradot akartak, de vegiil Kolozsvâr mellett ddn- 
tdttek, amelyet kozponti fekvese predesztinăl erre.

„Nagyvăradi Naplo", anul XXI, nr. 267, 3 decembrie 1918, p. 3.

LA ORADEA SE INTENȚIONA INSTALAREA GUVERNULUI ROMAN 
Rezoluția de la Alba lulia

Alba lulia, 2 decembrie. Adunarea națională rom ână a aprobat u r
m ătorul proiect de rezoluție prezentat de dr. Vacile Goldiș.

1. Adunarea națională a tu turor rom ânilor din Transilvania, Banat 
și Ungaria decretează unirea cu România a tu turor rom ânilor și a teri
toriilor locuite de români.

2. Teritoriile sus m enționate vor prim i autonom ie provizorie pînă la 
întrunirea adunării naționale constituante.

3. Cu ocazia form ării noului sta t român s-a hoiărît:
a) deplina libertate națională pentru  toate popoarele (naționalită

țile conlocuitoare n.n.) care în limba lor m aternă vor putea să învețe, 
să se administreze și să fie reprezentate în toate corpurile legislative.

b) deplină libertate confesională tu tu ro r popoarelor.
c) realizarea deplinei democratizări în toate domeniile.
d) dreptul la vot universal, egal, secret și pe comune a tu turor 

bărbaților și femeilor în virată de 21 de ani.

248
https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



e) libertatea asocierilor și întrunirilor.
f) reformă agrară radicală.
g) muncitorimea industrială va primi drepturi identice cu a celor 

din statele apusene.
4. Adunarea națională își manifestă dorința ca congresul de pace 

să recunoască confederația tuturor națiunilor libere.
5. Adunarea națională salută națiunile cehoslovacă, ruteană, croată 

eliberate de sub robia fostei monarhii.
6. Adunarea națională salută Bucovina care s-a unit deja cu Româ

nia.
7. își exprimă mulțumirea și admirația față de Antantă, care a 

scăpat popoarele de sub dominația barbară.
8. Pentru conducerea în continuare a activităților se alege un Mare 

Sfat Național, care va lua toate măsurile pînă la întrunirea adunării na
ționale constituante.

Rezoluția a fost adoptată cu entuziasm unanim.
Alba lulia, 2 decembrie. După ședință delegații adunării naționale 

au mers pe cîmpul de instrucție,* unde era adunată o mulțime de 
100 000 de oameni. De la tribune s-au adresat mulțimii cuvântări în- 
suflețitoare. A vorbit și Fluieraș loan unul dintre fruntașii social-de- 
mocraților. Adunarea națională a hotărît ca să salute națiunile eliberate. 
A apărut atunci și ideea ca să se salute republica ungară, dar nu s-a 
acceptat, deoarece a învins acel punct de vedere că Ungaria nu a fost 
niciodată subjugată.

* Cîmpul lui Horia.

— • Inițial Alba Iuda a fost desemnată ca loc de reședință a guver
nului, mulți ar fi vrut să fie Oradea sau Aradul, dar în cele din urmă 
au hotărît să fie Clujul al cărei poziție centrală era predestinată pentru 
aceasta.

101.
1918 decembrie 4, Oradea.

A MAGYAR SZOCIALDEMOKRATAK A GYULAFEHERVARI
HATAROZATROL

A magyarorszăgi szociâldemokratâk a mult het elejen tartott orsza- 
gos gyiilesen tudvalevoleg a magyarorszăgi român szcciâldemokratâk 
meg erelyesen tiltakoztak az ellen. hogy az erdelyi român imperiumot a 
szerintiik reakcionârius bojăr uralom alatt âllo român kirâlysâghoz csa- 
toljâk. A gyulafehervâri hatârozathoz ennek dacâra csatlakoztak a român 
szociâldemokratâk, mert igeretet nyertek, hogy România is teljesen de- 
mokratikussă alakul ât. Erre az îgeretre a kovetkezo megjegyzest fuzi 
a ,,Nepszava“ :
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Român elvtârsaink feledik, hogy a politikâban az igeret vajmi keve- 
set jelent. Româniâban meg parancsol a bojăr. Româniâban meg csaknem 
jobbâgy a paraszt. Româniâban meg nem volt forradalom, sot a ma- 
gyarorszâgi bevonulâs nem egyeb, mint a român sovinizmus tuzelese. 
fokozâsa abbol a celbol, hogy a forradalmi energiâk ezen az uton leve- 
zetodjenek. Demokrâciât igerni igen kbnnyu ott, ahol meg a nemzetkozi 
szerzodesek kijătszâsât is kitunoen ertik. Azt hisszuk, hogy a magyar 
forradalom nagyobb biztosîtek, mint a român reform igerete. Teljes bi- 
zonyossâggal merjiik âllitani, hogyha Româniâban a magyar forradalom 
hatâsa alatt a kormâny reformokra fogja magât elhatârozni, ezek a re- 
formok, .amelyeket a Hohenzollern a bojarokkal hajt vegre, tâvolrol sem 
lesznek oly melyrehatok, mint azok a reformok, mint amelyeket Ma- 
gyarorszâgon az egesz nep megmozdulâsa, forradalma vetett felszinre.

A  ,,Nepszava“ e megjegyzeseire a român szociâldemokratâk azzal fe- 
lelnek, hogy teljes biztositekot nyertek arra, hogy Româniâban megvalo- 
sitjâk a demokrâcia, nepszabadsăg es nepjogok minden kdvetelmenyet es 
a român imperium megadja a magyar, szâsz es szekely nepnek a leg- 
teljesebb szabadsâgot. Ezert remelik, hogy a magyar szociâldemokratâk- 
kal tovâbb is testveri egyetertesben fognak elni, kiiliinosen ha meggyo- 
zodnek arrol, hogy a gyulafehervâri hatânozatban hangoztatott szociâlis 
program meg is fog valosulni.

„Nagyvâradi Napl6“, anul XXI, nr. 268, 4 decembrie 1918, p. 3.

SOCIAL-DEMOCRAȚII MAGHIARI DESPRE HOTAR1REA 
DE LA ALBA-IULIA

La congresul Partidului social-democrat din Ungaria, ținut la înce
putul săptămînii trecute, social-democrații români din Ungaria au pro
testat încă energic împotriva unirii imperiului român din Ardeal cu 
regatul român aflat, după părerea lor, sub dominația reacționară a 
boierimii. Cu toate acestea social-democrații români au aderat la hotă- 
rîrea de la Alba lulia, deoarece li s-a promis că și România va deveni 
un stat pe deplin democratic. Referitor la această promisiune ziarul 
,,Nepszava“ face următoarea remarcă:

Tovarășii noștri români uită, că în politică promisiunea înseamnă 
foarte puțin. în România încă poruncesc boierii. în România țăranul 
încă aproape este iobag. în România încă nu a fost revoluție, iar intra
rea (trupelor) în Ungaria nu este altceva decît o descărcare a șovinis
mului român, intensificat cu scopul de a diminua pe această cale ener
giile revoluționare.

Este foarte ușor să se promită democrația acolo unde se pricep de 
minune ca să dejoace pînă și convențiile internaționale. Considerăm că 
revoluția maghiară oferă o mai mare garanție, decît promisiunile de 
reformă ale românilor. Putem afirma cu toată certitudinea că dacă în 
România sub influența revoluției maghiare guvernul se va hotărî să
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facă reforme, aceste reforme Hohenzollern le va pune în aplicare cu 
boierii și ele nu vor fi nici pe departe  a tît de profunde, ca și reform ele, 
pe care le-a ridicat în Ungaria mișcarea, revoluția întregului popor.

La observațiile (ziarului) Nepszava social-democrații rom âni răs
pund, că au prim it asigurări ferme, că în Rom ânia se vor înfăptui ce
rințele democrației, a libertății și a drep tu rilo r popoarelor și im periul 
rom ân va acorda deplina libertate poporului m aghiar, sas și secui. De 
aceea speră, că și pe m ai departe vor tră i în  înțelegere frățească cu 
social-democrații maghiari, mai ales dacă se vor convinge de faptul că 
se va traduce în  viață program ul social accentuat în rezoluția de la 
Alba lulia.

102.

C.N.R. din Oradea-Mare și Biharia
1918 decembrie 4, Oradea.

PROCES-VERBAL*

* Vezi document nr. 70.

luat în localitatea oficioasă a C.N.R. din Oradea Mare și B iharia la 
4/XII.1918. S înt de față subsemnații.

Se prezintă Aurel Fildan — notar — , Georgiu Mateia, Mihai Ber- 
tea. loan Balaj și Kertesz Mâtyâs, locuitori în Gurbediu, predau u rm ă
toarele:

în  hotarul satului Gurbediu e[ste] 1 400 jugăre de păm înt arător, 
proprietatea Prepozitului r[omano]-cat[olic] d in  Oradea Mare. Păm întul 
acesta e arendat lui Ldwy Moric, arenda s-a început în 1 oct[ombrie] 
1918. Comuna voiește ca păm întul num it să fie de acuma dat în arendă 
la locuitorii din sat. Prezentații cer, în num ele locuitorilor satului, in
tervenția C.N.R. din Oradea Mare și Bihor la prepozitul r[omano]- 
cat[olic] ca să fie num ită o ziuă pentru  pertractarea  luării în arendă a 
păm întului num it, la care pertractare  să fie de față delegații satului și 
a C.N.R. din Oradea Mare și Bihor pen tru  apărarea  intereselor sătenilor 
față de Ldwy, care are pretenții mari.

Prezenții aliază lista oamenilor, care iau responsabilitatea pentru 
lucrarea păm întului și pentru  plătirea arendei.

D.c.m.s.
loan German Aureliu  Fildan

loc(otenent> George Mateia
loan Balaj
K ertesz M âtyâs
M ihaly B ertye

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 65/1918, f. 1, original.
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103.

1918 decembrie 4, Oradea.
C.N.R. din Oradea Mare și Bihor

PROCES-VERBAL 

luat în localitatea oficioasă a  C.N.R. din Oradea Mare și Bihor la 
4/XII 1918. Sînt de față subsemnații.

Se prezintă Buda Mihai, Samuilla Tivadar, Bertea Tivadar, Marcaș 
Mihai, în numele locuitorilor din Oăoașd* și predau următoarele:

• Căvașd.

Fiindcă în satul Căoașd nu este pămînt domenial, care sătenii l-ar 
putea lua în arendă și fiindcă în satul din vecini. Tulea, e pămînt mai 
mult, proprietatea episcopului rom.cat. din Oradea Mare, care locui
torii din Tulea nu-1 lucră în arendă: ei, locuitorii din Căoașd, ar dori 
să ia în arendă din pămîntul de la Tulea, a episcopului rom.cat., 1 400 
jugăre. Cer intervenția C.N.R. din Oradea Mare și Bihor la episcopul 
rom. cat. din Oradea, pentru de a numi o zi pentru pertractarea luării 
pămîntului numit în arendă, la care pertractare să fie de față și dele
gatul C.N.R. din Oradea Mare și Bihor.

D.c.m.s.

loan German Teodor Szămuillă 
Teodor Bertea 
Mihai Marcașu 
Buda Mihai

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 64/1918, f. 1, ori
ginal.

104.

C.N.R. din Oradea Mare și Bihor.

1918 decembrie 4, Oradea.

PROCES-VERBAL

luat în localitatea oficioasă a C.N.R. din Oradea Mare și Bihor, la 
4/XII.1918. Sînt de față subsemnații.

Se prezintă Dimitrie lacob și Gheorghe Cozma din Almaș(u Mare) 
și predau următoarele:
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Ambii s-au prezentat la C.N.R. din loc. din încredințarea poporeni- 
lor din Almaș. Roagă On. C.N.R. din Oradea Mare și Bihor, să bine- 
voiască a esmite unul dintre membri pentru formarea sfatului comu
nal și pentru formarea gardei naționale. Ei îl v[or] aștepta cu trăsura 
la gară.

D.c.m.s.

Augustin Chirila Jakab Demeter
Kozma Gydrgy

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 68/1918, f. 1, ori
ginal.

105.
1918 decembrie 5, Buduslău.

Erbogyoszlo, 1918 December ho 5-en.

MELTOSAGOS FOISPĂN UR!

December 3-an tartott kozgyulesen nagyon sokan akartak szonokolni, 
nem lăttam illoszeriînek keresemmel az ido tulhaladottsaga miatt elo 
ăllani, ezert vagyok bâtor levelemben kerelmunknek kifejezest adni a 
fdld tekintetebol kifolyolag, mivel az ăllam a margittai mblki apătsăg 
birtokăt ătveszi es kiosztâsra juttatja, kerndk alâzatosan Meltosâgod has- 
son oda, hogy a belsosâget egy 5 gimnăzium felăllităsâra forditsa, mely 
ăltal remeljiik, hogy ugy minket magyarokat es szinten a romănokat 
egyenlo szerencse fog erni gyermekeink olcsobb tanittatăsăval, melynek 
eddig is igen nagy hiânyăt ereztiik, es meg ha hozză kell is jârulnunk 
szivesen ăldozunk, csak lăssuk eredmănyet azcn epiiletet ugy sem ve- 
heti meg egyes ember, bizvăn Meltosâgod becses szemelyeben, marad- 
tunk tisztelettel Nemzeti tanâcs kikuldottjei.

Moricz Mărton
es tărsa

Arh. St. Oradea, fond Prefectura jud. Bihor, inv. 24, dosar 366/1978, f. 46, original, 
1. maghiarS.
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1918 decembrie 5, Buduslău.

ILUSTRE DOMNULE COMITE!

în adunarea comună din 3 decembrie, foarte m ulți au  v ru t să ia 
cuvîntul și de aceea am considerat că nu era m om entul să vă prezint 
doleanțele, datorită și tim pului foarte înaintat. îndrăznesc acum să ex
prim  în scrisoare cererea noastră, decurgînd d in  aceea că statu l urmează 
să preia și să exproprieze domeniul abației de Mblk din M arghita. Vă 
rugăm  sm erit să interveniți ca in travilanul să fie destinat ridicării unui 
gim naziu care ar fi un cîștig egal a tît pen tru  noi ungurii cît și pentru 
români, pen tru  educarea g ratu ită  a copiilor noștri, a cărei lipsă acută 
am resim țit-o și până în prezent. Chiar dacă va trebui să contribuim , 
aducem  sacrificii cu plăcere, num ai să-i vedem  roadele, de altfel clă
direa aceea nici nu poate fi cum părată de o singură persoană.

încrezători în persoana domniei voastre răm înem  cu respect dele
gații Consiliului național (m aghiar).

Moricz M artin
și ceilalți

106.
C.N.R. din Oradea-Mare și Bihor

1918 decembrie 5, Bălaia.

PROCES-VERBAL

luat în localitatea oficioasă a C.N.R. din loc la 5/XII.1918.
S in t de față subsemnații.
Se prezintă Gheorghe Cîmpian și Florian Bondar din Bălaia și p re

dau urm ătoarele:
în  Bălaia se pune spre vînzare domeniul lui Lakatos constătător 

din 600 iugăre mici (1 200 st.2). Cu vînzarea e încredințat advocatul din 
Oradea, Dr. Kacziân Kâlmăn, care cere pen tru  păm întul arător 2 000 cor. 
iug[ărul], iar pentru  tăietură, 1 000 cor. Cîțiva din locuitorii din Bălaia, cu 
stare mai bună, care n-au fost soldați, voiesc să plătească păm întul și 
să-1 îm părțească în tre  15—20 de oameni.

Ei, din încredințarea celor săraci, fără păm înt, roagă O[noratul] 
C.N.R. să binevoiască a interveni ca domeniul qm intit să fie parcelat 
în tre  locuitori din Bălaia, care n-au păm înt și care au  fost soldați.

D.c.m.s.
A ugustin  Chirila Florian Bondar

Gheorghe Cîmpian

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 67/1918, f. 1, ori
ginal.
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10?.
1918 (decem brie 5), Bălaia.

LISTA
Domnilor, noi locuitorii din corn. Bălaia, toți ne-am hotărât în privința 

pămîntului Lakatos a-1 cumpăra și aceștia toți au fost soldați.

Nr. 
c rt. N um ele

aceș tia 
n -au 
nim ic

Nr. 
crt. N um ele

aceș tia 
n -a u 
nim ic

1 loan M ătiuțiu — 47 loan Serac __

2 losif Dinischi — 48 Vasile Serac —

3 M itru Bîsle a M itrului — 49 Pavel Sonie a Flori —

4 Florian Serbuciuc — 50 losif Ficuțiu
Georgiu Cîmpan — 51 Pavel Ficuțiu —

6 Teodor Poppa — 52 D im itrie M arincaș —

7 A lexandru Mihancie — 53 Pavel M ărincaș —

8 Florian Baidue — 54 Pavel M uienșiușiu —

9 Florie Ficuțiu — 55 Georgiu —

10 Florie Pușcaș — 56 loan —

11 losif Bîsle — 57 Nicolau Breban —

12 Teodor Ldrincz — 58 Florie Bîsle a giurchi —

13 M itru Petruca — 59 loan Bîsle a M ihaiului —

14 Georgiu Sârr — 60 Pavel Monie —

15 Florian Breban — 61 M itru F icuțiu  a Paveli —

16 Georgiu — 62 Georgiu Popa —

17 M itru Ficuțiu a Sofiei — 69 P etru  Bîsle —

18 Nicolae Poppa — 64 Mihai Breban —

19 Georgiu Bîsle — 65 Teodor Monie
20 Paul Gibb — 66 Ștefan Bîsle —

21 P etru  Vulcan — 67 Mihai Negrău —

22 Nicolae Sonie — 68 loan Breban —

23 Teodor Molnar — 69 loan Cîmpan —

21 loan M olnar — 70 Teodor B s le —

25 losif M olnar — 71 loan Negrău —

26 Pavel Muțiu — 72 Dim itrie Burle a vasali —

27 loan Ficuțiu — 73 A lexandru Hossu —

28 Pavel Ficuțiu — 74 Teodor Cîmpan —

29 Dim itrie Ficuțiu — 75 Dim itrie Nagy —

30 Florian Ficuțiu — 76 Georgiu Nagy —

31 loan Scoreic — 77 Pavel Nagy —

32 Georgiu Gangoș — 78 Adolf Gross —

33 Florie Simoc Sonie — 79 Teodor Popa lînăr —

31 Dim itrie Demian — 80 losif Poppa —

35 Dim itrie lovan — 81 Dim itrie M olnar —

36 Florian Bîsle — 82 loan Hanciu —

37 Florian Georgiu — 83 Florie Hanciu —

38 loan Lăbai — 81 Pavel Gugg —

39 Mihai Ficuțiu a giagului — 85 Mihai Hanciu —

40 Georgiu Serac — 86 Vasile Hanciu —

41 Florian Serac — 87 M itru Monie —

42 Florie Serac — 88 Florie Monie —

43 Iile Monie — 89 loan Monie —

44 Pavel Serac — 90 Precup Monie —

45 Vasile Busle •— 91 Pavel Cîmpan —

46 Florian Serac — 92 Dim itrie Cîmpan —

a M ihaiului 93 Florie Cîmpan —
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Nr. 
crt, Numele

aceștia 
n-iau 
nimic1

Nr. 
crt. Numele

aceștia 
n-.au 
nimic

94 Mihai Negruțiu 116 Costantin Ciordar
95 Florian Bondar — 117 Teodor Cîmpan —
96 losif Hossu — 118 Florie Mărincaș
97 Pavel Demian — 119 Florie Tălhoș
98 Georgiu Gibb 120 Pavel Hossu
99 Vasile Bondar 121 Iile Demian
100 Mitru Bondar 122 Dimitrie Muciu
101 Teodor Bondar 123 Teodor Serac
102 Florie Bondar a Petri 124 Pavel Serac
103 Dimitrie Sonie 125 loan Marincaș
104 loan Sonie 126 Florie Bîsle
105 Pavel Burle a Vasali 127 Nicolae Bîsle a Paveli
106 loan Bîsle a Gligor 128 Mihai Bîsle a Mitrului
107 Mitru Bîsle 129 Teodor Ficuțiu —
108 loan Bondar 130 Florie Muciu
109 Iile Chișu 131 losif Ficuțiu
110 loan Hanciu tînăr 132 Florie Ficuțiu —
111 loan Demian 133 Florie Simoc

clasa II. 134 Nicolae Bîsle
135 Florie Bîsle

112 losif Bîsle 136 Teodor Bîsle cel bătrîn —
113 Mihai Sonie 137 loan Hanciu —
114 Teodor Nagy 138 Florie Sonie —
115 Mitru Gibb — 139 Pavel Ficuțiu a totului —

fiind de față Comitetul Național

Ștefan Moșiu
preot, preș. con. com.

Georgiu Hossu
L.S.

Român și ca bărbați de încredere.

Nicolae Bisle 
Pavel Nemțuț 
Florian Bondar 
Gibb Demetrie 
Georgiu Popa 
Flore Sone 
loan Bondar 
Flore Sone

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 67/1918, f. 2—3, ori
ginal.

108.
1918 decembrie 5, Oradea.

PROCES-VERBAL

luat în ședința Comitetului executiv al C.N.R. din Oradea și Biharia, ți
nută în Oradea, la 5 decembrie n.1918.

Prezident: Dr. Aurel Lazăr.
Notar: Dr. Aurelian I. Magier.
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Prezenți: Roman R. Ciorogariu, Dr. Gh. Miculaș, Dr. Florian Stan, 
Gh. Tulbure, Dr. V. Kirvai, A. Horvath, Dr. I. Ardelean, Dr. Dem. Kiss, 
Dr. I. Boroș, Dr. Nic. Zigre, Dem. Balog, Dr. V. Mărcuș.

1.

înaintea ordinei de zi, membrul Dr. V. Kirvai salută pe prezidentul 
Dr. A. Lazăr pentru înalta distincțiune cu care l-a răsplătit neamul, ale- 
gîndu-1 în primul guvern* al Românilor din Transilvania și Ungaria, la 
care prezidentul răspunzînd, zice între altele: „întregul nostru program 
politic e depus în sufletul țăranului nostru. înțelegerea acestui suflet 
înseamnă cunoașterea clară a programului nostru. Nu eu am fost dis
tins, ci prin mine acel Bihor, pentru a cărui înălțare lupt de 21 ani“ .

* C onsiliu l D irigent.
** în  re a lita te  250 m em bri.

2,

Intrînd apoi la ordinea de zi, prezidentul raportează pe scurt des
pre grandioasa manifestare a neamului de la Alba-Iulia, anunțând că 
s-a ales primul guvern român cu sediul la Sibiu, lîngă care Marele sfat 
național, compus din 200** membri va exercita legislațiunea. Gardele 
noastre naționale vor fi de acum subordonate ministerului nostru de 
război.

Notificarea se ia la cunoștință cu însuflețire și în nex cu ce se fac 
propunerile următoare:

3.

Prezidentul propune: Consiliul Național Român din Oradea și Bihor 
să salute Marele Sfat Național Român, la adresa prezidentului: Gh. Pop 
de Băsești, iar primul guvern român, la adresa prezidentului: Dr. luliu 
Maniu.

Tot prezidentul propune: Spre a străbate la sufletul poporului și a,-l 
lumina despre marile schimbări, să se formeze o comisiune de propa
gandă care intrînd în legătură cu despărțămintele Astrei, va împărți 
comitatul nostru în cercuri și va ținea adunări poporale. Autoritățile bi
sericești vor fi recercate a sprijini această activitate prin conlucrarea 
preoțimii și a învățătorimii. în comisiunea de propagandă vor fi rugați 
a participa și acei care nu sînt direct membri C.N.R.

Membrul I.P.S. Sa Romul R. Ciorogariu propune:
Avînd în vedere că social-demoorații din Oradea au convocat adu

nări poporale în comitat pe 7 l.c. prin care vor cerca a străbate desigur 
și la inima poporului nostru, căutînd a-1 asmuța și intriga, pentru pa
ralizarea acestor încercări, C[onsiliul] nostru să țină de urgență adu
nări poporale în centrele mai mari românești, unde să se explice rezo- 
luțiunea din Alba-Iulia și să se comenteze îndeosebi raportul nostru față 
de celelalte neamuri conlocuitoare.
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Membrul Dr. Nic. Popoviciu face amendamentul: La aceste adunări 
poporale să participe și gardele noastre, pentru susținerea ordinei și 
siguranței.

In urma acestor propuneri se decide a se convoca adunări poporale 
în unele centre deja pe 8 l.c. Astfel se designează ca orator Ia adunarea 
din Sânmiclăuș și jur: Dr. Nic. Zigre și un ofițer.
La cea din Cordău și jur: Dr. Savu Marta și un ofițer.
,, „ Alparea: A. Horvath. „
„ „ Homorog: Gh. Tulbure „
,, „ Săcădat: Dr. Dem. Mangra „
„ „ Giriș: Dr. Egri G. „
„ „ Aleșd: Dr. V. Kirvai „

Ofițerii participanți se vor designa de către comanda gardei.

4.

Resimțindu-se tot mai mult lipsa unui organ de publicitate pentru 
popularizarea și propagarea acțiunilor C.N.R. se decide în principiu eda- 
rea unui ziar românesc în Oradea, care ar ieși: miercurea și duminica.

Pentru chibzuirea părții tehnice și spirituale a înființării ziarului se 
esmite o comisiune din membrii: R. Ciorogariu, Gh. Tulbure și Dr. V. 
Kirvai.

5.

Membrul Dr. Aurelian I. Magier adresează prezidentului următoa
rea interpelare:

1. Aveți cunoștință D-le prezident, că în 30 XI a.c. chiar în urma 
autorizării primcomitelui, a fost arborat stindardul nostru pe casa comi- 
tatensă?

2. Aveți cunoștință că după cîteva oare stindardul nostru a fost de- 
lăturat de acolo?

3. Făcutu-s-a investigație în cauză, în ce stadiu se află și ce satis
facție vom primi?

Fiind prezidentul tocmai pe timpul celor petrecute în Alba-Iulia, 
membrul Dr. Nic. Popoviciu care în absența D-sale l-a înlocuit în ofi
ciu răspunde în următoarele:

Cazul revoltător a făcut obiectul unei remonstrațiuni* în scris, adre- 
sîndu-se primcomitelui, vicecomitelui și Consiliului Național Ma
ghiar din loc, cerîndu-se investigația cea mai severă.

Investigația tocmai decurge și sperăm a primi deplină satisfacție.
Răspunsul se ia la cunoștință,

6.

Prezidentul punînd în perspectivă îndepărtarea sa la Sibiu, sediul 
guvernului și exprimîndu-și dorința de-a rămîne și pe mai departe pre-

♦ intervenții, protest.
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zidentul acestui Consiliu Național Român, pentru conducerea ședințelor 
se decide, a se alege 2 vicepreședinți: Alegerea se va eftui în proxima 
ședință.

7.

Constatîndu-se că mai mulți dintre membrii C.N.R., respectiv Co
mitetul executiv, încă n-au depus jurămîntul, cei vizați se invită a de
pune jurămîntul.

Se ia jurămîntul membrilor: Dr. Nic. Zigre și Dr. I. Boroș.

8.

De încheiere, membrul Roman R. Ciorogariu prin cuvinte alese și 
in vederea apropiatei îndepărtări a prezidentului îl salută pe acesta pen
tru tactul și înțelepciunea cu care a condus și pîn-aici destinele nea
mului nostru din acest comitat.

Toți membrii se alătură salutului prin aclamațiune.

D.c.m.s.

ss/Dr. Aurelian I. Magier ss/Dr. Aurel Lazăr
no tar prezident

Arh. St. București, fond C.N.R. din Oradea și Bihor, inv. 838, dosar 10/1918, f. 1—2; 
Publicat de A. Porțeanu, Lupta revoluționară a maselor populare din Bihor pen
tru unirea Transilvaniei cu România, in „Crisia", voi. V, Oradea, 1975, f. 236—238.

109.
n/iw» 1918 d ecem brie  6, Oradea.

PROCES-VERBAL

Luat la ședința Comitetului executiv al C.N.R. din Oradea Mare și 
Bihor, ținută în Oradea, la 6/XII st.n. 1918, la orele 5 p.m.
Prezident: Dr. Aurel Lazăr;
Notar: Dr. Vaier Mărcuș.
Prezenți: R. Romul Ciorogariu, dr. Gheorghe Miculaș, Dr. Demetriu 
Kiss, Andrei Horvath, dr. Iustin Ardelean, dr. Demetriu Mangra, dr. Sa- 
vu Marta, dr. Nicolae Zigre, dr. Vasile Kirvai și Gheorghe Tulbure.

D-l Tulbure fiind esmis pentru înființarea unei foaie locală popora
lă, raportează, că s-a interesat la firma Sonnenfeld pentru tipărire. Fir
ma de prezent nu dispune de hîrtie. Pentru de a primi cantitatea rece- 
rută unui ziar nou, trebuie să esoperăm această cantitate de la „Papir 
Kdzpont“.
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Să ia la cunoștință.
Președintele propune ca ziarul ce are să apară, să edee una dată 

pe săptâmînă intr-un limbaj popular asigurînd totodată că despre hîrtia 
necesară se va îngriji. Spesele editarei sînt garantate. Ce privește nu
mele ziarului, se propune ca ziarul să poarte numele de ,,Biharia“ , iar 
conducerea se încredințează d-lui Romul R. Ciorogariu, designându-să 
de redactor responsabil domnul: Georgescu Ion.

Se ia la cunoștință.
Pentru informarea poporului despre evenimentele din Alba-Iulia. 

com[itetul] executiv află de bine esmiterea unei comisiuni de propa
gandă. Drept aceea esmite următorii membrii: dl dr. Nicolae Zigre. 
dr. Vasile Kirvai și Andrei Horvath.

Pentru de a incorpora cît mai bune puteri în sinul C.N.R. să pro
pune întregirea consiliului.

Ne fiind alte obiecte de pertractare, ședința se ridică.

D.c.m.s.

ss/Dr. Aurel Lazăr ss/Dr. Vaier Mărcuș
prezident notar

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 838, dosar 11/1918, f. 1; Publi
cat de A. Porțeanu, Lupta revoluționară a maselor populare din Bihor pentru uni
rea Transilvaniei cu România, în „Crisia", voi. V, Oradea, 1975, f. 239.

110.
1918 decembrie 6, Brusturi.

PROTOCOL

luat în Consiliul Național Român mixt din comunele Brusturi, Picleu și 
Păulești, care au format cercul notarial Brusturi (Tătăruș), la 6 decem
brie 1918 st.n. Au fost de față membrii Consiliului Național Rom[ân] 
din comunele amintite.

Președintele C[onsiliului] Național Rom[ân] M. Giurău din Brusturi, 
după ce deschide adunarea, roagă cu conducerea protocolului pe Gh. To- 
mescu din Picleu, făcînd cunoscut celor prezenți că scopul adunării mixte 
este a aduce decis în cauza îndeplinirii postului de notar în locul fos
tului notar Armin ludovits, oare fără motiv a părăsit cancelaria nota
rială.

Consiliul N[ațional] R[omân] cu considerare că ostașii cari au venit 
de pe front nu și-a[u] primit solda și banii de alimentare care, în în
țelesul legii, le compete din motivul că nu este notar care să pregă- 
rească listele recerute în scopul acesta, roagă C.N.R. Comitatens a face 
demersul necesar ca fostul notar ludovits Armin să predea oficiul și
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socotelile comunale cit mai în grabă notarului substituit deja din partea 
forului administrativ, Szep Balint din Burzuc, care, fără predare, nu 
poate lua agendele notariale.

2) Deoarece notarul de la începutul războiului, e în restanță cu ra- 
tiotiniul* notariatului:

* Bilanț; situație financiară.
”  Corect: Marele Sfat Național Român.

Se roagă C.N.R. Comitatens pentru ca să facă demersurile necesare 
ca notarul să se prezinte în oficiul părăsit ca să-1 facă ulterior. Consi
liile naționale din numitul notariat garantează, în cazul acesta, viața și 
averea notarului pînă se va afla în oficiu.

Pentru autenticarea protocolului să aleg șase bărbați de încredere. 
Protocolul de față citindu-se înaintea celor prezenți, se primește, res
pectiv verifică.

D.C.M.S.
I. Pasc loan Papp
Flore Murgu Mihai Giurău
loan Bodogai președintele C.N.R.
Mihai Fetea
llie Tatu Gheorghe Tomescu
loan Traia notar

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 81/1918, f. 1, ori
ginal.

’ isiB ' 1918 noiembrie 24/decembrie 7, Oradea.

DOMNULE PREZIDENT,

Consistoriul nostru ortodox român din Oradea-Mare întrunit în șe
dință plenară la 13/26 noiembrie a.c. cu unanimă însuflețire a luat act 
despre constituirea Consiliului Central Român** ca supremul for politic 
pentru neamul românesc din Transilvania, Banat și Ungaria, încredin- 
țînd prezidiul a-1 saluta în numele consistoriului și a-i exprima adeziu
nea la acțiunile sale.

Scurtimea timpului, eshauriat de pregătirile la Marea Adunare Na
țională din Alba-Iulia, nu ne-a dat răgaz pentru transmiterea acestui 
salut la adresa fostului consiliu central drept ce îl transmitem actualului 
Consiliu dirigent ca depozitarul puterii executive a Națiunei române, 
implorînd binecuvîntarea cerului asupra Marelui Sfat și a înaltei stă- 
pîniri naționale.

Oradea-Mare, 24 nov./7 dec. 1918.

Domnului Dr. luliu Maniu, prezidentul Consiliului Dirigent al Na
țiunei Române.

Ar. St. Oradea, fond Vicariatul ortodox Oradea, act nr. 2454, f. 3.
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.  2454Nr. --------  Prez.ISIS

112.
1918 no iem brie  24 /decem brie  7, Oradea.

TUTUROR PROTOPRESBITERILOR DIN DISTRICTUL 
CONSISTORIULUI ORADEAN

Prin  circulara 11 (din) 23 oct./5. nov. Nr. 2350 Prez, am indigitat* 
onoratei preoțim i și învățătorim i datoria ce au să o împlinească în s itu a 
ția schim bată de încetarea ostilităților de pe front, din care a  răsărit 
stăpînirea națională a popoarelor.

* indicat.
** mobilizați.

De atunci s-a ținu t la 18 nov./l dec. în A lba-Iulia M area A dunare 
Națională, care a decretat unirea tu tu ro r Românilor, iar pen tru  condu
cerea mai departe a afacerilor Națiunii Române din Transilvania, Banat 
și Țara Ungurească a ales Marele S fa t Național Român, care corespunde 
unui parlam ent român constituit din 250 membri. Acest Mane Sfat a ales 
d in sînul său un consiliu dirigent de 15 m em bri înzestrat cu puterea exe
cutivă a  națiunii române, ce corespunde unui guvern a Rom ânilor din 
Transilvania, Banat și Țara Ungurească. Sediul acestui consiliu d irigent 
este Sibiul. Toți Românii din aceste părți stau sub stăp în irea autonom ă 
a acestui consiliu dirigent, pînă la întocm irea constituantei ce se va alege 
prin  votul universal al poporului.

Și pînă cînd vor urm a dispozițiile acestui consiliu dirigent în toate 
ram urile vieții sociale, sim t trebu in ța  de a da directivă onoratei preoțim i 
și învățătorim i în viitoarea evenim entelor ce se desfășoară în ju ru l nos
tru  cu iuțim ea fulgerului.

S-a organizat anum e o propagandă de agitatori străin i cu scopul de a 
smulge poporul nostru de sub influența tradițională a preoțim ii și învă- 
țătorim ii sale și a-i infecta sufletul cu idei anarhice și antinaționale. O 
m înă neagră lucră între popor să-1 instigheze contra preoțim ii, învățăto- 
rimii și intelectualilor săi; bat păstorul ca tu rm a să se risipească. Păs
torii să nu se lase bătuți, că a lor este m oștenirea.

Pentru  dezarm area acestor agitațiuni străine în tre  poporul nostru și 
edificarea conștiinței naționale P.O. D-ta vei chema fără am înare preoți- 
mea și învățătorim ea, după grupele de comune care laolaltă fac un cerc 
firesc de comunicație ușoară și vei organiza acțiunea de propagandă a 
misiunii noastre bisericești — școlare. în  aceste cercuri de propagandă să 
fie contrași** toți intelectualii și fruntașii, care au influență asupra po
porului și în tr-o  conferință prealabilă să se discute m odalitatea dată de 
îm prejurările locale pentru  popularizarea hotărîrilor din Alba lulia.

Mai înainte de toate însă să se niveleze toate îm părecherile ce ar 
exista în tre  dînșii și poporeni, toată diferențiarea de partid  ce a r  exista 
în tre  oamenii noștri, ca un rost să fie tu turor. Să se proclame deviza: 
unul pentru  toți și toți pentru  unul.
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Aici să se lapede preoțimea și învățătorimea de sine și să se pre
meargă cu exemplul viu al însuflețire! ca pe toți să-i cîștige și adune 
în jurul sinului românesc primejduit de spiritul vremilor. Falnica Biharie 
de odinioară trebuie renăscută.

Pregătiți astfel sufletește să se înceapă propaganda om de om și în 
adunări poporale, să se răspîndească ziare naționale, cărți de popularizare, 
cîntece naționale, cum sînt „cîntările naționale*4 edate* în tipografia die
cezană din Arad sub nr. 40 al căror preț e 80 fileri și pînă se va putea 
edita în Oradea Mare un organ de popularizare.

* editate.

în adunările poporale să se spună poporului că:

1.

Războiul l-au urzit imperialiștii fără saț, care au nevoie să asuprească 
și mai tare popoarele mici și să le chiar șteargă de pe fața pămîntului, ca 
numai popoarele privilegiate să se fericească. Pentru acești nesățioși im
perialiști am sîngerat noi și toate popoarele. Imperialismul acesta s-a 
prăbușit.

2.

Acum e vorba să se facă astfel de legături între popoare ca să nu 
mai fie posibil războiul. Marile puteri învingătoare ale înțelegerii au 
primit principiul lui Wilson, ca toate popoarele mici să fie liberate de 
sub jug străin și toți cei de o limbă să formeze o națiune politică sub o 
cârmuire proprie națională. Să nu mai fie asuprit și asupritor, ci tot omul 
să fie om după chipul și asemănarea lui D-zeu, cum a fost el creat, egal, 
îndreptățit la toate drepturile din țara lui.

3.

Popoarele astfel grupate în state naționale vor forma o mare armată 
a popoarelor, care va ținea echilibrul între popoare și va judeca asupra 
lor în caz de litigiu ca să nu se mai decidă soarta lor prin război ci pe 
cale pașnică.

4.

în această nouă formațiune politică nu vor mai fi armate în sensul de 
mai înainte ci numai de cită va fi nevoie pentru susținerea ordinei pu
blice.

5.

Adunarea Națională din Alba lulia a decretat unirea tuturor Româ
nilor în temeiul principiilor lui Wilson acceptate de toate puterile înțele
gerii. Hotărîrile să fie citite și explicate poporului ca o evanghelie a li
bertății popoarelor.
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6.

îndeosebi să se remarcheze din acele hotărîri democrația curată, care 
împărtășește pe popor de toate drepturile politice, dînd vot universal și 
egal întreg poporului fără deosebire de stare și clasă, începînd de la ale
gerile comunale pînă la cele parlamentare și pămînt după cheia ce se va 
stabili, ca tot omul să aibă parte din pămîntul țării.

7.

întocmai astfel să se remarcheze, că noi nu năzuim la asuprirea po
poarelor străine care ar cădea sub stăpînirea românească, ci mai vîrtos 
vrem să le respectăm toate drepturile la limba și averea lor, să trăim 
pașnic împreună, dezvoltîndu-se fiecare liber spre fericirea sa.

8.

Noi nu vroim să ducem poporul nostru în robia boierilor din Țara 
Românească, precum o vestesc aceasta agitatorii străini între poporul 
nostru, pentru că și acolo a încetat lipitoarea boierismului și toate drep
turile politice și pămînturile vin în mîna poporului. Pînă acum s-a decre
tat deja să se dea poporului cam 6 milioane de jugăre pămînt arător. 
România e pe cale a fi cel mai democrat stat.

Aruncarea agitației contra celor din România e numai o apucătură, 
ca să se sperie poporul de la stăpînire românească.

9.

Nu prin război intern ci prin dragoste împreunată vom clădi noua 
societate fericită.

10.

Eliberarea popoarelor de sub jugul politic și economic din neant a 
deschis pentru fiecare om teren de a se validita după vredniciile lui. în 
viitor nu va mai fi piedică la înaintare, originea românească ii fiilor noștri, 
ci cel mai harnic va fi cel dinții. Ca să putem răspunde dar exigențelor 
vieții de mîine și să ocupăm noi locurile conducătoare în procesul civili
zației trebuie să urmăm două cărări: 1. învățătura; 2. munca. Să îndem
năm dar poporul la învățătură și muncă.

11.

La școală dar, unde se pregătește sufletul pentru tot ce este bun, 
frumos și folositor, atelierul din care ies harnicii lucrători de mîine. Să 
se facă propagandă în adunările poporale și de pe amvon pentru învăță
tură și muncă cinstită. Din școli să se înlătureze emblemele fostului regat 
și să se introducă limba română ca limbă de propunere*; unde sînt și 
elevi de limbă străină, ori de ai noștri care nu știu românește, cum e

* predare.
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Jaca* și Darvașul**, limba maghiară să se folosească ca limbă auxiliară, ca 
elevii să nu fie împedicați în progresul științei lor din pricina limbii, 

în detaliile planului de învățămînt nu putem intra, pînă ne vor sosi 
dispoziții concrete de la șeful serviciului de culte și de instrucțiune pu
blică.

Oradea-Mare, 24 nov./7 dec. 1918

Arh. St. Oradea, fond Vicariatul ortodox Oradea, act. nr. 2454/1918, f. 10—12, con
cept.

113
1918 decem brie 7, Hotar.

PROCES-VERBAL

luat în localitatea oficioasă a C.N.R. din loc, la 7/XII. 918, fiind de față 
subsemnații.

Se prezintă Mihail Tyirla, Crăciun Simuțiu, Florian Tyirla, loan Here, 
loan Boroș și Florian Nicoruț, locuitori în Hotar și predau următoarele: 

înainte de asta cu 40 de ani comuna Hotar a avut o pășune de 
92 holde cadastrale și 75 de quadrați. Căsnarul domeniului Ștefan Zathu- 
reczky din Țețchea, cu numele Albert Denes, cu diferite promisiuni a mi
tuit conducătorii de atunci a[i] satului să predea pășunea numită, ceea ce 
ei au și făcut-o fără de a întreba pe săteni și fără învoirea lor. Că dînșii 
ce remunerație au primit nu știm. Noi, precum și alți fruntași din sat, 
am încercat în mai multe rînduri a recîștiga pășunea numită, dar fără 
rezultat, că pășunea comunală s-a întăbulat pe proprietarul Zathureczky, 
el n-a voit și nici acum nu voiește să știe, că pășunea a fost a satului 
și a fost cîștigată cu înșelăciuni și pe nedrept de la noi.

Rugăm O[noratul] C.N.R. să binevoiască a interveni ca pășunea anu
mită să o primim îndărăt și să fie și pe mai departe proprietatea comunei 
și să nu fie parcelată, cu atît mai vîrtos, că, comuna Hotar are foarte mare 
lipsă de această pășune.

D.c.m.s.

Augustin Chirilă 
ca grefier și 

scriitor de nume.

Mihai Chirilă 
Crăciun Simuțiu 

Marian Tyirla 
loan Here 

loan Boroș 
Florian Nicoruț

Zsăka (R.P.U.).
Darvas (R.P.U.).
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Verso:
N. 205'C. preș. 1918

CONSILIULUI NAȚIONAL ROMÂN

H o ta r

Referitor la rugarea D-Voastră din 7 a Le., pentru întăbularea pe 
numele comunei a pășunei proprietarului Zathureczky, vă încunoștințez, 
că pertractarea aceasta se ține de forurile justițiare, de aceea să vă în
toarceți la advocat.

Oradea M[are], la 1 ian. 1919

în  Ioc de diriginte, 

ss. indescifrabil

Arh. St. Bcurești, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 79/1918, f. 2, ori
ginal.

114.
1918 decem brie 8, Aleșd.

PROTOCOL

luat la 8 Decemvrie 1918 în ședința comitetului Consiliului Național 
Român din cercul Aleșd.

Presenți sunt: loan Sfîrlea, Coriolan Mursa. Coloman Stupariu, T. Ho- 
țupan, George Butuc, Grigorie Cipău, Ștefan Tulvan, Samuil lacob, loan 
Filip, Dr. Emil Lazar, Augustin Cămpian și Ilarion lacob.

Presidentul loan Sfîrlea deschide ședința comitetului și pune la ordi
nea zilei ca obiect stabilirea termenului pentru adunarea cercuală spre 
luarea imperiului* român. Invită membrii prezenți ca, luînd în conside
rare însemnătatea mare (a) acestei adunări, să facă unul fieșteearele tot 
posibilul pentru reușita cit mai norocoasă a adunării.

* instalarea administrației românești.

După consultare temeinică se decide:
1. Adunarea națională a cercului Aleșd să se țină duminecă, adecă 

la 15 Decembrie 1918, oarele 2 p.m. în Aleșd.
2. Pentru pregătirea, respectiv reușita mai splendidă a adunării, co

munele cercului se împart între următorii domni cu îndatorirea ca pre- 
zentîndu-se în comune împreună cu fruntașii locului să lumineze poporul 
despre însemnătatea și trebuința ținerii adunării naționale. Cercul se 
împarte:
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a) Fechetău, Bucea, pentu s[ub]locotenentul Petru Cămpian.
b) Bulz, Ponoară, Lorău, Remeți pentru s[ub]locotenentul Cipleu. 
c) Bratca, Bălnaca, Damiș pentru s[ub]locotenentul Petru Cămpian. 
d) Vad(u Crișului), Șuncuiuș, Birtin pentru locotenentul P. Moga. 
e) Borodul Mare și Corniței pentru Dr. Emil Lazar și s[ub]locotenen- 

tul Dolga.
f) Bezn*ea,  Valea Neagră și Valea Mare s[ub]locotenentul Jancu Pop.
g) Cetea, Borozel, Topa de Criș pentru Justin Venter.
h) Luncșoara, Gheghie, Groși și Aușeu pentru s[ub]locotenentul 

Hanza.
i) Tinăud pentru Halmagan și Mihai Faur.
j) Peștiș pentru Ștefan Tulvan.

* Delureni.
** Lugașu de Jos.

•** T ext ilizibil.
'**• donație.

m) Lugașu inferio*r*  pentru s[ub]locotenentul Dolga.
n) Lugașu de sus, Țigănești, Cuieșd pentru loan Filip.
o) Butani, Măgești, Josani, Ortiteag, Cacuciul (Nou), Gălășeni și Do- 

bricionești pentru Stupar și Jacob.
p) Aștileu, Peștere, Călățea și Chistag pentru Hoțupan și Coriolan 

Mursa, acesta din urmă cu sarcina plăcută să avizeze pe preoții din Șer- 
ghiș, Vîrciorog, Fîșca, Hotar și Subpiatră despre rostul adunării.

3. Pentru liniștea și bunăordinea adunării se deleagă domnul loco
tenent Moga ca în ziua adunării, orașul Aleșd să-l ia în posesie și să facă 
măsurile trebuincioase.

4. Ca oratori ai adunării să invită domnii: Dr. Chirvai, Petru Venter 
din Borodul Mare și Mihai Faur.

5. Consiliul național comitatens să fie rugat ca, la adunare, să trimită 
și un orator socialist.

6. Cu deosebită plăcere și cu tot dragul inimei a toată suflarea ro
mânească din cercul Aleșd se invită a participa la adunare domnul 
Dr. Aurel Lazăr. Invitarea în scris o ia asupra (sa) prezidiul comitetului.

Totodată, domnului Aurel Lazăr i se trimite următoarea depeșă: Co
mitetul Consiliului Național Român din cercul Aleșd își exprimă alipirea 
față de luptătorul său.

Materialul pentru pregătirea adunării fiind eshauriat, prezidiul leagă 
la inima fieștecăruia ca, cu zel neobosit, să lucre spre a scoate bietul po
por din bezna întunecimii*.

7. Din partea președintelui se notifică că părintele din Ortiteag, 
losif Moldovean, a binevoit a pune la dispoziția Consiliului Național cer- 
cual suma de una mie coroane.

Această dăruire inimoasă este bine primită din partea comitetului pe 
lîngă expresiunea unei vii mulțumiri cu aclamațiune de „Să trăiască" la 
adresa (lui) losif Moldovan.

în legătură cu această adunație** prezidiul propune alegerea unui 
cassier.

Din partea comitetului se alege Samuil lacob.
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Pentru verificarea acestui proces verbal se deleagă membrii Coloman 
Stupariu și Coriolan Mursa.

Ne mai fiind alte agende, ședința se ridică.

D.C.M.S.

loan Sfirlea 
președinte

s. Samuil lacob
notar

Coloman Stupariu 
membrii verificatori.

Arh. St. Oradea, fond Prefectura jud. Bihor, Cabinetul Prefectului, inv. 24, dosar 
395 a, f. 3, copie.

115.
1918 decembrie 8, Sîntelec.

Biharszenteleki Munkâs es kisbirtokosok neptanăcsătol. 
Nagytekintetu

BIHARVARMEGYE NEMZETI TANACSANAK

Nagyvărad

Igazoltatik, hogy jelen irat elomutatojai, Biharszentelek kozseg 180 
fonyi hadbavonult es onnan reszben visszatert dsszes lakosainak, vala- 
mint a helyi Neptanăcs megbizăsăbdl, a neveben, adjăk elo alanti kerel- 
meiket:

„Sok szenvedes, es nelkulozesek utăn, a kiălonbozo harcterekrol 
egyenenkănt rongyosan, letepve, ehesen es penz nelkiil hazaterve, itthon 
sajnos nem az uj megujhodott vilăgrendet hanem csak a regi onzo, ha- 
szonleso, kapzsi ăllapotokat talăltuk. Idehaza kozsegiinket gytiru alakban 
veszi koriil a nvăradi lat[in] sz[er]tart[ăsu] kăptalan nagykiterjedesii erdo 
birtoka, amelybol a reszilnkre es csalădjainknak sziikseges tuzifăt nem 
birjuk magunknak megszerezni.

Penziink nincsen, hogy az uradalom ăltal tetszes szerint megăllapitott 
ărakon vehessiink ttîzifât. Ha ennek ellenere egyik-măsik egy-egy hăt, 
avagy rud făert, a nagy hideg elol bemereszeliink menni az erdobe, az 
uradalom erdoorei fegyveres kezzel akadălyoznak meg ebben, s ok, meg 
a felettiik rendelkezo rontoi Revoszky Bela erdogondnok tir, a valo te- 
nyeknek ellenkezo modon, a Lat[in] szertar[tăsu] Kăptalan elott, kbzse- 
giink năpet rebelisnek, s ellentăllonak tunteti fel, holott ezt az egesz 
lakossăg mindenkor bebizonyitja, hogy nem ăll.

Ha az uradalmat kepviselo rontoi erdogondnokhoz Revoszky Belâ- 
hoz elmegyiink, 6 ridegen elutasit benniinket, kigunyol, s magăra nezve
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a jelenlegi ăllapotokat nem letezonek mondja, 6 most is csak a regi ălla- 
potokhoz tartja magât, s ily ertelemben informălja feletteseit, termesze- 
tes, hogy ily kbriilmenyek mellett, nem teljesedhetik a năp kerelme. Ne- 
vezett erdogondnok minden tettevel es kijelentesevel nepiink ellensege- 
nek vallja magăt, s mink mint ilyennel, neptanâcsi hatărozatban mond- 
tuk ki, hogy o vele nem tărgyalunk tdbbet. 0  nem ismeri el a helyi nep- 
tanăcsot, s igy hasztalan es celtalan a vele valo târgyalăsunk.

Tiszteletteljesen kerjiik az illetekes tenyezoket siirgosen es soron- 
kiviil hassanak oda, miszerint a jelen teii idoszakban Biharszentelek koz- 
seg hadbol visszatert katonăi s ennek csalâdtagjai a nvâradi lat. szer. tart. 
Kăptalan itteni erddsegeibol dijmentesen, vagy igen csekely dijazâs mel
lett, tuzifăhoz juthassanak. Mert a jelen viszonyok tiirhetetlenek. Szun- 
jenek megnevezett erdogondnok Urnak, valamint itteni erdooreinek a 
neppel szemben valo kihivo, a provokâlo kijelenteseik es magaviseleteik. 
Ellen esetben, a tovăbbi fejlemenyekert, magunkrol a felelossăget elhă- 
ritjuk, s a helyi neptanăcs lemond.

Ha van a helyi neptanăcs szavănak es hatărozatainak sulya es je- 
lentosege, s ha ez illetekes szerv a valodi nepakaratot kifejezesre juttatni; 
ugy ezt neptanăcsunk a jelen alkalommal meg is teszi.

Biharszentelek, 1918 december ho 8-ăn.

a biharszenteleki helyi Munkăs es Kisbirtokosok Tanăcsănak neveben 
es megbizăsăbol

ifj. Belenyes Mihăly
alelnOk elndk

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 85/1918, f. 2, origi
nal, 1b. maghiară.

Sfatul popular al muncitorilor și micilor proprietari din Sîntelec.
Prea onoratului

CONSILIU NAȚIONAL (ROMÂN) AL COMITATULUI BIHOR
Oradea

Se adeverește, că purtătorii prezentului act dau curs cererii celor 
180 de locuitori din Sîntelec care au fost mobilizați și în parte s-au reîn
tors, precum și în numele și din încredințarea Sfatului popular local în 
cele ce urmează:

întorcîndu-se acasă de pe diverse fronturi, după multă suferință și 
mizerie, zdrențuiți, flămînzi și fără bani, din păcate acasă nu am găsit 
o nouă orînduire, ci vechea stare egoistă, profitatoare și avidă. Comuna 
noastră este înconjurată în formă de inel de întinsele păduri ale dome
niului Capitlului de rit latin din Oradea, de unde nu ne putem procura 
lemnele de foc necesare pentru noi și familiile noastre.
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Nu avem bani ca să putem cumpăra cu prețul fixat după placul do
meniului. Cu toate acestea, dacă unul sau altul îndrăznește, din cauza 
frigului mare, să intre în pădure după un braț de lemne este oprit cu 
arme de către paznicii pădurilor. Aceștia precum și domnul administrator 
silvic Revoczky Adalbert din Rontău, ca superiorul acestora, prezintă 
poporul din comună în fața Capitlului de rit latin, contrar faptelor reale, 
ca rebel și cu toate că toți locuitorii pot dovedi că acest lucru nu este 
adevărat.

Dacă ne ducem la Revoczky Adalbert, administratorul silvic din Ron
tău, ca reprezentant al domeniului, el ne refuză cu răceală, ne batjoco
rește și consideră ca inexistente stările actuale și valabile numai vechile 
stări, informînd în acest sens pe superiorii săi. Este normal că în această 
situație să nu se îndeplinească doleanța poporului. Deoarece numitul ad
ministrator silvic, prin orice act sau cuvînt este dușmanul poporului, am 
decis prin hotărîrea Consiliului popular să nu mai purtăm tratative cu el. 
El nu recunoaște Consiliul popular local și astfel este fără sens să mai 
discutăm cu el.

Cu stimă rugăm factorii competenți să facă demersuri urgente ca 
soldații reîntorși din război și familiile acestora din comuna Sîntelec să 
obțină lemne de foc din pădurile apropiate ale Capitlului de rit latin din 
Oradea în mod gratuit sau cu un preț minim. Aceasta deoarece împreju
rările actuale sînt insuportabile. Să înceteze declarațiile și comportările 
provocatoare ale domnului administrator silvic sus numit și ale paznicilor 
pădurilor de aici. în caz contrar nu răspundem de desfășurarea evenimen
telor ulterioare și sfatul popular va demisiona.

Dacă cuvîntul și hotărîrile Consiliului popular local au greutate și 
importanță și dacă acesta este organul competent care exprimă voința 
adevărată a poporului, atunci Consiliul nostru popular și-o exercită cu 
această ocazie.

Sîntelec, 1918 decembrie 8.
In num ele și din îm puternicirea Sfa
tului popular a m unicipiului și m i

cilor proprie tari din Sîntelec.

jun. Belenyes Mihai
vicepreședinte președinte

116.
1918 decembrie 9, Sîntelec.

Consiliul Național Român din Oradea-Mare și Bihor

PROCES-VERBAL

luat în localitatea oficioasă a C.N.R. din loc. 9/XII. 1918.
Sînt de față subsemnații:
Se prezintă Mihai Belenyesi, președintele, C.N.R. din Sîntelec și piedă 

următoarele:
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Din partea capitlului de rit latin a fost provocat că în afacerea lem
nelor de foc pentru comuna Sintelec să se înțeleagă cu d-1 Revoszky Bela, 
pădurarul din Rontău. Revoszky l-a și chemat la sine, care după ce Mihai 
Belenyesi i-a comunicat că a fost la Capitlu, unde l-a asigurat de cea 
mai mare bunăvoință față de popor, Revoszky l-a primit într-un mod 
provocator. I-a spus că nu-1 recunoaște de președinte al Sfatului comunal, 
nu respectează nici un Consiliu și mai cu seamă nu recunoaște Consiliul 
românesc, zicînd că sînt toți agitatori și acela a fost nebun cine a început 
a vorbi poporului lucruri de acestea. El se ține de legea și ordinea veche.

Din a[ce]ste și din ținuta lui Revoszky se-nvederează, că dînsul e un 
răuvoitor al locuitorilor din satele în care are Capitlu păduri și cu cea 
mai mare dușmănie se arată mai ales față de români.

în numele și din încredințarea Sfatului comunal din Sîntelec roagă 
O[noratul] C.N.R. să intervină la Capitlu, ca Revoszky să fie transferat 
din Rontău, că numai astfel se poate înconjura conflictul dintre el și 
dintre poporeni.

D. c. m. s.

Augustin Chirila 
ca grefier

Mihai Belenyesi 
preș. Sfatului com unal 

din Sîntelec

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 85/1918, f. 1, ori
ginal.

19/C. prez. 1918

117.
1918 decembrie 9, Oradea.

Comandei G.N.R. din
Oradea Mare și Bihor

Referitor la nota res. nr. 2/1918* avem onoarea a Vă informa, că 
C.N.R. din Oradea Mare și Bihor a admis, în ședința ținută la 9/XII.1918, 
aplicarea următorilor funcționari civili în serviciul parte a C.N.R., parte 
a G.N.R. din Oradea Mare și Bihor:

* Vezi docum ent nr. 79.

1) D-1 Dr. Vaier Mărcuș.
2) D-1 lancu Cerbu.
3) D-1 Nerva A. Jercan.
4) D-1 Nerva I. Cosma.
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5) D-l Augustin Chirilă.
6) D-l Liviu Lazar.
7) D-l Gavril Dudulescu.
8) D-l loan Pap.
Retribuția susnumiților domni a fost fixată de Consiliu în modul 

următor: Diurnă 10 cor. +  pentru alimentare 6 cor. 20 fii., adecă total 
zilnic 16 cor. 20 fii.

Domnului Dr. Vaier Mărcuș Consiliul i-a votat o retribuție zilnică de 
30 coroane, fără alte taxe.

Taxele acestea se vor plăti cu începere de 1 dec[embrie]. 
împărțirea susnumiților domni se va stabili definitiv ulterior.

secretar președinte

ss. indescifrabil

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 9/1918, f. 2, ori
ginal.

118.
1918 decembrie 9, Drăgești.

TELEGRAMA*

* Telegramă (tâvirat) prim ită la Oradea în 9 decembrie și luată în evidență în 
15 decembrie.

** Este vorba de loan Petringenac, membru al P.S.D.R.

CONSILIUL NAȚIONAL ROMÂN

(Oradea)

Adunarea la Corbești joi, la Drăgești vineri s-au ținut. Ochi plini 
(de) lacrimi de bucurie, unanim au primit hotărîrea de la Alba lulia. 
Locuitorii prezenți strigau, să trăiască unirea românilor, să trăiască so- 
cial-democrația.

Petringen**

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 124/1918, f. 1. ori
ginal.
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119.
12 1918 1918 decembrie 9, Oradea.

PROCES-VERBAL

Luat în ședința Comitetului executiv din Oradea Mare și Bihor ținută 
în 9/XII.1918 la orele 5 d.m. în localitatea oficioasă a C.N.R.

Președinte: Dr. Aurel Lazăr; notar: Dr. Vaier Mărcuș;
Prezenți: Dr. Coriolan Pap, dr. Iustin Ardelean, dr. Nicolae Zigre, 

dr. Gheorghe Roxin, dr. Gheorghe Miculaș, Demtriu Balog, Andrei Hor- 
vath, Gheorghe Tulbure, Dr. Grigorie Egri, și loan Petringenar.

Președintele raportează că, după ce între poporul nostru elemente 
străine fac propagandă stricăcioasă, agită contra ideilor noastre și au 
intențiunea de a seduce poporul și a-1 răpi de conducătorii lui, a aflat de 
bine să se facă toate posibilitățile pentru a contrabalansa mișcarea 
străină. Drept aceea a cerut pentru propagandă un membru din partea 
partidului social-democrat român.

Prezintă pe d-1 loan Petringenar ca esmisul partidului social-demo
crat român. —  Provoacă comitetul format pentru propagandă, să facă un 
program referitor la propaganda recerută.

Președintele raportează despre întîmplările din Borodul-Mare.
Anume după raportul sublocotenentului Ferian T. Dolga în 5/XII a.c. 

la Borodul Mare și comunele învecinate, esmiși din partea Consiliului Na
țional Maghiar, 3 tineri, au agitat contra noastră, respectiv, unul cu 
numele Boer Farcaș a provocat mulțimea să omoare pe comandantul lor, 
să aprinză magazinele și să devasteze. Locotenentul Dolga l-a escortat.

Președintele e însărcinat să investigheze cauza și să facă pașii de 
protest. Comisia de propagandă hotărește, ca propaganda să se înceapă 
în locurile mai periclitate și anume pe valea Crișului. Pe d-1 Petringenar 
are să-1 însoțească, din partea gardei, un ofițer și un civil și comandanții 
secțiilor trebuie avizați de sosirea esmișilor ca să le fie spre ajutor întru 
toate.

D-1 Andrei Horvath raportează că în cercul Ceica se mai fac aseme
nea agitații.

Președintele se încredințează, ca să facă pașii necesari de protest 
contra ajutorului dat din partea C[onsiliului] străin.

D-1 Gheorghe Tulbure raportează despre tratativele făcute cu firma 
Sonnenfeld referitor la tipărirea ziarului poporal contemplat. Spune că 
după planul primit din partea firmei prețul unui număr va costa 40 fileri.

Pentru suportarea și acoperirea speselor ziarului contemplat se esmite 
un comitet din d-nii: dr. Coriolan Pop, Dr. Iustin Ardelean și Dr. Gheor
ghe Roxin să facă un proiect aproximativ, că de unde și la ce ajutor mate
rial putem conta din partea intelectualilor din Bihor.

Președintele se însărcinează, că referitor la ordinul ministerial de 
recvirarea hainelor să se pună în înțelegere cu corn, executiv al Consi
liului Național Maghiar și despre rezultat să-i raporteze C.N.R.

18 — Documente 1918 2 7 3
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D-l dr. Nicolae Zigre face cunoscut, că în școale se fac statistice fără 
întrebarea respectivilor elevi cu intențiuni seducătoare și falșe referitor 
la naționalitate.

D-l Andrei Horvath se încredințează să se intereseze întrucît cores
pund adevărului știrile acestea și se referesc C.N.R.

Mai departe spune că, în școala civilă de băieți, în săptămîna trecută 
un profesor — numele încă nu-1 știe — a agitat contra românilor. Sub 
influența agitației băieții unguri au bătut pe elevii români.

D-l dr. Coriolan Pop se însărcinează să știe unde, la care școală și 
cine a agitat de a se putea face pașii de protest.

Se raportează, că în comuna Sîntandrei gardiștii străini din dome
niul aparținător comunei și proprietatea capitlului au dus cvantitate de 
100 m/m cereale, însă pentru românii din comună, care duc lipsă, nu 
vreau să dea, zicînd să se îngrijească România Mare de voi!

Se va face cercetare și pașii de protest ca alimentarea celor lipsiți 
să fie acoperită din superfluul de cereale aflător la domeniu.

D-l dr. Nicolae Zigre, cassarul C.N.R., raportează că banii depuși la 
institutul Bihoreana, în suma de 370 000 cor., s-au ridicat și în decurs de 
10 zile a avut C[onsiliul], cu salariul gardiștilor și oficianților, 400 000 cor.; 
drept propune reducerea numărului oficianților și a gardiștilor.

Se ia la cunoștință, în acea că referitor la reducere, C[onsiliul] va 
decide mai tîrziu.

Referitor la aplicarea funcționarilor civili în serviciul parte la G.N.R. 
parte la C.N.R. din Oradea Mare și Bihor se hotărește să fie aplicați d-nii: 
dr. Vaier Mărcuș, lancu Cerbu, Nerva A. Iercan, Nerva T. Cosma, Augus- 
tin Chirilă, Liviu Lazar, Gavril Dudulescu și loan Pap.

Retribuția acum numiților domni se fixează în modul următor: diurnă 
10 c[oroane], pentru alimentare 6 c[oroane] 20 f[ileri], adecă total zilnic 
16 cor. 20 fileri.

D-lui dr. Vaier Mărcuș i se votează și staverește suma de 30 cor. zilnic 
fără alte taxe. Taxele fixate se vor plăti din 1/XII a.c. și în ce privește 
împărțirea se va stabili ulterior.

Prezidentul raportează că advocatul dr. loan Pelle și-a oferit servi
ciului C.N.R. dimpreună cu fratele său, enunțînd că dorește să depună 
jurămîntul C.N.R. fără nici o rezervă.

Se ia la cunoștință cu acea că referitor la serviciile amintitului deo
camdată să fim cu rezervă.

Ne fiind alt obiect ședința s-a ridicat la orele 7 p.m.
D. C. M. S.

Dr. Aurel Lazăr Dr. Vaier Mărcuș 
președinte no tar

Arh. St. București, fond C.N.R. din Oradea și Bihor, inv. 838, dosar 12/1918, f. 2—4; 
Publicat de A. Porțeanu, Lupta revoluționară a maselor populare din Bihor pentru 
unirea Transilvaniei cu România, în „Crisia", voi. V, Oradea, 1975, f. 239—241.
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120.
1918 decembrie 10, Oradea.

CONSILIUL NAȚIONAL ROMAN DIN ORADEA MARE ȘI BIHOR

Copie: 279/C prez. 1918. Comanda Gărzii Naționale Române din 
Oradea Mare și Bihor. Cătră Consiliul Național Român din Oradea Mare 
și Bihor. Loco. Oradea Mare la 10 Dec. 1918 st.n. Comandantul secției 
Ținea raportează că toți funcționarii și antistiile comunale din acest cerc 
sînt provocați ca, în 12 decembrie a.c., să facă jurămîntul Consiliului 
maghiar. Fiindcă cercul Ținea este cerc românesc și fiindcă în tot cercul, 
respectiv în toate comunele, s-au înființat Sfatul Național Român și 
Garda Națională Română sînteți rugați a purcede în merit (ca) nu cumva 
să aibă neplăceri funcționarii români. Herbay maior m.p. comandant.

Oradea Mare, la 15/1 1919, st.n.
L.S

P en tru  conform itate 

ss. indescifrabil 
secretar

Arh. St. București, fond C.N.R. din Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 279/1918, f. 2, 
copie.

121
(1918 decembrie 12), Mehkerek.

Telegramă
Către

CONSILIUL NAȚIONAL ROMÂN DIN
Oradea

Antistia comunală din comuna Mehkerek* ia cu mare însuflețire la 
cunoștință constituirea Consiliului Național Român** și aderează: deie 
bunul Dumnezeu ca constituirea să fie în ceas bun.

* Localitate aflată azi pe terito riu l R. P. Ungare.
** M arelui Sfat N ațional Român.

Antistia comunală.

Arh. St. București, fond C.N.R. din Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 105/1918, f. 1, 
original.
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122.
1918 decem b rie  13, O radea.

Consiliul Național Român din Oradea Mare și Bihor
Prezentat la 10 decembrie 1918.

N r. 231/C. p reș. 1918
N . n it  420/C. p reș. 1918

A nagyvâradi latin szert. Kăptalan tek.
Erdohivatalănak

Helyben

Biharszentelek Tanăcsa Tiizifa kereset es Revoczki Bela ellen emelt 
panaszăt azon tiszteletteljes keressel teszem ăt, hogy a kozseg lakoinak 
kiildnbsen hadba vonultjainak tiizifa sziikseglet igenyeit a leheto legmel- 
tânyosabb ăron kielegiteni kegyeskedjek, s amennyiben az erdogondnok 
ur ellen emelt panaszok igaznak bizonyulnak, s igy megfelelo elegtetelt 
keriink a kozseg reszere.*

* Vezi docum ent nr. 116.

Nagyvârad, 1918 XII.13
1 drb. melleklet.

elnok

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 85/1918, f. Iv, con
cept, 1b. maghiară.

N r. 231/C prez. 1918.
N r. u it . 420 C p rez. 1918.

Prezentat la 10 decembrie 1918.
Consiliul Național Român din Oradea Mare și Bihor

OFICIULUI SILVIC AL CAPITLULUI DE RIT LATIN
Loco

Vă trimitem cererea Consiliului din Sîntelec, referitoare la lemnele 
de foc, cu acea rugăminte ca să onorați nevoile de lemne de foc a locui
torilor, la un preț convenabil, mai cu seamă familiilor celor mobilizați. 
Trimitem și plîngerea împotriva lui Revoczki Adalbert și cerem să-i acor
dați comunei satisfacția corespunzătoare în caz că plîngerile împotriva 
domnului administrator silvic se vor dovedi reale.

Oradea, la 13.XII.1918.
1 buc. anexă.

președinte
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123.
1918 decembrie 13, Oradea.

Biharvărmegye alispânjâtol.
a d  17711/1918.

BIHARMEGYEI ROMÂN NEMZETI TANÂCSNAK!
HELYBEN

Folyo evi december ho 2-ăn kelt ătiratâban foglalt kerelemhez ke- 
pest. a vărmegye szekhâzâra a kormănybiztos ur hozzâjârulâsa mellett 
kituzott român nemzeti zâszlonak folyo evi november ho 30-ăn megtdr- 
tent eltăvolitâsa iigyeben a vizsgâlatot lejârattam anelkiil, hogy a zăszlo- 
nak ki âltal, s hogyan tbrtent eltâvolitâsâra vonatkozolag eredmenyt el- 
erni lehetett volna.

Midon ezt a Român Nemzeti Tanâcsnak tudomâsâra hozom, egyide- 
juleg azon remenyemnek adok kifejezest, hogy a bekdvetkezett sajnâlatos 
kbrulmeny nem fogja megakadâlyozni, vagy csbkkenteni azon testveri vi- 
szonyt, aminek a vârmegye magyar es român lakosai kbzdtt fennâllani kell.

Nagyvârad, 1918 december ho 13.
alispăn h[elyett]

Keszthelyi Zoltăn 
fojegyzo

Arh. St. București, fond C.N.R. din Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 119/1918, f. 1, 
original, 1b. maghiară.

Vicecomitele comitatului Bihor.
a d  17711/1918.

CONSILIUL NAȚIONAL ROMÂN AL COMITATULUI BIHOR
Loco

Am efectuat cercetările în legătură cu petiția dv. cuprinsă în adresa 
din 2 decembrie anul curent, referitoare la chestiunea îndepărtării în data 
de 30 noiembrie anul curent a drapelului național românesc, arborat cu 
consimțămîntul domnului comisar guvernamental pe edificiul comita
tului, fără însă să fi putut stabili cine și în ce împrejurări l-a înde
părtat.

în timp ce aduc aceasta la cunoștința Consiliului Național Român, 
îmi exprim totodată că acest regretabil caz nu va împiedica sau mini
maliza armonia frățească care trebuie să existe între locuitorii maghiari 
și români din comitat.

Oradea, la 13 decembrie 1918.
în locul vicecomitelui 

Keszthelyi Zoltân 
prim-notar
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124.
1918 decem brie 13, Oradea.

PROCES-VERBAL

Luat în ședința Consiliului executiv din Oradea-Mare tinută la 
13/XII.1918. st.n. '

Prezident: dr. Aurel Lazăr; notar; dr. Vaier Mărcuș. Prezenți: Ro
mul R. Ciorogariu, dr. Coriolan Pap, dr. Iustin Ardelean, dr. Gheorghe 
Rocsin, dr. loan Ciordaș, dr. Gheorghe Miculaș, dr. Nicolae Zigre, De- 
metriu Balog, dr. Vasile Kirvai, Gheorghe Tulbure, dr. loan Boroș, dr. Va- 
sile Maior, dr. Nicolae Popovici, dr. Demetriu Kiss, locot[enent] I. Moga, 
sublocot[enent] dr. Grigorie Egri.—

Locotenent I. Moga, împărțit în secția din Aleșd, raportează că, pe 
15/XII. a.c., s-a convocat o adunare mare națională în Aleșd, fiind însăr
cinat de comandantul secției cu susținerea ordinei de astă dată sub durata 
adunării. Arme și muniție nu are la dispoziție, respectiv nu sînt îndestu
lătoare, deoarece în comuna Aleșd este gardă străină, bine înarmată, are 
mitralieră la dispoziție și liniștea poporului adunat, numai prin condu
cerea comandei românești, s-ar putea asigura. Pertractările făcute în pri
vința aceasta cu comandantul străin sînt neîndestulătoare, pentru că mi
traliera nu vreau a o depărta, iar comanda doresc să fie străină, din 
motivul că locuitorii comunei sînt amestecați: români și maghiari.

Consiliul hotărește ca, colonelul Birta, comandantul G.N.M. din Bi
hor, să fie provocat la îndepărtarea mitralierei din comună, să dea po
runcă, ca jandarmii încă să dispară pe timpul adunării din comună pentru 
garantarea liniștei, iar comanda, peste gardiștii comandați spre acest scop, 
să fie română. Cu pertractarea* se însărcinează d-1 subloc[otenent] dr. Gri- 
gore Egri și locot[enent] I. Moga. La caz dacă adunarea s-ar ținea în altă 
comună, trecerea poporului în pace prin comuna Aleșd, încă, să fie asi
gurată.

Domnii însărcinați raportează că, colonelul Birta, pe cuvîntul său de 
onoare, a făcut promisiunea, că mitraliera din sat încă la 14/XII va fi 
îndepărtată din comună la porunca lui, însă susținerea ordinei numai în 
armonie se poate executa. Anume, dacă din partea noastră vom folosi 
10 gardiști, D-sa încă trimite din partea G[ărzii] M[aghiare] 10 oameni, 
iar comanda să fie maghiară, fiind locuitorii comunei micști; —  să fie 
patrule mixte pentru siguranță.

Consiliul cu majoritate hotărește:
1) Adunarea convocată să se țină în comuna Aleșd, în piață;
2) Comanda peste gardiștii români să fie în mîna locot[enentului] 

I. Moga, care numai C.N.R. îi este răspunzător pentru faptele sale;
3) Ca (și) comandant suprem să se primească sublocot[enentul] Siidi, 

comandantul g[ărzii] m[aghiare] din comună, deoarece persoana lui este 
garanță deplină pentru conlucrarea armonică.

♦ rezolvarea.
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Locotenentul Moga în acest mod garantează pașnica decurgere a adu
nării și din partea sa propune, ca să fie comandați, spre scopul acesta, 
40 gardiști români și 40 gardiști maghiari.

Se ia la cunoștință.
Cu privire la propunerea d-lui dr. Vasile Kirvai, referitor la pre

luarea administrației în cercul Aleșd (cu) ocaziunea adunării din 15/XII. 
a.c., Com[itetul] executiv hotărește:

Să se ia în proces verbal decurgerea* adunării, care dorește, ca ba
zată pe principiile de liberă dispunere a popoarelor, fiind locuitorii cer
cului în majoritate români, locuitorii participanți la adunare doresc, să fie 
cîrmuiți de ei însăși, respectiv de oameni din sîngele lor și cu limba lor. 
Protocolul acesta să fie înaintat din partea C.N.R. din Bihor, pentru dez
baterea pașnică a chestiei, forului competent.

* desfășurarea.
** scrisoarea.

*** ordonanța.
**** efectueze!

’ **“  cadre didactice.
........  șeful resortului cu aprovizionarea populației.

Președintele raportează despre transcripția** adresată, sub nr. 
4076/1918, C.N.R. din Bihor, din partea inspectorului civil al școlilor po
porale din Bihor, Ludovic Vasadi, cu privire la ordinațiunea*** dată din 
partea ministrului de instrfucție] maghiar, sub nr. 20663/918, referitor la 
propunerea limbii române în școlile de stat poporale. Face cunoscut că, 
în relație cu acest ordin, s-a făcut între C.N.R. și susnumitul inspector 
următoarea înțelegere:

1) Că în școlile cu majoritatea români, unde stau la dispoziție puteri 
corespunzătoare pentru propunerea limbii române, introducerea să se 
esecveze ** m**omentan;

2) Unde iar nu stau puteri corespunzătoare la dispoziție, instrucția să 
fie provizorie și pe mai departe în limba ungurească;

3) în școlile cu minoritate români, să se introducă limba română ca 
studiu ordinar începînd cu cl. a IlI-a;

4) Să se conscrie elevii școlilor civile de băieți și fete din loc, de 
limba românească, pentru esecvarea propunerii Himbii] române.

Alăturat, trimite inspectorul, sub anexa I, II, III, lista școlilor, unde 
a esmis ordinațiune pentru propunerea l[imbii] române, însă în școlile din 
lista II și III nu dispune de puteri corespunzătoare pentru propunere, 
totodată, sub a), b), c), conspectul școlilor unde sînt puteri corespunză
toare pentru instruirea limbii române și în fine sub d), e), f), conscrierea 
elevilor de limba română din școlile civile din loc.

Se ia la cunoștință prin aceea că, actele referitoare să se transpună 
în copie Consistoarelor de ambele confesiuni și pentru deslușirea chestiei, 
de a propune l[imba] română, sînt rugate să se îngrijească de putere 
didactică*****.

Președintele raportează îndrumarea telegrafică trimisă C.N.R. din 
partea șefului de alimentare******, dr. Boila, pentru propunerea persoanei 
celei mai potrivite din comitat, care să fie numită de comisar de alimen
tare pentru teritoriul comitfatului] Bihor.
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După cumpănirea chestiei de mare importanță, Consiliul propune 
unanim pentru denumire, ca persoana cea mai corespunzătoare, pe 
d-1 Cornel Bejan; află de dorit ca deslușirea chestiei •—  deschiderea tîr- 
gurilor.

Locot[enent] în re[zervă] I. Moga, ca profesiune civilă de învățător 
de stat, își oferă serviciile sale C.N.R.

Se ia la cunoștință cu bucurie, reflectînd la serviciul oferit.
Președintele, pentru a face posibilă rezolvarea tuturor afacerilor din 

zi în zi tot mai numeroase ale C[onsiliului], dispune, respectiv propune 
următoarele:

—  afacerile prezidențiale să fie rezolvate în absența președintelui 
de d-nii secretari: dr. Victor Andru și dr. T. Magier, ca ajutor pe lîngă 
secretar dr. V. Andru, va funcționa dr. Vaier Mărcuș;

—  afacerile relative la păduri, reclamațiuni de lemne de foc, de edi
ficiu etc. să fie rezolvate de d-1 inginer silvic, locot[enent] Aurel Mu- 
reșan;

—  afacerile relative la alimentațiunea publică de d-1 locot[enent] 
dr. Demetriu Mangra;

—  reclamațiuni și jalbe în chestia ajutoarelor de război, a pensiilor 
de invalizi etc. de d-1 cpt. dr. Aurel Bozac, avînd pe lîngă sine de ajutor 
pe stegarul Romul Pap;

—  lucrurile scriptoristice ale C[onsiliului] să fie isprăvite de d-1 sub- 
locotfenent] loan German și cad. asp. Nicolae Avram;

—  lucrurile de eshibit și de espedit  de d-1 Augustin Chirilă, în 
fine;

*

—  domnii referenți, numiți mai sus, sînt obligați a refera în afa
cerile curente, zilnic între orele 4— 5 p.m., și toată împărțirea să aibă 
caracter provizoriu.

* lucrările  de in tra re  și ieșire.

Spre știre.
Referitor la acoperirea speselor care se ivesc, președintele raportează, 

că s-a cercetat prin un curier special C.E. din Sibiu, iar sumele plătite, 
respectiv împrumutate G.N.R., se vor reîntoarce din partea aceleia. Avînd 
în vedere președintele, absența sa mai îndelungată, însărcinat cu condu
cerea justiției din partea C.E., propune ca să se aleagă un dirigent și 
3 viceprezidenți pentru conducerea afacerilor aparținătoare C.N.R. din 
Oradea Mare și Bihor, dorind însă să rămînă și pe mai departe în sînul și 
inimile noastre.

La propunerea președintelui se alege în unanimitate de dirigent 
D-1 dr. Coriolan Pap, (iar) de viceprezidenți domnii: Romul R. Ciorogariu, 
Dr. Gheorghe Miculaș și Dr. Nicolae Zigre, iar cealaltă parte a raportului 
se ia la știre.

Președintele raportează despre transcripția, adresată către C.N.R. din 
Oradea Mare și Bihor, sub nr. ad. 17711/1918, din partea vicecomitelui 
comitat[ului] Bihor, în cauza tricolorului r[omânesc] furat de pe casa co-
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mitatului în 30/XI. a.c. Anume, că investigația a rămas fără rezultat și 
atentatorul este necunoscut.

C.N.R., înainte de a lua la cunoștință transcriptul, decide să se ceară 
procesele verbale sulevate* în cauza aceasta din partea comisiei investi- 
gătoare, iar vicecomitele, respectiv substitutul, să fie deobligat, ca în 
decurs de 48 ore după provocarea făcută, să înarboreze pe casa comita
tului tricolorul românesc, respectiv un stindard (de Tricolor) național.

* întocmite.
** administrației.
*** procure.

Cu privire la evenimentele zilelor din urmă și fiind de prevăzut 
preluarea imperiului** peste părțile locuite de români, a comita
tului, cfonsiliul] află de bun să se conscrie notarii români din comitat 
împreună cu vicenotarii ca, pînă la dezbaterea chestiei de imperiu, să 
putem prevedea comunele lipsite cu substituți interimali.

Președintele raportează, că tratativele începute cu comisarul maghiar 
al comitatului Bihor, P. Âgoston, referitor la preluarea imperiului în 
comitat au eșuat din motivul că, comisarul maghiar nu are încredere în 
democrația noastră, imputîndu-ne că sîntem regaliști și vede periclitată 
democratizarea neamului românesc în imperiul român. Motiv, firește, si
mulat, deoarece crede a cîștiga oareșcareva timp de respirare prin adu
narea trupelor formate din soldații secui, pentru care mișcarea vede o 
situație mai îmbucurătoare și de speranță pentru neamul său. Dorește și 
crede, că și în viitor vom conlucra în cea mai bună înțelegere, fără nici 
o răsvrătire, avînd de a trăi ca frați.

C[onsiliul] ia la cunoștință raportul făcut din partea președintelui 
fără de a da ceva comunicat foilor, respectiv rezultatul tratativelor. Nu 
vede de bine, ca spiritele să devină descurajate prin nesucces.

D-l dr. loan Ciordaș cere deslușiri referitoare la ordinațiunea tri
misă din partea comisarului unguresc al comitatului, referitoare la redu
cerea numărului gardiștilor, cum să se respecteze în locurile locuite de 
români?

înainte de a dezbate chestia, C[onsiliul] hotărește să se cîștige*** tipă
ritura trimisă din partea comisarului unguresc, iar și pînă atunci să se 
facă pași de demonstrare comisarului, să nu intre cu ordinațiunea pe teri
toriile locuite de români.

Tot D-l dr. loan Ciordaș face propunerea, ca mișcarea, propaganda 
începută de străini în tot poporul nostru, să fie discreditată, contrabalan
sată, să se esmită tipărituri volante. Prezintă o proclamațiune comple
tată din partea C.N.R. din Beiuș, care la caz, de va fi primită, să fie edată 
din partea C.N.R. din Bihor. Citește conținutul proclamațiunii.

Propunerea d-lui Dr. loan Ciordaș se primește, iar proclamațiunea, 
completată și prezentată Consiliului, în principiu, se primește, însă pen
tru prelucrarea proclamațiunii, într-un limbaj popular, să însărcinează 
D-l Gh. Tulbure.

Președintele raportează despre invitarea trimisă C.N.R. din partea 
ofițerilor din centru al G.N.R., referitor la o conferință comună, convocată
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pe 14/XII. a.c. la orele 4 1/2 p. m., avînd de obiect: m ișcarea de propa
gandă și chestiunea asigurării liniștei publice în comitat.

Spre știre.
Ne avînd alt obiect, ședința s-a ridicat la orele 6 1/2 p.m.
D.c.m.s.

Dr. Aurel Lazăr 
președinte

L.S.

Dr. Vaier Mărcuș 
notar

Arh. St. București, fond C.N.R. din Oradea și Bihor, inv. 838, dosar 13/1918, f. 1—5, 
original.

125.
1918 decem brie 14, Oradea.

PROCES-VERBAL

luat în ședința comună a C.N.R. și G.N.R. din Oradea M are și Bihor 
ținu tă  la 14/XII. 1918.

Președinte: dr. Aurel Lazăr; notar: Dr. Vaier Mărcuș, Prezenți: Ma
ior E. Herbay, dr. Coriolan Pap, Romul R. Ciorogariu, dr. Gheorghe 
Rocsin, dr. Vasile Maior, dr. Nicolae Zigre, dr. Dem etriu Kiss, dr. Vasile 
Kirvai, dr. Gheorghe Miculaș, dr. loan Boroș, dr. Sever Erdelyi, căp[itan] 
Dr. Gh. Popescu, căp[itan] Hamat, căp[itan] Gh. M untean, căp[itan] Gh. 
Crișan, căp. aud. dr. A. Bozac, preot m ilitar Bacoș, locot[enent] Gh. Morar, 
locot[enent] A. Popoviciu, locot. dr. V. Blegye, sublocot[enent] dr. G. Egri, 
dr. T. Popa, I. German, P. Popa, V. Nistor, T. Dolga, dr. V. Andru.

Maior E. Herbay face cunoscut scopul ședinței comune. S ituația p re
zentă ne pune pe gînduri reorganizarea gardelor rurale, respectiv pro
pune că G.N.R. încă dorește să ia parte  activă în propaganda făcută de 
Consiliu în modul acela, că în tot cazul și cu toată ocaziunea pe lîngă 
esmisul C.N.R. să fie trim is un ofițer din partea G.N.R. în comune.

Se primește.
Căp[itan] Gh. Crișan, după descrierea esperințărilor făcute referitor 

la activitatea de pînă acum a gardelor rurale  române, luînd în conside
rare situația de azi, face propunerea: gardele rurale  să se descompună 
și să se formeze „Legiunea rom ână“, iar esecutiva să fie urm ătoarea:

a) să se facă propagandă în directiva aceasta în legătură cu propa
ganda comisiei Cons[iliului], în sensul propus de d-1 Maior E. Herbay;

b) iar form area legiunii să se facă prin  ascutarea  contigentelor 
1896— 1900. în  legătură cu aceasta ar fi de dcrit ca C.N.R. să se în trepună 
pentru  cîștigarea unui local corespunzător pentru  așezarea legionerilor.

*

* recrutarea.
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Referitor la arme, raportează că la Alba-Iulia stau la dispoziție 1 000 arme 
și muniție pentru comitatul Bihor. Livrarea numai prin automobile s-ar 
putea efectua, deoarece prin căile ferate nu se dau la dispoziție vagoane. 
Prin automobile garantează livrarea armelor și a muniției; are lipsă de 
2 mașini de povară și 1 de persoane.

C[onsiliul], punînd în dezbatere propunerea făcută, după ce la ches
tie au vorbit domnii Romul R. Ciorogariu, căp[itan] Hamat și dr. A. Lazăr, 
a adus hotărîrea următoare:

a) în principiu se primește propunerea d-lui căp[itan] Crișan, însă 
descompunerea gardelor să se facă numai la provocarea comandei su
preme, deoarece aparține forului de activitate al acesteia, pînă atunci află 
de bine să se susțină gardele de pînă acuma;

b) referitor la esecutivă, propaganda să fie făcută în direcția de a 
cuceri sufletul poporului pentru recrutare, deoarece ascutarea întru îm
prejurările de azi nu e dorită și ar strica cauzei neamului. In privința 
propagandei, C[onsiliul] își va da tot concursul pentru ajungerea scopu
lui dorit, prin luminarea și deșteptarea poporului, respectiv prin apelare 
la simțul lui național.

Pentru cîștigarea mașinilor recerute se vor face pași din partea 
C[onsiliului], care azi are la dispoziție una mașină de povară și una de 
persoane.

Hotărește mai departe ca, Comisia de propagandă a C.N.R., să fie 
întregită prin membrii G.N.R. —  Se va îngriji de cvartir pentru ofițeri.

Din partea G.N.R. sînt aleși în com[isia] de propagandă d-1 maior 
Herbay, preot militar Bacoș și căp[itan] Hamat. Planul făcut, referitor la 
propaganda contemplată, va fi controlat, respectiv dezbătut în comisia 
mixtă de propagandă.

Ne fiind alt obiect, ședința s-a ridicat la orele 6 1/2 p.m.

D.C.M.S.

D-1 Aurel Lazăr D-1 Vaier Mărcuș
președinte notar

L.S.

Arh. St. București, fond C.N.R. din Oradea și Bihor, inv. 838, dosar 14/1918, f. 1—2, 
original.

339 ’C. prez. 918.

126.
1918 decembrie 14, Oradea.

Nagyvârad 1918, deczember 14.

KORMANYBIZTOS UR!

A Român Nemzeti Tanăcs megalakulăsa alkalmâval kifejtett prog- 
ramja alapjăn kbvetkezetesen igyekszik munkălkodni. Programunk veg- 
rehajtâsăt azon ketoldalu megâllapodăs kbnnyebbitette meg, amely szerint

283
https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



a român lakta videkeken a sziikseges intezkedesek a Român Nemzeti 
Tanâcs megkerdezese s javaslata alapjân tettetnek meg, âmbâr român 
nemzetet megilletb onrendelkezesi jog gyakorlâsa mindez ideig megvalb- 
sîtva nincs. Kerjiik ezen megâllapodăsnak a jbvbben is ervenyt sze- 
rezni.

Kenytelenek vagyunk a Kormănybiztos Ur âltal a nemzeti gârda ât- 
szervezese târgyâban kiadott legujabb felhivâsăra utalnunk, amely a 
mi elozetes meghallgatâsunk nelkul, s kiilonbsen az onrendelkezesi jog 
negligâlâsâval adatvân ki, a românok lakta kbzsegekre kdtelezâ nem 
lehet.

Felkerjiik Kormănybiztos urat, hogy ezen hirdetmenyeket a românok 
lakta kbzsegekbol azonnal bevonni, s a kbzigazgatâsi hatosâgokat figyel- 
meztetni szîveskedjek, miszerint ezen hirdetmeny a român nepre kbtelezo 
erbvel nem bir.

Kenytelenek vagyunk râmutatni, hogy szâmos român kbzsegbbl a 
jegyzb eltâvozott, a nep hetek ota vezeto nelkul el, a legelemibb kbzigaz
gatâsi sziiksâglete kielegitve nincs, a hadisegâlyek kiosztâsa nem tor- 
tenik meg. Ezen tarthatatlan ăllapot siirgbsen orvosolando, s meltoztassek 
alkalmat adni, hogy a megfelelo jegyzbhelyetteseket kijelblhessiik, — 
akik ideiglenesen alkalmazandok volnânak.

P.H.

K ivâlo tisz te le tte l:

Dr. Lazar Aurel
elnbk

Arh. St. Oradea, fond Prefectura jud. Bihor, inv. 24, dosar 366, f. 50, original, 
1. maghiară.

339/c. prez. 1918 1918, decem brie 14. Oradea.

DOMNULE COMISAR GUVERNAMENTAL!

Consiliul Național Român se străduiește să-și desfășoare cu consec
vență activitatea pe baza programului elaborat cu ocazia constituirii sale. 
Punerea în aplicare a programului nostru a fost ușurat de înțelegerea 
bilaterală survenită —  pe baza căreia, luarea măsurilor necesare în re
giunile locuite de români, să se facă după consultarea și pe baza propu
nerilor Consiliului Național Român, cu toate că exercitarea dreptului la 
autodeterminare, cuvenit populației românești, nu a fost realizat pînă în 
momentul acesta. Cerem ca această înțelegere să-și dobîndească valabi
litatea și în viitor.

Sîntem însă nevoiți să ne referim la chemarea comisarului guver
namental referitoare la reorganizarea gărzii naționale —  care a fost elabo
rată fără consultarea noastră prealabilă și mai ales fără a se ține cont de
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dreptul la autodeterminare, de aceea nu poate fi impusă ca obligatorie 
localităților cu populație românească.

Vă rugăm domnule comisar guvernamental să retrageți imediat aceste 
chemări din localitățile locuite de români și să atrageți atenția organelor 
administrative, că această chemare nu este obligatorie pentru populația 
românească.

Sîntem nevoiți să arătăm că din numeroase localități românești no
tarii au plecat, lăsînd locuitorii de săptămîni întregi fără conducători, nu 
sînt asigurate nici cele mai elementare necesități ale administrației — ne- 
fiind distribuite nici ajutoarele de război. Această situație insuportabilă 
trebuia imediat remediată și de aceea vă rugăm să binevoiți să ne dați 
ocazia ca să alegem noi notari corespunzători — care ar ocupa postul în 
mod provizoriu.

L.S.

Cu deosebit respect, 

Aurel Lazăr 
președinte

Pe verso:

CONSILIULUI NAȚIONAL ROMÂN
Loco

Urmare adresei dv. nr. 339/C. prez. 1918 vă aducem la cunoștință că 
chemarea se referă doar la salariu*.

* S-a anu la t textul: „nu se referă  de loc la localitățile locuite de rom âni“, 
s-a adăugat „se referă doar la sa la riu“.

”  Vezi docum ent nr. 70.

Oradea, 1918 decembrie 21.

127.
155 c  prez. 1918. 1918 decembrie 14, Oradea.

CONSILIULUI NAȚIONAL ROMAN
Gurbediu

La rugarea D-Voastră din 4/XII.1918**, în conțelegere cu forurile 
competente, vă încunoștiințez:

Atît prepozitul, cit și arendatorul e aplicat în ori care aplanare de 
desubt numită.
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1) Satul să preia tot locul de la arendatorul cu acea obligamente, cu 
care a luat arendatorul de la Prepozit.

în  cazul acesta însă ați fi deobligați să preluați toate animalele, 
m așinăriile și ar trebui arendașului să-i reîntoarceți spesele m utării.

2) Arendașul ar abzice de 800 jugăre de loc și acestea atunci le-ați 
putea lua pe lingă condițiile ce le-a luat el de la Prepozit — în arendă. 
A rendașului nimic nu i-ați reîntoarce în cazul acesta.

3) Prepozitul e învoit, ca arendașul să vă poată da în subarenda. 
P lenipotențiatul Prepozitului e inginerul silvic din Șauaieu cu care, îm
preună, vom fixa o ziuă pentru  pertractare, în săptăm îna viitoare, la 
care are să fie de față a tît arendașul, cît și delegații satului.

Despre ziua pertractării o să vă încunoștiințez la timp.
Delegații satului să aducă cu sine plenipotență care totodată să 

conțină, care mod de arendă voiesc din cele 3 susnum ite.
Oradea M[are], la 14.X II.1918.

președinte

Arh. St. București, fond. C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 65/1918, f. 2.

128.
1918 decembrie (15), Aleșd.

TELEGRAMA

Domnului
IULIU MANIU

Sibiu

Aleșd 159 40 15 3 —
Din B iharia ocărită, cu m îndrie vă trim item  prim a solie de energie 

românească de la adunarea din Aleșd. Im periul preluat. Protopretorele* 
și pretorele onorar denumiți. Fostul protopretore absolvat. Mergeți îna
inte. Vă urmăm .

* Prim -pretor.

Prezident

Arh. St. București, fond Consiliul Dirigent, I B, dosar 2/1918, P. I, f. 55.
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129.
1918 decembrie (15), Aleșd.

TELEGRAMA

CONSILIULUI DIRIGENT ROMÂN
Sibiu

Aleșd 197 59 19 4. — S
Consiliul Național din cercul Aleșd și adunarea națională ținută  în 

15 decembrie a preluat adm inistrația cercului Aleșd, alegînd de proto- 
pretor* pe d-1 Cornel Bejan, iar de pretor d-1 Victor Crețiu, protopretor 
onorar. Aleșii au depus jurăm întul în m îinile Consiliului Național, în 
fața poporului adunat. Consiliul i-a încredințat să organizeze adm inistra
ția în spiritu l național.

* Prim -pretor.

Consiliul Național Român al cercului Aleșd.

Arh. St. București, fond Consiliul Dirigent, I B, dosar 2/1918, P. I, f. 54.

130
1918 decem brie 16, Sibiu.

Telegramă

CONSILIUL NAȚIONAL ROMÂN

Aleșd

Aprobăm dispozițiile făcute. Salutăm  cu însuflețire adunarea, înce
putul bun să fie urm at. Sîntem m îndri de țara  lui M enumorut.

Președintele Consiliului

M aniu

16. XII. 1918

Arh. St. București, fond Consiliul Dirigent, I B, dosar 2/1918, P. I, f. 55 v.
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131.
1918 decembrie 16, Oradea.

COMANDEI GĂRZII NAȚIONALE ROMANE DIN SECȚIA TINCA

Referitor la raportul D-voastră telefonic*, făcut Comandei Gărzii Na
ționale Române din Oradea Mare, în chestia jurămîntului, pe care funcțio
narii români afirmativ ar fi necesitați de a-1 face Consiliului Național 
Maghiar, sînteți informați, că funcționarii români fie de stat, municipali 
sau comunali nu sînt obligați a face nici un jurămînt Consiliului Național 
Maghiar.

* Vezi document nr. 120.
** Vezi document nr. 123.

Drept la caz, dacă funcționarii români ar suferi oarecare prejudicii 
prin denegarea jurămîntului Consiliului Național Maghiar, sînteți îndru
mați a raporta cazurile acestea pentru de a face pașii de lipsă.

Oradea Mare, la 16. XII. 1918.

Arh. St. București, fond C.N.R. din Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 278/1919, f. 1, 
concept.

132.
1918 decembrie 16, Oradea.

18192/1918. Biharvărmegye alispânjâtol

A BIHARMEGYEI ES NAGYVARADI ROMAN NEMZETI 
TANACSNAK**

Helyben

Hivatkozâssal 343/C. prez/1918 szâm ătiratâra, a kert vizsgâlati ira- 
tokat midon ide mellekelve ătteszem, egyidejuleg van szerencsem ertesi- 
teni, hogy a romăn nemzeti lobogo ujbol valo kitiizese irănt, mint azt mâr 
a vizsgălat kenese alkalmăval szobelileg Dr. Mangra iigyved tir elott is 
kijelentettem, — intezkedni nem fogok, mert a lobogot nem a vărmegye 
tuzette ki, hanem az cim megbizottai, kormănybiztos ur engedelye folytăn, 
tiiztek ki, — s a  vărmegye csupân kozbeke es kdlcsdnbs megertes biztosi- 
tăsa vegett turi a lobogo kittizeset. Ugyanakkor kijelentettem azt is, es a 
kijelentesemet fenntartom, megismetlem ez alkalommal is, hogy miutăn 
a vărmegye csupân turi a lobogo kituzeset, annak ott maradăsăert nem 
văllalok felelosseget, ahhoz azonban hozză jârulok, hogy cimed az ăltala
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celravezetonek tartott minden oly intezkedest megtegyen, amelyekkel 
megakadâlyozhatni veli a lobogo esetleges ujabbi eltâvolităsăt.

Nagyvârad, 1918 evi december ho 16-ăn.
alispăn helyett 

Keszthelyi Zoltăn 
fojegyzo

Arh. St. București, fond C.N.R. din Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 119/1918, f. 2, 
original, 1b. maghiară.

Vicecomitele comitatului Bihor
181921918

CONSILIULUI NAȚIONAL ROMÂN AL COMITATULUI BIHOR
Loco

Referitor la adresa dvs. nr. 343/C prez./1918 vă trimit alăturat actele 
de anchetă solicitate și totodată vă înștiințez, că nu am să iau măsuri în 
legătură cu rearborarea drapelului național românesc, așa cum am decla
rat verbal și în fața avocatului dr. Mangra, cu ocazia solicitării cercetări
lor, deoarece drapelul nu a fost arborat de comitat ci de către împuter
niciți! Dvs. cu aprobarea domnului comisar guvernamental și comitatul 
tolerează arborarea drapelului, numai pentru asigurarea liniștii publice 
și înțelegerii reciproce. Totodată am declarat și această declarație o susțin 
și o repet și cu această ocazie că deoarece comitatul tolerează doar arbo
rarea drapelului, eu nu-mi pot lua angajamentul pentru rămînerea aces
tuia acolo, sînt de acord însă ca Dv. să luați toate măsurile pe care le 
considerați necesare, prin care ați putea împiedica o nouă tentativă de 
îndepărtare a drapelului.

Oradea, la 16 decembrie 1918.
în locul vicecomitelui 
Keszthelyi Zoltan 

prim -notar

133
1918 decembrie (16), Oradea.

CONSILIUL NAȚIONAL ROMÂN 
DIN ORADEA-MARE ȘI BIHOR

Copie. Traducere din original maghiar.*

* T raducerea a fost efectuată de că tre  secretaru l C.N.R. d in  O radea și Bihor.
** Vezi docum entele nr. 123 și 132.

Nr. 343/C. 1918. Domnului Subprefect în Oradea-Mare. Provocîndu-ne 
la scrisoarea Dv. cu datul 16 decembrie n.a.c. nr. 18192/1918,** restituin-
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du-vâ toate actele alăturate la acel rescript, cu avizul Dv. despre faptul, 
că cercetarea n-a avut rezultat, Consiliul Național Român din Oradea 
Mare și Bihor, nu-1 ia la cunoștință, ci va face demersurile necesare pen
tru continuarea cercetării. Cu privire la celelalte comunicate în actul Dv. 
avem onoare a Vă răspunde următoarele: C.N.R. din Bihor privește arbo
rarea drapelului treicolor (românesc) pe edificiul casei comitatului ca o 
simbolizare și expresiune a deplinei libertăți politice și a dreptului de 
liberă dispunere asigurat tuturor popoarelor din Ungaria. Față cu decla
rația cuprinsă în răspunsul Dv., că comitatul a tolerat și numai va tolera 
și în viitor arborarea steagului național român — constată — că decla
rația aceasta stă în contrazicere cu dreptul de liberă dispunere și cu 
deplina libertate politică, cari —> e doar prea bine știut — le-a recunos
cut și înaltul guvern al republicii maghiare. Față cu această afirmare, 
deși între altele, vă exprimați dorința de a păzi buna înțelegere și armo
nia reciprocă și din această considerație e aplicată a tolera steagul nostru, 
Consiliul, — susținîndu-și afirmațiunile de mai sus pretinde pentru in- 
signiile naționale nu toleranță ci drepturi egale, — constată, că actul Dv. 
cuprinde o declarație care nu promovează și nu va sprijini intențiile 
Consiliului și a comitatului — de a păzi armonia. Deși e un contrast de 
principii între noi, Consiliul nu va renunța la steagul național, ci în sen
sul principiilor sale susținute cu privire la însemnătatea politică a stea
gului, nu va întîrzia să arboreze din nou stindardul național român pe 
casa comitatului, ceeea ce vă rugăm, pe calea aceasta, să luați la cu
noștință.

Pentru conformitate.
secretar.

Arh. St. București, fond C.N.R. din Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 119/1918, f. 4, 
traducere.

134.
1918 decem brie 16, Oradea.

PROCES-VERBAL

luat în ședința Comitetului executiv al C.N.R. din Oradea Mare și Biharia, 
ținută la 16 decembrie n. 1918 în Oradea Mare.

Viceprezident: Dr. Coriolan Papp; Notar: Dr. Aurelian I. Magier.
Membrii prezenți: R. Ciorogariu, FI. Stan, Dr. Gh. Miculaș, Gh. Tulbure, 

Dr. Dem. Kiss, Dr. I. Ardelean, Dr. 1. Boroș, Dr. V. Mărcuș.
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1.
în numele comisiei esmise* pentru compunerea unui manifest către 

popor, care să paralizeze agitațiile străine și să clarifice poporul nostru 
asupra mersului evenimentelor, membrul Gh. Tulbure citește proiectul 
acestui manifest.

* numite.

291

Textul manifestului se aprobă, se decide tipărirea lui în 10.000 exem
plare, care se vor distribui în popor.

2.
Se citește și aprobă următorul salut al C.N.R. din Oradea Mare și 

Bihor către Marele Sfat Național Român, adresat președ[intelui] acestuia, 
Gh. Pop de Băsești:

„Domnule Președinte!
C.N.R. din Oradea Mare și Biharia a luat act cu vie plăcere despre 

constituirea Marelui Sfat Național Român, care corporațiune împreună 
cu (Guvernul român) Consiliul Dirigent, este chemat a pune baza noii 
vieți a neamului nostru renăscut din Ungaria și Ardeal.

Salutăm din adîncul inimii Marele Sfat care este trup din trupul și 
sînge din sîngele nostru, și depunem cu deplină încredere soarta noastră 
în mîinile sale.

Rugăm pe bunul D-zeu să încununeze bogat străduințele Marelui Sfat, 
pentru înălțarea și fericirea neamului nostru14.

Acest salut s-a iscălit de toți membrii prezenți ai Comitetului 
executiv.

D.c.m.s.

Dr. Aurelian I. Magier Dr. Coriolan Papp
notar v[ice]prezident

Arh. St. București, fond C.N.R. din 
original.

Oradea și Bihor, inv. 838, dosar 16/1918, f. 1,

135.
Biharvărmegye fdispănjâtol
6374 ,
-----------  s zâ m
1918

1918 decem brie 17, Oradea.

ROMAN NEMZETI TANACSNAK!
Helyben

Harangmezo es Almamezo kbzsegek megbîzottjai azzal a panasszal 
jbttek hozzâm, hogy Fejâr Odbn nyărloi jegyzonek hivatalăbol tâvoznia 
kellett, mert Nyârlo es Văraduzsopa kbzsegekben lako romănok a jegy-
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zovel szemben fenyegetbleg leptek fel. Fejer Odbn jegyzo ennek dacăra 
e ho 11-en hivatalât elfoglalta, de ott csak 12-ig maradhatott, mert a 
Român Nemzeti Tanâcs, akinek elnbke Barna Gybrgy tanitd oly hatăro- 
zatot hozott nevezett jegyzo ellen, hogy hivatalâbol azonnal tăvozzon, 
mert ottmaradâsa eseten erte felelosseget nem vâllal.

Kerem intezkedesiiket arra vonatkozblag, hogy a nevezett jegyzo 
hivatalât haladektalanul elfoglalhassa es az ottani jegyzbi teendoket hâ- 
boritatlanul vegezhesse.

Nagyvârad, 1918 evi december ho 17.

alăirâs kiolvashatatlan 
foispăn

Arh. St. Oradea, fond Prefectura jud. Bihor, inv. 24, dosar nr. 366, f. 60, original, 
1. maghiari.

Cornițele comitatului Bihor.

«374 
n r . ---- 

1918

CONSILIULUI NAȚIONAL ROMAN!

Loco

Reprezentanții localităților Hidișelu de Sus și Hidișelu de Jos s-au 
prezentat la mine cu plîngerea că notarul din Mierlău, Fejer Odbn, a 
fost nevoit să-și părăsească serviciul, deoarece locuitorii români din Mier
lău și Șumugiu au o atitudine amenințătoare față de el. Cu toate acestea 
notarul Fejer Odbn și-a ocupat postul în data de 11 al acestei luni, dar 
nu a putut rămîne acolo decît pînă în data de 12, deoarece Consiliul 
Național Român, al cărui președinte este învățătorul Barna Gheorghe, a 
luat o asemenea hotărîre împotriva numitului notar, ca acesta să-și pără
sească imediat funcția, deoarece nu își ia nici un fel de răspundere pentru 
el în cazul rămînerii sale.

Rog luarea de măsuri, referitoare la ocuparea neîntirziată a funcției 
de către numitul notar și desfășurarea nestingherită a îndatoririlor sale 
notariale.

Oradea, 1918 decembrie 17.

Comite
ss. indescifrabil
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136.
1918 decembrie 18, Oradea.

Consiliul Național Român din Oradea Mare și Bihor

PROCES-VERBAL

luat în localitatea oficioasă a C.N.R. din O radea-M are și Bihor la 18/XII. 
1918. De față fiind subsemnații.

Se prezintă din încredințarea comunei M ierlău:
1) Nicolae Duma, 2) Irimie Filip, 3) Gheorghe Tripon, 4) Nicolae 

Pantea, 5) Gheorghe Brebu, 6) loan Avram.
în  reprezentațiunea comunei Șumugiu:
1) Nicolae Brînzaș, jude comunal, 2) Petru  Cion, 3) Florian Avram, 

4) Nicolae Curpaș, 5) Georgiu Țerean.
în  reprezentațiunea comunei Hidișelul de Jos:
1) loan Moca, 2) Florian Buzaș.
în  reprezentațiunea comunei Hidișelul de Sus:
1) Gavril Cuc, prim ar comunal, 2) Mihai Chipe.
Noi declarăm  că sîntem gata să primim fiecare în comunele noastre 

pe notarul Feher Odbn cu scopul ca el să ne isprăvească toate afacerile 
noastre notărășești după legi și după rînduielile care sîn t azi în putere și 
declarăm, că fiecare din noi pentru  satul nostru stăm  bun și luăm răs
punderea asupra noastră, că notarul va putea isprăvi afacerile notără
șești nebăntuit* de nimeni și că nimeni nu-1 va păgubi pe dînsul nici în 
averea lui, nici în persoana lui.

* netulburat.

Susnum iții cer cu deosebire ca notarul să le isprăvească cererile cu 
privire la ajutoarele de război.

C itindu-se procesul acesta verbal notarului, el declară că prim ește 
declarațiile de mai sus, își va ocupa din nou oficiul său de notar, va isprăvi 
și afacerile cu ajutoarele de război, astfel, că pînă la 1917 noiem brie 1 
el însuși va face în privința aceasta cele de lipsă, iar pentru  oamenii 
care au drept la a ju tor de război înainte de 1 noiem brie 1917, la aceia 
le va da atestat ca să hotărască m inistrul, pentru  că după rînduieli el are 
drept să hotărască în cazuri de aceste.

Sus subscrișii primesc și iscălesc procesul verbal prezent.
D.c.m.s.

Arh. St. București, fond

Augustin Chirila Gheorghe Brebu Gheorghe Țerean
p r p fip r loan Avram loan Moca

Nicolae Brînzaș Florian Buzaș
Duma Nicolae Petru Cion Gavril Cuc
Gheorghe Tripon Florian A vram Chippe Mihai
Nicolae Pantea Nicolae Curpaș Files I.

Feher Odon

C.N.R. din Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 143/1918, f. 1.
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137
N. 161/1918 C. prez. 1918 decembrie 21, Oradea,

CONSILIULUI NAȚIONAL ROMAN
Bălaia

Referitor la rugarea D-Voastră,* pentru intervenția să puteți cumpăra 
locul proprietarului Lakatos, vă provoc, că pe luni, în 23 a l.c. afară de 
primarul satului, 3 oameni funtașț și 3 foști soldați, fără avere, să ne 
cercetați în biroul nostru.

* Vezi document nr. 106.
** Vezi document nr. 169.

Oradea Mare, la 21 XII. 1918.
diriginte

ss. indescifrabil

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 67/1918, f. 1. v, ori
ginal.

138
1918 decembrie 23, Oradea.

Depeșă primită de la Comanda Gărzii Naționale Române din Arad 
(nr. telefonului 9-39) la telefon (17-03) în 23 decembrie v. 1918 orele 4 p.m. 
de către C.N.R. din Oradea Mare.

DEPEȘA DE LA LEGAȚIUNEA ROMANĂ DIN BUDAPESTA

Să comunicăm cu Sibiul următoarele: Să se trimită prin curier datele 
referitoare la gr. or., gr. cat., protestanți etc. locuitori în teritoriul româ
nesc (al comitatului respectiv al diecezei).** Numărul statistic să fie aran
jat nu numai după confesiune ci și după naționalitate; după acestea harta 
etnografică asupra părților locuite de români, care a făcut-o inginerul 
Vlad să o trimită de asemenea, ori în original ori în copie autentificată, 
prin curier, căci toate acestea au lipsă pentru Berna (Elveția).

Legațiunea română — Budapesta 
Vadâszkiirt szalloda 
Nr. telefonului 91-73.

Pentru conformitate 
ss. indescifrabil

Arh. St. București, fond C.N.R. din Oradea și Bihor, inv. 840, dosar 125/1919, f. 1.
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139.
1918 decembrie 24, Oradea

Consiliul Național Român din Oradea Mare și Bihor
Prezentat la 17 decembrie 1918
N r. 394/C. p r e ș .  1918

CONSILIUL NAȚIONAL ROMÂN DIN . . .

1) Lăzăreni, 2) Cărăndeni, 3) Cărănzel, 4) Miheleu, 5) Bicaciu, 6) In- 
cești, 7) Gruilung, 8) Dicănești, 9) Calea Mare, 10) Gepiș, 11) Oșand, 
12) Husasău, 13) Fonău, 14) Rîpa, 15) Dumbrava, 16) Forosig, 17) Hodiș, 
18) Holod, 19) Lupoaia, 20) Tășad, 21) Mierlău, 22) Șumugiu.

Din diferite rapoarte a[le] prezidenților Consiliului Național și a[le] 
comandanților de gardă am (luat) la cunoștință că țăranii, fără motiv, 
pădurile le devastează.

Procedura aceasta nu numai (că) e delict penal, dar e cel mai mare 
păcat comis în contra intereselor poporului Român, fiind pădurile în 
viitor averile noastre naționale.

Ca trebuințele juste în viitor să fie satisfăcute orodonez următoarele:
1) Orice fură tură ori tăietură din pădurile domeniale fără permisiu

nea Consiliului Național Român și a proprietariului este strict interzisă 
în viitor;

2) (Cei) care au lipsă de lemne de foc și de edificiu au să se pre
zinte la Consiliul Național din sat, care după ce s-a convins despre tre
buințele juste a recurentului, are să-i elibereze un certificat. Certificatul 
are să conțină: numele recurentului, de cîți m3 de lemne de foc ori de 
cîte bucăți lemne de edificiu au lipsă, datul și subscrierea de președintele 
Consiliului din sat și de la care domeniu să capete.

3) Recurentul cu certificatul acesta să se prezinte la silvicultorul 
domenial. Silvicultorul după plătirea lemnelor, la fața locului, să le sigi
leze și să le puie la dispoziția cumpărătorului.

Oradea M[are], la 24/XII. 1918.
ss. indescifrabil

Arh. St. București, fond C.N.R. din Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 135/1918, f. 1—2 
v., original.

140.
1918 decembrie 24, Oradea.

PROCES-VERBAL

luat în ședința Comitetului executiv al C.N.R. din Oradea Mare și Bihor, 
ținută la 24 decembrie n. 1918 în Oradea Mare.
Viceprezident: Dr. Coriolan Papp; Notar: Dr. Aurelian I. Magier.
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Membri prezenți: R. Ciorogariu, Dr. FI. Stan, Dr. Gh. Miculaș, A. Hor- 
vath, Gh. Tulbure, Dr. I. Ardelean, Dr. Dem. Kiss, Dr. V. Kirvai, 
Dr. Nic[olae] Popoviciu, Dr. Sever Erdelyi, Dr. I. Boroș, Dr. Gh. Roxin, 
Dr. V. Maior, Dr. V. Mărcuș.

1.

Se discută chestia cumpărării încă a unui automibil de persoane oferit 
de ingin[erul] I. Hossu.

Comitetul executiv decide a cumpăra automobilul cu prețul de 
23.000 coroane. Dispunînd astfel, C.N.R. asupra a 2 automobile de povară 
și 3 de persoane se decide a se spori personalul necesar, prin aplicarea 
încă a unui șofer cu diurnă de 50 cor., iar pentru rebonificarea în parte 
a speselor* alocate în automobile se primește propunerea subloc[otenen- 
tului] Ursan, șeful secției automobilelor, de a se pune automobilele de 
povară la dispoziția publicului în scopul de Întreprinderi. întreprinderea 
se va face sub firma subloc[otenentului] Ursan, iar acesta va face soco
teală conștiincioasă despre venite.

* cheltuielilor.
** referatului.
*”  înlăturat.

2.

în chestia editării unui ziar, ca organ de popularizare al C.N.R., în 
urma referadei** membrului Gh. Tulbure, încredințat cu prezentarea unui 
proiect, se aduce următoarea deciziune meritorie:

Ziarul o să poarte numirea „Tribuna Bihorului11. Va ieși odată în 
săptămînă: Joia. Se va tipări în 2500 exemplare. De la firma tipogr(afică) 
Sonnenfeld din loc am primit următorul ofert: tipărirea pe hîrtie aleasă 
plus transportul la gară ar costa deocamdată 800 cor. pentru număr, iar 
după aprovizionarea cu hîrtie regulată de ziar, 600 cor. numărul. Acest 
ofert se primește. Numărul prim o să iasă pe Crăciun. Redactor respon
sabil și editor se alege: Gheorghe Tulbure, asesor consis(torial) ref(erent) 
bis(ericesc) pe lîngă o remunerațiune lunară de 400 cor. Tot redactoru
lui resp(onsabil) i se dă un pausal de 100—200 cor. pentru aplicarea unui 
corector. P.C. Sa D-l vicar episcopesc R. Ciorogariu va supraveghea edi
tarea. Ne avînd încă planul, respectiv bugetul, instituirii administrațiunii 
ziarului, partea aceasta se va discuta în ședința proximă.

Prezidiul se autorizează cu executarea părții financiare a editării zia
rului.

Membrul Dr. Vasile Kirvai referează despre adunarea poporală din 
cercul electoral al Aleșdului, ținută în Aleșd la 15 l.c., în care delegații 
poporului din cerc au delăturat*** pe protopretorele Marjay Barna, înlo- 
cuindu-1 cu pretorele Cornel Bejan din Ținea, iar de pretor alegîndu-1 
pe Victor Creț din Aleșd.

Membrul din provincie, Ștefan Domocoș din Bratca, raportează că 
poporul din comună, respectiv Sfatul Național, a delăturat pe notarul 
îuliu lanza, înlocuindu-1 prin învățătorul din comună: losif Tripon.
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Comitetul executiv ia la cunoștință aceste dispoziții izvorîte din 
voința poporului.

D.c.m.s.
Dr. Aurelian I. Magier Dr. Coriolan Papp

notar v[ice]prezident

Arh. St. București, fond C.N.R. din Oradea și Bihor, inv. 838, dosar 18/1918, f. 1, 
original.

141.
1918 decembrie 24, Oradea.

ONORAT CONSILIU NAȚIONAL ROMÂN 
ÎN ORADEA-MARE

Subscrisul rog Onoratul Consiliu Național să binevoiască a mă numi 
de învățător-dirigent la Școala cu 5 posturi didactice în Vad.

Sînt învățător calificat cu pracsă* de 10 ani, iar de prezent coman
dant al G.N.R. de acolo.

* practică.
*‘ Cererea este semnată de 70 locuitori ai comunei Lunca.

Oradea Mare, la 24 decembrie 1918.
Al Onoratului Consiliu Național 

devotat:
Nicolae Moga

învăță tor-locotenent

Arh. St. Arad, fond Roman Ciorogariu, dosar 7, f. 150, original.

142.
1918 decembrie 25, Lunca.

SPECTATE D-LE PROTOPRETORE!

Subscrișii membri ai Consiliului Național Român din Lunca dorim 
ca judele nostru comunal, Petru Fordou, să fie absolvat de oficiu și ru
găm pe d-1 protopretore să binevoiască a ținea alegere ca să ne putem 
alege jude pe voia și placul nostru.

Lunca, la 25 Decîembrie) n. 918.
Cu stimă**

Arh. St. Oradea, fond Pretura plășii Vașcău, dosar nr. 12/1918, f. 56, original.
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C.N.R. din Oradea Mare 
și Bihor

143.
1918 (decembrie 25—31), Oradea.

COMITET DIRIGENT

SIBIU

Telegramă

Comandantul garnizoanei ungare din Oradea Mare raportează ur
mătoarele: La ordinul ministrului de război ungar toate trenurile ger
mane, încărcate cu material de război, sînt oprite la gara din Oradea. O 
comise mixtă, compusă din ofițeri români, germani și unguri, au să re
vizuiască tot materialul și ce va fi recunoscut proprietate a Statului Ro
mân, se va restitui lui. Rugăm intervenție urgentă la cartierul general 
român, să se trimită aici doi ofițeri, unul cel puțin în rang de căpitan, cu 
împuternicire necesară, să ia parte la lucrările comisiei și pentru a lua 
în primire materialul statului român. Acest raport s-a făcut deja ieri 
telefonic d-lui Boila, dar răspuns pînă acum n-a sosit. Urgența se im
pune, prin motivul, ca materialul să nu fie furat.

Cons(iliul) Naț<ional> Român din Oradea Mare.

Arh. St. București, fond C.N.R. din Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 145/1918, f. 1.

144.
1918 decembrie 26, Aleșd.

PROTOCOL*

* Vezi documentele nr. 164 și 189.

luat la 26 decembrie 1918 st. n. în ședința comitetului și organizato
rilor cercului Aleșd. Prezenți sînt: loan Sfurlea ca prezident, Cornel Be- 
jan primpretore, Victor Creț pretore, Coloman Stupariu, Petru Cipău, 
locotenent, Nic. Moga, locotenent, Aug. Filip, sublocotenent, Aurel De- 
jeu, sublocotenent Hansa, Stegarul Chifor, Vasile Hoțiupan, Toma Blaga, 
Mihai Jurcuț, loan Simuț, Samuil lacob ca notar adhoc și alții.

II.

Din partea prezidiului se face relația verbală în sensul că după in
formația cîștigată din centru, la arangiarea oficiilor administrative se vor 
lua în considerare pro primo advocații și inteligența din Oradea Mare,
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sau, mai bine zis, locurile de primpretore se vor îndeplini prin advocații 
din Oradea Mare.

Față de această intenție a centrului, prezidiul propune, să ne ridicăm 
glasul, să protestăm și să zicem cu toții: „veto“ ! —  ca și contra unui 
lucru contrar democrației. Nu-i permis să lăsăm ca prin așa acte să se 
violeze dreptul poporului, o parte, iar de altă parte s-ar face un sacri
legiu față de aceia, care în cursul războiului mondial, și-au jertfit totul, 
iar acum, în vremea luptei pentru eliberarea națională, iarăși sacrifică 
totul cutreierînd sate și orașe spre a chema poporul la praznicul învierii 
naționale!

Nu voim a cădea în greșeli de personalități, căci sînt zadarnice și 
vom chiar lupta în contra lor, dar tot așa vom lupta în modul cel mai 
energic în contra vînatului după oficii și nu vom tolera principiul „de 
nobis sine nobis“, un principiu, care nu este în concordanță cu dreptul 
de liberă dispunere asupra sorții noastre.

Pe baza acestui drept cerem democrație și vom respinge orice act ori 
intenție autocratică vină din orice parte!

In cercul nostru avem intelect vrednic de a ocupa posturi de prim
pretore, ori pretore, care și pînă acum a lucrat în și afară de administra
ție cu inimă bună pentru poporul român; vrem deci și dorim, ca pînă 
cînd noi dispunem de astfel de intelect, să nu cerem de la nimeni și de 
nicăieri împrumut!

Noi cunoaștem intelectul nostru, știm zelul și inima lui, știm aprecia 
munca lui prestată de pînă acuma și care ne este o garanță pentru vii
tor, —  iar el —  intelectul —  ne cunoaște dorințele și necazurile noastre.

Permițîndu-ne acestea din partea președintelui, să invită cei pre
zent! să primească propunerea făcută.

Comitetul cercual împreună cu cei prezenți iau spre știre relația ver
bală exprimîndu-și îngrijorarea față de astfel de intenții a așezării ofi
ciilor administrative din partea consiliului comitatens.

Comitetul și cei prezenți din cercul Aleșd primesc întrutoate propu
nerea președintelui, să alătură la motivarea ei, declarînd cu glas înalt, că 
vor face totul, vor mișca toate pietrele —  chiar și în mijlocul poporului — 
în contra așezării oficiilor administrative în modul contemplat din partea 
Consiliului Național Central (:comitatens:).

III. . . . etc.

Ne mai fiind alte agende* ședința se ridică.

* probleme^

D.c.m.s.

loan Sfurlea m.p., președinte, Samuil lacob m.p. notar, Coloman Stu- 
pariu m.p., Ștefan Tulvan m.p., Dr. Augustin Campian m.p. bărbați de 
încredere, Gavril Mânu m.p., Aurel Dejeu locotenent m.p., Nicolae Moga 
locotenent m.p., Augustin Filip m.p., Cornel Bejan primpretore m.p., Vic
tor Crețiu protopretore onorar m.p. —  ca organizatori.

Arh. St. București, fond C.N.R. din Oradea și Bihor, inv. 840, dosar 40/1919, f. 3—4 
copie.
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145.
1918 decem brie 14/27, Oradea.

PROCES-VERBAL

luat în ședința Comitetului executiv al C.N.R. din O radea-M are și Bihor, 
ținu tă  la 14/27 decem brie 1918 în Oradea-M are. V(ice> prezident: Dr. 
Cor{iolan) Pap; Notar: Dr. A. Magier. M embrii prezenți: R. Ciorogariu, 
Dr. I. Radu, Dr. FI. Stan, Dr. Gh. Miculaș, Gh. Tulbure, Dr. V. Kirvai, 
A. Horvath, Dr. D. Kiss, Dr. I. Ardelean, Dr. I. Boroș, Dr. Nic^olae} 
Zigre, Dr. S. Erdelyi, Dr. Gh. Roxin, Dr. Nic{olae) Popovici, Dr. V. Ma
ior, D. Balogh.

1.

Se citește telegram a Consiliului Dirigent din Sibiu, care anunță so
sirea generalului francez B erthelot la Oradea-M are pe dum inică (29.XII) 
seara și recearcă C.N.R. să aprovizioneze an tu ra ju l generalului cu m e
rinde de drum.

Conținutul telegramei se ia la cunoștință cu plăcere și se iau dis
pozițiile pentru  întîm pinarea la gară și procurarea merindei.

2.

Se aduce pe tapet chestia preluării im periului în com itatul Bihor.
Ofertul comisarului guvernial ca C.N.R. să prezinte lista candidaților 

săi la posturile pretoriale și notariale nu se acceptează ci se decide că:
Comitetul executiv, în tregit cu prezidenții consiliilor naț(ionale) ro

mâne cercuale, în ședință comună, va denumi prim -pretorii, pretorii și 
notarii în toate cercurile românești și în cele cu m ajoritate românească.

3.

Se citește jalba advocatului Dr. D em (etriu) M angra pentru  eschide- 
rea* sa și a altor puteri tinere din cercul de activitate al Com itetului exe
cutiv și în special pentru  provocarea prezidentului rostită  înainte de în 
ceperea ședinței din 24 l.c. ca: „Cei cari nu sînt membrii C.N.R. sînt 
poftiți a părăsi sala“ !

In urm a explicărilor date de v<ice>prezident din care reiese că n-a 
intenționat să ofenseze nici pe D-l Dr. D. Mangra, — pe care de altcum 
l-a crezut m em bru al C.N.R. — nici pe altul, ci a voit să eschidă numai 
prezența persoanelor nechemate.

Com itetul se solidarizează cu procedura v(ice)prezidentului și res
pinge acuza nebazată a adv(ocatului) Dr. Dem etriu Mangra.

♦ excluderea.
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4.
în nex cu jalba advocatului Dr. Demetriu Mangra, constatîndu-se că 

din sinul Comitetului executiv actual nu fac parte unele puteri tinere, 
din motivul că pe timpul constituirii C.N.R. au fost suscepute în servi
ciul gardei naționale, azi însă nu mai stau în acest serviciu, pentru com
pletarea Comitetului executiv deocamdată se mai primesc următorii: 
Dr. Dem. Mangra, Dr. Grigorie Egry, Dr. Savu Marta, Dr. Sever Andru și 
Dr. Teodor Popa, avocați, iar Comitetul executiv de 5 se autorizează de-a 
veni cu propunerea pentru întregirea Comitetului executiv și prin alte 
puteri chemate.

Notificarea substitutului vicecomitelui despre rezultatul investigării 
intentate în cauza stindardului nostru național, înlăturat de pe casa co
mitatului, nu se ia la cunoștință, după ce Comitetul executiv a cerut 
reluarea firului cercetării urmate în baza noilor momente ivite.

Referentul presei și viitorul redactor al ziarului, Gh. Tulbure, rapor
tează că firma tipografului Sonnenfeld a redus ofertul pentru tipărirea 
unui număr de ziar de la 800 cor. la 500 cor.

Acest ofert mai favorabil se primește.
D.c.m.s.

Dr. Aurelian Magier 
notar

Dr. Coriolan Pap 
viceprezident

Arh. St. București, fond C.N.R. din Oradea și Bihor, inv. 838, dosar 15/1918, f. 1.

146
1918 decembrie 28, Aușeu.

„CONSILIUL NAȚIONAL ROMAN DE ORADEA MARE 
ȘI BIHARIA“!

Pe baza ordinului ministerial în comuna Aușeu, cercul Aleșd, stațiu
nea* de învățător a devenit vacantă, deoarece învățătorul din loc nu po
sedă limba română nici în scris, nici în vorbă.

* postul.

Rog „Consiliul Național Român“, ca cel mai mare for a(l) națiunii 
române din Biharia, ca prin intervenirea Consiliului Național Român, să 
pot fi denumit ca învățător la școala de stat română din Aușeu.
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Sînt învățător absolvent, dar fără stațiune. Pînă acuma, ca ofițer și 
gardist înrolat, am lucrat în mai multe sate românești, pentru interesul 
națiunii române.

Sperînd că cererea-mi va avea un rezultat cît de bun.
Aușeu, la anul 1918 decembrie 28.

Rămîn al „Consiliului Național Român“ 
cel mai supus fiu

Petru Cepleu
sublocotenent

Arh. St. București, fond C.N.R. din Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 181/1918, f. 2, 
original.

147.
N. 162/c. prez. 1918 1918 decembrie 29, Oradea.

C ă t r e
CONSILIUL NAȚIONAL ROMÂN

Bălaia

Din raportul verbal al țăranului George Popa am ajuns la cunoș
tință*, cum că moșia lui Lakatos** a cumpărat-o Kupăn Jozsef, pădurar 
din Brusturi, spre parcelare.

♦ concluzia.
** Vezi document nr. 106.

Fiindcă Domnul numit, pentru ca să cîștige în mod ilegal, a cum
părat locul, atragem atențiunea locuitorilor din Bălaia, în interesul lor 
că, la nici un caz, să nu cumpere din averea susnumită și să se poarte de 
tot pasivi. Domnul susnumit, la timp, va fi tras la răspundere.

Oradea M(are), la 29.XII.1918.

ss. indescifrabil 
In arhivă.

30.XII.
ss. indescifrabil

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 67/1918, f. 1 v, 
original.
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148.
1918 decembrie 29, Aușeu.

PROTOCOL
luat în comuna Aușeu la anul 1918, decembrie 29.

Conform adunării ce s-a ținut la 29 decembrie 1918 s-a hotărît ur
mătoarea:

In urma ordinului ministerial, fiindcă stațiunea* învățătorului a de
venit vacantă, deoarece învățătorul din loc nu posedă limba română, nici 
în scris, nici în vorbă, cerem învățător nou.

* postul.
** Vezi document nr. 146.

Rugăm „Consiliul Național Român de Oradea-Mare și Biharia“ ca 
pe învățătorul absolvent, Petru Cepleu, să binevoiți a-1 întări ca învăță
tor la școala de stat română din localitate).**

Fiind de față întreg „Consiliu Național" și mai mulți poporeni din 
sat, hotărirea se primește și se înaintează „Consiliului Național Român" 
din Oradea-Mare.

loan Dejeu
Președintele sfatului național

Comisia de cinci:
Anton Farcaș 
Gavril Dejeu 
Petru Ile 
Gabriel Boghiuț

Arh. St. Arad, fond Roman Ciorogariu, dosar 7, f. 174, original.

149.
1918 decembrie 29, Oradea.

CONSILIULUI NAȚIONAL ROMAN
Oradea-Mare

Subsemnați! ne-am oferit serviciile încă în prima zi a revoluției de 
tot gratuit. înființîndu-se garda, am fost angajați la Comandă, fixîndu- 
ni-se diurnă în sumă de 30 coroane.

E prea bine știut că pe urma nesiguranței și dezordinei din revoluție, 
traiul s-a scumpit și mai mult. Rugăm deci Onoratul Consiliu ca, revenind 
asupra concluzului prin care ne-a redus diurna, să o fixeze cu începere 
din 1 decembrie a.c. la 30 coroane, căci siliți fiind a viptui în restaurant,
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locuința fiind enorm de scumpă tot așa lemnele, iar lum inatul urcat cu 
IOOO/ Q.

Din d iurna de azi e absolut imposibil a ne alim enta și a ne provede 
cu cele nedispenzabil de lipsă pentru  trai.

ORADEA-MARE, la 29 Dec. 1918.

lancu Cerbu loan Papp
Gavril Dudulescu A ugustin  Chirila

Arh. St. București, fond C.NJl. din Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 191/1918, f. L 
original.

150
Consiliul economic al Gardei Naționale 
Române din Oradea-Mare și Biharia.
E. Nr. 67

1918 decembrie 29, Oradea

CONSILIULUI NAȚIONAL ROMÂN

Oradea Mare

Avem onoare a Vă raporta că num ărul ofițerilor admiși la garda ro
m ână din Oradea-M are a fost fixat total în 12. în  num ărul acesta nu sînt 
cuprinși ofițerii, care fac serviciu la Onor. Consiliu, fiindcă comanda cen
trală a Gardei, pentru  îndeplinirea afacerilor ei multe, are ea însăși lipsă 
cel puțin de 12 ofițeri. Așa fiind, ofițerii de la Onor. Consiliu n-au  pu tu t 
fi cuprinși în lista ofițerilor noștri și ca atare  nici nu vor putea fi re tri- 
buiți din partea Statului.

Rugăm deci Onor. Consiliu să binevoiască a fixa salariile ofițerilor 
angajați în serviciul D-Voastră, pentru  a ști ce sumă avem a plăti lor.

Pentru  orientare, raportăm  că în serviciul Onor. Consiliu sînt actual 
D-nii locotenent Aurel M ureșan, D-l sublocotenent loan German, D-l ste
gar Dr. Victor A ndru și D-l cadet aspirant Nicolae Avram. Raportăm  mai 
departe, că de la Gardă, respectiv de la S ta t prim ește ca retribu ție  și 
anume plata fundam entală dublă, echivalent pentru  servitor, locuință, 
alimente și diurnă:

1) un locotenent pe lună total . . .  . . . .  1046 cor.
2) un sublocotenent pe lună t o t a l ............................... 960 cor.
3) un stegar pe lună t o t a l ............................................... 740 cor.
4) un cad(et) asp(irant) pe lună t o t a l .........................  570 cor.

Prin  urm are ar reveni după cele expuse mai sus D-lui locotenent A. M u
reșan ca plată lunară 1046 cor., D-lui sublocfotenent) I. German 960 cor., 
D-lui stegar Dr. Victor A ndru 740 și d-lu i cadet aspirant 570 cor. Rugăm 
deci Onoratul Consiliu, sau să ne autorizeze să plătim  susnum iților domni
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sumele am intite, sau să binevoiți a fixa salariile lor și a ne comunica ce 
sumă avem să plătim  lor pe acest titlu.

Rugăm să binevoiți a fixa și salariul noului secretar, D-l Dr. Sever 
A ndru și a ne comunica ce sumă avem să-i plătim .

Toate sumele susam intite vor fi plătite din cassa O nor(atului) Con
siliu.

Oradea Mare, la 19 decembrie 1918.
L.S.

ss. indescifrabil 
sublocotenent

Videat of. economic! A se raporta, că domnii susnum iți cită plată au 
prim it pe luna decembrie!

Oradea Mare, la 31 decembrie 1918.

dirigent.

CONSILIULUI N<AȚIONAL> R<OMAN> 
Loco

Loc(otenent) A. M ureșan a prim it de la 1— 20/XII 300 cor. diurna;
Subloc(otenent) I. German a prim it de la 1—20/XII 300 cor. diurna;
Stegar Dr. V. A ndru a prim it de la 1— 20/XII 240 cor. diurna;
Cadet asp(irant) Avram a prim it de la 1— 20/XII 280 cor. diurna;
De la oficiul ectonomic) acești Domni pe decem brie altă plată n-au 

căpătat.
31/XII.<19>18

ss. indescifrabil
sublocotenent

Arh. St. București, fond C.N.R. din Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 187/1918, f. 1, 
original.

151.
1918 decembrie 17/30, Ceișoara.

C ă t r e
CONSILIUL NAȚIONAL ROMÂN

Oradea-Mare

Urm ătoarea cerere au locuitorii d in  Ceișoara:
1) Au cum părat 504 holde de păscălău* cu prețu l de 180.000 coroane 

de la banca Egyesiilt din Oradea-M are. Pe acest păscălău să află un rest

* pășune.
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de pădure tînără, care cer să fie lăsată în picioare — adică D-l Buder 
mai m ult să nu o taie, fiindcă pînă acuma a tăiat-o toată fără cruțare;

2) Crăpăturile, adică m ateriile crăpate, le poate duce în toată v re
mea pînă de acum în 6 luni — iar celelalte să răm ână pen tru  ostași și 
fam iliile lor, care au fost pe cîmpul de luptă și au m are lipsă pentru  în
călzitul lor;

3) în truc ît domnia ar avea grîu și cucuruz, de care nu au lipsă, să 
fie îm părțit în tre popor, care nu au bucatele trebuincioase pentru  tra i — 
cu prețu l maximal;

4) Păm înturile domeniale să se vîndă poporului cu prețul cum pătat 
holda cu 500 coroane.

Ceișoara, Ia 17/30 decembrie 1918.

George Bolioc 
secretar

Gligor loan 
președinte

Simion Ivan 
loan Racz

m em brii de încredere.

Arh. St. București, fond C.N.R. din Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 55/1918, f. 1, 
original.

152
1918 decembrie 30, Cefa.

Secția militară română Cefa

RAPORT
Cefa, la 30 Decembrie 1918.

In 29 Decembrie st.n. s-a sfin țit steagul în comuna Cefa, despre m er
sul căruia raportez urm ătoarele:

La ordin, dim ineața gardiștii din secție se îm part în serviciu pentru 
asigurarea comunei și susținerea ordinei. G ardistul Alexandru Poptam aș 
cu exclamarea „pînă în cer îl voi ridica“ ia frum osul nostru stindard 
înaintea unei trupe de gardiști și duce steagul petrecut de reprezentan
ții tu tu ror comunelor Române din jur, la biserică. Trupa de gardiști, la 
in trare  în biserică, dă o salvă.

Corul feciorilor din loc(alitate), la num ăr 30 și toți împodobiți cu 
treicolori, instruați și conduși de juristu l Petru  Balogh, cîntă în loc de 
„veniți să ne închinăm " și în loc de „priceasnă“, „D eșteaptă-te Rom âne“ !, 
„Pe-al nostru steag" și „Trei culori" pe două voci. După săvîrșirea sfin
tei liturghii se începe actul sfințirii. Servește parohul din loc<alitate> 
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Aurel Albu și Teodor Roxin paroh în Bicaciu. La acest act se dau 3 salve 
și se cîntă cîntări naționale. Parohul Aurel Albu, cu cuvinte mișcătoare, 
vorbește despre însemnătatea zilei mari și de onoare, ce a ajuns satul. 
Citează cuvintele evangheliei „Tot cel ce se înalță pe sine smerise-va și 
tot cel ce se smerește se va înălța“ . Explicînd cuvintele acestea, vorbește 
despre suferințele neamului în decursul cît a durat domnia străină. Ex
plică însemnătatea hotărîrii de la Alba-Iulia, la care cuvinte toți popo- 
renii strigă de repetate ori în strigăte furtunoase „Trăiască România 
Mare“ ! „Cu libertatea noastră se ridică azi și steagul nostru41.

După aceea vorbește învățătorul din loc, loan Costa, care se adre
sează mai mult tinerimii și spicuind cîteva momente din istoria româ
nească o îndeamnă să ia de model pe eroii noștri Ștefan cel Mare, Mihai 
Viteazul etc. ca să ne putem împlini dorințele noastre.

în fine Petru Paptamaș, industriaș în Cefa, își declamă poezia sa 
actuală, care v-o alătur.

Publicul iese din biserică, înșirîndu-se după ordurile gardiștilor, co
riștilor, care cîntînd duc stindardul la casa comunală. Cînd se ivește stea
gul pe casa comunală și desfăcîndu-se începe a fîlfîi, gardiștii însuflețiți 
între strigăte „să trăiască44, dau salve și numai tîrziu <au> încet(at) cu 
împușcăturile. Coriștii, încă mult timp, delectează publicul cu cîntări na
ționale și poporale.

Reprezentanții cercului se adună în cancelaria secției unde locote
nentul D. Abrudan conduce sfătuirea pentru luarea măsurilor referitor 
la primirea trupelor române, care o să sosească în scurt timp în Bihor. 
Reprezentanții însuflețiți promit tot posibilul și se duc cu impresia ce au 
primit la sfințirea steagului.

Reprezentanții din comunele Sânmiclăușul-Român, Berechiu, Mier- 
sig și Gepiu își duc stindardele, ca <la) sărbătoarea proximă și ei să și le 
sfințească.

Ordinea a fost exemplară.
L.S.

Demetriu Abrudan
comandantul secției

Verso:

Comanda G.N.R. Oradea-Mare
Oradea-Mare la 2 Ianuarie 1919

CONSILIULUI NAȚIONAL ROMAN

Loco

Se transpune pentru ca prin referentul de presă să se comunice 
publicității, deoarece tocmai despre cercul Cefa au scris gazetele ma
ghiare, că nu vreau unirea Românilor.

s.s. indescifrabil

Arh. St. Arad, fond Roman Ciorogariu, dosar 7, f. 189, 191.
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153.
Dr. IOAN CIORDAȘ 

ADVOCAT
BEIUȘ

MEMORANDUM

1918 decembrie 30, Beiuș.

ONOR. CONSILIU NAȚIONAL ROMÂN
Oradea-Mare

Consiliul poporal din Remetea (român și maghiar) a adus o hotărîre 
ca, comerciantul Schonzweig Jozsef, în termen de 30 zile, să se mute din 
sat. Fiindcă membrii Consiliului nu cunosc nici o disciplină și prin ho- 
tărîri de acestea stînjenesc acțiunea noastră cinstită, vă rog, să trimi
teți o somare la adresa Consiliului din Remetea, îndrumîndu-i să-și re- 
voace hotărîrea și lămurindu-i asupra incorectității procedurii lor. Ob
serv că, comerciantul Schonzweig Jozsef este unul dintre cei mai de 
treabă comercianți, care nu e de calibrul unui crîșmar de la sate. A fost 
și pînă aici și e și astăzi om corect, care n-a jefuit poporul, și n-are altă 
vină, decît că presupun oamenii — de altfel pe nedreptul — despre dîn- 
sul că el ar fi chemat la Remetea garda națională din Beiuș, ca să îm
piedece furtul drojdiilor de prune a „însoțirei“ din Beiuș.

Rugîndu-vă să-i împliniți cererea, prin ce — sperăm — să-și ca
pete mînă de ajutor — sînt al D-voastre.

Cu deosebită stim ă 

Dr. I. Ciordaș

Arh. St. București, fond C.N.R. din Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 197/1918, f. 1, 
original.

154.
1918 decembrie 30, Rontău.

P R O T O C O L

luat în ședința „Sfatului Național Român“ din comuna Rontău ți
nută la 30 decembrie 1918 s.v.

Fiind de față toți membrii Sfatului, președintele, Georgiu Bocioc, 
face propunerea, că afară de cei 10 membri ai Sfatului să se mai aleagă 
încă 2 membri, între care să fie și d-1 învățător al locului, Gheorghe 
Șandor, ca notar în locul lui Teodor Ardelean, deoarece acesta din urmă 
nu poate îndeplini agendele scripturistice ale Sfatului susnumit.
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Membrii sfatului aclamă pe Gheorghe Sandor de notar, iar de alt 
membru pe loan Julan.

Sfatul Național Rom(ân) își exprimă dorința ca, Consiliul Național 
Român din Oradea-Mare și Bihor să binevoiascâ a-i eda regulament ti
părit pe hîrtie ca directiv în ceea ce privește drepturile și datorințele 
Sfatului sătesc.

Sfatul Național Român din Rontău aduce hotărîrea, că de acum 
înainte Sfatul se va îngriji de alimentația poporului din comună, care 
lucru l-a făcut pînă acum antistia comunală. în decursul războiului mon
dial și de la sfîrșirea lui, primarul Filip Ardelean a comis multe ilega
lități, ținînd în vedere interesul său propriu: poporul și-a pierdut încre
derea întrînsul. Sarcina aceasta Sfatul Național o ia asupra sa numai 
pînă la alegerea Antistiei comunale în 1 ianuarie 1919 s.v. în cauza 
aceasta Sfatul alege 3 membri în persoana lui Moisi Bungău, Georgiu 
Bocioc și Vasiliu Vereș ca deputăție să meargă la protopretore și la notar 
să-i avizeze despre aceasta.

Deputațiunea să provoace, totodată, pe notarul cercual să se pre
zinte în comuna Rontău, pentru distribuirea ajutorului de stat familiilor 
foștilor înrolați care sumă este restanță, ajutorul pentru lunile noiembrie 
și decembrie 1918. La caz de nesupunere, va fi tras la răspundere.

Ne mai pertractîndu-se altceva protocolul se încheie.

D.c.m.s.

George Șandor președinte,

notar Georgiu Bocioc

Arh. St. București, fond C.N.R. din Oradea și Bihor, înv. 840, dosar 148/1918, f. 2, 
original.

155.
1918 decembrie 30, Chiribiș.

MULT ONORAT SFATUL NAȚIONAL ROMÂN 
DIN ORADEA MARE ȘI BIHOR

Subscrisul cu cea mai mare onoare vin a vă aduce la cunoștință ur
mătoarele motive. Precum că în zilele trecute am primit la mine o căr
ticică românească de la Sfatul Național Românesc din Oradea Mare și 
Bihor, care citind-o într-atîta m-am bucurat. Și mi s-au înviorat inima, 
întrucît de marea mea bucurie am lăudat pre bunul D-zeu care mi-au 
ajutat de am ajuns și aceste fericite zile ale reînvierii neamului nostru 
Românesc prin silința și îndelungat glorioasa luptare al Ilustrei Voastre.
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Multe aș avea și eu de a vă încunoștiința despre ale mele întîmplări 
și lupte ale vieții mele, dar acum le omit pe altă dată. Și eu am fost un 
învățător care în timpul oficiului meu m-am silit ca să-mi pot lumina 
elevii și școlarii mie încredințați în școală, și m-am silit din toate sufle- 
teștile mele puteri să-mi luminez poporul meu și să-1 aduc la cunoștința 
adevărului și temerii de D-zeu și l-am și luminat și învățat, după cum 
îmi adeveresc adeverințele mele oficioase primite de la bunii mei foști 
preoți. Dar durere! Cînd mergeam mai bine pe calea începută atunci 
iată că îmi intră în școală nu știu cine și îmi hubucește* cărțile de învă- 
țămînt și îmi oprește d rum ul............** multe contraziceri și de atunci au 
trecut 9 ani de cînd sînt aruncat pe drumuri cu soția mea și 4 fii. Și am 
rămas numai ca și cantor servind Sfînta noastră Maica Biserica, pînă în 
ziua de astăzi. Cu mare dragoste mă rog de mult onoratul înalt Sfat 
Național Românesc, ca să binevoiască să-mi trimită pe numele meu vreo 
15— 20 de cărticele că vreau să le împărțesc la acei știutori de carte, care 
au umblat la școală sub mîna mea și vreau să le împărtășesc la toți, ca 
și aceia să simțească bucuria reînvierii noastre. Totodată rog grațiosa 
bunătate a mult onoratului înalt Sfat Național să binevoiască a-mi tri
mite barem un calendar românesc pe anul 1919, aici trimit și suma pen
tru el.

• răvășește.
•* tex t ilizibil.
’*• lăm uri.

Mai departe rog bunătatea mult onoratului Sfat Național ca să vă 
aduceți minte și de noi, care locuim aici în comuna Chiribiș și să ne 
(în)tindeți mîna de ajutor și sprijinire, că și noi sîntem români și foarte 
mulți umblă cu înșelăciuni după noi făgăduindu-ne multe domeniuri de 
care pînă acum n-am avut parte, dar noi nu primim ci lăsăm să fie a 
lor. Umblă lupii îmbrăcați în piei de oaie, ca așa să ne poată mai lesne 
răpi. Rog grațioasa bunătate a înaltului Sfat Național Român ca să îmi 
dați putere și sprijin ca să pot lumina și a intielgeși*** poporul nostru. Ca 
așa să scăpăm de multele rele încercări, și să vă aduceți aminte și de noi 
ca nici noi să nu fim pierduți și uitați și să ne strălucească și nouă raza 
învierii neamului nostru.

Chiribiș, la 30 decembrie 1918.
Trăiască mult onorat înaltul Sfat Național Român, la mulți ani fe

riciți.
Trăiască România Mare.

adresa mea este:

loan Buiția
cantor în Chiribiș 

A bram 
com itatul Bihor.

al Dom niilor V oastre din inima 
curată de tot binele voitoriu sînt

loan Buiția
cantor rom ân, fost înv. român

Arh. St. București, fond C.N.R. din Oradea și Bihor, inv. 840, dosar 73/1919, f. 2, 
original.
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156.
1919 ianuarie 1, Rontău.

PROTOCOL*

* Vezi document nr. 154.

luat în ședința Sfatului Național Român din comuna Rontău la 1 ia
nuarie 1919 s.v. fiind de față președintele Georgiu Bocioc, notarul Geor- 
giu Șandor și toți ceilalți membri.

Președintele, declarînd ședința de deschisă, aduce la cunoștința Sfa
tului, că el fiind membru ales în deputațiunea trimisă la protopretore 
pentru alegerea antistiei comunale, a primit permisiunea de a o alege 
Sfatul Național cu poporenii. Președintele spune că a provocat și pe no
tar să vină la alegerea antistiei com<unale>, dar el a respins provocarea 
sub cuvînt că n-are împuternicire de la protopretore și că îi este teamă 
că-i va fi periclitată viața. Președintele l-a convins pe notar, că în co
muna Rontău dominează liniștea și pacea. Trecînd la ordinea de sus, pre
ședintele face cunoscut că antistia com<unală> ce se (v)a alege, va 
funcționa numai pînă atunci (cînd) se vor aplana împrejurările actuale 
schimbate prin alte legi noi.

După aceste prin aclamațiune s-a ales de către Sfatul național și de 
către popor de:

1. Primar: Moisi Bungău.
2. Viceprimar: Vasiliu Vereș.
3. Cassar: Florian Luncan.
4. Jurați: Petru Ciorba și Mihai Simon.
5. Tutor orf.: Georgiu Bungău.
6. Căruțaș: Moisi Bungău pentru 596 cor. anual.
Președintele face cunoscut că rezultatul alegerii se face cunoscut și 

protopretorului pentru primirea actului de aprobare.
D-l Gheorghe Șandor propune, că în locul membrilor aleși din Sfa

tul Național pentru Antistia comunală să se aleagă alți membri și să se 
ceară jurămîntul în scris de la Consiliul Național Român din Oradea- 
Mare pentru ca să depună și cei noi membri jurămîntul legal.

Se aleg de membri noi deci:
1. Florian Vereș (a Precupii).
2. loan Vereș.
3. Pavel Marino.
4. loan Pap.
5. Mihai lancuș.

Membrii vechi sînt următorii:
6. Georgiu Bocioc, președinte.
7. Gheorghe Șandor, notar.
8. loan Julan.
9. Pavel Urde.

10. Mihai Luncan.
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11. Florian Gherdan.
12. Teodor Ardelean.
Ne mai avînd altceva de pertractat ședința se ridică.

D.c.m.s.

Gheorghe Șandor 
notar

președinte

Georgiu Bocioc

Arh. St. București, fond C.N.R. din Oradea și Bihor, inv. 840, dosar 148/1919, f. 3, 
original.

157
1919 (ianuarie), Oradea.

C. N. R.

D-lui președinte

IOAN PINTERU

R e m e t e a

Ni s-a adus la cunoștință că sfatul sătesc a adus hotărîrea* ca: co
merciantul Jozsef Schonzweig, în decurs de 30 zile, să se mute din sat.

* Vezi docum ent nr. 153.

Sfatul sătesc prin această hotărîre dovedește o nedisciplină, prin care 
împiedică împlinirea scopului măreț al sfatului sătesc.

Astfel de hotărîri nu cad și nici nu pot cădea în sfera de atribuție 
al unui sfat comunal, care nu e îndreptățit a statori legi și dispoziții 
omnipotente și absolut ilegale.

Provocăm prezidiul sfatului sătesc ca desfășurînd și expunînd da- 
tornițele și drepturile sfatului sătesc, să revoace momentan hotărîrea 
adusă față de comerciantul Josif Schonzweig. Dacă însă sfatul sătesc ar 
avea jalbe motivate față de susnumitul, acestea pentru a putea lua de
mersurile necesare contra lui, emit a se prezenta C.N.R. cercual din 
Beiuș.

P en tru  consiliu

Dr. V. Andru
secretar

Arh. St. București, fond C.N.R. din Oradea și Bihor, înv. 839, dosar 197/1918, f. 2, 
original.
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158.
1919 ianuarie 2, Oradea.

Biharmegyei Nemzetor Parancsnoksâg
2 s z â m

N6p. 1919

BIHAR VARMEGYE FOISPAN KORMANYBIZTOSANAK!

Nagyvârad, 1919 januăr ho 2-ân. Nagyvărad

A  mult ev december 31-en delelbtt a belenyesi csendor szârnypa- 
rancsnoksăg telefonon jelentette, hogy a românok a vaskoi jârăsban le- 
fegyvereztek es leszereltek a csendorseget, es ezen kiviil Belenyes koz- 
segben nagyobb szâmu gârdistâkat bsszpontositottak, azon celbol, hogy 
megakadâlyozzâk a csendorseget, hogy a kiiiritesi rendelet ertelmeben 
elszăllitando anyagokat vasuton elszâllithassâk, tovâbbâ nincs kizârva 
az sem, hogy a belenyes jârâsi csendorseget is le fogjâk fegyverezni, 
mely kiserlet ellen a parancsnok fegyverrel fog ellenâllani.

Ezen esemenyeket telefonon bejelentettem azonnal a nemzetbri ke- 
riileti parancsnoksăgnak es a vârmegyei kormânybiztos Urnak, azon- 
klviil tudomăsăra hoztam ezt a român garda parancsnoksâgânak es fel- 
vilăgosftâst kertem. A român gârda parancsnoka HERBAY brnagy kije- 
lentette, hogy neki ezen esemenyekrbl tudomâsa nincsen, helyteleniti 
azokat es azon nezeten van, hogy nem român gârdistâk, hanem talân 
Aradmegyebol âtjbvo român megszâllo csapatok tettek ezt, kiildmben er- 
deklodni fog a dolog irânt.

Delutân 1 orakor felhlvtam a belenyesi szârnyparancsnoksâgot, hogy 
megkerdezzem mennyire fejlodbtt az ottani helyzet? Legnagyobb meg- 
lepetesemre a belenyesi telefonkbzpontnâl egy român gârdabeli zâszlos 
kijelentette, hogy nem adhat nekem kapcsolâst, mert arra nezve szigoru 
parancsa van. Ez ellen a leghatârozottabban tiltakoztam, mire 6 kije
lentette, hogy a român gârda a tâviro es telefon kbzpontot megszâllva 
tartja, es dr. Bolkâs parancsăra nem engedheti meg a telefonbeszelge- 
test. Felhivtam azonnal a belenyesi român gârda parancsnoksâgât, ahol 
ugyanazon informâciot kaptam, a telefonbsszekbttetest a csendorseggel 
ez is megtagadta. Ezen jogtalan eljârâst tudomâsâra adtam a nagyvâradi 
român gârda parancsnoksâgânak es kertem azonnali orvoslâst. Mivel 6k 
âllitolag nem tudtâk hogy mi tbrtenik Belenyesben, uj telefon bssze- 
kbttetest kertem a belenyesi român nemzeti tanâcs elnbkevel dr. Csor- 
dâssal, akitol azon felvilâgositâst nyertem, hogy 6k csak azon idore fog- 
laltâk le a telefont, mig a belenyesi român nemzeti tanâcs, az ottani mun- 
kâs tanâccsal es csendbrszârnyparancsnoksâggal a csendorseg elvonu- 
lâsâra vonatkozo tanâcskozâsokat be nem fejezik es eljârăsukat csak 
preventiv intezkedesnek minositettek. Erre kijelentettem, hogy ez min- 
denkeppen jogtalan eljârâs, mert nincs joguk a telefon kbzpontot le- 
foglalni es a telefonbeszâlgeteseket megakadălyozni.

Ma 1919 januâr 1-en telefonon jelenti a nagyszalontai csendor sza- 
kaszparancsnok, ki mint helyettes szârnyparancsnok Belenyesen van, 
hogy a csendorseg elvonul a vaskoi, belenyesi es beli jârâsokbol, mert 
nem kepes a szolgâlatăt az adott viszonyok mellett teljesiteni. A nep
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ellenszenvvel viseltetik irântuk s a român garda, valamint a român nem- 
zeti tanâcsok nem tâmogatjâk oket. A tegnapi esemenyek szerinte fiatal 
român gârdistâk muve lett volna. Lefegyvereztek a vasuti âllomâsnâl 
levo csendoroket, s midon a szârnyparancsnoksâg tiltakozâsât fejezte ki, 
akkor vissza akartâk adni a fegyvereket, de mâr keso volt, mert a vi- 
dekrol Belenyesen bsszpontositott gârdistâk a fegyverek nagy reszet el- 
loptâk. Szerinte a rend csak ugy volna elerheto, ha egy zâszloalj 
fegyelmezett katonasăg megszâllanâ a belenyesi jârâst, elkoboznâ a fegy
vereket es feloszlatnă a român gârdâkat, s biztositanâ a rendet. Ezen 
karhatalmi zâszloalj mellett vissza terhetne a csendorseg, s felvehetne 
megint a mukbdest.

A românok măr azt is kertek, hogy a belenyesujlaki 20 fonyi magyar 
nemzetorseget oszlassam fel, illetve engedjem ât a kbzseget a român găr- 
dânak, es igy az egesz belenyesi jârâsban csak român gârda maradna 
meg, s az vâllalnă a felelosseget a rendert. Ezen keresiiket elutasitottam, 
mert Belenyesujlakrol delkeletre nehăny magyar kbzseg van, es a ma- 
gyarsăg megnyugtatâsâra feltetleniil sziikseges, hogy ott egy magyar 
nemzetor szakasz maradjon, azonkfvul Belenyesujlak csendororsi ăllo- 
mâs es ennek a csendororsnek karhatalmi erore van sziiksege.

A  românok szerintem titokban azon dolgoznak, hogy a vaskoi, beli, 
belenyesi, magyarcsekei, tenkei es elesdi jârăsokbol lassan, lassan kiszo- 
ritsăk a nekik alkalmatlan csendoroket, penziigyorbket, sot magyar nem- 
zetorsegeket, esetleg magyar hatosâgokat es intezmenyeket, hogy adott 
jelre annâl kbnnyebben âtvehessek az imperiumot.

Biharmegyei Nemzetor Parancsnok.
P. H. Birtha

Arh. St. Oradea, fond Prefectura jud. Bihor, inv. 24, dosar 395/1919, filele 6—7, ori
ginal, 1b. maghiară.

Comandamentul Gărzilor Naționale 
{maghiare) din comitatul Bihor.

Nr, 2

C.g.n. 1919

Oradea, 2 ianuarie 1919

COMITELUI, COMISAR GUVERNAMENTAL AL 
COMITATULUI BIHOR

O r a d e a

Anul trecut, la 31 decembrie, înainte de masă comandamentul jandar
meriei din Beiuș ne-a raportat telefonic, că românii din plasa Vașcău 
i-au dezarmat pe jandarmi și au concentrat un mare număr de gardiști 
în comuna Beiuș cu scopul de a împiedica jandarmii să execute dispo- 
zițiunile de evacuare și transportul pe calea ferată a materialelor. Nu este 
exclus să fie dezarmată și jandarmeria din plasa Beiuș, dar în acest caz 
comandamentul se va împotrivi cu armele.
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Aceste evenimente le-am raportat imediat comandamentului secto
rului gărzilor naționale, comisarului guvernamental al comitatului și 
le-am adus la cunoștința comandamentului gărzilor naționale române ce- 
rîndu-i lămuriri în acest sens. Maiorul Herbay, Comandantul gărzilor ro
mânești, a declarat că, de altfel, se va interesa de acest caz, dar nu are 
cunoștință de aceste evenimente, le dezaprobă și este de părere că 
aceste fapte nu au fost săvîrșite de către gardiștii români, ci probabil de 
către trupele românești de ocupație*, care au trecut din comitatul Arad.

* Corect: trupele românești eliberatoare.

După masă la ora 1 am chemat comandamentul din Beiuș și am 
întrebat cum a evoluat situația acolo. Spre marea mea surprindere, la 
centrala telefonică din Beiuș, un sublocotenent din gărzile românești 
mi-a răspuns că nu-mi poate da legătura, întrucît în acest sens are ordin 
strict. împotriva acestui fapt am protestat, iar dînsul mi-<a declarat că 
gărzile românești au ocupat centrala telefonică și telegraful și la ordinul 
dr. Bolcaș nu poate îngădui convorvirile telefonice. Am chemat atunci 
comandamentul gărzilor românești din Beiuș, unde am primit aceeași 
informație, fiindu-mi refuzată și aici legătura telefonică cu jandarmeria. 
Procedeul acesta nedrept l-am adus la cunoștința comandamentului găr
zilor naționale române din Oradea, cerînd urgent o rezolvare.

Fiindcă ei susțineau că nu știu ce se întîmplă la Beiuș am cerut o 
nouă legătură telefonică cu președintele Consiliului Național Român — 
dr. Ciordas, de la care am primit lămurirea că au ocupat telefoanele atît 
timp cît au ținut consultările dintre Consiliul Național Român din Beiuș, 
sfatul muncitoresc local și comandamentul jandarmeriei, în vederea eva
cuării acesteia, iar procedeul urmat a fost calificat drept o măsură pre
ventivă.

Drept urmare am declarat că procedeul folosit de dînșii a fost ile
gal, întrucît nu aveau dreptul să ocupe centrala telefonică și să împiedice 
convorbirile telefonice.

Astăzi 1 ianuarie 1919 am primit un raport telefonic de la coman
dantul secției de jandarmi din Salonta, locțiitor al comandamentului jan
darmeriei din Beiuș, că jandarmii se retrag din plășile Vașcău, Beiuș și 
Beliu, nefiind capabili să-și îndeplinească serviciul în condițiile actuale. 
Poporul are o atitudine de ură față de ei, iar gărzile românești precum și 
consiliile naționale române nu îi susțin. După părerea lui, evenimentele 
de ieri ar fi fost opera unor tineri gardiști români. Aceștia i-au dezar
mat și pe jandarmii din stația de cale ferată, iar cînd comandantul (jan
darmeriei) și-a exprimat protestul, atunci au vrut să le dea armele înapoi. 
A fost însă prea tîrziu pentru că din provincie au fost aduși gardiști la 
Beiuș, iar aceștia au capturat cea mai mare parte a armelor. După păre
rea lui ordinea s-ar putea restabili și asigura, dacă plasa Beiuș ar fi ocu
pată de un batalion de armată disciplinată, confiscate armele și desfiin
țate gărzile naționale române. împreună cu batalionul de militari ar 
putea reveni și jandarmeria, aceasta și-ar putea relua activitatea.

Românii mi-au solicitat să desființez garda națională maghiară din 
Uileacu de Beiuș formată din 20 de persoane și respectiv să predau 
conducerea comunei gărzii românești. în felul acesta în toată plasa Beiuș 
urmau să rămînă numai gărzi naționale românești, care să-și asume răs-
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punderea pentru păstrarea ordinei. Această cerere a lor am respins-o, 
fiindcă la sud-est de Uileacu de Beiuș sînt cîteva comune maghiare, iar 
pentru liniștea populației maghiare este necesar ca acolo să rămînă un 
pluton din garda națională maghiară, totodată existînd aici un post de 
jandarmi, acesta are nevoie de forța armată.

După părerea mea românii activează în secret ca să-i scoată încet- 
încet pe jandarmii nesuferiți, agenții fiscali și gărzile naționale maghiare 
din plășile Vașcău, Beliu, Beiuș, Ceica, Ținea și Aleșd, eventual să scoată 
și autoritățile și instituțiile maghiare, ca în felul acesta la un semnal să 
poată prelua mai ușor imperiul.

Comandantul gărzii naționale (maghiare), din comitatul Bihor,
L.S. Birtha.

159.
1919 ianuarie 2, Oradea.

Consiliul Național Român din Oradea Mare și Bihor
28/C prez. 1919

COMANDEI GARDEI NAȚIONALE ROMÂNE DIN
Oradea Mare

Avînd și Consiliul mult de a face cu comanda secțiilor, vă rugăm 
să binevoiți a ne încunoștiința, respectiv a ne transpune un conspect cu 
următorul conținut: Sediul Gardelor, numărul gardiștilor, numele co
mandanților și adresa lor poștală.

Dacă aveți cunoștință, vă rugăm a ne comunica aceste date și cu 
privire la garda ungurească.

Oradea Mare, la 2 ianuarie 1919.
P en tru  Consiliu

Dr. Andru
secretar

Comanda Gardei Naționale Române din Oradea Mare și Bihor
Preș, la 3/1 1919 cu Ref. strategic.

CONS. NAȚ. ROMÂN

Alăturat vă trimit conspectul cerut; eventualele schimbări vă vom 
comunica.

3/12 1919
ss. indescifrabil

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, dosar 13/1919, f. 2, original.
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160.
1919 ianuarie, Oradea.

CONSPECT
despre ofițerii Gărzii Naționale Române din Oradea Mare și Bihor

Nr.

f M

Rang Num ele Sediul 
gardelor

Num ă
rul 

gardiș
tilor

Adresa 
poștală Observări

1 2 3 4 5 6 7

1 Subloct. G erlan  loan Alparea 
Sacadat

20 Oșorhei Central
Cdt. secț.

2 Loct. Firez loan G irișu de Criș 20 locuiește în
O radea M are

Central I 
Cdt. secț.

3 >> C reț loan Leș 20 Nojorid

4 Subloct. Cinca loan Haieu 20 Haieu

5 Loct. A brudan 
D im itrie

Cefa 20 Cefa Cdt. secț.
Tel. nr. 4

6 Stegar Onaca Dimitrie Sînnicolau 
Român

20 Sînnicolau 
Român

7 Loct. Bredo loan 10 g. Tulea
10 g. M ădăras

20 Salonta Cdt. secț. 
la Dr. Sooș

8 Cad.
Asp.

Rocsin 
A lexandru

10 g. Ciumeghiu
10 g. M ehkerek

20 M ehkerek

9 Loct. Neș Teodor 10. g. Cheșa
10 g. Gunbediu

20 Ținea Cdt. secț.
Tel. nr. 7

10 Subloct. Șerb P etru B atâr 20 G irișu N egru

11 Loct. P elle Sever Husasău 20

12 Loct. Corbuț loan Ceica 18 Ceica Cdt. secț.
Nr. Tel. 1

13 Of. subsl Boboș loan Ceica 18 Ceica

14 Stegar M angra loan Tășad 18 Holod Vintere 2 
Tel.
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* Ucuriș de Beliu.

1 1 2 3 1 • 5 «
15 Col. op. Botoș F lorian Tășad 10

16 Dobrești 16 Dobrești

17 Loct. T euchar Paul Beliu 20 Beliu Cdt. sect.
Nr. Tel.' 1

18 Subloct. Șerb George Okros* 20 Okros* »»

19 Stegar M ărcuș P etru 20 Beliu Tel. nr. 1

20 n Pantoș A drian M ârăușul M are 20 M ârăușul M are

21 Chiraleu 20 Chiraleu

22 Loct. V oștinar loan Beiuș 50 Beiuș Cdt. secț.
Nr. Tel. 34

23 >» Dr. Gera 
A lexandru

O

24 Stegar Dan George Budureasa 20 Budureasa

25 Subloct. D rincu Aurel Remetea 20 Remetea

26 M Laslo 
M axim ilian

Răbăgani 10 Răbăgani

27 Loct. Popovici P etru Vașcău 20 Vașcău Cdt. secț.
Nr. Tel. 12

28 Subloct. Crainic Aurel B ăița 20 Băița

29 Loct. Dr. Neagu Cornel Sudrigiu 20 Sudrigiu

30 G avra A lexandru Cri ști or 20 Criștior

31 Subloct. Ciupe Nicolae D um brăvani 20 D um brăvani

32 Loct. Dr. V enter Ștefan Borod 20 Borod Cdt. secț.
Borod, 4

33 Subloct. Dejeu Aurel Vîrciorog 20 Vîrciorog

34 Câm pian Petru Negreni 20 Negreni
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l 1 2 1 3 4 5 6 7

35 1» Ceplâu Petru Remeți-Lorâu 20 Remeți-Lorău

36 » > Pop lancu Bratca 20 Bratca

37 Loct. Moga Nicolae Vadu Crișului 40 Vadu Crișului una

38 Subloct. Dolga T. Florian Borod gardă

39 Subloct. Costa loan Brusturi 20 Ciulești Cdt. secț.

40 Stegar Stefanica 
Florian

Bocsig 20 Sîrbi

41 Subloct. Bejan Gavril 10 Dernișoara
10 Chișlaz

20 Derna
Dernișoara

Cdt. secț.
Tel. Derna 2

42 >> Sas loan Popești 20 Cuzap

43 Voi. cap. Terdic Francisc Deda’ 20 Deda

44 Cad. asp. Sabău Augustin Vășad 20 Vășad

ss.indescifrabil
căpitan.

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, dosar 13/1919, f. 3—4, original.

161.
1919 ianuarie 2, Chișlaz.

PROCES-VERBAL

luat în 2/1. 1919 în localitatea oficioasă a C.N.R., 
în prezența subsemnaților.

loan Popa preot, domiciliat Chișlaz, Georgiu Pap jude comunal, loan 
Halăsz și Vasiliu Lucaciu tot din Chișlaz, ca plenipontații** comunei, ra
portează următoarele:

* Ghida.
•* împuterniciți.
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losif Dobrik, notarul comunal, a fost concrezut din partea sătenilor 
cu comandarea sămînței de grîu de la stat în luna iulie 1918, în sumă de 
660 m/m. în parte grîul comandat a și sosit în preț de 110 cor. per m/m, 
dar numai în parte, iar reflectanții au plătit suma întreagă a cantității 
de 660 m/m. Diferința restului face cca. 31 000 cor. precum s-a constatat 
din partea primpreturei din Marghita, care a făcut investigație în cauza 
aceasta și așa a reieșit suma acum numită. Banii pentru grîul comandat 
au fost predați notarului, restul încă e tot la el. losif Dobrik, la înce
putul lunii noiembrie 1918, a refugiat, fără să fi restituit competințele 
reflectanților, a căror listă e la primpretură în Marghita — constatată 
oficios.

Rugăm intervenția C.N.R. la forurile competente, pentru ca păgu
bașii să fie cît mai curînd restabilitați* din partea notarului. Notăm că, 
notarul sus numit, are avere imobilă și mobilă, cca 200 000 c[oroane] 
Preț.

• Despăgubiți.

D.c.m.s.

ss. indescifrabil loan Popa
notar adhfoc] preot gr. or. român

Georgiu Papp jude 
loan Halăsz

Vasiliu Lucaciu

Arh. St. București, fond C.N.R. din Oradea și Bihor, inv. 840, dosar 12/1919, f. 1, 
original.

162.
1919 ianuarie 3, Salonta.

JEGYZOKONYV
Mely felvetetett Nagyszalontăn a Nemzeti Tanâcs termeben 

1919 januăr ho 3-ân.

Jelen voltak. A Katonatanăcs reszerol Varro Ist van, a Nemzeti Ta- 
năcs reszerol, Csikos Istvăn, Mâthe Lajos tanăcstagok. Tovăbbă pana- 
szos Zeller Frigyesne feketebători lakos (Kisbător gazdasăg).

Fentnevezett Zeller Frigyesne a Nemzeti Tanâcs folhivâsăra a ko- 
vetkezoket adja elo.

November 2-ân este fel nyolc orakor mikor a csalâd vacsorănăl iilt, 
nagy kiabălăsok kdzott egyszerre sorttizet adtak le a lakăsra. Zeller 
Frigyesne akkor hirtelen arra a gondolatra jott, hogy ez az a tâmadăs, 
amelynek hiret delutăn bent a faluban Imre tanito (âllami), Andor Wassali 
biro es a jelenlevo csendorors elott neki elore jeleztek, hogy a ferjenek
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segitseget vigyen, egy mâsik kijâraton kiszaladt a kerteszhez az iiveg- 
hâzhoz, azt nem talâlvân a kert keritesen âtdobva magât, a gbrekhoz 
ment segitseget kerni, ahol kesb brâkban is szoktak tengeri berakăssal 
foglalkozni. Kbzben a rablok folytonos Ibvbldbzessel kbriilvettek az epii- 
letet es a kertet, ugy hogy Zeller Frigyesne mâr vissza menni nem tudott. 
A major fekvesenel fogva a cseledhâzhoz sem tudott eljutni, igy azutăn 
a nyegrucai csoszhâz fele vette utjât, koromsbtet ejszakâkon a gbzeke 
szântâson ât nem birt haladni, s igy nagy nehezen fbljutott a vasuti si- 
nekhez es onnan gyalog folytonosan Ibvesektbl kiserve eljutott a toti 
orhâzhoz. A toti brhâznâl talâlta a toti tanitot (gbrbgkeleti), a toti 6r- 
hâztbl iizenetet kiildbtt a ferjenek, „hogy en megmenekiiltem, Tenkere 
megyek es vasârnap reggel jbjjbn utânam“.

Vasârnap reggel ferje Tenken tenyleg fblkereste es ott tble tudta 
meg, hogy az o eltâvozăsa utân a rablok fegyveresen râtbrtek az bsszes 
năla levb vadâszfegyvereket, revolvereket osszeszedtek, s ferjere fegy- 
vert szegezve kenyszeritettek a kassza fblnyitâsâra, a penzt mely kbriil- 
belol 29 000 koronânak felelt meg elvittek, azonkiviil bsszes tajtekpipâjit 
mintegy 16 darabot es kbrulbelol mint egy 2000 korona finom havanna 
szivarokat es egyiptomi cigarettâkat, tovâbbâ valamennyi ferfi feherne- 
mut elraboltak. Vasârnap reggel aztân megkezdodbtt a majorban a teljes 
fosztogatâs, amelyben elsosorban nemcsak Feketebâtor kbzseg, hanem 
a szomszed kbzseg bsszes lakosai is reszt vettek. Kifosztottâk elsosorban 
Zeller Frigyes tiszttartb 11 szobâs lakâsât, annyira, hogy meg az abla- 
kokat es kâlyhâkat is tbnkre tettek, kifosztottâk a magtârt, abbbl elvittek 
mintegy 21 vagon, vagyis 2100 măzsa buzat, nagyobb mennyisegu ârpât, 
zabot, tengerit, lebltek a tiszttartonak 12 hizott serteset, 210 drb. barom- 
fiât, az uradalomnak mintegy 200 darab serteset lebltek, melybbl fias 
koca mintegy 70 drb. volt kbzvetlen a fiadzâs elctt, ezeket kihasitottâk, 
a malacokat kidobtăk belble es ugy vittek el. Tovâbbâ 34 drb. lovat, 
mintegy 120 drb. jârmos bkrbt, es mintegy 360 drb. gulyabeli szarvas- 
marhât elhajtottak. A rablâs november 2-en kezdbdbtt es tartott 6-ăn 
dâlelottig. (Megjegyzendo, hogy a betbres es lovbldbzes zajât Pojnâr Erno, 
fbszolgabiro kbzvetleniil âtutazăsa kbzben hallotta es 6 is kert segitseget 
Nagyvâradrbl, de minden fâradozâsa hiâba valb volt).

Vegre megis Nagyvâradrbl segitseg erkezett, amely azonban a majort 
măr teljesen kifosztva talâlta, es kint a majorban talâltâk Medezsân 
gbrbgkeleti lelkeszt. A falusiak viselkedese mai napig is a legfenyegetbbb, 
naponta megjelenik 30—40 tagbbl ăllb banda, hol szalmăt, hol meszet 
zsarol az uradalomtbl. Engedelem nelkiil. Januâr elsb napjân Feketebâ- 
torbbl a Blăga fiuk leptek fel fenyegetoen es kbveteltek meszet, az ura- 
dalom kiosztott 100 kocsi buzaszalmâra engedelyt, es a buzaszalma 
helyett elhordtâk a takarmâny szalmâjât.

December 30-ân Bondâr Illes feketebâtori lakos elhordta a nyeg
rucai csoszhâz bsszes gerendâzatât, keriteset es bljăt, a falusi lakossâg 
ăllandban fenyegeti es megfelemliti a gazdasâgi cseledeket, akik nem mer- 
nek kikbltbzni, ugy hogy a gazdasâg iizemfblvetele teljesen lehetetlen.
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A  jegyzokbnyv felolvastatott, s mindenben az 6 szavait tartalmazza 
es ezt elfogadolag alăirja.

K.m.f.t.
P.H.

tanuk:

Csikos Istvăn 
Măthe Lajos

Zeller Frigyesne 
Varro Istvăn 

tanâcstagok

Arh. St. Oradea, fond Prefectura jud. Bihor, inv. 24, dosar 392/1919, fila 17v, origi
nal, 1b. maghiară.

PROCES-VERBAL 
încheiat la 3 ianuarie 1919 în sala 

Consiliului Național Maghiar din Salonta.

Au fost prezenți Varro Ștefan din partea consiliului militar. Csikos 
Ștefan și Măthe Ludovic membrii Consiliului Național (Maghiar) și so
ția lui Zeller Frederic din Batăr (ferma Kisbător) ca reclamantă.

La cererea Consiliului Național (Maghiar) soția lui Zeller Frederic 
declară următoarele:

în ziua de 2 noiembrie la ora 7 și jumătate seara familia se pregătea 
să cineze, cînd deodată s-a tras asupra casei o rafală de gloanțe, auzin- 
du-se și strigăte puternice.

Soția lui Zeller Frederic și-a adus atunci aminte că acesta era atacul 
prevestit după masă prin sat de către învățătorul Emeric și primarul 
Andrei Vasile în prezența jandarmului. Pentru a-i da ajutor soțului ei 
a fugit după grădinar, la seră pe care negăsindu-1 a sărit gardul grădinii 
luînd-o spre magaziile de cereale de unde a strigat după ajutor, știind că 
în magazii chiar și la ore tîrzii se lucra la depozitarea porumbului. între 
timp bandiții au încercuit clădirea și grădina, trăgînd încontinuu din care 
cauză soția lui Zeller Frederic nu s-a mai reîntors. Nici tîrîș nu a putut 
să ajungă la casa servitorilor, iar după aceea s-a îndreptat spre casa paz
nicului „Negruței“, dar nu a putut să treacă peste arături datorită în
tunericului și cu mare greutate a ajuns pe terasamentul căii ferate. De 
acolo, pe jos, urmărită încontinuu de împușcături a ajuns la casa pazni
cului din Tăut.

Acolo l-a întîlnit pe învățătorul ortodox din Tăut, trimițîndu-i prin 
acesta soțului ei vestea: „eu m-am refugiat, merg la Ținea, duminică di
mineața vino după mine“ .

Duminică dimineața soțul ei într-adevăr a întîlnit-o la Ținea și acolo 
a aflat de la el, că după plecarea ei bandiții înarmați au năvălit în casă 
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au strîns armele de vînătoare, revolverele și sub amenințarea armelor 
l-au obligat să le deschidă casa (de bani), au dus mai mult de 29 000 co
roane, 16 bucăți de pipe din spumă de mare, țigări ha vâneze și egiptene 
în valoare de aproximativ 200 coroane și au jefuit toată lenjeria bărbă
tească.

Duminică dimineața a început la fermă un jaf absolut, la care au 
luat parte nu numai locuitorii din Batăr, ci toți locuitorii din comunele 
învecinate. Au jefuit în așa măsură cele 11 camere ce compun locuința 
administratorului Zeller Frederic, îneît au distrus pînă și ferestrele și 
sobele de încălzit. Au jefuit magazia de cereale ducînd de acolo 21 va
goane de grîu, o mare cantitate de orz, ovăz, porumb, i-au omorît 12 porci 
grași, 210 bucăți de păsări, au omorît 200 de porci din proprietatea do
meniului, din care 70 de scroafe trebuiau să fete nu peste mult, pe 
acestea le-au despicat, purceii i-au aruncat și așa le-au dus, apoi 34 
cai, 120 boi de jug și aproximativ 360 vite cornute. Jaful a început 
în data de 2 noiembrie și a ținut pînă în data de 6 înainte de masă.

Remarc faptul că gălăgia produsă de împușcături și de spargere a 
fost auzită și de primpretorul Poienar Ernest în timpul trecerii sale prin 
localitate. Și el a cerut ajutor de la Oradea, dar orice efort a fost în 
zadar.

In final cînd a sosit ajutorul de la Oradea, acesta a găsit ferma 
complet jefuită, iar la fermă l-au găsit pe Medieșan, un preot ortodox. 
Comportarea țăranilor și astăzi este foarte amenințătoare, zilnic își fac 
apariția în bande de cîte 30—40 persoane și iau fără voie de la domeniu 
paie sau var.

La 1 ianuarie fii lui Blaga din Batăr s-au ridicat amenințător, pre- 
tinzînd să li se dea var, au cerut aprobare pentru 100 care de paie din 
partea domeniului, dar în locul lor au dus paiele de nutreț.

La 30 decembrie Bondar Ilie din Batăr a dus toate grinzile casei 
paznicului „Negruței“, gardurile și grajdul, țăranii încontinuu amenință 
și înfricoșează pe argații din proprietate, care nu îndrăznesc să iasă din 
casă și așa începerea exploatării proprietății este imposibilă.

Procesul verbal a fost citit și semnat conținînd în totalitate cuvin
tele ei.

D.c.m.s.

M artori:
Csikos Ștefan 

Măthe Ludovic 
m em bri în  consiliu.

soția lui Zeller Frederic 
Varo Ștefan
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163.
1919 ianuarie 3, Salonta.

KIVONAT
a nagyszalontai Nemzeti Tanâcsnak 1919 januâr ho 3-ăn este

8 brakor tartott iileserol felvett jegyzbkbnyvebbl.

Jelen voltak: A Nemzeti Tanâcs tagjai, tovăbbâ Bredo fohadnagy, 
a român garda parancsnoka es Dr. Koos Mozes român Nemzeti Tanâcs 
tagja.

Szabo Lajos elnbk bejelenti, hogy a madarâszi român lakossâg es az 
illyei român lakossâg a nagyszalontai hatârban ismetelten nagyertekti, 
elofâkat, telefonkarokat vâgnak ki, majorok keriteset elhordjâk es a gaz- 
dasâgok jbszâgăllomânyait fenyegetik. Bejelenti, hogy januâr ho 2-ân a 
csobânhidi uradalom segelykeresâre a polgârorseg fegyveresen kivonult 
es a polgârorseg gyors, erelyes, de tapintatos fellepesevel fegyver hasznâlat 
nelkiil, elismeresre melto modon megakadâlyozta a sulyosabb zavargâ- 
sokat. Miutân azonban hasonlo esetek megismetlbdesetol kell tartani, 
sziikseges, hogy az bsszeiitkbzesek megelozeserol intezkedjiink.

Farago Rezsb bejelenti, hogy a madarâszi român Nemzeti Tanâcs 
mâr elleniink tett feljelentest, pedig fegyver hasznâlat, nem a szalontai 
polgârorseg reszerol tbrtent, hanem a csobânhidi cseledseg lott râ a fosz- 
togato român lakosokra.

Inditvânyozza, hogy minden oly esetben amidon român lakossâggal 
szemben kellene fellepni fosztogatâs miatt, ily esetekben lepjen erintke- 
zesbe a nagyszalontai Nemzeti Tanâcs, a român gârda nagyszalontai pa- 
rancsnokâval, Bredo fohadnaggyal es a vărmegyei Român Nemzeti Tanâcs 
nagyszalontai tagjâval.

A Tanâcs az inditvânyt egyhangulag elfogadta, es felkerte Viktor 
tanâcs tagot, hogy Bredo fohadnagyot a român gârda szalontai parancs- 
nokât es dr. Koos Mozes iigyvedet a vârmegyei Român Nemzeti Tanâcs 
megbizottjât a tanăcsiilesre azonnal hivja meg.

A meghivâsra Bredo fohadnagy es dr. Koos Mozes megjelentek s 
elbttuk Szabo Lajos elnbk Klăzer Vincze barmodi intezo jegyzokbnyvbe 
foglalt panaszât az illyei lakosoknak barmod-pusztai rombolăsaiiol es 
fosztogatâsairol es ismerteti az illyei lakosoknak Balogh Mihâly uradal- 
mâban elkbvetett rombolăsait es a rablâsokat.

Keri, a megjelent român megbizottakat, hogy lepjenek fol 6k is a 
fosztogatok ellen, mert a fosztogatâs megfckezese es a fosztogatbk meg- 
biintetese eppiigy erdeke a Român Nemzeti Tanâcsnak, mint a Magyar 
Nemzeti Tanâcsnak. Kerdest intez Bredo fbhadnagyhoz, mint a nagysza
lontai jârâsi romăn garda parancsnokăhoz, hogy rendelkezesere âll-e, 
oly romăn fegyveres erb, amellyel a rablâsokat es rombolăsokat meg- 
fekezni es megakadălyozni kepes?
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Bredo fohadnagy kijelenti, hogy jelenleg roman gărda nem âll ren- 
delkezesere, mert a regi gărda feloszlott, az uj gărda pedig csak a jo- 
voheten lesz megszervezve.

Dr. Szekely Jozsef inditvănyozza, hogy a fosztogatăs szinhelyere a 
Magyar es Român Nemzeti Tanăcs, tovăbbâ a nagyszalontai Katona Ta- 
nâcs es a nagyszalontai jărăsi român gărda egy-egy megbizottjâbol ăllo 
vegyes bizottsâg szălljon ki a rablâs szinhelyere es ott egyiittesen tart- 
sanak vizsgălatot, s nyomozzâk ki a tetteseket.

Dr. Koos Mozes kijelenti, hogy elegendonek tartja a Bredo fohadnagy 
es a nagyszalontai Nemzeti Tanăcs egy tagja egyiittesen mennek ki a 
nyomozăs megejtese vegett Illyere, s eljârâsukrol jelentest tesznek. es 
a tettesek letartoztatăsa irânt intezkednek. Javasolja tovăbbâ, hogy 
amennyiben a fosztogatok fenyegetnek a gazdasâgok felszerelese es jo- 
szăg âllomânyât a nagyszalontai Nemzeti Tanăcs a polgărorsegbol fegy- 
veres jărort kiildjon ki a gazdasâgok vedelmere.

Bredo fohadnagy bejelenti, hogy miutăn a român gărdănak fegyvere 
nincs, de tudomăs szerint a român lakossâgnăl katona fegyverek vannak 
elrejtve, 0  az egyes kbzsegekben mâs-măs kbzsegbeli român gărdistăkkal 
fogja a fegyvereket bsszeszedni.

Szabo Lajos elnbk Klăzer Vincze panasz jegyzokbnyvet eredetben ăt- 
adja Bredo fohadnagynak, felkeri, hogy a nyomozăst Csikos Istvăn nagy
szalontai tanăcstaggal egyiittesen Illye kbzsegben januar ho 4-en reggel 
8 orakor ejtse meg, s erre a celra a Nemzeti Tanăcs fogatot bocsât ren- 
delkezesere.

Az elhangzott felszolalăsok utăn a Nemzeti Tanăcs a kbvetkezo ha- 
tărozatot hozta:

HATAROZAT:

A nagyszalontai Nemzeti Tanăcs kimondja, hogy mindazon esetek- 
ben, amidon a kornyekbeli român lakossăg Nagyszalonta bel-, vagy kiil- 
teriileten gazdasăgi felszereleseket, vagy bârmi măs vagyontărgyat, vagy 
a lakosok eletet fenyegeti, a fosztogatok ellen a nagyszalontai jărăsi ro
mân gărda parancsnokăval es a vârmegyei Român Nemzeti Tanăcs meg- 
bizottjăval egyiittesen lep fel.

A barmodi es cserepesi uradalomban folyo ho 3-ăn elkbvetett rab- 
lăsok es rombolăsok tetteseinek kinyomozâsâra a tanăcs Bredo fohad- 
nagy român gărda parancsnokot es Csikos Istvăn tanâcstagot keri fel.

K.m.f.t.

P.H.
alăirâs kiolvashatatlan Szabo Lajos

Jegyzd Elnok

Arh. St. Oradea, fond Prefectura jud. Bihor, inv. 24, dosar 392/1919, filele 13—14, 
original, 1b. maghiari.
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EXTRAS 
din procesul-verbal încheiat în ședința Consiliului Național (Maghiar) 

din Salonta la 3 ianuarie 1919, ora 8, seara.

Au fost prezenți: membrii Consiliului Național (Maghiar), apoi lo
cotenentul Bredo, comandantul gărzii naționale române și dr. Koos M6- 
zes membru în Consiliul Național Român.

Președintele Szabo Ludovic ne raportează că populația română din 
Mădăras și Ciumeghiu, de repetate ori taie arborii, stîlpii de telefoane 
distruge gardurile fermelor, în hotarul orașului Salonta și amenință cu 
distrugerea șeptelul de animale. La cererea domeniului lui Csobănhidi 
în data de 2 ianuarie, garda civilă înarmată, prin intervenția sa rapidă, 
energică, cu tact și fără folosirea armamentului, a reușit, în mod demn 
de apreciat, să împiedice tulburările mai grave. Avînd în vedere că s-ar 
mai putea întîmpla cazuri asemănătoare trebuie să luăm măsuri de pre
venire a ciocnirilor.

Farago Rudolf ne raportează că, Consiliul Național Român din Mă
dăras a întocmit un denunț împotriva noastră, dar precizez că arma
mentul nu a fost folosit de către garda civilă din Salonta, ci de către ar- 
gații de pe domeniul lui Csobănhidi, care au deschis foc asupra locuito
rilor români, care jefuiau.

Propune ca să fie stabilit contactul dintre Consiliul Național din Sa
lonta cu locotenentul Bredo, comandantul gărzii naționale române din 
Salonta și membrii Consiliului Național Român al județului Bihor din 
Salonta, în toate cazurile în care trebuie să ne confruntăm cu populația 
română, care comite jafuri.

Consiliul a acceptat în unanimitate propunerea, luînd hotărîrea ca 
Victor, membru al consiliului, să-i convoace imediat în ședință pe loco
tenentul Bredo, comandantul gărzii naționale române din Salonta, pe 
dr. avocat Koos Mozes, ca reprezentant al Consiliului Național Român al 
județului Bihor.

La invitație au răspuns locotenentul Bredo și dr. Koos Mozes. Pre
ședintele Szabo Ludovic ne informează despre plîngerea scrisă a lui 
Klazer Vincențiu —  administratorul din Barmod —  împotriva locuito
rilor din Ciumeghiu, care au săvîrșit distrugeri și jafuri la ferma din 
Barmod și în domeniul lui Balogh Mihai.

Cere reprezentanților românilor să ia și ei atitudine împotriva celor 
care comit jafuri, fiindcă înfrînarea jafurilor și pedepsirea jefuitorilor 
este în egală măsură interesul Consiliului Național Român și a Con
siliului Național Maghiar. Adresează locotenentului Bredo —  coman
dantul gărzilor naționale române din plasa Salonta —  întrebarea dacă 
are la dispoziție asemenea forțe înarmate românești, care să fie capabile 
să împiedice distrugerile și jafurile.

Locotenentul Bredo raportează că în prezent nu are la dispoziție o 
gardă română, fiindcă garda veche s-a risipit, iar noua gardă va fi or
ganizată numai în săptămîna viitoare.

Dr. Szekely losif propune să fie formată o comisie mixtă din re
prezentanți ai consiliilor naționale român și maghiar, ai Consiliului mi
litar din Salonta și ai gărzii naționale române din plasa Salonta, care să
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meargă la locul jafului și împreună să-i ancheteze și să-i urmărească pe 
făptași.

Dr. Koos Mozes, consideră că este suficient ca locotenentul Bredo 
și un membru al Consiliului Național din Salonta să meargă împreună la 
Ciumeghiu pentru a executa urmărirea apoi, să facă un raport despre 
desfășurarea anchetei, luînd măsuri pentru arestarea făptașilor. Propune 
ca, Consiliul Național (Maghiar) din Salonta să constituie din gărzile 
civile o patrulă pentru apărarea gospodăriilor, în caz că jefuitorii ame
nință înzestrarea acestora și șeptelul de animale.

Locotenentul Bredo raportează că gărzile naționale române nu au 
arme, dar știe că la populația română se află arme tăinuite și va aduna 
armele din fiecare comună cu gardiști români din alte comune.

Președintele Szabo Ludovic predă reclamația lui Klazer Vincențiu, 
locotenentului Bredo, cerînd ca urmărirea să o înceapă la 4 ianuarie, 
dimineața la ora 8, împreună cu Cicoș Ștefan membru al Consiliului din 
Salonta, în comuna Ciumeghiu. Pentru aceasta Consiliul Național (Ma
ghiar) îi va pune la dispoziție un mijloc de transport.

In urma discuțiilor, Consiliul Național (Maghiar) a adus următoarea 
hotărîre:

HOTARÎRE:

Consiliul Național (Maghiar) din Salonta, reprezentanții Consiliului 
Național Român din județ și comandantul gărzilor naționale române din 
plasa Salonta vor acționa împreună în toate cazurile în care populația 
română din Salonta și împrejurimi amenință bunurile din gospodăria lo
cuitorilor sau viața acestora, împotriva jefuitorilor.

Consiliul însărcinează pe locotenentul Bredo, comandantul gărzii 
naționale române și pe Cicoș Ștefan, membru al consiliului, pentru ur
mărirea făptașilor, care au comis distrugeri și jafuri în domeniile Bar- 
mod și Cserepeș la data de 3 luna curentă.

D.c.m.s.

L.S.
Notar 

ss. indescifrabil
Președinte

Szabo Ludovic

327
https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



164.

1919 (ianuarie 5), Aleșd.

Onoratului

C.N.R. DIN BIHOR ȘI ORADEA MARE

in Oradea Mare

Onorat Consiliu!

Alăturat vă transpun extrasul protocolului luat în 26 dec. 1918 în 
ședința mixtă a comitetului și arangiatorii cercului Aleșd*.

* Vezi documentele nr. 144 și 189.
** prim-pretor

Rog să-1 cumpăniți.
Totodată raportez că vicecomitele —  după cum aud de la persoane 

administrative de toată încrederea —  a denumit de protopretore** sub- 
stitutor pentru cercul Aleșd pe cutare șovinist maghiar de tot necunoscut, 
care neglijînd și desconsiderînd întru toate voința poporului român din 
cerc, manifestată în mod solemn în adunarea din 15 decembrie 1918, cînd 
pe fostul protopretore Marjay l-a absolvat și în locu-i l-a ales pe C. Be- 
jan de protopretore, iar de pretore pe V. Creț. Tot în adunarea aceasta 
ambii protopretori aleși au depus jurămîntul prescris pe C.N.R., iar po
porul a decis preluarea imperiului peste cerc și Consiliul Diligent toate 
acestea le-a aprobat. Faptele acestea vi le-am raportat D-voastre la timp, 
cerîndu-vă asemenea aprobare, însă răspuns nu mi-ați dat.

Faceți urgent dispoziție și cereți telegrafic întrepunerea Consiliului 
Dirigent ca aprobarea lui să fie recunoscută și de forurile maghiare și 
ca în timpul critic de azi voința poporului să fie respectată cu atît mai 
vîrtos, că în cercul nostru azi și notarii au jurat supunere C.N.R. și dacă 
pe lingă toate acestea și azi s-ar realiza șovinismul și junkerismul ma
ghiar, —  exemplara bună ordine din cerc s-ar răsturna pe deplin și s-ar 
transforma în cea mai cumplită anarhie!

La Vad, Bratca și Negreni sînt mii de săcui, așa numiții soldați „re- 
gulați“, cu ajutorul cărora guvernul maghiar poate realiza orice act de 
violență față de noi, care azi stăm dezarmați, neapărați și fără sprijin.

Rog intrepunere urgentă!
Aleșd, <5 ianuarie) 1919.

Cu stimă
loan Sfurlea 

președintele C.N.R. Cercual

Arh. St. București, fond C.N.R. din Oradea și Bihor, inv. 840, dosar 40/1919, f. 1, 
original.
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165.
1919 ianuarie 5, Salonta.

JEGYZOKONYV

Felvetetett Nagyszalontăn a Nemzeti Tanăcs termeben 1919 januăr 
5-en. Jelen voltak K. Balogh Ferenc ârpădi birtokos, Măthe Lajos es Kiss 
Ferenc tanăcstagok.

K. Balogh Ferenc ârpădi lakos eloadja, hogy 1918 november 3-ăn d.u. 
3 es 4 ora kbzt haza jdtt a birtokărol, de alighogy hazaert, nemsokăra 
arrdl ertesitette az ârpădi postamesterne, hogy a sajăt cseledei akik român 
nyelviiek, hozză fogtak a birtoka kirablâsâhoz.

November 6-ăn mikor a birtokâra kiment, azt măr teljesen kifosztva 
talâlta. Sajăt gazdasăgi cseledjei a kdvetkezd kârokat okoztăk: Elhaj- 
tottâk 8 drb. igâs dkret, elvittek kdriilbeldl 50 drb. baromfit, tovăbbâ 3 
hordo bort, 10 kg. lisztet, 10 kg. zsirt, tovăbbâ fiistds diszno aprdlekot, 
ezenki'viil osszetortek a lakăsănak hârom szoba butorait, az eleskama- 
rât teljesen kifosztottâk, es elvittek a benne levo gazdasăgi felszerelesek 
kdziil koteleket, lâncokat, hămokat, kantărt, nyergeket, egy hordoban 
levo 40 kg. ego olajat elvittek.

A tengeri goret feltdrve talâlta es a benne levo csdves tengeribdl 
nagyobb mennyiseget elvittek. Tovăbbâ a sajăt sziiksegletere keszitett 
telefonhâlozatot teljesen tdnkretettek.

Az elrablott târgyak kdziil 4—5 napra az bkreit visszavittek, a szo- 
babeli butorok kdziil nehăny darabot dsszerongălt âllapotba visszahoz- 
tak, a tdbbi elrabolt târgyak azonban a mai napig sem keriiltek meg.

A fentnevezett jegyzokdnyv elfogadva, helybenhagyolag alăiratott.

K.m.f.

P.H.
Mâthe Lajos 
Kiss Ferenc

K. Balogh Ferencz

Arh. St. Oradea, fond Prefectura jud. Bihor, inv. 24, dosar 392/1919, fila 24, original, 
1b. maghiară.

PROCES-VERBAL 
încheiat la data de 5 ianuarie 1919 în sala 

Consiliului Național (Maghiar) din Salonta.

Au fost prezenți K. Balogh Francisc, moșier din Arpășel, Măthe Lu
dovic și Kiss Francisc, membri în consiliu.
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K. Balogh Francisc din Arpășel ne relatează că în după amiaza zilei 
de 3 noiembrie 1918 între orele 3 și 4, im ediat după ce a ajuns acasă, șefa 
oficiului poștal din Arpășel i-a dat de știre, că argații rom âni de pe mo
șia lui s-au apucat să-i jefuiască moșia.

In data de 6 noiembrie ieșind în moșie a găsit-o complet jefuită. 
Argații de pe moșia lui i-au provocat urm ătoarele pagube: i-au dus 8 
boi de jug, aproxim ativ 50 de păsări, 3 butoaie cu vin, 10 kg. de făină, 
10 kg. de untură, m ăruntaie afum ate de porc, în afară de aceasta i-au 
distrus mobilierul din 3 camere, i-au jefuit complet căm ara de alimente, 
i-au dus obiecte din înzestrarea gospodăriei, funii, lanțuri, ham uri, hă 
țuri, șei și un butoi cu 40 kg. de ulei.

A găsit magazia de porum b spartă, fiind dusă, cea mai m are parte  a 
porum bului știuleți. Au distrus deasemenea propria rețea telefonică.

Peste 4—5 zile au adus înapoi boii și cîteva bucăți din mobilele dis- 
struse, dar restu l obiectelor jefuite nici pînă astăzi nu s-au găsit.

Procesul verbal de mai sus a fost acceptat și semnat.

D.c.m.s.

L.S.

Mâthe Ludovic 
Kiss Francisc

K. Balogh Francisc

166.

1919 ianuarie 6, Oradea.

Consiliul Național Român din Oradea-Mare și Bihor

PROCES-VERBAL
luat în 6/1 1919 st. n. în localitatea oficioasă a Consiliului Național Român 

din Oradea-M are și Bihor în prezența subsem naților.

Se prezintă loan Ursu, prezidentul sfatului din Tărian și Andrei 
Tabăra, m em brul sătesc și înaint[ează] urm ătoarea rugare:

In comuna noastră cu locuitori jum ătate români, avem num ai una 
grădină de copii condusă de D-șoara lu lia  Tdrbk, care de loc nu posedă 
lim ba românească, avînd spirit de tot străin. Dorim ca odraslele noastre 
să fie crescute și povățuite, din gingașa etate, în lim ba noastră, în limba 
românească. Hotărîrea aceasta s-a adus în ședința sfatu lu i sătesc, în coin- 
țelegere cu consătenii unguri, -care încă sînt foarte neîndestuliți cu acti
v itatea susnum itei — și rugăm ca, Consiliul Național Român să facă pa-
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șii necesari de a ne cîștiga o conducătoare română, ori în caz mai rău 
o învățătoare, care posedă și limba românească!

D.c.m. sus

s.s. in d esc ifra b il 
notar ad-hoc

lo a n  U rsu 
A n d r e i  T abăra

Arh. St. Arad, fond Roman Ciorogariu, dosar 7, f. 224.

16?
1919 ianuarie 6, Oradea.

RAPORT DE SERVICIU

Oradea Mare, la 6. I. 1919.

Raportez că, în 26/XII 1918 st. n., am umblat prin comunele: Po- 
noară, Lorău și Remeți. Ca fost comandant al gardelor respective, știind 
că în locul meu încă nimeni nu-i denumit de comandant la gardele ru
rale de sus, m-am interesat că, au cunoștință gardele despre ordinul, că 
în 20/XII 1918 gardele trebuiau reorganizate, respective aceste garde di
zolvate? Am constatat că despre ordinul acesta n-au avut cunoștință și 
făceau serviciu ca pînă acolea.

In urma ordinului dat din partea d-lui căpitan Hamat, că liniștea, 
și pînă ce gardele vor fi reorganizate, trebuie susținută și asigurată, le-am 
spus gardiștilor că, pînă la 31/XII. 1918, să facă și pe mai departe ser
viciul, cu atît mai vîrtos că, de altă parte, m-am convins că liniștea 
altcum nu era asigurată. Rog deci ca listele alăturate* să binevoiți a le 
aproba și sumele semnate să binevoiți a le licvida și trimite comandan
tului din Secția Aleșd.

T ră ta n  S fir le a 
sublocot[enent]

Vezi anexa nr. 1—3.
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Comanda Gardei Naționale Române 
din Oradea-Mare și Bihor

32/1919

Prez la 6/1. 1919 cu 3 adnexe

Către

C.N.R.
Ref[erent] strategic, iar listele 

ref[erent] economic.

Deoarece gardiștii numiți or făcut intr-adevăr serviciu de siguranță, 
propun ca taxele de sub întrebare să le asemneze Consiliul Național 
Român, fiindcă Oficiul de dare nu le plătesc.
1919 1'15

Dr. Popescu 
căpitan

Arh. St. Arad, fond Roman Ciorogariu, dosar 1, f. 223.

Anexa nT. 1

Garda Națională Română
Secția Aleșd
Garda rurală Ponoară

LISTA NOMINALA 
a oficerilor și gardiștilor înrolați în secția de sus.

Suma: 1 331 cor.

Nr. 
crt. Rangul N um ele Regt. 

vechi

A . Co-
A n u l m una zilele de 

se rv ic l
Feliul 

com pe- 
tin țe lo i

Sum a 
cor.

S u b 
sc rie 

re a 
p r im i
to ru 

luinașterii

1
o

Corp.
Inf.

Toma Georgiu
Negruțiu Mitru

Art. 34
H. 4

1884

1879

21—31 XII

21—31 XII o
176

165

3 Inf. Neama Parten I.R. 37 1884 C_ 21—31 XII C 165

4 Inf. Bragye Vas. I.R. 37 1899 21—31 XII 165

5 Inf. Negruțiu Mihai I.R. 37 1897
O
£ 21—31 XII 165

6 Inf. Coțe Teodor H. 3 1894 c 21—31 XII 165

7 Inf. Bragye Petru I.R. 37 1870 cu 21—31 XII 1G5

8 Inf. Matiu Simeon Vîn. 28 1888 21—31X11 165

332
https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



adecă unamie treisute treizeci și una cor.
Ponoară, la 31 decembrie 1918.

Vidi: Aleșd, 1918 XII 31.

Nyama Simon Corneliu Bejan Traian Sfurlea
preș. Sfat. com. primpretor sublocot. comandant

Arh. St. Arad, fond Roman Ciorogariu, dosar 7, f. 182.

Anexa nr. 2.
Garda Națională Română

Secția: Aleșd
Garda rurală: Lorău

LISTA NOMINALA 
a gardiștilor înrolați în secția de sus.

Suma: 1 001 kor.

Nr. 
crt. Rangul Numele Rgt. 

vechi
Anul 

nașterii
Locul 
naș
terii

Zilele de 
serviciu 

de la 
21. XII 

la 31. XU

Felul 
compe- 
tințelor

Suina 
în co
roane

Sub
scrie-' 

rea pri 
mitoru

Iul

1 Corp. Sturz loan I.R. 37 1880 Lorău diurne 176
2 Inf. Suciu Petru I.R. 37 1894 M — n 165
3

»J Suciu loan H. 3 1889 », — i> 165
4 " Sevacuțiu 

Georgiu H. 3 1891 165
5

>1 loca Teodor Art. 5 1888 >1 — 165
6 Negruțiu Mihai I.R. 37 1881 fl — 165

Lorău, 1918 la 31 Decemvrie

Nyăma Simon 
preș. sfat. com.

Traian Sfurlea
comandant

Vidi: Aleșd, 1919 1/4.
Corneliu Bejan

prim-pretore

Arh. St. Arad, fond Roman Cioragariu, dosar 7, f. 183.
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Anexa nr. 3

Garda Națională Română

Secția: Aleșd
Garda rurală: Remeți

LISTA NOMINALA
a gardiștilor înrolați în Secția de sus.

N r. 
crt. R angul N um ele

R egi
m en tu l 
vechi

A nul 
nașterii

L ocul 
n a ș te ri1

Zilele de 
se rv ic iu 

d e  la 
21/XtI 

p în ă  la 
31/XII.

F elu l 
com pe- 
tin țe lo r

Sum a 
în  cor.

S u b 
sc rie 

rea  p r i 
m ito ru 

lu i

1 Plut. Toda loan I.R. 37 1888 Remeți — diurne 209
2 Inf. Toda Ștefan I.R. 37 1891 M — t) 165
3 Toda Mihai I.R. 37 1895 J > — o 165
4 Toda Mitru H. 3 1896 M — 1J 165

5 >» Toda Georgiu I.R. 37 1889 »> — >» 165

6 M Bere Vasile I.R. 37 1897 J , — 5» 165

Remeți, la 31 Decemvrie 1918

Nyăme Simon 
preș. sfat. naț.

Suma: 1 034 kor.

Traian Sțurlea
comandant

Vidi: Aleșd, 1919 1/4

Corneliu Bejan
prim-pretore

Arh. St. Arad, fond Roman Ciorogariu, dosar 7, f. 184.
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168.
1919 ianuarie 7, Oradea.

RAPORT
despre rezultatul avut la Țețchea cu ocazia 

esmiterii mele.

ONOIÎAT CONSILIU!

în 3 l.c. am primit ordinul de a călători la Țețchea și a fi de față 
la predarea cancelariei notariale de acolo. în 5 l.c. s-a predat cancelaria 
notarială din partea fostului notar Coloman Veselenyi la notarul substi
tut Laurențiu Platos.

La predare a fost de față Dr. Victor Creț, pretorul din Aleșd și loan 
Sfurlea, președintele C.N.R. din Aleșd, N. Stupariu notar și revizor ex
pert și următoarele incorectități s-au aflat:

1. Fostul notar Veselenyi a ridicat diurnele scriitorilor, fără să fi 
fost acestea aprobate de cineva. E de însămnat că D-nul notar a zis că 
referitor la aceasta are decis de la vicecomite, ceea ce D-nul notar, de
cisul acesta nu ni l-a putut prezenta.

2. D-nul notar a ridicat la dublu spesele de luminare și încălzire, 
fără să fi luat sumele acestea în preliminar abstrăgînd de la aceea, că an- 
tistia comunală nici n-a avut știre despre acestea.

3. în comunele Țețchea și Hotar din banii fundațiunilor a asemnat 
împrumuturi de război, fără a fi conchemați membrii comitetului comu
nal. Toate procesele-verbale referitoare la împrumuturile susnumite lip
sesc. După părerea mea fostul notar le-a făcut împrumuturile acestea 
de o parte pentru că a fost silit din partea oficiilor supreme, de altă 
parte le-a făcut ca bun patriot, dar nu cuget că le-a făcut acestea numai 
pentru aceea, că d-nul notar a primit proviziune, așadar proviziunea 
aceasta l-ar fi îndemnat la aceea ca să asemneze împrumutul de război.

*

* efectuat.

De altfel, într-un proces-verbal fostul notar a declarat că își cere 
pensionarea. Acest proces-verbal s-a alăturat protocolului luat din partea 
D-lui Pretor Dr. Victor Creț și se află la pretura din Aleșd.

Oradea, la 7 ianuarie 1919.

ss. indescifrabil 
locotenent

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 840, dosar 61/1919, f. 1_ 2, ori
ginal.
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169.

Nr. 231919.
1919 ianuarie 10, Oradea.

LEGAȚIUNEI ROMÂNE DIN BUDAPESTA

în legătură cu depeșa primită, prin mijlocirea Comandei Gărzii 
Naționale din Arad aici ./.*, alăturat ne luăm voia a transmite statistica 
Diecezei gr.cat. de Oradea de pe 1917 pe lingă următoarele observări.

Dieceza gr.cat. de Oradea Mare se extinde asupra comitatelor Sătmar 
Sălaj, Bihor, Arad, Cianad și Săbolciu și cuprinde parohiile arătate în 
conspectul alăturat, precum și filiile indicate în schematism. După ce 
însă prin înființarea Diecezei Hajdudorogului ni s-au rupt din Dieceză 44 
comune, dintre care nici una n-a fost ungurească, ci parte românești, 
parte rutenești, la folosirea Schematismului trebuie să se țină seama de 
această schimbare.

Rupte au fost din Dieceză în 1912 parohiile române:**
1. Almoșd cu
2. Bogomir cu
3. Cheniz cu
4. Șilindru cu
5. Paleu cu
6. Cocod cu
7. Leta Mare cu
8. Pocei cu
9. Virtiș cu

10. Adoni cu
11. Curtuiuș(eni) cu
12. Tarcea cu
13. Vășad cu
14. Abram cu
15. Aciad cu
16. Adoni cu
17. Ciumești cu
18. Dindești cu
19. Andrid cu
20. Pișcolt cu
21. Portița cu
22. Resighea cu
23. Sanislău cu
24. Vezendiu cu
25. Amați cu
26. Gidanii (Sătmărel) cu

958 suflete
471 „
805 „
858 „
497 .,
182 „

1 880 „
1 926 „

332 „
256 „

1 298 „
791 „

1 595 „
1 891 „
2 022 „
2 313 „

776 „
1 003 „

687 „
1 367

524 „
772 „

2 282 „
925 „
481 „

1 602 „

♦ Sub num ărul.
♦* Cifrele reprezintă num ărul sufletelor din parohii și filiile acestora. Vezi 

„Schem atism us V enerabilis Cleri Magno — V aradinensis graeci — ritus catholicorum" 
Oradea, 1909.
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27. Domănești cu suflete
28. Ghenci cu 326
29. Moftinul Mic cu 1 206
30. Tiream cu 738
31. Oarei cu 2 973
32. Culciul Mare cu 1 222
33. Cigăldul cu 664
34. Boghiș cu 718
35. Uifalău cu 694
36. Oar cu 791
37. Petea cu 721
38. Porcialma cu 1 258
39. Doba cu 1 073
40. Vetiș cu 887
41. Galoșpetreu cu 394

laolaltă cu 40 933* suflete gr.cat.

* Corect: 43 221 suflete.

Afară de acestea au fost rupte încă parohiile rutene:

1. Oradea-Olosig rut. cu 710
2. Letea Mare rut. cu 280
3. Parohia mixtă a Macăului cu 2 404

laolaltă cu 3 394 suflete gr.cat.

Pe întreg teritoriul Diecezei gr.cat. de Oradea Mare, înainte de în
ființarea Diecezei Hajdudorogului, au fost 136.711 gr.cat. români și gr.cat. 
de naționalitate mixtă 3 845.

Observ că numărul sufletelor gr.cat. din parohiile rupte le-am luat 
după datele din 1909, pentru că date mai recente nu mi-au stat la dispo
ziție, fiind în intervalul acesta ruptă legătura între ele și dieceza noastră. 
Acuma însă a bună seamă va fi mai mare numărul lor, dar și fără aceasta 
se poate dovedi, că românii pe întreg teritoriul ocupat de parohiile ro
mâne sînt în majoritate față de unguri, pentru că:

II. Luînd de bază în lipsa altor date schematismul nostru din 1909 
făcut la vremea sa după conscripție nominală, pe teritoriul, peste care 
se extindea dieceza noastră, au fost precum am arătat la în punctul I:

1. gr.cat. români 136 711
2. gr.or. români 233 177

laolaltă 369 888

Față de aceștia pe teritoriul diecezei gr.cat. de Oradea Mare au fost 
după însăși statistica statului unguresc în 1910 (de) 193.003 maghiari.
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Observăm însă, că statistica aceasta este făcută în chip cu totului su
perficial, pentru ca să nu aducem altă pildă, amintim numai satul Nyira- 
dony, unde față de 2 293 gr.cat, care de sigur nu au fost nicicînd recru
tați dintre unguri, căci ungurii legii răsăritene n-au aparținut, — arată 
53 români și nici un rutean. Cine cunoaște cîtuși de puțină istorie știe 
că unguri de legea răsăriteană nu au existat: dacă dară ei au fost în 
1910 douămiidouăsutepatruzecișicinci, atunci ei au fost recrutați dintre 
români sau ruteni, dar ruteni nu sînt în sat de loc, așadar în Aldoni un
gurii au fost creați din Români prin apucături, pe care toată lumea le 
cunoaște. Pentru curiozitate mai observăm, că în anul 1900 statistica 
ungurească arată numai un singur român față de 1 972 gr.cat. De unde 
s-a sporit așadar acest singur român la 53 pînă în 1910?

Oradea Mare, la 10 Ianuarie 1919.

ss. indescifrabil

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 840, dosar 125/1010, f. 8—9, du
plicat.

170.
1919 ianuarie 10, Oradea.

M â s o 1 a t

Comanda Gardei Naționale Române
din Oradea-Mare și Bihor

421919.

BIHARMEGYEI NEMZETORSfiG PARANCSNOKSAGANAK,

Nagyvârad
Nagyvârad 1919 januâr ho 10-en.

65/919 Ndp. âtiratukra kozlom a kovetkezoket:
Kishâzi kdzsegben december 20 ota român garda nincsen. Lunka 

hadnagy ezen idoponttol kezdve beosztăst nem kapott es îgy nem is 
lehet gărdaparancsnok. Kiilonben is a tenkei jârăsparancsnok utasitâst 
kapott ezen iigy megvizsgâlâsâra.
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Ettol eltekintve kdzldm dndkkel azt is, hogy noha jogomban van 
sajât koltsegunkdn uj gărdăkat felăllitani bărhol, ezt meg nem tettem 
meg es dndkkel meg eddig mindig kdzoltem a felăllitott gârdăk helyet.

T.c. parancsnoksâg azon kijelenteset, hogy letrejott megăllapodă- 
sunkat a R. N. Gârdaparancsnoksăg nem tartotta be, mint tenylegnek 
meg nem felelot, kerem visszavonni.

P.H.

HERBAY ornagy s.k.

Ezen mâsolat hiteleul:
Nagyvârad, 1919 februăr 15.

Kertesz Ferencz f.hadn. 
sgt.

Arh. St. Oradea, fond Prefectura jud. Bihor, Cabinetul Prefectului, inv. 24, do
sar 395, f. 182, copie autentificată, 1. maghiară.

C o p i e

COMANDA GARDEI NAȚIONALE ROMÂNE 
DIN ORADEA-MARE ȘI BIHOR

42/191»

COMANDAMENTULUI GĂRZII NAȚIONALE DIN 
COMITATUL BIHOR

Oradea

Oradea, la 10 ianuarie 1919.

La adresa dvs. 65/919 C.G.N., vă comunic următoarele:
Din 20 decembrie în comuna Cheșa nu există gardă românească. 

Sublocotenentul Lunca nu a fost încadrat începînd de la această dată și 
astfel nu poate fi comandant de gardă. De altfel, și comandantul plășii 
Ținea, a primit instrucțiuni pentru cercetarea acestei chestiuni.

Făcînd abstracție de aceasta, vă comunic dumneavoastră, și că, deși 
am dreptul să înființez oriunde gărzi noi pe propriile cheltuieli, aceasta 
încă nu am făcut-o și pînă acuma, întotdeauna v-am comunicat dumnea
voastră locul gărzilor înființate.
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Solicit retragerea acelei declarații a 
damentul Gărzi Naționale Române nu a 
deoarece nu corespunde realității.

Pentru conformitatea acestei copii: 
Oradea, 1919 februarie 15.

Kertesz Francisc 
locotenent

L.S.

comandamentului, că Coman- 
respectat convenția încheiată,

maior HERBAY m.p.

171.
1919 ianuarie 11, Vașcău.

TELEGRAMA TELEFONICA
l l /I  1919

Secretarul Consiliului Național Român din Vașcău, D-l Coroi, comu
nică Consiliului Național Român din Oradea-Mare și Bihor:

Consiliul Național Român din Vașcău a comunicat „Consiliului diri- 
gent“ la Sibiu că s-a preluat administrația în cercul Vașcăului. Pentru 
acest fapt Consiliului Național din Vașcău a fost viu felicitat din partea 
D-lui președinte al „Consiliului dirigent“, a D-lui Dr. luliu Maniu, iar 
Consiliul a luat la cunoștință și a aprobat preluarea.

Comunică totodată că s-a răspuns la circulara nr-ul 27, care răspuns 
l-au trimis pe poștă. întreabă de a sosit aici raportul, recte răspunsul, 
trimis ori nu?

Oradea, la 12/1 1919
s.s. indescifrabil

Verso:

CONSILIULUI NAȚIONAL ROMÂN ORADEA ȘI BIHOR

Prezentat la 12 ianuarie 1919.
Nr. 160C. prez. 1919 cu — anexe.

După luarea la cunoștiință ad acta!
16/1 1919.

Arh. St. Arad, fond Roman Ciorogariu, dosar 7, f. 247.
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172
1919 ianuarie 11, Oradea.

Consiliul Național Român din Oradea-Mare și Bihor 
17, C. prez. 1919.

COMANDEI GARDEI NAȚIONALE ROMÂNE DIN

Oradea-Mare

Referitor la transcrisul nr. 5/1919 vă comunic următoarele:
Consiliul îndreptățit a recercat din nou a distribui broșurile din ches

tie, căci în ședința comună din 26 dec. 1918 Consiliul v-a și pus la dispo
ziție broșurile atunci aflătoare și arătate în sala de consfătuire a Consi
liului. Nu ar fi fost deci din partea comande! un amestec în afacerile 
Consiliului, cînd Comanda s-ar fi interesat de soarta broșurilor.

La tonul și conținutul următor al transcrisului sus amintit, din 
încredințarea Consiliului, vă aduc la cunoștință următoarele:

Consiliul e pe punctul de vedere că garda comitatensă are datorință, 
ca în chestii administrative și de ordin public să împlinească recercă- 
rile Consiliului, ca al unicului for politic și administrativ din comitat. 
Garda deci numai în chestii interne și disciplinare e supusă direct și 
numai exclusiv șefului armatei și al siguranței publice. Consiliul, prin 
urmare, își și aroagă și își va și exercita dreptul de dispoziție față de 
Gardă în chestiile sus amintite. Dezaprobăm deci (tonul) și conținutul 
rescriptului sus amintit.

Oradea-Mare, la 11 ianuarie 1919.

ss. indescifrabil 
secretar,

Pentru Consiliu:
Dr. Coriolan Pop 

președinte

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 840, dosar 8/1919, f. 5, ori
ginal.
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173.
1919 ianuarie 11, Oradea.

Dacia Traiana

Societatea culturală a studenților din Bihor 
Nr. 12 1919.

SOCIETĂȚII STUDENȚILOR ARDELENI 
ÎN IAȘI

Vă salutăm cu drag și vă exprimăm mulțămitele noastre cele mai 
călduroase pentru interesul ce ni-1 purtați.

Răspunzînd la apelul vostru, publicat în „Românul" din Arad 
(nr. 4— 1919), vă rugăm să ne informați amănunțit despre întocmirea ani
lor de studii, prelegerilor și a examenelor la facultățile noastre de acolo 
și în special la facultatea juridică, filozofică și teologică. Ne-ar interesa 
și înlesnirile materiale la care ar putea spera studeniții în cursul studiilor. 
Nu e numai interesul nostru să o știm aceasta, ci și al României Mari, 
care are lipsă de tot natul.

Și pînă ce vom fi pe deplin orientați din partea voastră, vă rugăm 
să ne lămuriți cu privire la următoarele:

Absolvenții instituitelor noastre teologice, după 3 ani de studiu, 
primesc absolutoriul (mulți în aceeași vreme obțin ca studenți particulari 
și diploma de învățător, considerînd că mai tîrziu ca parohi vor fi și 
directori școlari).

Pe temeiul absolutorului teologic, facultățile de aici (drepturi și litere) 
le liberau absolutoriul deja după 6 semestre, socotindu-le timpul petre
cut la teologie numai în 2 semestre. Acelora însă care studiau la teolo- 
giile altor confesiuni li se socotea însă 4 semestre, motivîndu-se acest 
procedeu prin faptul, că ei nu recunosc teologiilor noastre rangul de aca
demie. Era adică și acesta un mijloc de a ne șicana de la prima ocaziune 
și nicidecum o măsură justă și legală.

Țara are lipsă de oameni mulți, calificați și bine pregătiți. Ar fi însă 
în interesul nostru bine priceput, ca dispozițiile acestea să se anuleze, și 
să li se deie tuturor drepturile ce li se compet și să li se acorde favorurile 
cele mai mari posibile. Ministrul maghiar d[e] ex[emplu], prin ordina- 
țiunea sa nr. 93975 din 1918 a permis studenților de la drept* să facă exa
menele ce le puteau depune dc nu erau înrolați și fără ascultarea semes- 
trilor, tot la cîte 4 săptămîni, iar riguroazele tot la cîte 6 săptămîni.

* Facultățile de drept.
** ameliorarea.

Prin analogie, măsura aceasta s-ar putea aplica și la acei absolvenți 
de teologie, care studiază la drepturi sau la litere.

Și pînă ce vom cere sanarea** situației noastre de la Consiliul dili
gent din Sibiu, vă rugăm să ne informați de urgență despre favorurile

342
https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



de care ar fi părtași unii dintre colegii noștri care ar dori să plece încă 
în cursul lunii acesteia la voi. Avem următoarele cazuri concrete:

1. Absolvent de teologie înscris pe semestrul al 6-lea. Are 2 examene 
fundamentale.

2. Absolvent de teologie înscris pe semestrul al 4-lea. Are un exa
men fundamental.

3. Absolvent de teologie înscris pe semestrul al 4-lea.
Fiind noi de tot neorientați, vă rugăm să ne trimiteți prospecte și 

anuare (almanah) de la toate facultățile.
In „ROMÂNUL14 s-a sulevat* ideea convocării unui congres al 

tuturor studenților români din Țara nouă, în luna august a.c., la Alba- 
lulia. Dacă aveți cunoștință despre acestea și de a pornit ideea de la voi 
vă rugăm să ne comunicați programul și proiectul vostru încă de cu bună 
vreme pentru ca să le dezbatem și noi cei de dincoace de Carpați.

* lansat.

Noi ne-am ocupat mai demult cu ideea organizării tuturor studenților 
din România Mare într-o singură ligă. Principiile generale le avem pe 
deplin stabilite în cadre restrînse în DACIA TRAIANA'. Urmează să le 
prelucrăm pînă în cele din urmă amănunte și proiectul vi-1 vom trimite 
și vouă spre deliberare.

Dorind a întreține cu voi cele mai intime legături, semnăm cu dra
goste frățească.

Oradea-Mare, la 11 ianuarie 1919.

N. Jercan N. T. Cosma
secretar prezident

L.S.

Arh. St. Arad, fond Roman Ciorogariu, dosar 7, f. 240—241.

174.
1918 decembrie 30/1919 ianuarie 12, Surduc.

MULT ONORAT CONSILIU NAȚ[IONAL] ROM[AN] 
COMITATENS

Cu consensul Cons[iliului] Naț[ional] comun al românilor am onoare 
a vă comunica, că în urma împrejurărilor anormale o seamă de persoane, 
din comuna Șerghiș, au provocat pe notarul substitut Victor Pop, a-și 
părăsi oficiul său în urma căreia înv. maghiar de stat. Alex. Dohoș, fără 
ascultarea consiliilor comunale, a primit autorizația de a conduce agen
dele notariale în mod provizoriu. în urma acestui fapt în comunele aces
tui notariat administrația e cea mai deplorabilă.
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Starea aceasta nu poate susta* (sic) nici chiar pînă la preluarea im
periului**. Nu cred că, Consiliul nostru comitatens și nici pretura să 
poată anticipa încredere totală unor persoane dubioase și cu interese per
sonale, care lucră contrar intereselor poporului. Văduvele, orfanii, inva
lizii, ba nici chiar ceilalți rămași în urma celor concentrați la urmă nu 
și-au primit ajutorul. Cărticelele cu care li s-au solvit ajutoarele au fost 
luate de la femei.

♦ dura.
** adm inistrației.

*** am eliorarea.

Consiliul Național Comunal a decis ca, pentru toți aceștia ba și pen
tru ceilalți din orice motive, pînă acum nu au primit ajutor, să se ceară 
ajutor și distribui ca și în alte comune.

Vă rog respectuos deci, să binevoiți, în interesul poporului, a căuta 
mijloacele și a ne da invitațiunile pentru sanarea*** stărilor și a interveni 
la factorii competenți pentru cîștigarea ajutorului. Mai vîrtos vă rog a-mi 
da informațiile și îndrumarea cum am de a purcede pentru cîștigarea 
ajutorului.

Totul avem să facem pentru popor ca să nu-i lăsăm pradă dușmani
lor. O comisie duce această scrisoare și tot acea comisie îmi va aduce 
binevoitorul și prețiosul d-voastră răspuns.

Surduc, la 30 dec, 1918,
12 ian. 1919.

Cu deosebit respect 
Gavril lovan 

paroh, preș[edintele] 
C onsiliu lu i] Naț[ional] Com[unal]

Arh. St. Arad, fond Roman Ciorogariu, dosar 7, f. 245, original.

175.
1919 ianuarie 12, Gheghie.

PROCES-VERBAL 
luat în adunarea Consiliului Național Român din Ghegia de Criș ținută în 
12 ianuarie 1919.

Fiind de față următorii:
Președinte: Samuilă Hoble, loan Moga, Petru Cacaraza, Dumitru 

Popoviciu, Florian Pășcui, Florian Alb, Mihai Popa, Mihai Alb, Gavrila
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Botici, Ilie Turcuș, Ștefan Popa, Gavrila Dume, membrii în Consiliul 
Național Român.

Președintele Samuilă Hoble, deschizînd adunarea, salută membrii 
prezenți și pentru verificarea procesului verbal denumește pe Ștefan Popa 
și Gavrila Botici membrii în consiliul sătesc.

Samuila Hoble, președinte și loan Moza fac cunoscut consiliului, 
că pădurea aflătoare în hotarul comunei Aușeu în „Cătușa14, „Tiunșul“, 
„Arburi44 care azi e averea domnească a familiei contelui Battyănyi, 
înainte cu 70 ani a fost proprietatea comunei Ghegia și în timpul acela, 
fără nici un motiv justificat și fără nici o bază, a fost luată așa zicînd cu 
puterea de la sat de familia Battyănyi.

Propune ca comuna să pretindă de la forurile competente că pădu
rea mai sus numită să se redeie comunei Ghegia.

Totodată se constatează că contele Zichy Odon are în hotarul comu
nei noastre 391 iugăre cadastrale, care proprietate în mare parte e pă
dure și pășune. Fiind locuitorii din comuna noastră foarte săraci și lip
siți cu totul de pămînt și deoarece contele în alte locuri: Vadu Crișului, 
Zăkăny are proprietăți mai mari, comuna noastră pretinde parcelarea 
proprietății acesteia între oamenii săraci ai satului.

HOTARÎRE

Consiliul Național Român din Gheghia cu unanimitate aduce urmă
toarele concluzii:

1) Pretinde ca pădurea aflătoare în comuna Aușeu, care în anii 70 a 
fost proprietatea satului, să se redeie fără nici o despăgubire comunei 
Gheghia.

2) Pretinde parcelarea averii contelui Zichy Odon între locuitorii 
comunei Gheghia care nu au de loc sau numai puțin pămînt. Prețul pă- 
mîntului să se stabilească la timpul său de o comisie mixtă.

Nefiind alte obiecte de pertractat adunarea se declară de închisă.

D.c.m.s.

Samiul Hoble 
președinte

Macedon Cionca 
no tar

L.S.

Botyis Gabor

Popa lovan

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 840, dosar 162/1919, f. 1—2, 
original.
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176.
1919 ianuarie 2/15, Oradea.

DATE STATISTICE SUMARE* 
despre numărul credincioșilor gr. or. din districtul Consistorului 

gr. or. român din Oradea Mare.

* Vezi documentele nr. 138 și 169.

Protopresblteralele Numărul credincioșilor 
gr. or. Naționalitatea lor

Oradea Mare (Nagyvârad) 39.108 Români

Peștiș (Solyom kopestes) 40.800 >1

Ținea (Tenke) 35.152

Beliu (Bel) 29.850 »»

Beiuș (Belenyes) 37.778 »»

Vașcău (Vaskâh) 39.581 1)

216.269 216.269
Români

Notă: Districtul Consistorului nostru se extinde numai asupra comi
tatului Bihor, după arondarea lui politică.

Oradea Mare, la 2/15 ianuarie 1919

L.S.

Roman Ciorogariu
Vicar episcopesc gr. or. român

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 840, dosar 125/1919, f. 23, ori
ginal.
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177.
1919 ianuarie 2/15, Oradea.

CONSILIUL NAȚIONAL ROMAN 
din Oradea-Mare și Bihor

220/C prez. 1919

SOCIETĂȚII DACIA TRAIANA

Oradea-Mare

în vederea apropiatei sosiri a armatei reg. române vă poftim să ne 
avizați și comunicați numele oratorului, care l-ați designat să salute 
armata în numele Dv. în piață.

Oradea-Mare, la 2/15 ianuarie 1919.

L.S.
s.s. indescifrabilă 

Secretar

Arh. St. Arad, fond Roman Ciorogariu, dosar 7, f. 206.

178.
1919 ianuarie 2/15, Oradea.

Onoratului

CONSILIU NAȚIONAL ROMAN DIN BIHOR 
ÎN ORADEA-MARE

La provocarea Dv. de sub nr. 220/c 1919 avem onoare a vă raporta 
că la primirea armatei reg. române vom fi reprezentați prin prezident și 
secretar și va saluta trupele prezidentul Nerva Traian Cosma.

Oradea-Mare la 2/15 ianuarie, 1919

s.s. indescifrabil 
prezident

s.s. indescifrabil 
secretar

Arh. St. Arad, fond Roman Ciorogariu, dosar 7, f. 205.
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179
1919 ianuarie 15, Oradea.

Consiliul Național Român din Oradea Mare și Bihor

PROCES-VERBAL
luat în localitatea oficioasă a C.N.R. din Oradea Mare la 15 ianuarie 

191[9].

Sînt de față subscmnații:
Se prezintă Gheorghe Papp, președinte la C.N.R. din Ateaș, și predă 

următoarele. Lakatos Albert din Oradea Mare biruie în arendă de la 
domeniul Tisza mai mult pămînt arător și pășune. Deoarece sătenii din 
Ateaș au în arendă de la domineiul Tisza mai mult pămînt și anume în 
astfel de loc, că ei sînt siliți a face un inconjur mare — deoarece în 
calea directă le stă pămîntul arendat lui Lakatos —• roagă On. Consiliu să 
mijlocească pentru ei în arendă așa numita Sziki puszta și Doglyas puszta, 
căci laolaltă sînt 1768 holde mici. Lakatos plătește pentru holdă 15,30 fii. 
atîta sîntem și nevoiți a plăti și noi. Pentru mijlocirea în arendă a aces
tei pășuni se roagă mai vîrtos și pentru aceea că de pășunea sus amin
tită au necondiționat mare lipsă pentru vitele ce le prăsesc.

D.c.m.s.

ss. indescifrabil Gheorghe Papp

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 840, dosar 86/1919, f. 1, ori
ginal.

180
1919 ianuarie 3/16, Oradea.

DACIA TRA1IANA — ORADEA-MARE
6,1919.

CONSILIUL NAȚIONAL ROMAN
Oradea-Mare

La primirea trupelor armatei române în Oradea-Mare va grăbi toată 
suflarea românească, de care se cuvine să se facă îngrijire pentru locuințe.
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fie pe un timp cit de scurt. Ne-ar sta la dispoziție hotelele orașului, 
care vor fi poate prea puține pentru a-i incvartira pe ofițerii armatei reg. 
române și publicul din provință*, care dacă îi avizăm, deci invităm, pre
supune că i se va da mină de ajutor să-și cîștige cvartir în oraș. Se im
pune deci necesitatea de a provoca publicul din oraș să-și ofere locuințele 
(odăi[le]) și astfel —  angajîndu-se odăile hotelelor în primul loc ofițeri
lor —  la hotel și privați putem spera să-i așezăm pe toți.

* provincie.

Fiind o sarcină grea DACIA TRAIANA își oferă serviciile și se an
gajează să îngrijească de așezarea provinței. Pe ofițerii armatei române — 
îi așează comisia de incvartirare.

întrucît Consiliul Național Român aprobă și primește oferta noastră, 
vă rugăm să ne dați autorizația recerută și terminînd preparativele, vă 
vom face raport detailat.

Oradea-Mare, la 3/16 ianuarie 1919.

L.S.

s.s. in d esc ifra b il 
prezident

N e rv a  Jerca n
secretar

Arh. St. Arad, fond Roman Ciorogariu, dosar 7, f. 217, original.

181
(1919 ianuarie 17, Oradea).

ALLOMÂSPARANCSNOKSÂGNAK

N a g yvâ ra d

Megkeresem azirânt, sziveskedjek a biharmegyei român nemzetor- 
seg parancsnoksăga âltal szervezett es 150 fot szămlâlo nemzetorseg re- 
szere Nagyvăradon megfelelo szăllâs, illetve elhelyezesi kbrlet kiutalâsa 
valamint ezen nernzetorsegnek elelmezesi âllomânyba vetele irânt siir- 
gosen intezkedni.

Az e târgyban teendo intezkedesrol azonnali ertesitest kerek.

Biharmegyei român nemzeti 
tanâcs eln.

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 24/1918, f. 1, 
original, 1b. maghiară.
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COMANDAMENTULUI GĂRZII

Oradea

Vă solicit să binevoiți a dispune u rgent pentru  Garda Națională 
organizată de către  Com andamentul Gărzii Naționale Române din Bihor 
și num ărînd 150 de persoane, cazarea corespunzătoare în Oradea, res
pectiv stabilirea razei de plasare precum și asigurarea în tre ținerii acestei 
gărzi.

Solicit înștiin țare im ediată despre m ăsurile ce se vor lua în această 
problemă.

Președintele Consiliului N ațional 
Rom ân din Bihor.

182.

1919 ianuarie  17, Oradea.

CONSILIUL N A ȚIO N A L ROM ÂN 

din Oradea-M are și Bihor

PROCES-VERBAL

luat în ședința C[omitetului] executiv al C.N.R. din Oradea Mare și Bihor, 
ținută  la 17/1. 1919 st.n. în localitatea oficioasă a (Consiliului).

Președinte: I. R. Ciorogariu; notar: Dr. V. Mărcuș. Prezenți: Dr. De- 
m etriu  Kiss, dr. I. Ardelean, dr. Gh. Rocsin, dr. N. Zigre, dr. I. Boroș, 
dr. Gh. Miculaș, Gh. Tulbure, A. Horvath, dr. V. Maior, dr. S. Erdelyi, 
dr. S. M arta, dr. D. Mangra, dr. T. Popa, dr. V. Kirvai, dr. V. Magier, 
D. Balogh.

Se dezbat propunerile și raporturile  sosite, relativ  la prim irea Arm a
tei române în Oradea Mare, luîndu-se urm ătoarele dispoziții:

Raportul Com[andantului] Gțărzilor] N[aționale] dezbătut din partea 
d-lui locot[enent] A. Popoviciu se primește. G.N.R. se va îngriji de sus
ținerea ordinei. Prim irea se va face în piața mică, pe teritorul num it 
sfîntul Ladislau, în tre  cele 2 biserici române, unde va fi ridicată o bină* 
pentru coruri, reprezentanții poporului și persoanele oficioase.

* tribună.

D-l Gh. Tulbure, președintele comisiei de încvartirarc, raportează că, 
în privința încvartirării s-a pus în coînțălegere cu șeful biroului de încvar- 
tirare  al orașului, Elemery, de la care a prim it prom isiunea că, de încvar- 
tirarea  ofițerilor arm atei române, se va îngriji orașul, deja a și făcut
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dispozițiile necesare și pînă acum a asigurat circa 80 camere în hoteluri. 
Raportul se ia la cunoștință cu nota că, com[isia] să rămînă în activitate 
și pe mai departe.

Dr. V. Mărcuș, raportează că tinerimea universitară din Oradea Mare 
și Bihor, întrunindu-sc la 12/1. 919 st.n., a ținut o adunare de constituire 
pentru societatea culturală a tinerimii din Bihor „Dacia Traiană“, cu 
scopul de a ridica nivelul cultural al poporului român. Cu ocaziunea pri
mirii armatei române, societatea se angajează la încvartirarea publicului 
care va sosi din provincie, oferindu-și pentru totdeauna serviciile sale 
C.N.R., cerînd, totodată, și sprijinul C[onsiliului] între ajungerea scopului 
pentru care s-a constituit.

Cu bucurie se ia la cunoștință și i se asigură tot sprijinul. Pentru 
asigurarea încvartirării, tinerimea e rugată să intre în legătură cu comisia 
de încvartirare.

Dr. S. Andru face cunoscut raportul sosit din partea președintelui, 
I. Diamandi, al com[isiei] pentru aranjarea banchetului.

Banchetul se va ține în sala mare de la „Kathdlikus kor“ , cu taxa 
20 de coroane ziua, ori 40 coroane noaptea pentru luminăție la oră, taxa 
de banchet pentru una persoană s-a fixat în 30 cor., unde vor putea lua 
parte și doamnele, străinii și jurnaliștii, însă nu vor fi chemați, respectiv 
invitați. Sub durata banchetului va cînta lăutar, care va fi plătit din par
tea C[onsiliului],

Raportul făcut se ia la cunoștință și se încredințează d-1 I. Diamandi 
cu conscrierea participanților la banchet, respectiv cu încasarea taxelor și 
să se îngrijească de lăutar, la caz de va fi lipsă de el. Toate spesele care 
se vor ivi, prin aranjarea concertului, vor fi acoperite din cassa C[onsiliu]- 
lui, însă concertul va fi aranjat pe lîngă „eutre“ , care-1 va fixa comisia de 
concert.

Relativ la încvartirarea coriștilor din Beiuș, d-1 Dr. Gh. Miculaș ia 
asupra sa sarcina aceasta și se angajează, că vor fi prevăzuți cu alimente 
tot din partea D-sale, respectiv al Seminarului gr. cat. din loc, roagă însă 
ca, C[onsiliul] să se îngrijească de carne și unsoare.

C[onsiliul], cu cea mai mare mulțumită, ia la cunoștință angaja
mentul d-lui Dr. Gh. Miculaș și autorizează, totodată, pe d-l vicerector 
al seminarului, pe Mihuț, să se îngrijească de carne și unsoare, care va fi 
plătită din partea C[onsiliului],

Se raportează despre dispozițiile făcute, relativ la alimentarea sol- 
daților români, sosite din partea comisiei respective.

Raportul sosit și adnexat procesului verbal se ia la cunoștiință și se 
autorizează d-1 cpt. Dr. Bozac pentru cumpărarea tutunului, care se va 
pune la dispoziție din partea direcției de finanțe.

Armata română, la gară, va fi bineventată* din partea C.N.R., în al 
cărui nume va vorbi d-1 Dr. C[oriolan] Pap, iar în piață va fi bineventată 
din partea corporațiunilor române în următoarea ordine:

* salutată.

1. Capii celor 2 biserici române;
2. în numele poporului român din Bihor, dr. I. Ciordaș adv[ocat] în 

Beiuș;
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3. Reuniunea femeilor române;
4. Reuniunea învățătorilor români;
5. ,,Hilaria“, reun[iune] de cîntări;
6. „Dacia Traiană“ , soc[ietatea] tinerimii.

D-l dr. S. Marta raportează că un necunoscut a oferit prin D-sa pentru 
banchetul care se va aranja pentru ostașii români, 4 m/m de făină, 1 hl. 
de vin și 1/2 hl. de răchie.

Ofertul făcut se ia la cunoștiință și se primește. D-l Dr. T. Popa 
raportează despre planurile făcute în relație cu aranjarea concertului, 
care raport se adnexează și se ia la cunoștință.

Raportul sosit din partea sublocotjenentului] T. Dolga, referitor la 
abuzurile comise din partea secuilor în comuna Bratca, în legătură cu 
raportul sublocot[enentului] I. Gerlan, că în Oșorhei (Fugyivăsârhely) 
secuii au intrat noaptea, spărgînd ușile la biserica românească de unde 
au furat drapelul românesc din altar, l-au rupt și de batjocură, l-au pus 
în capătul satului pe un arbore, după dezbatere, se ia hotărîrea ca, C[on- 
siliul] să facă pașii necesari de protest și de investigare.

Relativ la recercările sfaturilor cercuale cu întregirea Marelui Sfat 
din Sibiu, se ia hotărîrea, ca toate cercurile să fie provocate pentru de- 
signarea alor 2 oameni pentru acest scop, cînd reflectanții vor fi sușter- 
nuți în corpore.

Propunerea d-lui D. Balogh, ca în sfatul orășenesc (Neptanâcs) să ia 
parte și români, nu se primește.

Proiectul făcut din partea C.G.M. relativ la reorganizarea gardelor, 
conspectul gardelor reorganizate să fie prevăzut și cu semnătura C.N.R. 
După păreri divergente, cu majoritate se aprobă.

Contul jurnalelor cumpărate pentru C.G.N.R. se plătește din cassa 
C[onsiliu]lui, însă pe viitor nu e autorizată garda să cumpere jurnale 
străine pe contul Consiliului, deoarece nu are lipsă.

Faptul că d-l protopfop] Nicolae Rocsin prin mandat poștal a trimis 
redacției „Tribuna Bihorului" suma de 100 cor., cu mulțumită se ia la 
cunoștiință și suma aceasta se va păstra ca fond pentru ziarul numit.

Se face cunoscut, că pentru C.N.R. s-a cumpărat tutun 10 m/m., 
care în jumătate parte, va fi împărțit gardei, iar cealaltă jumătate între 
membrii C[onsiliu]lui și în comitat, prin suma dc 30— 35 cor. per kilo
gram; —  reflectanții sînt rugați să se anunțe.

Ședința neavînd alt obiect, s-a ridicat.

D. c. m. s.

Dr. Vaier Mărcuș 
notar

L.S.

Roman Ciorogariu 
viceprezident

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 838, dosar 21/1919, f. 1—2, 
original.
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183.
1919 ianuarie 18, Oradea.

PROCES-VERBAL

luat în 18/1 1919 st.n. în loc. oficioasă a C.N.R. din Oradea Mare și Bihor 
in prezența subsemnaților.

Se prezintă Adolf Steiner conducătorul biroului de exploatare de 
lemne (Erdoipar) din Bratca și predă următoarele:

La întreprinderea firmei Stern Dezsb avem circa 2 000 de lucrători 
mai mare parte români. Alimentarea acestora e prevăzută din partea 
firmei. Azi stau rău cu alimentarea în așa măsură, că sînt în stare de a 
sista lucrul din motivul, că nu au alimente. Pînă acum a primit firma 
alimente de la comitat, unde li s-a dat răspunsul, că cantitatea de lipsă 
de făină și azi o are comitatul, însă nu-i stă la dispoziție din partea co
misarului maghiar. Deoarece firma are cunoștință despre aceea, că în 
Salonta stă circa 28 vagoane de făină la dispoziția alimentării comitatu
lui, iar cealaltă jumătate peste 28 vagoane sînt în oraș, cu care e dator 
orașul, rugarea susnumitului e, ca C.N.R. să intervină pentru exopera- 
rea acestei cantități pentru firma Stern. Cantitatea aceasta ar fi destulă 
pentru 1 lună din 15/1—15/11.

Nota bene: prin exoperarea lichidării de făină alimentarea publică 
nu ar suferi de loc nici o criză. Cantitatea amintită sună pentru toate 
întreprinderile din comitat, iar firma sus amintită îi compete din asta 
circa 1 vagon.

D.c.m.s.

Dr. Vaier Marcu ss. indescifrabil

Verso:

Firma se alimentează din partea oficiului de alimentare comitatens 
lunar. Pe luna curentă, respectiv din 1/15—11/15, a primit 90 m. 36 kg.

Oradea Mare, la 6/II 1919.

Sfurlea 
Ad acta!

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 840, dosar 1'11/1919, f. 1, 
original.
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184.
1919 ianuarie 5/18, Oradea.

DACIA TRAIANA — ORADEA-MARE

Tinerilor români de la școalele superioare (maghiare) nu li s-a dat 
niciodată măcar putința de a-și însuși o limbă românească literară, 
n-au avut nici ziare românești (de existența cărora n-au știut mulți), nu 
aveau pînă aici nici o localitate* de întrunire, un Studentenheim.**

* local.
** club al studenților.

România Mare avînd lipsă de o clasă intelectuală cultă, dar cu cul
tură românească, orientată și în curent cu tot ce privește cultura și isto
ria românească — propunem să se facă pașii de lipsă pentru înființarea 
unui club al studenților, deocamdată printr-un cabinet de lecturi.

P R O P U N E R E
TRIBUNA BIHORULUI are ca „schimb“ de la toate ziarele româ

nești toți numerii ce apar în prezent în Ardeal (mai tîrziu din întreaga 
Românie Mare), deci să le cerem să ni le împrumute — cu responsabili
tate personală — ziarele acestea cu îndatorirea de a le restitui, ca cu 
acestea să punem baza unei casine românești în Oradea-Mare, care-i de 
altfel o necesitate imperativă. — Cu vremea putem spera, ca la început 
redacțiile să ne dea gratuit ziarele lor apoi să le abonăm. Pînă atunci 
să ne ajute TRIBUNA.

2. Localitate să cerem de la Bihoreana inst. de credit din loc[alitate] 
care are odaie disponibilă (cea a ședințelor), care ne-ar putea-o da în
călzită și luminată.

DACIA hotărește să facă demersurile de lipsă!
Oradea, la 5/18 ianuarie 1919.

ss. indescifrabil
presied.

Arh. St. Arad, fond Roman Ciorogariu, dosar 7, f. 203.

185.
1919 ianuarie 6/19, Oradea.

COMITETULUI „DACIEI TRAIANE“ 
în Oradea-Mare

Am onoare a vă raporta, că la invitarea d-lui delegat al Consiliului 
Național Român din Bihor, am luat parte la adunarea poporală ținută 
azi în comuna Nojorid, la orele 3 p.m.
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Deschizînd d-1 delegat dr. Sever Erdelyi adunarea, am lămurit po
porul asupra necesității și însemnătății unirii lor cu România Mare.

Nu vă pot descrie însuflețirea poporului despre care știam, că era 
sedus de pamflete ..  .*. în cursul cuvîntării mele le-am combătut, iar pen
tru a-i dumeri și mai mult am împărțit 50 de exemplare din broșura „Către 
poporul român“. Amăsurat scopului nostru, am distribuit cîte 50 exem
plare din cele 3 numere apărute din „Tribuna Bihorului“ îndemnînd po
porul să o aboneze. Tot atunci le-am dat și din proclamațiile date de 
Consiliului Național Român din Bihor (alătur cîte un exemplar din 
acestea).

* Cuvînt ilizibil.

Drept încheiere, delegatul Dr. Erdelyi a luat jurămîntul sfatului să
tesc ales din nou.

Rugîndu-vă să luați la cunoștință semnez.

Oradea-Mare, la 6/19 ianuarie 1919.

s.s. indescifrabil
prezident

Arh. St. Arad, fond Roman Ciorogariu, dosar 7, f. 227.

186.
1919 ianuarie 6/19, Oradea.

S-APROPIE DOROBANȚII!

îi așteptăm de mult, îi așteptăm cu tot sufletul. Cu Ardelenii și cu 
Bănățenii de mult s-au îmbrățișat. Noi Bihorenii și la praznicul acesta am 
rămas cei din urmă. Dar nădejdea și dragostea noastră n-a scăzut. Acum 
în sfîrșit vin. Telefonul ne aduce solia, că se apropie cu pași grăbiți de 
hotarele Bihorului. Cînd scriem rîndurile acestea ei sînt intrați în mun
ții noștri, la Ciucea și la Fechetău. Se poate că pe cînd gazeta noastră 
va ajunge în mîinile cititorilor oștirea românească va fi între zidurile 
Orăzii mari. Să fim deci pregătiți, că nu știm ziua nici ceasul!

Consiliul nostru național a făcut toate pregătirile pentru ca fraților 
noștri, cari ne duc solia dezrobirii și începătura libertății, să li-se facă 
o primire sărbătorească.

La ceasul sosirii vom ieși cu toți la gară să-i întîmpinăm și să-i îm
brățișăm.

Garda națională și toți membrii consiliului vor fi de față. Dirigentul 
consiliului va rosti vorbirea de binecuvîntare. Trupele armate și convoiul
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publicului, în frunte cu-n banderiu de călăreți din țărani, vor intra în 
oraș pe strada principală. Adevăratul act sărbătoresc de primire se va 
desfășura în piața mică, în fața băncii „Bihoreana" și între zidirile sfinte 
ale celor două biserici românești. Aici se vor rosti mai multe discursuri, 
va cînta corul „Hilaria" și la urmă, după obiceiul străbun, se va încinge 
hora mare. In cinstea comandanților se va da banchet. Pentru ostașii de 
rînd se va aranja prînz bogat în cazarme. Seara următoare va fi concert 
și dans, cu concursul reuniune! de muzică „Lira" din Beiuș.

Intelectualii și poporul din comitat vor fi avizați despre toate prin 
gardiști și prin telefon.

Gătiți-vă fraților, îmbrăcați haină de sărbătoare și alergați la praz
nicul acesta de obștească înfrățire și de negrăită bucurie, la praznicul cel 
mai frumos, care l-a avut neamul românesc de optsprezece sute de ani!

„Tribuna Bihorului**, Oradea, anul I, nr. 3, din 6/19 ianuarie 1919, pag. 3.

187
183/1919. 1919 ianuarie 7/20, Oradea.

D[-LUI] IOAN BUIȚIA

înv. Chiribiș

Abram

Luînd cu plăcere act despre frumoasa Dv. scrisoare,* alăturat vă tri
mitem 15 exemplare din broșura „Către poporul român" și calendarul 
cerut.

Vă atragem atenția și asupra ziarului nostru „Tribuna Bihorului" 
din care vă trimitem un exemplar. Faceți propagandă pentru abonarea 
aceluia.

Oradea, la 7/20 ianuarie 1919.

Nerva Traian Cosma
secretar

Arh. St. București, fond C.N.R. din Oradea și Bihor, inv. 840, dosar 73/1919, f. 1, 
original.

* Vezi document nr. 155.
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188.
1919 ianuarie 8/21, Oradea.

PROCES-VERBAL

luat în biroul C.N.R. din Bihor și Oradea Mare, la 8/21 ianuarie 1919, cu 
Nicolae Vașca prezidentul, Gheorghe Costa, loan Tripa și Petru Du- 
mitraș membrii sfatului sătesc din Homorog.

Delegații sfatului sătesc din Homorog au următoarea cerere:
Lîngă comuna noastră Capitlul rom. cat. are o moșie de cca. 1 900 

holde cadastrale, care le-a închiriat pe 2 ani Gyemănt Mihăly la pusta 
aceasta „Andacspuszta“. Comuna fiind lipsită de pămînt, vă rog să mij
lociți ca — expirînd un an de chirie — să o putem arenda noi de la 
capitlu cu aceleași condiții ca și Gyemănt.

Capitlul a mai avut astfel de moșii închiriate unei societăți nem
țești, așa în Atyâs-puszta, Ossi și Pata, care însă la cererea poporului din 
Tulea, Căuașd și Mădăras li s-a dat lor deși era legătura de 50 de ani.

Urgentăm intervenirea.
D.c.m.s.

Nerva Traian Cosma Nicolae Vașca
George Coste 
loan Tripa 
Petru Dumitraș

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 840, dosar 124/1919, f. 1, ori
ginal.

189.
1919 ianuarie 22, Oradea.

Consiliul Național Român din Oradea Mare și Bihor
101 1919, C. Prez. ’

Domnului
IOAN SFURLEA, PREZIDENTUL CONSILIULUI NAȚIONAL ROMÂN

Aleșd

Reprobăm hotărîrile ședinței din 26 dec. 1918 a Consiliului Națio
nal Român din Aleșd* și asemenea reprobăm tonul agresiv și necompenit 
atît al procesului verbal, cît și a rescriptului. Substratul acelor hotărîri 
este absolut nebazat și Consiliul din Aleșd, care desconsiderînd buna cu
viință oficială își permite a lua la dezbatere știri lansate de oameni fără

* Vezi documentele nr. 144 și 164.
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răspundere, a purces absolut greșit. „On d it“ nu-i de ajuns, ca o corpo- 
rațiune serioasă să le privească întem eiate veștile auzite.

în  m erit vă răspundem, că nefiind încă preluat im periul și județul 
Bihorului, afacerea nu-i actuală.

Oradea Mare, la 22 ianuarie 1919.

secretar președinte

Arh. St. București, fond C.N.R. din Oradea și Bihor, inv. 840, dosar 40/1919, f. 6, 
original.

190.
1919 ianuarie 9/22, Topești.

ONORAT
CONSILIU NAȚIONAL ROMÂN

în
Oradea Mare

Comuna Topești constă din 60 num ere de casă și 400 suflete avînd 
un terito r de 150 iugăre cadastrale păm înt foarte slab, neroditor din care 
și pînă acuma, poporul nu o pu tu t tră i num ai cu m are greutate. Luînd 
în considerare că în hotarul comunei noastre evreul R itter H erm an po
sedă 120 de iugăre de pămînt, iar Belenyesi takarek* are 170 iugăre, am 
bele posesiuni au form at teritoriul Domenial din hotarul comunei noastre.

* Ciisa de Păstrare.
** mărginit.

**♦ Documentul este semnat de un număr de 69 locuitori.

Deoarece lipsa de păm înt în comuna noastră e foarte mare, încît 
oamenii sînt siliți să-și ieie lumea în cap ca să se poată susținea; Fiindcă 
cele 170 iugăre a lui Takarek penztăr din Beiuș sîn t vîndute la dicăneș- 
teni care nu le-a p lătit încă, ci num ai arvună au dat 4 900 cor., topeștenii 
se învoiesc a replăti arvuna dicăneștenilor ca să răm înă păm întul din 
hotarul topeștilor tot pe loc. Iar . păm întul lui R itter l-am folosit în 
arendă. Cu un cuvînt noi voim ca păm întul Domenial să vină tot la noi. 
Hotarul comunei Topești e hotărît** lîngă Dicănești și G ruilung cu Do
m eniul episcopal din Oradea Mare. Cu supunere rugăm  Onorat Consiliu 
Național Român să binevoiască a ne sprijini în acțiunea noastră ca să 
putem  căpăta Domeniul ce este în hotarul nostru, voim să fim rebonifi- 
ca ți din Domeniul episcopal tot cu a tît teritoriu.

Rămînem cu supunere.***
Topești la 9/22 ianuarie 1919.

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 840, dosar 286/1919, f. 1—2, 
original.
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191.
1919 ianuarie 10/23, Poieni.

CARTE POȘTALA

On.
SFATUL NAȚIONAL ROMÂN

Oradea-Mare

Onorat Consiliu! în numărul de Crăciun al ziarului „Românul“ 
(pag. 5) sub titlul „Către poporul românesc" am citit un extras din apelul 
călduros adresat poporului român de pretutindeni de a se feri de agenții 
străini, ce vin pe sate cu gînduri rele. —  Apelul fiind de toată frumu
sețea și dorind să-1 citesc și răspîndesc printre poporul nostru din Munții 
Apuseni —  vă rog binevoiți a-mi trimite un exemplar din broșura amin
tită răspîndită de On. Consiliu de acolo.

Vă rog cu insistență a satisface cererea noastră în interesul cauzei 
române.

Bucium-Poieni, în 10/23 ianuarie 1919.

cu stimă
Nicolae Prația înv.

Rog totodată On. Cons[iliu] ca broșura să ne permită a o retipări ea 
astfel să o putem răspîndi tot mai mult.

Idem.

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 840, dosar 230/1919, f. 2, ori
ginal.

192
199— 1919 1919 ianuarie 23, Sălard.

MELTOSAGOS FOISPÂN  UR!

Jelentem, hogy jărăsomhoz tartozo tatarosi korjegyzoseg teriileten 
a român ajkii lakossăg, mely kbrjegyzojet a forradalmi ătalakulâs idejen 
menekiilni kenyszeritette es lakâsât teljesen kifosztotta, a kozrend fenn- 
tartăsăt meg ăllandoan veszâlyezteti.
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A helyettesitett jegyzo, aki hetenkent 2 izben teszi oda hivatalos 
lâtogatâsat jelenti, hogy a nepesseg iigyeit teljes munkaerejevel es kote- 
lesseg erzetevel szolgâlni alig tudja, mert a lakossăg kiilonbozo keptelen 
kerelmeivel fenyegeto magatartâst tanusit.

A helyettes jegyzo egyeb irânt român anyanyelvu, megbizhato, igen 
jo munkaero.

E napokban a Tataroson lako Kuppân Jozsefnek gr. Korniss uradalmi 
foerdeszenek pincejebe egy kezi bombat dobtak be, mely felrobbant, 
foerdesz csalădjăval egytitt menekulni volt kenytelen, termeszetesen ez 
maga utân vonta, hogy lakâsât tbbb ertekes hâztartâsi dolgaibol kira- 
boltăk.

A tatarosi es hagymădfalvai korjegyzosegek teriiletere a român nem- 
zeti tanâcs ugyan szervezett 40 fobol âllo gârdât, tudomâsommal 2 tiszt 
parancsnoksâga alatt, de a legenyseg koziil csupân nehâny van fegy- 
verrel felszerelve, —  szolgâlatot mâr ezert sem teljesithet, —  megis 
kapja az eloi'rt zsoldot es etkezesi penzt, a rendet fenn nem tartja. Mint 
bizalmasan ertesiiltem, oly elemekbol van felfogadva, akik megbizhatat- 
lanok, katona szokevenyek voltak, komoly esetben meg az odakiildbtt 
magyar csendorseg es nemzetorseg ellen foglalnânak âllâst a lakossâggal 
egyiitt.

Bâr mâr szemelyesen is voltam kiint a helyszinen es igyekeztem a 
zavarokat eloszlatni, —  kbtelessegemnek tartom azt jelenteni es intez- 
kedest kerni, hogy Tataros kbrjegyzosegben a kbzrend es kbzfeladatok 
megoldăsât a lakossâg fektelen viselkedese ne akadâlyozza.

Szalârd, 191P januâr 23.

foszolgabiro szabadsagon
Dr. Szilăgyi Jeno

tb. Foszolgabiro

Arh. St. Oradea, fond Prefectura jud. Bihor, inv. 24, dos. 395/1919, f. 76, original, 1b. 
maghiară.

199— 1919

ILUSTRE D-LE COMITE!

Vă raportez că în timpul mișcărilor revoluționare populația română 
din cercul notarial Brusturi, l-au obligat pe notar să se refugieze, i-au 
jefuit complet locuința, periclitînd în permanență ordinea publică.

Locțiitorul notarului ne raportează că se duce săptămînal de două 
ori la notariat, muncește cu toată energia și cu mult spirit de răspun
dere, dar abia reușește să rezolve cererile irealizabile ale populației, care 
manifestă o atitudine amenințătoare.

Locțiitorul notarului de altmintrelea, este român, om de încredere 
și capabil.

In zilele acestea au aruncat o grenadă în pivnița lui Kuppân losif din 
Brusturi, administratorul pădurilor domeniului contelui Korniss.
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Administratorul împreună cu familia lui a fost nevoit să se refugieze, 
iar casa lui a fost jefuită de obiectele valoroase din gospodărie.

Consiliul Național Român a organizat o gardă formată din 40 de 
persoane sub comanda a doi ofițeri, în cercul notarial Brusturi și Spinuș. 
Numai cîțiva din rîndul gardiștilor sînt dotați cu armament și din 
această cauză nu-și pot exercita serviciul.

După cum am fost informat în secret, ei primesc soldă și bani pen
tru mîncare, dar nu mențin ordinea. Ei sînt constituiți din foști dezertori, 
elemente care nu prezintă garanție și care au luat atitudine împreună 
cu populația împotriva jandarmilor maghiari și a gărzilor naționale 
maghiare trimise acolo.

Deși am fost personal la fața locului și m-am străduit să îndepărtez 
tulburările, vă raportez că aștept dispozițiuni de la dvs., ca ordinea 
publică și rezolvarea problemelor comunale să nu fie conturbate de 
comportarea neînfrînată a populației.

Sălard, 23 ianuarie 1919.

prim pretoru l în concediu

Dr. Szilaghi Eugen 
prim pretor onorific

193.
1919 ianuarie 23, Alefd.

PROCES-VERBAL

Dresat la 23 ianuarie 1919 în Aleșd în ședința comună a Consiliului 
Național Român din plasa Aleșd, a primarilor și președinților consiliilor 
naționale din comunele române ale plasei Aleșd, —  apoi din partea ad
ministrației: a prim-pretorului român și a notarilor comunali și cercuali 
din plasa Aleșd, —  asupra următoarelor:

1. Numirea de prim-pretor a lui Andor Beliczay, 2. Tratamentul 
față de populația română a trupelor militare ungare așezate pe valea 
Crișului Repede și în fine, 3. înființarea unui birou oficial central în 
comuna Aleșd pentru consiliul național român din plasa Aleșd și închi
rierea unui local potrivit acestui scop.

Sînt prezenți:
1. Din partea comitetului de conducere a Consiliului Național Ro

mân din plasa Aleșd: loan Sfîrlea președinte, Teodor Borha secretar, 
Coriolan Mursa vicepreședinte, Samuil lacob, casier, Coloman Stupariu, 
Ștefan Tulva, Alexandru Drimba, Mihail Jurcuț, loan Bogdan, Petru 
Ciora, loan Boțoc, Vasile Hoțupan, loan Filip, Gavril Man, ca membrii.

2. Din partea administrației plasei și a comunelor: Corneliu Bejan, 
prim-pretor, și Victor Crețiu pretor onorific, apoi: Coloman Stupariu 
notar cercual în Măgești, Macedon Cionca notar cercual în Borozel,
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și notar cercual delegat în Vad, Plătos, notar cercual în Țețchea, și notar 
cercual delegat în Peștere, Petru Bulzan notar comunal în Bulz, Chifor 
notar în Borod, Alexandru Doboș, ca delegat al notariatului vacant 
din Șerghiș, apoi primarii: loan Sur din Josani, Teodor Motoc din Orti- 
teag, Petru Pora din Măgești, Petru Ciora din Borozel, Petru Tripon 
din Corniței, Vasile lovan din Țețchea, Crăciun Nicoruț din Hotar, Mihai 
Jurcuț din Subpiatră, Crăciun Todoș din Peștere, Ilie Miere din Aștileu, 
Teodor Ilie din Groși, Teodor Bodiuț din Aușeu, loan Popa din Lugașu 
de Sus, lacob Demian din Cuieșd, Gavril Madar din Luncșoara, loan Bog
dan din Tinăud, Samuil Hoble din Gheghie, Dumitru Condroviciu din 
Topa, Mihail Condroviciu din Borozel, Gligorie Pantici din Valea 
Neagră, Vasile Popa din Bălnaca, Teodor Fodor din Surduc, Gavril Bot 
din Bulz, loan Pascar din Vad, Gavril Janc din Șuncuiuș, Florian Jaz 
din Chistag, Mihail Cociuba din Fîșca, Ștefan Lucaciu din Lugașul de 
Jos, loan Iile din Vîrciorog, Nicolae Filip din Șerghiș, Teodor Rusalim 
din Peștere.

3. Din partea consiliilor Naționale Române comunale președinții: 
Dumitru Olar din Valea Mare, Alexandru Drimba din Cetea, Teodor 
Dejeu din Groși, loan Dejeu din Aușeu, Matei Bradea din Luncșoara, 
loan Antonescu din Corniței, Dumitru Bene din Fîșca, Petru Pap din 
Chistag, Gavril Motoc și loan Gliga din Peștere, Teodor Borha din Ho
tar, Mihail Jurcuț din Subpiatră, Vasile lovan din Țețchea, loan Pascar 
din Vad, Coriolan Mursa din Aștileu, Samuil lacob din Măgești, Nicolae 
Bot din Bulz, Vasile Popa din Bălnaca, Samuil Hoble din Gheghie, Du
mitru Condoroviciu din Topa, Petru Ciara din Borod.

4. Apoi în calitate de membrii ai Consiliilor comunale: loan Catuna 
și loan Popa din Bulz, Teodor Toie și Gavril Bodea din Aștileu, Dumitru 
Venter, loan Bulzan, loan Pleș din Peștere, Simion Doșuran și Dumitru 
Cociube din Fîșca, Petru Ungur din Bălnaca, loan Săcară, Petru Săcară, 
Dumitru Bogdan, Teodor Cioban, loan Filip din Călățea.

Adunarea alege și aclamă de președinte pe loan Sfîrlea, președintele 
Consiliul Național Român din plasa Aleșd, iar de secretar pe Macedon 
Cionca.

Președintele constatează, că cei invitați s-au prezentat. Lipsesc de
legații din Fechetău* și Ponoară, cari nu au venit de frica trupelor un
gurești staționate la strâmtoarea de la Vad, fiind însă prezenți delegații 
și reprezentanții alor 35 comune românești, adunarea se poate considera 
în drept de a da hotărîri privitoare pe întreaga plasă Aleșd. După aceea 
trecînd la punctul 1 din programul adunării spune:

I.
Plasa Aleșd are 50 comune din care numai 3 sînt ungurești, restul 

românești. Adunarea din Aleșd din 15 Decembrie 1918 a poporului ro
mânesc din plasa Aleșd, bazîndu-se pe dreptul său de autodeterminare 
admis de toate țările civilizate și recunoscut și din partea guvernului 
ungar, a destituit din postul de prim-pretor al plasei Aleșd pe ungurul 
Barna Marjay care nu vorbește o boabă românește, alegînd în locul dîn- 
sului pe românul Corneliu Bejan și delegînd lîngă acesta ca pretor pe 
Victor Crețu, cari imediat au și depus jurămîntul în fața adunării, iar

• Negreni.
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în urmă au raportat cazul organelor administrative superioare. De altă 
parte Consiliul Național Român din plasa Aleșd a raportat actul 
către Consiliul Dirigent din Sibiu care, pe cale telegrafică, l-a și aprobat. 
Vicecomitele comitatului Bihor însă a ignorat pe de-a întreagul voința 
poporului român manifestată prin acest act și în locul prim-pretorului 
Barna Marjay, evidențiat la D-sa ca fiind în concediu, a delegat de 
prim-pretor substituit pe Andor Beliczay și nu pe Corneliu Bejan, care 
și pînă atunci funcționa la Pretura Aleșd.

Dat fiind însă, că acest drept de delegare al vicecomitelui izvora din 
dominația de clasă dări mată de către revoluție, —  prin destrămarea 
acestei dominațiuni și-au pierdut baza superia(sic) și drepturile ce izvo
rau din ea și au încetat, căci trebuia să înceteze toate acele instituțiuni 
și privilegii pe a căror naștere și existență nu o justifica nimic altceva 
decît scopul de a servi, menține și întări această dominațiune de clasă. 
Dreptul vicecomitelui de a delega un substitut de prim-pretor a fost unul 
dintre aceste privilegii, dar numai a fost și a trăit exact pînă cînd i-a 
existat izvorul ființei: clasa socială pe care o servea și dominațiunea 
acesteia, —  deoarece însă aceste subrevoluții au adormit în Domnul din 
voința poporului, —  sluga a rămas fără stăpîn pierzîndu-și astfel și cali
tatea de slugă dar și rostul existenței!

Așa fiind, noi nu putem recunoaște dreptul vicecomitelui de a ne co
manda prim-pretor, mai vîrtos azi, cînd exercitarea acestui drept se bate 
cap în cap cu voința poporului, pe care o sfidează în mod vătămător, 
bătîndu-și joc totodată și de acel principiu elementar al democrației, care 
principiu dă poporului cel puțin dreptul la cuvînt în alegerea diriguito
rilor sorții sale! Chiar din acest motiv propun ca adunarea să primească 
următoarea hotărîre:

a) Adunarea nu recunoaște de prim-pretor al plasei Aleșd pe Andor 
Beliczay. Măsură unilaterală prin care vicecomitele l-a numit de prim- 
pretor o declară de samavolnică, care nu privește și în nici un chip nu 
obligă pe plasa Aleșd, din contră: o consideră ca o încercare de a men
ține în comitatul lui Tisza situația dinainte de război prin numirea în 
posturi însemnate a oamenilor regimului vechi și de a zădărnici în acest 
chip toate efectele democratice ale revoluției „abia răsărită din marea sîn- 
gelui vărsat în războiul mondial".

b) Fiind fapt, că prim-pretorul Corneliu Bejan și pretorul Victor 
Crețiu, precum și notarii, primarii și membrii antistiilor comunale din 
47 comune au depus jurămîntul de supunere față de Consiliul Național 
Român și față de Consiliul Dirigent, nu vor executa și nu vor consimți 
să fie executate nici din partea altora ordinele date de către Andor 
Beliczay.

c) Pînă cînd va dura această situație, nu mai răspund pentru ordi
nea publică pînă acum atît de exemplară și în viitor nu vor respecta și 
nu vor executa decît numai ordinele emanate de la Consiliul Național 
Român al plășii Aleșd, ori cari vor fi date prin intervenția acestui 
organ.

Mai propun ca adunarea să delege un Comitet din 15 membri pentru 
redactarea și prezentarea către prim-pretorul substitut, către comite și 
vicecomite, către guvernul ungar, precum și către Consiliul Dirigent din 
Sibiu, a unui act de protestare.
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Hotărîre:
Adunarea aprobă din cuvînt în cuvînt și cu cea mai mare însuflețire 

propunerea președintelui loan Sfîrlea, deleagă în Comitetul pentru re
dactarea și prezentarea actului de protest pe: Președintele loan Sfîrlea 
și membrii: Teodor Borha și Alexandru Drimba din partea Consiliului 
Național Român al plasei Aleșd, pe prim-pretorul Corneliu Bejan și pre
torul Victor Crețiu, pe notarii: Coloman Stupariu și Macedon Cionca, pe 
primarii: Samuil Hoblea și Mihail Jurcuț din partea administrației, în 
fine pe: Ștefan Ciursaș, Vasile Hoțupan și loan Pascar din partea Con
siliilor Naționale Române ale comunelor plășii Aleșd.

II.

Președintele avizează, că a primit mai multe plîngeri și reclamațiuni 
din diferite comune, în care se spune, că trupele armatei ungurești 
așezate pe Valea Crișului Repede se poartă nedisciplinat, șicanează 
și maltratează in fel și chip populația română, prigonesc pe inte
lectuali și în genere, purtarea lor nu țintește menținerea ordinei și apă
rarea avutului și persoanei locuitorilor pașnici, ci mai de grabă tulburarea 
liniște! și a spiritelor, iar maltratarea oamenilor a ajuns pînă acolo, încît 
în zilele trecute, au împușcat pe Dumitru Bolojan, primar și fruntaș din 
comuna Birtin, fără ca acesta să fie avut vre-o vină. Cere ca adunarea 
să autorizeze pe Comitetul ales mai sus ca prin scrisoare potrivită să de
nunțe forurilor în drept pe toate aceste cazuri de maltratare, cerîndu-le 
evacuarea plasei de către acești soldați a căror prezență în plasă nu e 
justificată cu nimic, fiind ordinea publică pînă la sosirea lor exemplară 
și numai de atunci încoace, prin ei, tulburată.

Tot aici preotul Alexandru propune ca adunarea să-și exprime condo- 
leanță protocolară față de familia celui asasinat.

Hotărîre:
Adunarea primește ambele propuneri.
III. Președintele propune ca în comuna Aleșd, ca centru al plasei 

Aleșd, să se înființeze un birou al Consiliului Național Român și în acest 
scop să se închirieze un local potrivit, avînd a se acoperi chiria și chel
tuielile de susținere prin colecție benevolă la sate.

Hotărîre:
Adunarea primește propunerea și autorizează pe președintele loan 

Sfîrlea pentru închirierea localului potrivit.
Adunarea deleagă pentru verificarea acestui proces-verbal pe mem

brii Victor Crețiu și Coloman Stupariu.
Președintele mulțumind membrilor pentru interesul dovedit, declară 

adunarea de terminată și ridică ședința.
D.C.M.S.

Maccdon Cionca loan Sfîrlea
secretar, președinte,

Ca m embrii verificato ri:
Coloman Stupariu, 

Victor Crețiu.

Arh. St. Oradea, fond Prefectura jud. Bihor, Cabinetul Prefectului, inv. 24, dos. 
395 a, f. 8—9, copie.
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194.
1919 ianuarie 23, Aleșd.

TEKINTETES FOSZOLGABIRO UR!

Az elesdi jărăs 50 kozsegbol ăll es a kozsegek koziil 45 szinromăn, 
kettoben a romănsăg abszolut tobbsegben van, mig 3 kozseg szinmagyar. 
Nemzetisegi szempontbol tehăt tiszta romănnak veendo e jărăs, mert 
benne a magyarsâg elenyeszo kisebbseg.

A fegyversziinet alapkbvet kepezo, bekefelteteliil elfogadott, a ma- 
gyar kormăny, es a jovo âllami berendezkedes szempontjăbol az egesz 
vilâg âltal megvalositando elvkent kituzott „nepek onrendelkezesi joga“ 
alapjăn tehăt az elesdi jărăsban a jărăsi —  hogy ugynevezziik „belso 
hăzi“-ilgyek vezeteseben —  a jărăsi român nep a donto tenyezd, ezen 
iigyekben a jărăsi român nep akarata parancsol! A forradalom az osztăly 
uralom ellen, a nepuralomert kilzddtt es băr a gyozelem utân a forradalom 
kormănya Magyarorszăgon a nepuralom helyett a proletârsâg hatalmi er- 
venyesitesâvel ujbol osztălyuralmat teremtett, —  e kormăny hivatalos 
nyilatkozatai es tenyei nem engednek ketseget az irânt, hogy băr ătme- 
netileg es pusztăn a kozrend es szemely es vagyon biztonsâg fenntartăsa 
celjăbol hatalmât ma az egyediil szervezetten ăllo es igy tenylegesen ero 
kifejtesre is kepes szociâldemokrata pârt utjân juttatja ervenyre, —  e 
kormăny meg sem părtkormăny, —  hanem nepkormâny hivatâssal, hogy 
az âllami elet minden âgăban a nep dsszesseg akaratăt hajtsa vegre.

Ez azonban csak az ăltalânos, helyesebben orszăgos vonatkozăsu 
iigyekre vonatkozik —  Foszolgabiro ur! Reszleges, teriileti, helyi iigyek- 
ben kiilonosen oly helyeken, ahol —  mint az elesdi jărăsban is —  a ne- 
pesseg nyelvkiilonbseg nelkill mind foldmivelo, —  tehăt egy erdekii es 
ahol legalâbb ma anyagi alapon ăllo erdek osszeiitkozes es eles osztâly- 
ellentet letrejdtte kizărt, a nepakaratnak feltetleniil ervenyesiilnie kell 
—  Foszolgabiro ur!

Măr pedig az elesdi jărăs nepe 1918 december 15-en tartott gyu- 
lesen elt ama jogăval, hogy sorsa felett rendelkezzen, mikor kimondotta, 
hogy majdnem szinromăn leven, 6 a nagy România letesitese celjăbol — 
elfogadja a gyulafehervări hatărozatot!

E jogănak gyakorlăsât biztositotta a fegyverszilneti szerzodes, mely 
Wilson pontjait elfogadta!

Az elesdi jărăs român nepe azonban ama, az onrendelkezesi jogbol 
matematikai szabâlyszeruseggel kifolyo jogăval is elt 1918 december 
15-en tartott gyulesen, hogy a jărăsi, „hâzi“ iigyeiben berendezkedett, 
mikor kbzigazgatăsi eletenek vezeteset oly egyenekre bizta, kiknek sze- 
inelyeben erdekeinek megvedeset biztositottnak lătta, annăl is inkâbb, 
mert ezen egyenek e megbizăsban nyilvănult nepbizalmat ezen erdekek 
megvedeset kotelezo eskiijiikkel hălăltăk meg!

E jogănak gyakorlăsât pedig, —- ha onrendelkezesi jog megnyilvâ- 
nulâsăt terrorral el is nyomjăk, vagy ha a magyar kormăny nyilatkoza- 
tait „ha akarom vemhes ha akarom nem vemhes“ szerint is magyarăz- 
zuk, —  biztositotta a forradalom! Ez az uj Istenseg, kinek templomâban
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nincsenek kivâltsâgos helyek, hanem ahol a napszămos, vagy a koldus 
az oltâr ele keriil, ha korâbban belep, mig a grof vagy piispbk az ajtohoz 
szorul, ha keson kelt.

Foszolgabiro ur! Az elesdi jârâs roman nemzeti tanâcsa vegrehajto 
bizottsâgânak, —  az elesdi jârâs 16 kbrjegyzosegebol 14 korjegyzoseg 
vezeto jegyzoinek —  tovâbbâ 47 kbzseg kozsegi birâinak es 47 kozseg 
român nemzeti tanâcsai elnokeinek ma megtartott egyiittes gyiilese egy- 
hangulag elhatârozta, hogy a fentiek elorebocsâtâsa utân foszolgabiro ur- 
nak, felettes hatosâgainak, az erdelyi român kormânyzo tanâcsnak es sajto 
utjân a nagy nyilvânossâgnak a kovetkezoket hozzuk tudomăsul:

I.

Miutân az elesdi jârâs abszolut tobbseget kitevo român nepnek azon 
tenyet, hogy 1918 december 15-en tartott gyulesen a forradalom âltal 
megalapozott, a magyar kormăny es az egesz vilâg âltal is elismert bn- 
rendelkezesi joga alapjân a românul egy kukkot sem ertb Mariay Barna 
jârâsi foszolgabirot, ki egyebkent a Tisza erânak egyik oszlopa volt, eppen 
ezen tulajdonsăgai âltal keltett bizalmatlansâg folytân âllâsătol felmen- 
tette es helyebe Bejăn Kornelt vălasztotta meg, —  Biharvârmegye alis- 
pânja azzal, hogy a nep akaratot semmibe veve a menesztett Mariay 
Barna foszolgabiro helyeben nem a nep âltal vâlasztatott român ajku 
Bejân Kornel foszolgabirot bizta meg a helyettesitessel, hanem a szinten 
magyar Beliczay Andort, ki egyebkent a regi Tisza erânak szinten expo- 
nense volt, a legbântbbban ignorălta; a gyules az alispân eljârâsa ellen 
egyhangulag legerelyesebben tiltakozik, es mivel az alispân e tenyeben 
nem csak a român nep bnrendelkezesi jogânak megserteset, hanem a ma
gyar kormâny lepten-nyomon hangoztatott demokratikus elveinek lâbbal 
tiprâsât is lâtja, mely elvek pedig imperative megkbvetelik, hogy lega- 
lâbb egy nepkepviseleti orszâgos szerv letesiileseig a nep a sorsât in- 
tezbk megvâlasztâsâban kbzvetleniil is bele szoljon, —  kijelenti:

a. hogy Beliczay Andort elesdi jârâsi fbszolgabirbnak el nem ismeri, 
az alispânnak ide văgo bnkenyes es egyoldalu kinevezeset a jârâst ille- 
tbleg nem kbtelezonek nyilvânitja —  sot e kinevezest olyannak tekinti, 
mely a Tisza vârmegyejeben a regi exponensek hatalmon tartâsâval, a 
regi âllapotok visszaâllitâsăra alkalmas talaj elkeszitesere s igy a ten- 
gernyi ver sziilte forradalom vivmânyainak es kiilbnbsen a nep szabad- 
sâgânak megdbntesere hivatott!

b. hogy miutân Bejân Kornel foszolgabiro es Kretz Viktor tb. fo
szolgabiro, tovâbbâ 47 kbzsegnek jegyzoi, kozsegi birbi es mâs elbljârb- 
sâgi tagjai a Român nemzeti tanâcsnak feleskildtek, —  Beliczay Andor 
rendeleteit sem vegre nem hajtjăk, sem vegre nem hajtatjâk es vegiil, 

c. hogy mig ezen âllapot tart a jărâsban eddigi peldăs kbzrendert 
szavatossâgot nem vâllalnak, s a jbvoben csak oly rendeleteket hajtanak 
vegre, miket ily celbol nekik a jârâsi român nemzeti tanâcs meghagy.

Elesd 1919 januâr 23-ân. Sfurlea Jănos sk. R.N.T. elnbke, Bejân 
Cornel sk. az elesdi jârâs român nepe âltal megvâlasztott foszolgabiro. 
Kretz Viktor sk. mint az elesdi jârâs român nepe âltal megvâlasztott tb. fo
szolgabiro, Borha Tivadar sk. a român nemzeti kerilleti tanâcs jegyzbje. 
Coloman Stupar sk. jârâsi nemzeti tanâcs tagja, szăszfalvai kbrjegyzo.
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Cionca Macedon sk. kisbârodi es revi korjegyzo, Drimba Săndor sk. jărăsi 
român nemzeti tanăcs tagja. Gyurkucz Mihăly sk. koaljai kozsegi biro, 
az elesdi jărăs R.N.T. tagja. Csurszâs Ivăn sk. az izsopallagai R.N.T. 
tagja. Vasile Hoczupăn sk. az elesdi jărăs R.N.T. tagja. Păszkăr Jănos 
sk. revi R.N.T. elnbke. Hoble Sămuel sk. kozsegi biro R.N.T. elnbke.

L.S.

ss. Sfurlea 
elnbk

Arh. St. Oradea, fond Prefectura jud. Bihor, Cabinetul prefectului, inv. 24, dosar
nr. 395 a, f. 1—2, copie autentificata, limba maghiară.

ILUSTRE DOMNULE PRIM-PRETOR

Plasa Aleșd este constituită din 50 de comune dintre care 45 sînt cu
rat românești, în două populația românească este în majoritate absolută 
și doar 3 comune sînt ungurești. Deci din punct de vedere național plasa 
se poate considera românească, deoarece populația maghiară formează o 
minoritate infimă.

Armistițiul a acceptat ca și condiție de pace principiul recunoscut 
și de guvernul maghiar pentru viitoarea organizare statală și realizabil 
în întreaga lume cel al „dreptului la autodeterminare a popoarelor", pe 
baza acestui drept în plasa Aleșd în problemele de conducere ale „ad- 
minstrației interne" —  rolul determinant revine populației românești — 
voința ei este hotărîtoare. Revoluția a luptat împotriva dominației de 
clasă, pentru instaurarea puterii populare și deși după victorie guvernul 
revoluționar a instaurat în Ungaria, în locul acestei puteri —  puterea pro
letariatului —  instaurînd astfel din nou o dominație de clasă, declarațiile 
oficiale ale guvernului și faptele sale nu lasă nici un dubiu asupra fap
tului, că deși tranzitoriu și doar în scopul apărării ordinii publice și a 
siguranței persoanelor și a bunurilor își exercită puterea prin Partidul 
Social-Democrat —  singurul partid bine organizat astăzi și care este 
capabil să-și exercite puterea —  dar cu toate acestea, acest guvern nu 
este al partidului ci al poporului chemat să ducă la îndeplinire în fiecare 
domeniu al vieții de stat voința întregului popor.

Dar acestea se referă doar la problemele generale, sau mai exact la 
problemele statului —  Domnule prim-pretor! în probleme locale, mai 
ales în acele regiuni, unde ca și în plasa Aleșd, populația fără deosebire 
de limbă este formată din agricultori, deci au interese comune* și unde, 
cel puțin acum, convergența intereselor materiale exclude posibilitatea 
apariției unor divergențe de clasă, voința poporului trebuie neaparat să 
se impună.

* sublinierea aparține redactorului protestului.
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Domnule prim-pretor!
Populația plășii Aleșd fiind în majoritate românească și-a exercitai 

dreptul de a hotărî asupra sorții sale în adunarea din 15 decembrie 1918, 
cînd au acceptat hotărîrea luată la Alba lulia, de constituire a României 
Mari.

Exercitarea acestui drept a fost asigurat de armistițiu, care a accep
tat principiile lui Wilson!

Dar populația românească din plasa Aleșd, în baza dreptului la auto
determinare, în adunarea din 15 decembrie 1918, cu o regularitate ma
tematică și-a organizat administrația locală a plășii, încredințînd con
ducerea acesteia unor persoane care le puteau asigura apărarea intere
selor lor, mai ales că aceste persoane au răsplătit încrederea, prin jură- 
mînt, angajîndu-se să apere interesele poporului!

Exercitarea acestui drept a fost asigurat de revoluție, chiar dacă 
afirmarea dreptului la autodeterminare va fi suprimat prin teroare, sau 
dacă declarațiile guvernului maghiar le vom interpreta după —  dacă 
vreau e iar dacă nu vreau nu e! Aceasta este noua dumnezăire în bi
serica căreia nu sînt locuri privilegiate, unde zilierul sau cerșetorul 
ajung lîngă altar dacă intră mai repede —  pe cînd contele sau episcopul 
sînt strîmtorați lîngă ușă, dacă se trezesc mai tîrziu.

Domnule prim-pretor! Comitetul executiv al Consiliului Național 
Român din plasa Aleșd, din cele 16 cercuri notariale ale plășii, 14 notari 
cercuali —  apoi primarii celor 47 de localități și președinții Consiliului 
Național Român din cele 47 de localități în ședința comună de azi au 
hotărît în unanimitate ca după înaintarea celor de mai sus domnului 
prim-pretor, organelor superioare, Consiliului Dirigent și pe calea presei 
să fie date publicității următoarele:

I.

Populația românească majoritară din plasa Aleșd, după ce în adu
narea din 15 decembrie 1918, pe baza dreptului fundamentat de revo
luție, la autodeterminare, recunoscut de guvernul maghiar și de întreaga 
lume, l-a destituit din funcția de prim-pretor pe Marjay Barna, care nu 
vorbea nici o vorbă românește și care nu mai prezenta încredere deoa
rece a fost un stîlp al erei lui Tisza, l-a ales în locul lui pe Bejan Cornel, 
însă vicecomitele comitatului Bihor, ignorînd în modul cel mai jignitor 
voința poporului, a încredințat funcția de prim-pretor, în locul lui Marjay 
Barna, nu românului Bejan Cornel ales de popor, ci tot unui maghiar, 
Beliczay Andor, și el un fost exponent al erei lui Tisza. Adunarea în 
unanimitate, protestează vehement împotriva procedurii vicecomitelui 
care a jignit prin acest fapt nu numai dreptul la autodeterminare a po
porului român, ci a încălcat și principiile democratice vehiculate de gu
vernul maghiar, principii care pretind în mod imperativ, ca măcar pînă 
la constituirea unui organ național reprezentativ, poporul să aibă dreptul 
să-și aleagă conducătorii și declară:

a) Nu-1 recunoaște de prim-pretor al plășii Aleșd pe Beliczay Andor, 
iar numirea, această hotărîre arbitrară și unilaterală a vicecomitelui nu 
o consideră obligatorie. Prin menținerea la putere, în comitatul lui Tisza, 
a exponenților vechiului regim pregătesc terenul propice pentru restabi- 
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lirea vechilor stări, încercînd să zădărnicească astfel cuceririle revoluției 
și mai ales libertatea poporului, născută din mări de sînge.

b) după ce prim-pretorul Bejan Cornel și prin-pretorul onorific Creț 
Victor, apoi cei 47 de notari ai comunelor, primarii și alți membrii ai 
antistiilor au depus jurămîntul de credință față de Consiliul Național 
Român —  nu vor îndeplini și nu vor conlucra la executarea ordinelor 
date de Beliczay Andor și în sfîrșit

c) pînă cînd se menține în plasă această situație nu își asumă nici 
o răspundere pentru ordinea publică, menținută pînă acum exemplar, 
iar în viitor nu vor executa decît ordinele emanate de la Consiliul Națio
nal Român al plășii Aleșd.

Aleșd 23 ianuarie 1919. Sfîrlea loan m.p. președintele C.N.R., Bejan 
Cornel —  m.p. prim-pretorul plășii Aleșd ales de populația românească, 
Creț Victor m.p. prim-pretor onorific al plășii Aleșd ales de populația 
românească. Borha Teodor m.p. notarul Consiliului Național Român din 
plasă, —  Stupar Coloman m.p. •— membru al Consiliului Național Român, 
notar cercual în Măgești, Cionca Macedon m.p. notar cercual în Borozel 
și Vadu Crișului, Drimba Alexandru m.p. membru al Consiliului Națio
nal Român din plasă, Jurcuț Mihai m.p. primarul localității Subpiatră 
și membru al C.N.R. din plasa Aleșd, Ciuțaș Ivan m.p. membru al C.N.R. 
din Hotar, Hoțupan Vasile m.p. membru al C.N.R. din plasa Aleșd, Pas- 
car loan președintele C.N.R. din Vadu Crișului, Hoble Samuil primar, 
președintele C.N.R.

L.S.
ss. Sfîrlea 
președinte

195.
1919 ianuarie 23, Budapesta.

Ministrul plenipotențiar al Consiliului dirigent român 
Budapesta
1613.1919.

Onorat
CONSILIU NAȚIONAL ÎN

Oradea-Mare

Datele statistice aduse* la rescriptul Nr. 318/C 1919 le-am primit cu 
mulțumire. Pentru bunăvoința D-voastră primiți mulțumirea noastră, 
datele însă nu sînt suficiente, căci sînt exclusiv referitoare la comitatul

* anexate.
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Bihorului. Vă rugăm deci să binevoiți a face pașii de lipsă ca de la epis
copia din Oradea Mare să ne trimită datele referitoare la întreaga dieceză. 
Totodată vă rog ca să insistați la episcopul Orăzii să facă pașii de lipsă 
la colegii săi, ca în toate diecezele gr. cat. și orientale preoțimea să se 
puie pe lucru și să facă statisticile confesionale și naționale, să nu se 
cruțe spese și muncă, curierii să meargă in toate părțile, ca să adune 
datele recerute*, apoi prin episcopiile cat. și or. să ni se trimită nouă. 
Se apropie conferința de pace, trebuie făcută propagandă în străinătate 
și noi stăm cu mîna goală, ne provocăm la falsitatea statisticilor maghiare, 
însă nici o dovadă alb pe negru nu putem prezenta. Pe promisiunea cuiva 
nu ne putem baza viitorul unui neam, avem lipsă de dovezi exacte pe 
care să ne bazăm dreptul nostru, căci contrar lucră din răsputeri, for
țele lor cele mai bune le pun în serviciul cauzei lor și nu cruță nici 
muncă nici cheltuială. Nu aștepți pînă ce va veni vreun ordin din Sibiu, 
fără faceți pașii aceștia numaidecît.

Interesul cauzei noastre pretinde muncă intensivă, ca să producem 
documente, căci străinătatea pe sentimentalism nu dă nimic.

Misiunea americană a plecat bine învîrtită de unguri, pe cînd noi 
nu am putut produce dovezile recerute.

Aviz în chestiile telefonice de astăzi am trimis, vă rog protestați 
deocamdată și nu puneți gardele noastre în serviciul unei comande 
străine. Declarați că D-voastră veți căuta ca să colaborați pentru men
ținerea ordinei. Ordinul îl veți primi în chestia aceasta.

In Baia Mare este Comandă regală română, telefonați la Nr. 88, 
C.N.R., Dr. Teofil Dragoș, de la ei veți primi informații și eventual și 
prin ei** veți transmite plîngerile mai departe. Noi încă facem tot posi
bilul, linia către Sibiu o căpătăm foarte greu. Avizați comenduirea din 
Baia-Mare despre situația tristă din Bihor și Sătmar și experiențele fă
cute între popor și anume referitor la propaganda maghiarilor, căci ei 
lucră cu bani și teroare. Avem probe evidente.

Fiți atenți la cea mai mică mișcare, căci maghiarii lucră puternic și 
cu fiece mijloace.

Primiți vă rog expresiunea considerațiunei noastre.
Budapesta, la 23 I 1919.

L.S.

Dr. luliu Mezei 
consilier

ss. indescifrabil 
secretar

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 40, dosar 125/1919, f. 2—3, ori
ginal.

• Sublinierile aparțin redactorului documentului.
* * Vezi documentele nr. 138, 169, 176 și 198.
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196.
1919 ianuarie 24, Oradea.

Consiliul Național Român 
din Oradea-Mare și Bihor

PROCES-VERBAL

luat în ședința din 24/1. 1919 n. al C[omitetului] executiv.
Președinte: dr. Coriolan Pap; notar: dr. Vaier Mărcuș.
Prezenți: R. Ciorogariu, dr. I. Radu, dr. D. Kiss, Dr. I. Ardelean, 

dr. Gh. Rocsin, dr. Gh. Miculaș, dr. I. Boroș, A. Horvath, dr. N. Popovi- 
ciu, dr. V. Maior, dr. D. Mangra, dr. S. Marta, dr. S. Erdelyi, dr. V. Kir- 
vai, dr. S. Andru.

1. Se pune în dezbatere recercarea școlii superioare de fete din loc, 
sosită sub nr. 357/C. pers., referitoare la introducerea limbii române ca 
studiu obligator în ore 8 la săptămînă; să se facă dispoziție de putere 
didactică aptă pentru propunerea limbii române.

După pertractare se aduce hotărîre unanimă, ca instruirea în anul 
prezent școlar să fie prevăzută interimal de d-1 Gh. Barna teolog ab
solvent și prefect în Seminarul gr[eco]-c[atolic] din loc., iar în viitor să 
se aplice puteri didactice calificate pentru acest scop.

2. Să pertractează optările sosite din partea C.N.R. din Beiuș, Nr. 
323/C. preș. 1918, referitoare la întregirea Marelui Sfat cu D-nii 
dr. G. Cosma și soții d-lui din Beiuș și rugarea de sub Nr. 337/C. preș, 
al d-lui Thoader Atanaz cu asemenea conținut.

Optările sosite din Beiuș unanim se înaintează pentru primire 
C [onsiliului] D [irigent] în Sibiu, iar rugarea d-lui Thoader Atanaz — 
deoarece nu e prevăzută cu aprobarea C[onsiliului] Cercual Vașcău și 
nu se află de justă — se așează în arhivă.

3. Se pertractează recercarea ziarului „Românul" sosită la Nr. 292/ 
C. preș., referitoare la achitarea sumei de 6903 cor. ca prețul foilor ser
vite pentru distribuire între popor, primind „Bihoreana" inst[itut] de 
credit 4 200, dr. A. Lazăr adv. din Oradea Mare 2 100, I. Sfurlea 
Aleșd 2 150, dr. I. Nyeki Ceica 4 200, J. Tărău Săcădat 2 150, „Șoimul" 
Vașcău 2 150, filiala „Bihoreana" din Ținea 4 300, dr. M. Coș Salonta 
1 760 bucăți întru acest scop.

Se aduce hotărîrea, că aflîndu-se suma foarte mare, să fie recercat 
d-1 dr. A. Lazăr pentru mijlocirea achitării sumei de sus din partea 
Cfconsiliului] D[irigen't], iar în cazul cel mai rău să intervină pentru re
ducerea sumei.

4) Se citește actul Nr. 343/C. 1919 sosit din partea G[ărzilor] N[ațio- 
nale] Maghiare din Ardeal (Erdelyi nemzetbri keriileti parancsnoksăg) 
cu conținutul, că comanda supremă peste toate gardele din Ardeal o preia 
comanda susnumită, care fapt să se ia la cunoștință că, la din contra, 
gardele române vor fi dizolvate iar diurnele se vor sista.
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Deoarece gardele noastre stau sub comanda supremă a C[onsiliului] 
D[irigent], resortul de asigurare publică, nu se aduce hotărire merito- 
rică, ci actul referitor se transpune C.D. pentru resolvire în merit și 
C.G.M.N. se avizează despre aceasta. D-l dirigent raportează că, în le
gătură cu recercarea din sus, deja s-au făcut pașii de protest de pe acum 
la legațiunea română din Pesta.

5. D-l dirigent dr. C. Pap raportează despre rezultatul comisiei mixte 
de alimentatură cu privire la apelul compus în ședința din 15/1. a.c. și 
transpus prin actul Nr. 225/C. preș. 1919 cu rugarea, ca apelul acesta să 
fie publicat și în comunele locuite de români cu text românesc. Apelul 
este de conținutul cu admoniare ca alimentația populației din comitat 
numai pînă la 15/1. l.c. e asigurată, deci pentru evitarea eventualei ca
tastrofe se vor face secvestrări și unde se vor afla alimente în belșug, 
aceste vor fi răscumpărate și susținute pentru cei lipsiți; se provoacă 
poporul să nu pună piedici secvestrării.

Raportul făcut se ia la cunoștință și se primește propunerea făcută 
referitor la trimiterea apelului amintit.

6. în fine se pertractează despre atrocitățile comise de soldați! secui 
prin comunele românești, mai ales cu privire la raportul înaintat din 
partea d-lui S. Domocoș din Bratca. Fiind aceste lucruri de mai mare 
importanță și fiind timpul înaintat, dezbaterea se susține pentru o co
misie mai restrînsă, compusă din 5 membri ai C[onsiliului], care va per- 
tracta chestiile referente în ziua de mîine și așa actul prezent să ia din 
ordinul zilei de azi, iar comisia amintită va raporta despre rezultatul 
dezbaterii. Comunică că, deja pînă acum, a făcut pașii de protest la co
misarul maghiar din a căruia parte a primit promisiunea, că se va esmite 
o comisie pentru investigarea cauzei la fața locului, iar comandantului 
trupelor secuiești, încă, i-a dat ordin pentru investigație.

După luare la cunoștință, ne fiind alt obiect la zi, ședința s-a ri
dicat.

D.c.m.s.
Roman Ciorogariu Vaier Mărcuș

președinte notar

Arh. St. București, fond C.N.R. din Oradea și Bihor, inv. 838, dosar 22/1919, f. 1.

197.
1919 ianuarie 12/25, Oradea.

CONSILIULUI DIRIGENT

in Sibiu

în privința împrejurărilor politice de azi a comitatului Bihor vă ra
portăm următoarele:

Situația politică a Românilor din Bihor se poate spune, că în părțile 
apusene ale României Mari e mai grea și penibilă, parte pentru starea
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etnografică a populațiunii, parte pentru cultura națională mijlocie a popu- 
lațiunii române. E a se lua în considerare, afară de acestea, constituirea 
politică a teritoriului comitatului Bihor, care la timpul său cu intențiune 
s-a constituit astfel, ca populațiunea română în număr să fie aproape 
egalizată cu populațiunea maghiară. Această împrejurare o amintim nu
mai pentru a aduce în relief, pentru cumpănirea împrejurărilor politice, 
faptul că populațiunea română a comitatului, pe lîngă constituirea po
litică de azi în cadrul coatingerilor politice, comerciale, sociale, e expusă 
și a fost expusă din partea maghiarilor* la atîtea maltratări, șicanări, 
nedreptăți și huiduiri că susținere^ spiritului și sentimentului adevărat 
românesc în sufletul poporului a fost o adevărată muncă titanică.

* Desigur se referă la autoritățile maghiare.
** expresie indecentă.

Sub durata războiului mondial, Românii din Bihor vărsîndu-și sîn- 
gele scump sub jugul maghiarilor*, cu lacrimi în ochi sufereau mai 
departe nedreptățile care li se făceau zi de zi parte.

In noiembrie 1918, cu ocazia revoluției și a dezrobirii popoarelor 
asuprite, Românii din Bihor cu mare drag și însuflețire s-au gîndit la 
visul lor măreț al unirii cu România mamă și al înființării marelui regat 
românesc. Intelectualii și conducătorii poporului român din Bihor nici 
n-au scăpat din vedere nici un moment și fără oboseală a curs la poporul 
său să-l lumineze, îmbărbăteze și pregătească pentru noua viață consti
tuțională, ce poporul cu atîta însuflețire ș dragoste sinceră a primit, 
că între conducător și popor s-a dezvoltat un raport mai intim și mai 
tare ca raportul părinților cu copiii. Eram o familie mare, unde copiii cu 
supunere și dragoste fără margini ascultă pe stăpînul casei.

S-a format Consiliul Național Comitatens, consiliile cercuale, sfatele 
sătești, Comanda Gardei Centrale și gardei rurale pe toate teritoriile 
locuite de Români sub conducerea independentă românească. Autorită
țile maghiare, populația maghiară și (evreiască) în tot locul și pe toate 
terenele ne recunoșteau sub forța însuflețirii, a bunei organizări și a schim
bărilor puse în vedere, iar sufletul poporului clocotea în dragoste pentru 
alipire și împreunare cu tronul regatului României mame. Eram mîndru 
și frumos și cu sinceră încredere față cu conducătorii săi. Tot poporul 
românesc din Bihor, cu iubire și dragoste, aștepta zi de zi intrarea tru
pelor regatului român, căci știa că, fără asta, trăiește în lumea visurilor 
deșarte, știa că fără ajutorul fraților din regat, pentru expresiunea dată 
sufletului dezrobit va fi pedepsit, huiduit din partea autorităților și popu
lațiunii străine.

în toiul evenimentelor politice urmate revoluției sub forța propa
gandei contrare a maghiarilor, care nu cunoștea nici o jerfă materială în 
ajungerea scopurilor sa le .. .**, în urma împrejurării că maghiarii pe 
ascuns se pregăteau din greu pentru a opune rezistență intrării trupelor 
române, situația politică în noiembrie încă foarte favorabilă pentru noi, 
începe a se strica zi de zi.

Și astăzi unde stăm?
înaintea trupelor române înaintate spre comitatul Bihor pînă la 

Ciucea, azi stau vreo 10— 12 000 soldați secui înarmați și părțile răsări
tene ale cercului Aleșd le țin sub o așa teroare, că populațiunea e mai 
necăjită decît oricînd sub durata suferințelor seculare! Populațiunea ro-
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mână de pe teritoriul întreg al comitatului Bihor e vexată din partea 
soldaților maghiari sub comanda ofițerilor maghiari și săcui. Ba s-au 
întîmplat cazuri de omor, așa că populațiunea e extrem de disperată. 
S-au împușcat din partea gardiștilor maghiari sub comanda ofițerilor 
maghiari în Kisszegyesd* 4 oameni, în Cîmpanii de Sus 2 oameni, în Cîm- 
panii de Jos 1 om, în Bălnaca 1, detașament de soldați maghiari a silit 
4 oameni a-și săpa groapa după ce apoi i-a împușcat. Actele cu privire 
la aceste cazuri se află în original la Consiliul dirigent în Sibiu la resortul 
siguranței publice.

* Sighiștel.
** rezolva.
•”  T ext ilizibil.

In 15 ianuarie 1919 săcuii au jefuit întreaga comună Bratca, cau- 
zîndu-i mai simțitor pagubă preotului român Ștefan Domocoș. Tot aici 
au împușcat fără nici un motiv pe judele comunal din Birtin (Berteny). 
Săcuii afară de aceea au dezarmat garda națională română din cercul 
Aleșdului, asentează cu forța amenințînd cu moarte pe cei care nu se 
supun și îi duc să steie în arme în contra fraților pe care se pregătesc 
să-i strîngă cu dragoste frățească la inima lor. O ironie foarte jalnică 
a sorții.

Propaganda maghiarilor stă la culme. Pamflete și scrisoare volante 
apar una după alta, în care agită nelimitat contra regatului român, con
tra ofițerilor și contra conducătorilor români —  jurnalele ungurești cu 
cîteva zile înainte de un ton umilit și acceptabil, azi apar cu un conținut 
așa de tendențios falsificat, că de obrăznicia lor stă tot omul uimit.

Autoritățile maghiare azi nu mai respectează de ajuns oficiile româ
nești, azi Consiliile naționale din Bihor, nu mai au ponderitatea ce o 
avuseră, azi vorba cercurilor conducătoare românești nu mai are însem
nătatea cuvenită, așa că neavînd administrația în mînă, azi nu mai avem 
influența oficioasă în comitat. Criza administrativă, financiară și de ali
mentare azi nu o mai putem sana** și autoritățile maghiare tendențioase 
nu vreau a le îmbunătăți, voind a produce prin aceasta tulburări și ne
înțelegeri în popor pe care înaintea poporului românesc vreau să le atri
buie Românilor și așa să stingă focul ce arde în sufletele lor pentru ali
pirea cu România. Ba ni se răpesc drepturile cîștigate sub era nouă a re
voluției. Comisarul guvernului maghiar, Agoston, denumind de proto- 
pretore pe Beliczay Elek voiește a-1 destitui din post pe primpretorele 
Cornel Bejan din Aleșd, pe care, pe baza hotărîrii populațiunii din cer
cul Aleșdului, Consiliul comitatens cu aprobarea Consiliului dirigent l-a 
instituit. Comanda gardelor naționale maghiare din Ardeal, azi cu sediul 
în Oradea-Mare, ne-a provocat în 23 ianuarie st.n.a.c. că, comanda gar
delor naționale române, cu ziua de 23 ianuarie n. 1919, se preia din par
tea lor amenințînd cu dizolvarea gardelor naționale române la caz de 
garda română, nu va servi intereselor ungurești.

S-a împlinit deja ceasul! Stînd azi sub forța împrejurărilor deoparte 
în situația, că siguranța personală și materială a populațiunii române de 
pe teritoriul comitatului Bihor e în modul cel mai iminent periclitată.

***
Cu toate că Consiliul Național Român a făcut tot posibilul pentru 

contrabalansarea agitațiilor și propagandei ungurești, pentru editarea
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broșurii „Către poporul român", prin scoaterea ziarului „TRIBUNA BI
HORULUI" și prin adunări poporale ținute în toate părțile, în lipsa auto
rității recerute nu poate avea efectul dorit.

Alăturat anexăm cîteva documente, în copie autenticată, pentru ade
verirea celor spuse mai sus, —  pe baza cărora vă rugăm a interveni la 
forurile competente ca trupele regatului român să intre fără amînare 
în Oradea-Mare și pe teritoriul comitatului Bihor.

Oradea-Mare, la 12/25 ianuarie 1919.

secretar dirigent

Arh. St. Arad, fond Roman Ciorogariu, dosar 7, f. 242—244.

198.
N r .  125/1919. 1919 ianuarie 25, Oradea.

TUTUROR OFICIILOR PROTOPOPEȘTI ALE DIECEZEI GR. CAT.
DE

Oradea Mare

Stăm în pragul conferinței de pace, la care se va decide poate pe 
vecie soarta neamului românesc. Dușmanii noștri seculari lucră cu zor, 
ca să pervertească înaintea străinătății adevărul și dreptatea cauzei noas
tre, rezemîndu-se pe statisticile lor false, pentru ca să arate că ei sînt în 
majoritate pe pămîntul nostru strămoșesc. Aceste uneltiri în mod efectiv 
numai așa le-am putea combate, dacă ne-ar sta la dispoziție datele 
exacte privitoare la distribuirea naționalităților pe teritoriile locuite de 
români. Durere însă, că noi nu sîntem încă organizați așa ca recensă- 
mîntul acesta să se poată executa prin puterea statului. Și astfel și opera 
aceasta rămîne în grija preoțimii. La această preoțime apelăm deci și cu 
toată insistența o rugăm, ca în conștiința responsabilității sale înaintea 
posterității, să săvîrșească această operă, punînd astfel cunună pe obo
selile sale aduse pînă acum din curată însuflețire pentru clădirea măre
țului edificiu, ce acum se înalță din străduințele lor.

Drept aceea lăsăm Frățiilor Voastre a îndruma numaidecît pe toți 
preoții districtuali, ca să pună pe lucru imediat întru construirea tablou
lui adevărat a distribuțiunii religionare și naționale a întregii popula- 
țiuni de pe teritoriul Diecezei noastre*.

* Vezi și docum entele nr. 138, 169, 176 și 195.

în acest scop:
1. în parohiile noastre și în filii să umble pe la toți credincioșii din 

casă în casă și să facă conscrierea tuturor credincioșilor indicînd capul 
familiei cu numele, iar membrii cu număr; să conscrie pe toți membrii de
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familie, care sînt acasă, pe cei care sînt duși în America și alte țări, pre
cum și pe bărbații, care sînt încă în prinsoare ori au dispărut.

2. De la preoții celorlalte confesiuni, în mod nebătător la ochi, să 
ceară numărul credincioșilor respectivi, sau în alt chip să erueze  nu
mărul și naționalitatea lor.

*

3. Pentru ca apoi tabloul să fie complet, fiecare preot să nu se mărgi
nească numai la parohia și filiile proprii, ci să-și extindă eruările și 
asupra satelor străine (de altă lege și limbă) din jur așa ca nici un sat 
să nu rămină afară de pe întreg teritoriul Diecezei. Spre a nu face însă 
lucru superfluu, fiecare preot să se pună în înțelegere asupra împărțirii 
satelor acestora cu cel mai apropiat preot al nostru, sau ar fi și mai bine, 
dacă însăși protopopii ar designa pentru fiecare preot satele respective, 
ale căror date vor fi a se cîștiga.

4. Pe baza conscrierii și a eruărilor ca mai sus fiecare preot va com
pune apoi un conspect, în care are să fie arătat numărul sufletelor din 
singuraticele sate după religiunea și naționalitatea lor.

5. Din datele și conspectele singuratece apoi protopopii vor face un 
conspect sumar al întregului district și acest conspect ni-1 vor trimite 
încoace, în cîte 2 exemplare, împreună cu conscrierile și cu celelalte date 
primite din parohii.

* stabilească.

Chestia e de supremă importanță și statistica exactă joacă un rol de
cisiv întru rezolvarea ei, așteptăm deci de la toți preoții noștri, ca cu cea 
mai mare punctualitate să adune datele necesare și fiindcă în tot mo
mentul putem fi provocați din partea Conferinței de pace la prezentarea 
datelor, Frățiile Voastre sînteți rugați a face destul acestor așteptări în 
cel mai scurt termen posibil sub cea mai grea responsabilitate astfel, 
ca toate datele pe cel mai 15 februarie a.c.st.n. să le avem deja la dispo
ziție.

Oradea Mare, la 25 Ianuarie 1919.

ss. indescifrabil
Vicar general episcopesc

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 840, dosar 125/1919, f. 21 v„ 
original.

199.
1919 ianuarie 12/25, Sacadat.

PROCES VERBAL

luat în ziua de 12/25 ianuarie 1919 în comuna Săcădat cu prilejul întru
nirii Sfaturilor Naționale Române din Săcădat, Sărând, Chijic, Copăcel, 
Surduc, Șerghiș, Borșa, Tilecuș, Săbolciu, Ineu, Husasău, Brusturi, Picleu, 
Țigănești și Cuieșd.
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Prezenți: Alesandru Munteanu, șeful tractului*, Dimitrie Vușcan — 
Șerghiș, Gavril lovan —  Surduc, Silviu Sabău —  Chijic, Vasile Mut — 
Copăcel, losif Crainic —  Sărând, Nicolae Baciu —  Tilecuș, Teodor Fil- 
dan —  Borșa, Nicolae Maliția —  Săbolciu, Avram Igna —  Ineu, Mihai 
Giurău —  Brusturi, George Costescu —  Husasău, George Tomescu — 
Picleu, Cornel Giurău —  Țigănești, Tiberiu Baciu —  Cuieșd și losif Tă- 
rău —  Săcădat.

* cercului.
** înlocuirea.

Purcezîndu-se la organizare se alege de președinte părintele proto
pop, Alesandru Munteanu, iar de notar preotul capel[an] losif Tărău.

Președintele, mulțumind pentru încredere prin o cuvîntare acomo
dată situației în care ilustrează necesitatea unirii forțelor, păstrarea or- 
dinei publice, apărarea avutului și vieții, pregătirea sufletească pentru 
primirea fraților dezrobitori, deschide ședința și pune la ordinea zilei, 
mai întîi, chestiunea organizării.

1.

Adunarea, după ce în firul discursiunii iau parte mai mulți, în punc
tul acesta enunță următorul concluz:

ad. 1.

Luînd știre din proclamațiunea adresată poporului din Oradea-Mare 
și Biharia de datul 4 Noiembrie 1918, că în baza principiilor de liberă 
dispunere a națiunilor asupra sorții proprii, s-a constituit Consiliul na
țional județean, românii din comunele sus atinse s-au constituit și ele în 
sfaturi țărănești punîndu-se la ordinile Consiliului Național Central.

De atunci și pînă azi ordinele primite le-am executat.
Observînd însă că asupra multor trebuințe nu s-a dat nici o direc

tivă de la centru, ceea ce atribuim faptului că lipsesc de la ședințele 
Consiliului Central membrii din provincie, cerem insistent, ca la aceste 
ședințe să fie și aceștia chemați telefonic sau telegrafic.

2.
Prezidentul Sfatului Național din Șerghiș, părintele Dimitrie Vușcan, 

comunică faptul că notarul subst[itut], Victor Papp, și-a părăsit postul, 
cu girarea afecerilor administrative curente s-a încredințat învățătorul] 
de stat Alex. Doboș asupra căruia are nedumeriri politice. în urma ex
pozeului făcut, adunarea propune și enunță următoarele ca concluz:

ad. 2.

Fiind întemeiate temerile păr[intelui] Vușcan, adunarea face pro
punerea ca pe lîngă substfitut] să se pună de controlor părintele Vușcan.

3.

Prezident[ul] Sfat[ului] Naț[ional] din Săcădat, păr[intele] capelan 
losif Tărău, comunică faptul că amovarea** din post a notarului Liuciu-
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ger încă din luna lui Noiembrie au cerut-o sfaturile sătești, din care de 
la Consiliul central, însă pînă acum fără rezultat și deoarece a observat 
că acesta, pe la spate,* lucră împotriva intereselor românești, cere ca, și 
pînă la preluarea imperiului, pe lîngă numitul să fie pus un controlor. 
Adunarea enunță următorul concluz:

* în ascuns, în secret.

ad. 3.

Controlor pe lîngă notariul Alex. Liuciuger, adunarea propune pe 
stud[entul] în drepturi curs[ul] IV, Pavel Maliția, locuitor în Săcădat.

4.

Prez[identul] Sfatului Național din Brusturi, M. Giurău, face propu
nerea ca, pentru îmbărbătarea poporului și a conducătorilor săi, înalta 
ocîrmuire națională comitatensă să binevoiască a trata cu fiecare în parte 
cu toată bunăvoința, față cu acestea adunarea enunță următorul concluz:

ad. 4.

După ce mai mulți conducători firești ai poporului român din aceste 
părți s-au plîns de un tratament nu prea prevenient, în viitor fiecare 
reprezentant din Consiliul Central să binevoiască a trata cu dragoste pe 
toți cei care caută la centru lumină și îmbărbătare.

5.

Prezfidentul] Sfatului Național din Săbolciu, Nic. Maliția, face pro
punerea ca pentru ocrotirea intereselor speciale țărănești să se afle mo
dul și mijloacele pentru crearea unei asociațiuni țărănești, cam de felul 
Partidului țărănesc din țara mamă —  față cu acestea adunarea enunță:

ad. 5.

Chestiunea, nefiind actuală, se amînă pentru vremuri mai conso
lidate.

6.

Aducîndu-se la cunoștință adunării, din partea mai multora, că în 
o seamă din satele noastre b[ună]o[ară] Bratca, Birtin, Șuncuiuș, Ti- 
leagd etc. s-au săvîrșit atacuri și s-au proiectat exterminări contra con
ducătorilor firești ai poporului, —  părintele capelan losif Tărău face 
propunerea următoare care trece ca concluz:

ad. 6.

V i a ț a  și avutul conducătorilor firești, preoți, învățători, inte
lectuali etc. ai poporului fiind primejduită și pînă la ocuparea terito-
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rială prin armata română, Consiliul Național Central să ia obligamentul 
a pune în afară de orice pericol pe conducătorii neamului din aceste 
părți, punîndu-se în vedere uzurpatorilor dușmani aplicarea represa
liilor potrivite.

7.

Membrul C. Giurău face propunerea ca concluzele adunării prezente 
să fie înaintate Consiliul Central pentru deciziune finală.

ad. 7.

Propunerea se primește cu adaosul ca Consiliul Central să fie rugat 
a încunoștiința sfaturile respective despre decisurile ce le revin în termen 
cît mai scurt posibil.

8.

Apariția „Tribuna Bihorului14 este salutată cu multă însuflețire și 
la propunerea preotului Silv. Sabău se recomandă spre cea mai caldă 
păstuire.

ad. 8.

Se ia spre știre și acomodare cu plăcere.

9.

Părintele Gavril lovan face următoarea propunere protopo[pului] 
tractual, Alesandru Munteanu, și preotul[ui] capelan losif Tărău din Săcă- 
dat, în baza trecutului lor și a muncii naționale dezinteresate cu conzide- 
rare la opțiunea admisă de Marele Sfat Național în adunarea de la 18 No- 
iem[brie]/l Decem[brie] 1918 din Alba-Iulia, cerem să fie luați și acceptați 
în Marele Sfat Național Român.

ad. 9.

Această propunere se primește și se trece în procesul verbal ca con- 
cluz, care să fie înaintat spre știre și înaltă aprobare Consiliului Dirigent 
din Sibiu.

După pertractarea acestora, ședința se ridică.

D.C.M.S.

Alesandru Munteanu losif Tărău
protopop prezident notar

Arh. St. Arad, fond Roman Ciorogariu, dosar 7. f. 180, 249—250, original.

379
https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



200
n r . 19/1918—19 1919 ianuarie 25, Oradea.

Onoratului

CONSILIU NAȚIONAL ROMÂN DIN BIHOR

în Oradea-Mare

Mai mult de silă decît de bună voie, ministrul maghiar de culte a 
dispus, ca în școlile de stat să se propună și limba românească. în urmare 
s-a introdus limba românească și la școlile din Oradea. Direcțiunea școlii 
de fete (gimnaziu) a cerut de la Consiliu numirea profesorului, respecti
vul Consiliu l-a numit pe D-l Vasile Barna.

D-l V. Barna a absolvit liceul de aici, iar teologia la Budapesta, deci 
pe lîngă bunăvoința cea mai mare nu i s-a dat posibilitatea de a învăța 
românește. Cerința primă în pedagogie este, ca pedagogul să cunoască 
bine materialul și chiar cunoscîndu-1 întîmpină greutăți presupunînd ca
zul, cel mai bun, că are de a face cu elevi care cunosc limba de propu
nere*. Este deci cu mult mai grea situația unui om care însuși nu cunoaște 
studiul respectiv și mai are să-1 propună unor elevi, care nu numai că 
nu cunosc studiul, dar au o aversiune** menajată chiar de superiorii lor 
față de studiul acesta.

* predare.
** Aceasta era rodul educației ce se făcea în școlile de stat.

Dar respectul ce trebuie să-1 avem fieștecare pentru limba româ
nească încă se impune, ca propunerea studiului limbei și literaturii române 
să i se încredințeze domnilor profesori anume pregătiți pentru catedră. 
Dragostea față de graiul românesc ne impune o îngrijire deosebită a limbii 
materne față cu străinii, în fața cărora ea apare ca un dușman siluit de 
împrejurări pe capul elevilor. Aici trebuie un bun cunoscător a frumu
seții și comorii limbii românești, care să-i îmblînzească pe elevii ațîțați.

în urmare Vă rog, ca revenind asupra acelui concluz, să încredin
țați propunerea limbii românești domnilor profesori de specialitate, care 
nu se pot retrage sub nici un motiv înaintea acestei datorinți naționale. 
Iar în cazul regretabil, că ar refuza-o aceasta, să fie încredințați acei ab
solvenți de teologie, care au avut prilej de a-și însuși limba și frumu
sețea limbii românești.

Oradea, la 25 ianuarie v. 1919.

Cu stim ă

Nerva Traian Cosma
reprezentantul DACIEI TRAIANE 

în C.N.R. din Bihor

Arh. St. Arad, fond Roman Ciorogariu, dosar 7, f. 298.
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201.
1919 (ianuarie), Oradea.

Domnului

VASILE GOLDIȘ, ȘEF LA RESORTUL CULTELOR
ȘI INSTRUCȚIUNII PUBLICE AL CONSILIULUI DIRIGENT

în Sibiu

Închegîndu-se Neamul Românesc, e de acum datoria noastră să facem 
din România mare o țară fericită, cultă și bogată. Dar mai presus de toate 
românească. Dar în năzuințele acestea simțim cu toții lipsa de oameni 
calificați pe toate terenele încît putem fi condamnați a pătimi și a ră- 
mînea încă vreme îndelungată cu oamenii stăpînirii de ieri și îndeosebi 
la administrație, care trebuie să fie țelul de căpetenie al statului. Dar e 
dureroasă și lipsa de dascăli și atunci cînd în lumea mare învățămîntului 
i se dă cea mai mare atențiune, nisuind toate statele —  și îndeosebi cele 
eliberate —  să pună educației temelii sănătoase și trainice.

Ba Congresul profesorilor români întrucît a fost de acord să ceară 
de la Consiliul dirigent promisiunea ca absolvenților de teologie, dîndu- 
li-se favorurile cele mai mari, să li se dea voie să ocupe catedre la licee, 
obligați fiind a-și face studiile indispensabile fie prin cursuri regulate, 
fie la prelegerile cursurilor. Astfel pare a fi rezolvată chestia prevederii 
liceelor cu profesori.

Este însă mai grea situația în administrație. Cele mai multe Consilii 
Naționale Române însărcinate cu compunerea listelor funcționarilor, con
stată lipsa mare de români la administrație. Nevoia aceasta s-ar putea în
lătura ușor, dacă absolvenții de teologie, care au deja 6 semestrii la Se
minar, ba unii și diploma de învățător, li s-ar acorda măcar favorurile 
date de ex[emplu] de ministrul maghiar de culte, studenților-soldați care 
au pierdut (contactul cu școala).

N. T. Cosma

Arh. St. Arad, fond Roman Ciorogariu, dosar 7, f. 235v — 236.

202.
13 1918—19 1919 (ianuarie), Oradea.

Domnului
VASILE GOLDIS

ȘEF LA RESORTUL DE CULTE
ȘI INSTRUCȚIUNE PUBLICA AL CONSILIULUI DIRIGENT

în Sibiu

Stăpînii de ieri au săvîrșit mari și multe fărădelegi nu numai în po
litică ci și pe terenul cultural. Maxima lor era să prefacă și maghiarizeze 
sufletele națiunilor străine ori —  de se opun —  să le taie drumul spre
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cultură și să-i țină în întunericul neștiinței. Și n-au ales în mijloace, ba 
au făcut deosebire —  în școale —  între studenți nu numai după națiune, 
ci și după confesiune. Absolvenților seminariilor teologice românești nu 
le acordau la universitate aceleași favoruri ca și colegilor lor de altă con
fesiune. Așa de ex[emplu] la facultatea de litere ori cea de drept nu li se 
considerau anii de studiu la teologie, ci trebuia să asculte 8 semestre, în 
vreme ce colegii lor, după 4 semestre, primeau absolutorul. Uneori le ier
tau și românilor 2 semestre (mai ales dacă aveau și diploma de învățător.) 

Nedreptatea aceasta le lua Românilor dorul de a-și mai completa 
studiile. Zdrobindu-se odată jugul robiei noastre, apelăm la simțul Dv. 
de dreptate și vă rugăm ca, recunoscînd și pînă la organizarea acelora 
rangul academic al teologiilor noastre, să binevoiți a recunoaște la litere 
și drept to[ate] semestre[le] ascultate la Seminar.

(Nerva Traian Cosma)

Arh. St. Arad, fond Roman Ciorogariu, dosar 7, f. 196.

203.
1919 ianuarie, Oradea.

Onoratei

DIRECȚIUNI A INSTITUTULUI TEOLOGIC 
GR<ECO)-OR<TODOX> ROMAN

în Arad

Onorată direcțiune!

Neputînd coresponda cu direcțiunile institutelor teologice gr.or. ro
mâne din Caransebeș și Sibiu, Vă rugăm să binevoiți a ne da de urgență 
unele date cu privire la numărul absolvenților de teologie de la toate 3 
seminariile care au obținut bacalaureatul din anii de război și eventual 
numele acelora, apoi al celora care au studiat și pedagogia. Credem că 
le puteți avea din anuarele Seminariilor.

E vorba să exoperăm pentru aceștia de la Consiliul Dirigent unele în
lesniri la studiile lor făcute la alte facultăți.

Rugîndu-vă să iertați însărcinarea noastră, semnăm:
Oradea, la . . .  . ianuarie v. 1919.

secretar N. T. Cosma
prezident

Arh. St. Arad, fond Roman Ciorogariu, dosar 7, f. 235.
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204.
1919 ianuarie 13/26, Oradea.

PROCES-VERBAL

luat în ședința a doua a Com itetului societății „Daciei T raiane“ 
din 13/26 ian. 1919 în sediul C.N.R. din Bihor

și Oradea-M are la orele 9.
Procesul-verbal al ședinței prime:
Se verifică.
Raportul lui N. T. Cosma despre adunarea populară ținu tă  în Nojo- 

rid, unde a luat și dînsul parte ca delegatul „Daciei T raiane“ :
Se ia la cunoștință.
Propunerea pentru înființarea unui club, respectiv a unui cămin stu

dențesc, în localitatea A.S. credit „Bihoreana4*:
Se primește.
Propunerea pentru taxe:
Se p r im e ș te ................ *

Arh. St. Arad, fond Roman Ciorogariu, dosar 7, f. 177.

205.
1919 ianuarie 13/26, Sărând.

VENERABILE CONSILIU NAȚIONAL ROMAN 
COMITATENS ÎN ORADEA-MARE

Mai jos subscrișii locuitori din Sărând voiesc, ca să cumpere pă- 
m întul ară tor care se află în hotarul comunei noastre, de la domnul 
Schwartz M ărton, fost arendaș la noi, care de prezent se află în Oradea 
Mare sub nr. 1 a Străzii Paveliana (Pavel), pe lingă preț moderat.

Locuitorii sînt mai jos subscriși și fiecare cîte lanțuri (doresc să 
cum pere):

* T ext ilizibil.

1. Pascu Muerce 5 lanțuri 8. Crăciun Cioara 3 lanțuri
2. Florian Trifa 5 „ 9. Florian Porcar 3 „
3. Florian Lazar 2 „ 10. Ilie Rugan 2 „
4. Pavel Birău 4 „ 11. Crăciun Trifa 3 „
5. Ilie Muerce 5 „ 12. Pavel Trifa 5 „
6. Vasiliu Porcar 2 „ 13. P etru  Cioara 3 „
7. Petru  Vușcan 3 „ 14. P e tru  Popa 5 „

383
https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



15. Florian Mășcaș 2 lanțuri 30. loan Boț 2 lanțuri
16. Nicolae Rugan 3 „ 31. loan Trifa 2
17. losif Hoble 5 „ 32. Florian Porcar 2
18. Florian Tomuța 4 „ 33. Vasiliu Porcar 2 >»
19. Ana Patroc 2 „ 34. Florian Patroc 2
20. Lucreția Birău 3 „ 35. Florian Hoble 2
21. Mihail Birău 3 „ 36. loan Boț 3
22. Gavril Guran 2 „ 37. loan Rugan 4
23. Tomuța Bură 2 „ 38. Bura Birău 2
24. Florian Popa 5 „ 39. loan Birău 4 Jt
25. Pavel Birău 2 „ 40. Maria Birău 4
26. Florian Buda 3 „ 41. Georgie Mîța 2
27. Vasilie Buda 4 „ 42. Petru Genț 2
28. loan Trifa 2 „ 43. Pascu Lazar 2
29. Gavril Trifa 2 ,. 44. Florian Chiș 2 t »

După cum s-a exprimat proprietarul înaintea lui Florian Trifa sînt 
vreo 80 lanțuri de vînzare, care vrea să le vînd(ă) la străini.

Sărând, la 13/26 ianuarie 1919.

L.S.

In num ele Consiliului N ațional 
Comunal 
cu stim ă 

losif Crainic
preot — președinte al Consiliului 

N ațional

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 840, dosar 160/1919, f. 1, ori
ginal.

206.
1919 ianuarie 27, Oradea.

104/C. preș. 1918 a. C.N.R. din Oradea-Mare și Bihor Ad. C.N.R.{C) 
Arad. Sublocotenentul Desideriu Robert recrutează în cercul Marghita, cu 
forța armată, pe români pentru Rgt. 3 din Debrețin. S-a cerut telefonic 
intervenția preturii din Marghita, dar fără rezultat. Rugăm intervenție 
urgentă la Ministerul de război. Consiliul Național Român din Oradea- 
Mare și Bihor, ad. 2.). Magyar hadiigyi Miniszter Budapest. Robert De- 
zso 3. honv. potzâszloajbeli hadnagy Margitta jărăsba fegyveres erovel 
sorozza a behivott legifjabb evfolyamhoz tartozo român lakossâgot. Ke- 
rek tăvirati intezkedest nevezett hadnagy azonnali vissza rendelese es 
felelossegre vonăsa irănt, mivel telefon megkeresesre a margittai foszolga-
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bîrotol az a vălasz erkezett, hogy nem ăll modjăban Robert hdgy. iizel- 
meit meggătolni. Biharmegyei Român Nemzeti Tanăcs.* Oradea-Mare la

* M inisterul de Război M aghiar Budapesta. Robert Dezideriu, locotenent a l re 
gim entului 3 de honvezi, cu forță arm ată, recrutează locuitorii rom âni din contin
gentul cel mai tînăr, chem ați la  concentrare, în p lasa M arghita. Solicit dispoziții 
telegrafice pen tru  revocarea im ediată a num itului locotenent și tragerea la răspun 
dere, în truc ît la cererea telefonică a sosit de la prim pretoru l din M arghita răspunsul 
că nu îi stă  în p u tin ță  să îm piedice m așinațiunile locotenentului Robert. Consiliul 
N ațional Român. O radea Mare, la 1 decembrie- 1918. dr. A ndru m.p.

** în lă tu rarea .

1 dec. 1918 dr. Andru m.p.
Oradea Mare, 27 ian. 1919.

L.S.
P en tru  conform itate: 

ss. indescifrabil 
secretar

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 839, dosar 50/1918, f. 2.

207.
1919 ianuarie 14/27, Săcădat.

CONSILIULUI NAȚIONAL ROMAN

Oradea-Mare

In cunoștință deplină a responsabilității ce o am ca și prezidentul 
sfatului țărănesc din Săcădat, dar și ca membru în Consiliul Central, mă 
simt necesitat a atrage deosebita atențiune a On. Consiliu asupra punc
tului 3 din procesul verbal luat cu prilejul întrunirii din Săcădat, privitor 
la mașinațiunile notarului Alesandru Liuciuger. Numitul notar intrighează 
în fel și chip contra Consiliului Central mai vîrtos în satele învecinate în 
care nici nu este cine să-1 controleze cu rigoare. Poporul după ce știe că 
încă în luna Noiembrie s-a cerut amovarea** lui și încă și azi îl vede în 
post, mai vîrtos acum după știrile tendențioase răspîndite cu privire la 
retragerea armatei române, are nedumeriri și temeri și spunînd-o fără 
rezervă are îndoieli față de puterea executivă a On. Consiliu. Pentru a 
preveni înrădăcinarea acestor temeri și îndoieli, am făcut propunerea cu
prinsă în pomenitul proces-verbal și revenind asupra ei aici stăruitor 
rog On. Consiliu ca fără doar și poate, în cît mai scurt timp, dacă nu 
mijlocește amovarea momentană a numitului notar, dar la toată întîm- 
plarea să fie numit controlor pe lingă dînsul cu drept de ingerință stu- 
d[entul] în drepturi, Pavel Maliția, locuitor în Săcădat. Iar în ce pri
vește remunerațiunea dînsului, socotesc că pînă la amvararea lui Liuciuger
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să fie remunerat din cassa disponibilă a On. Consiliu, cel puțin în mă
sura plății unui gardist, că nedetrăgînd nimic din meritul sau viciul unui 
gardist la toată întîmplarea va face atîta serviciu dacă nu mai mult cau
zei obștești.

Săcădat, 14/27 ianuarie 1919.

losif Tărău 
prez. sfat, țărănesc

Arh. St. Arad, fond Roman Ciorogariu, dosar 7, f. 248, original.

208.
1919 ianuarie 27, Archiș.

MULT ON. CONS. NAȚIONAL GR. OR. ROMÂN

în
De la Consiliul național gr. rom. din Archiș. Oradea Mare

Din jos subscrișii venim cu umilita noastră rugare către mult on[ora- 
tul] Consiliu Național gr.or. român ca să binevoiască a lua în conside
rare rugarea noastră și a o proteja întrucît s-ar putea în favorul nostru 
și anume: Domeniul latin din Oradea Mare a luat din hotarul său țarina 
comunei Archiș un drb.* de pămînt, adică o pustă de vreo 60 de jugăre, 
pentru așa numita dare creștere (fbld văltsăg).

* bucată.

Noi, adică aleșii consiliului național din comuna Archiș, am dori și 
totodată am cere cum că Domeniul latin din Oradea Mare să ne deie în 
derept, respectiv să ne elibereze, pămîntul acela ce l-au luat de la noi pen
tru creșterea aceia ce au fost acum vreo 50 ani. Noi așa credem că și 
așa a folosit domeniul de atunci pînă în ziua de azi pămîntul acela pen
tru bani care ar fi trebuit să-i plătească comfunei] Archiș.

Ne rugăm deci în numele comunei noastre și cerem de la domeniul 
latin să ne elibereze pămîntul de mai sus amintit și să se împartă iarăși 
la fiecare locuitor din comună, așa după cum s-a luat atunci de la noi, 
de la fiecare om.

Amintim însă că pămîntul acesta, de care e vorba, îl cerem pe vecie, 
pe care să ne putem întăbula fiecare din locuitorii comunei noastre A r
chiș. Pentru că și așa din țarina noastră s-a luat și al nostru știm să fie.
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Noi, adecă toți locuitorii din comuna Archiș, poftim aceasta să se în
făptuiască în cel mai scurt timp posibil.

După ce am rămas,
B. Archiș, la 27 ianuarie 1919. 

ai On. Consiliu Național Român
Distinșii stimatori: 

Gheorghe Sirb 
preș. cons. național 

losif Popuț 
notar cons. național

Gheorghe Istoc 
jude comunal

Anti Flore, Nicolae Tebuie, Toader Denuțiu ca bărbați de încredere (și> 
Gheorghiu Presbean, Nicolae Sirb, Isaiu Sirb, Nicolae Țica, Pastelic Barna, 
Savu Bociort, Moisiu Flore, loan Gabor.

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 840, dosar 198/1919, f. 3, ori
ginal.

209
1919 ianuarie 15/28, Tulea.

EXTRAS

din protocolul ședinței C.N.R. din Tulea ținută la 15/28 ianuarie 1919, 
prezenți fiind (subscrișii).

10.

Președintele raportează despre pașii intreprinși pentru luarea în 
arendă, respectiv în proprietate, a pădurii Dumbrava și totodată propune 
înaintarea rugării pentru primirea în arendă a pustelor ce se țin de ho
tarul nostru și anume:

1. Nagypata puszta constătătoare:
2. Kispata puszta
3. Kis Tulka
4. Osipata
5. Daszka puszta

1114.320 (holde)
721.640 „
397.480 „

1181.1280 „
872.1275 „

De tot 4287.795 ,
Și estimarea arenzii de holdă cît ar fi, adică arenda anuală.
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Consiliul, după o dezbatere îndelungată, considerînd lipsa mare de 
pămînt, ceea ce se vădește din împrejurarea că comuna care stă din 
3 500 suflete posedă ca proprietate 3 800 holde cad[astrale] de pămînt, 
care abia dă unui suflet o holdă pentru trai, iar pentru vite abia 300 holde, 
considerînd că numărul mare de suflete al comunei au dat putere aren
datorilor domeniali la lucrarea pămîntului acestuia, considerînd că partea 
cea mai mare de suflete nu au nici un pas de pămînt și au trăit din lu
crarea a treia parte din acest pămînt, prin urmare lipsa de pămînt e mare 
și din aceste considerente în unanimitatea voturilor aduce următorul 

Decis:
Necunoscînd prețul de arendă ce arendatorii prezenți solvesc* domeniului, 
dar dacă cu prețul ce arendatorii prezenți solvesc, împuternicim pe mem
brii comisiei: preș[edinte] Nestor Porumb, judele loan Roman și pe mem
brii Nicolau Popa și Vasiliu Crăciun ca numai să primim sub arendă acest 
pămînt, să promită cu 5—10 cor[oane] mai mult la holdă, în urmarea 
această comisie are a merge atît la Consiliul Național Rom[ân] Com[ita- 
tens] cît și la direcțiunea domeniului rom. cat. din Oradea Mare spre a 
întreprinde pașii de lipsă, cu un cuvînt după buna lor chibzuială, a face 
și a urma și alte căi pentru primirea acestui pămînt pentru poporul nos
tru din Tulea.

Pentru extras:
Tulea, la 18/31 ianuarie 1919.

Nestor Porumb Gheorghe Filip
preș. cons. național notar cons. național

L.S.

loan Roman 
jude comunal

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 840, dosar 180/1919, f. 1, 
original.

210.
1919 ianuarie 16/29, Oradea.

PROCES-VERBAL

luat în Oradea-Mare la 16/29 ianuarie 1919 din partea Comandei 
G.N.R. din Oradea-Mare și Bihor despre dezarmarea Gardei Naționale 
Române din Vadu Crișului din partea batalionului 2 de la regimentul de 
honvezi Nr. 21.

♦ plătesc.

388
https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



Domnul Locotenent Nicolae Moga, comandant al G.N.R. din Vadu 
Crișului, fasionează* că la 18 ianuarie n.a.c. seara, între orele 6—7, 1 (una) 
patrulă constătătoare (din) cca. 20 (douăzeci) soldați, sub comanda unui 
ofițer din batalionul susnumit, intrînd în localitatea G.N.R. a provocat 
gardiștii prezenți la predarea armelor, zicînd că nu au încredere în gardă 
și pînă cînd vor staționa ei în Vadu Crișului se vor îngriji de ordine.

* raportează.

Armele s-au predat, pe lîngă protestare, prin sergent majorul pre
zent Demetriu Cosma în număr 17 (șaptesprezece) bucăți și 40 (patruzeci) 
bucăți plumbi.

La 19 ianuarie n. Locotenentul Nicolae Moga, în calitate de coman
dant al gardei, s-a prezentat la comandantul batalionului numit protes- 
tînd în contra acestei volnicii și cerînd redarea armelor. La argumentarea 
că Garda este constituită p[entru] susținerea ordinei din Loco și jur, 
D-nul Maior Francisc Pleplar a redat 4 (patru) bucăți arme cu acea, că la 
depărtarea Batalionului se vor reda și celelalte, ceea ce pînă azi nu s-a 
făcut, deși Batalionul s-a depărtat.

Domnul Locotenent Nicolae Moga ne avînd altceva de predat, pro- 
cesul-verbal după citire s-a încheiat.

D.c.m.s.

Georgiu Morar 
locot[enent]

Nicolae Moga 
Iocot[enent]

Verso:

COMANDA GARDEI NAȚIONALE ROMÂNE 
DIN ORADEA MARE ȘI BIHOR

138/1919.
P rez, la  30/1. 1919

C.N.R. Loco:

Alăturat vă transpunem procesul verbal luat cu D-nul Locot[enent] 
Nicțolae] Moga, comandant al G.N.R. din Vadu Crișului.

L.S. Herbay

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 840, dosar 169/1919, f. 1, ori
ginal.
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211.
1919 ianuarie 30, Oradea.

CONSILIUL NAȚIONAL ROMAN DIN ORADEA MARE ȘI BIHOR

. PROCES-VERBAL

luat în ședința din 30.1.1919 n. al C[omitetului] e[xecutiv] din Oradea 
Mare și Bihor.

Președinte: dr. Coriolan Pap; notar: dr. Vaier Mărcuș.
Prezenți: R. Ciorogariu, dr. F. Stan, dr. D. Kiss, dr. luliu Kiss, 

dr. I. Ardelean, dr. V. Maior, dr. Gh. Miculaș, dr. S. Marta, dr. D. Man- 
gra, dr. N. Zigre, dr. T. Popa, dr. S. Erdelyi, dr. V. Kirvai, dr. S. Andru, 
P. Fodor, Șt. Domocoș, A. Horvath.

Președintele raportează despre transeriptul subprefectului de conți
nutul introducerii substitului de protopretore Beliczay Andrăs și pre- 
tore Vegh Andrăs în locul protopretorelui român Cornel Bejan și pre- 
torele român Victor Creț, aleși din partea poporului român și întărit 
din partea C.D. în cercul cu populație română Aleșd, fiind provocat 
C.N.R. să ia parte prin un esmis la actul de sus.

Se pune în dezbatere întrebarea, ce ținută să aibă C.N.R. față de 
procedura sus amintită?

Vorbind la obiect dr. D. Mangra, dr. N. Zigre, dr. F. Stan, dr. I. A r
delean și A. Horvath, că deoarece d-1 C. Bejan și V. Creț au fost aleși 
din partea poporului român pe baza liberei dispunere a popoarelor și 
despre care act a luat cunoștință și C.D. pe lîngă susținerea principiilor 
cordiale la îndepărtarea numiților numai poporul este îndreptățit și pro
cedurii injuste a subprefectului* care calcă în picioare drepturile cele 
mai elementare ale principiilor de liberă dispunere •—  de loc nu i se 
poate da mină de ajutor — ; iar de altă parte, dr. C. Pap, dr. luliu Kiss. 
I. Sfurlea fac propunerea ca, C.N.R. să fie reprezentat prin esmisul său 
la procedura amintită, a cărui activitate însă să stea esclusiv în faptul 
de protest, care fapt ar obține mult la liniștirea poporului.

* vicecomitelui.

Unanim se aduce hotărîrea ca, C[onsiliul] să nu dea mina de ajutor 
subprefectului, de loc să nu fie reprezentat la actul de sus, să se facă 
protest în scris comisarului și subprefectului contra acestei proceduri, 
prin care C[onsiliul] vede nerespectate principiile de liberă dispunere ale 
popoarelor.

în legătură cu actul de sus se citește protestul sosit din partea co
munelor și notariatelor aparținătoare cercului Aleșd, care încă se va 
transpune, atît comisarului, cit și subprefectului, în original.

D-1 dr. C. Pap raportează referitor la transcrisul C.G.N.M. din A r
deal prin care urgentează rezolvarea recercării făcute —  că în chestia 
sulevată a avut o convorbire cu adjutantul C.G.N.M., înțelegîndu-se ca, 
pînă la rezolvarea meritorică din partea C.D. din Sibiu, chestia gardelor
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noastre se va respecta starea de ,,status quo“ fiind rezoluțiunea aceasta 
numai interimală.

>Se ia la cunoștință.
Se citește procesul verbal prezentat, din comuna Sacadat, referitor 

la opțiunea cercului pentru a fi reprezentat în Marele Sfat Național 
Român prin presb. A. Muntean și preotul J. Tărău și actul de renun
țare al d-lui Tărău.

Se ia la cunoștință cu rezoluțiunea ca, pentru esecutiva optării 
ppresb. A. Munteanu va fi recercat C.D. din Sibiu.

Președintele raportează că, în jalba d-lui S. Domocoș, se va induce 
o investigație prin o comisie mixtă, fiind provocați a lua parte la acest 
act prin 2 esmiși ai C[omitetu]lui, avînd și comisarul 2 esmiși de-ai lui.

Se ia la cunoștință și din partea C[omitetului], se încredințează a 
lua parte în această comisie d-1 dr. ,A. Bozac, cpt. auditor și dr. V. Kir- 
vai, prof[esor],

D-1 dr. V. Kirvai raportează că, din partea comandantului pieții, 
Dutkai, a primit propunerea ca, pentru evitarea șicanărilor publicului 
român prin gară, să se esmită ofițeri români din garda n[ațională] r[omâ- 
nă] și să-și dea concursul la susținerea ordinei, garantînd că ofițerii 
esmiși nu vor avea neplăceri.

Propunerea făcută se primește la cazul dacă primim garanța sigu- 
rată prin transcris și comandantul respectiv va da ordin tuturor corpo- 
rațiunilor menite pentru susținerea ordinei la respectarea ofițerilor es- 
miși din G.N.R.

Ședința ne avînd alt obiect la zi, s-a ridicat.

D.C.M.S.
Dr. Coriolaa Pap Dr. Vaier Mărcuș

președinte notar.
L.S.

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 838, dos. 23/1919, f. 1, ori
ginal.

212.
1919 ianuarie 13/31, Tulea.

STIMAT CONS[ILIU] NAȚ[IONAL] ROM![ÂN] COMITATENS!

După informațiunile primite de la direcțiunea domeniului episcopesc 
rom.cat. din Oradea Mare am recercat azi în persoană, în pusta Daszka, 
pe arendatorul D-nul Gyemănt și în Salonta direcțiunea societății pe 
acții ,,Magyar nemet reszvenytărsasâg“* de la care am primit informa-

* Societatea pe acțiuni ,,M aghiaro-germ ană“ din Salonta.
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țiunile că: ei ar fi învoiți a ne da în arendă pămîntul, dar, însă, ne- 
știind că ce va aduce cu sine legea agrară și nu cunosc modalitățile prin 
care am ajunge la rezultat.

Pentru ca și noi să ne primim informațiunile clare în urmarea că
rora să purcedem, avem onoare, pe lingă alăturarea sub ./.* a extrasu
lui din protocolul ședinței Cons[iliului] îmbinat cu al antistiei comunale, 
ne rugăm cu toată onoarea să binevoiți a lua act despre dorința noas
tră și a ne da informațiunile de lipsă ca să putem ajunge cit de curînd 
la rezultat.

Tulea, la 18/31 ianuarie 1919.
cu stimă,

Nestor Porumb 
preș[edintele] Cons[iliului]

Naț[ional] Rom[ân]

Gheorghe Filip
not[arul] Cons[iliului] 

Naț[ional] Rom[ân]

loan Roman 
jude com unal

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 840, dosar 180/1919, f. 6, ori
ginal.

213
532 0 .  1919 1919 ianuarie 31, Oradea.

Domnului
NICOLAE PRAȚIA, ÎNVĂȚĂTOR

în 
Bucium — Poeni

La cererea Dv. dată în 10/23 ian(uarie)** vă trimitem 10 (zece) exem
plare din broșura „Către poporul român". Noi am scos în 10 000 de 
exemplare și la insistența publicului românesc am tipărit-o încă odată 
în 5 000 de exemplare, care le-am distribuit gratuit.

N-avem nimic contra să o tipăriți și Dv. dar numai cu condiția de a 
o scoate cu numele nostru, așa cum sînt și cele alăturate. Cel mult pu
teți adăugi, că o tipăriți Dv. cu autorizarea noastră. Dacă v-ați hotărît la 
aceasta, să ne trimiteți și nouă vreo 10 exemplare.

Oradea, la 31 ianuarie v. 1919.

prezident, Secretar,

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 840, dosar 230/1919, f. 1, ori
ginal.

" num ărul. Vezi docum ent nr. 209.
** Vezi docum ent nr. 191.
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214.
1919 februarie 1, Aleșd.

DPEȘA DATA LA 1 FEBRUARIE 1919 ST.N. DE SUBLOCOTENENTUL 
CEPLAU, SUBCOMANDANT AL GĂRZII NAȚIONALE ROMÂNE

DIN VAD, CĂTRE CONSILIUL NAȚIONAL ROMÂN DIN ORADEA 
MARE ȘI BIHOR

M-am prezentat azi 1 februarie a.c., înainte de amiază, la D-l proto- 
pretore* Beliczay din Aleșd și i-am cerut ca să vidimeze lista gardiștilor, 
probagînd—o cu subscrierea sa și cu sigiliul oficios. Mi-a denegat vidi- 
marea listei zicînd: „Eu nu recunosc nici gardă românească, nici Consiliu 
Național Român, nici sfaturi sătești, eu recunosc numai jandarmerie și 
antistii comunale11.

* prim -pretor.

Uitîndu-se la listă, a zis: „în ce limbă e formulată lista aceasta? 
Eu nu recunosc decît limba maghiară, eu sînt oficiant ungur, deci toate 
scriptele să mi se înainteze și prezinte în limba maghiară, eu nu recu
nosc limba română. Dacă voi observa chiar și cea mai mică mișcare în 
vreo comună, voi trimite o companie de soldați, iar dacă aceasta n-a fi 
de ajuns voi trimite un regiment, ori chiar și mai mulți.“

loan Ceplău

Arh. St. Arad, fond Roman Ciorogariu, dosar 8, f. 26, original.

215.
24.1919. 1919 februarie 1, Oradea.

PROCES-VERBAL

Luat în ședința din 1 Februarie 1919 n.a C.N.R. din Oradea Mare 
și Bihor.

Președinte: R. Ciorogariu; notar: dr. V. Mărcuș.
Prezenți: Dr. I. Andru, Nicolae Bogdan, dr. I. Ciordaș, S. Domocoș, 

P. Fodor, A. Horvath, dr. V. Kirvai, dr. D. Kiss, dr. Gh. Miculaș, dr. 
Gh. Roxin, dr. N. Zigre.

1. Să pune în dezbatere raportul telefonic al sublocotenentului Petre 
Cepleu, subcomandantul G.N.R. din secția Aleșd, că în 1. II. a.c. s-a
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prezentat la protopretorele Beliczay A ndras pen tru  vidim area listei gar
diștilor, — l-a întîm pinat cu observarea: „Eu nu recunosc nici garda 
rom ână, nici C.N.R., nici lim ba română, eu sîn t oficiant ungur, nu recu
nosc decît num ai limba m aghiară, deci toate scriptele să mi se înainteze 
și prezinte în  lim ba m aghiară.“

Unanim să aduce hotărîrea să se facă protest în scris comisarului 
m aghiar, care să-1 provoace la răspundere pe protopretorele sus num it, 
să se pretindă m om entana amovare* a lui Beliczay dînd dovadă de ne
încredere p rin  așa fapte de care nici în trecu t nu s-au  comis — , că nu 
aflăm  garanțe în  activ ita tea lui pentru  respectarea principiilor de liberă 
dispunere a popoarelor, în fine faptul acesta să fie com unicat a tît C.D. 
în Sibiu, c ît și Legiunii române** din Pesta. înain te  de a face dem ersu
rile acestea însă e de dorit să fie provocat sublocot. P e tru  Cepleu, ca 
raportu l obiecționat să-1 facă și în scris.

* înlocuire.
** Legației române.

2. D -l dr. loan Ciordaș, raportează despre întîm plările din 29/1 1919 
din Beiuș aflătoare la actul Nr. 138/c prez., cu priv ire la dezarm area 
G.N.R. d in  Beiuș ■— din partea ostașilor unguri.

b) despre adunarea socialiștilor din Beiuș, cetindu-să procesul ver
bal a l ședinței comune al Consiliului Român, M aghiar și a m uncitorilor 
din .Beiuș, prin  care se desmite com unicatul făcut în  ziarul m uncito
rilor.

Cu regret se ia la cunoștință faptul dezarm ării G.N.R. fără nici un 
m otiv aducîndu-să hotărîrea ca să se facă protest la cornițele suprem, 
la com andantul oastei care a în făp tu it dezarmarea, iar raportul de sub 
b) să ia la cunoștință pre lîngă hotărîrea ca conținutul procesului cetit 
să fie comunicat cu comisarul guvernai și știrea din gazeta m uncitori
lor să fie dezmințită.

D-l Dr. S. A ndru și N. Zigre raportează că în legătură cu incidentul 
din Beiuș pașii de protest deja  s-au  făcut la cornițele suprem  și pentru 
evitarea astor fel de nelegiuiri au prim it propunerea din partea coman
dantu lu i soldaților maghiari, ca gardele naționale române să fie reîn- 
arm ate și să conlucre și pe mai departe pentru susținerea ordinii însă 
comanda suprem ă să fie în m îna com andantului m aghiar, revocînd pro
punerea făcută pen tru  rezolvirea interm inabilă.

Raportul făcut se ia la cunoștință și punîndu-se în dezbatere ches
tia . . . după obiecționarea ca să facem propunerea, deslușirea analoagă 
din Arad și cetîndu-se actele care se referesc la acest act, hotărîre me- 
ritorică nu să aduce, ci să încredințează din partea Consiliului de la 
dr. I. Ciordaș și dr. S. A ndru să se pună în conțelegere cu cornițele 
suprem  și după lăm urirea deplină a lucrărilor să facă propunerea acum 
descrisă.

Ce privește raportul d-lui dr. I. Ciordaș despre avizul prim it re fe 
rito r la reclam area jandarm ilor pe lingă susținerea gărzii române se 
face hotărîrea, că m ăcar Garda Națională Română asigură pe deplin 
asiguranța publică și reclam area jandarm ilor nu e de dorit, la caz de 
com andantul respectiv, com isarul guvernam ental, insistă reînarm area, nu
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ne vom opune și îi asigura conlucrarea, însă pretindem delăturarea os
tașilor înarmați maghiari din Beiuș, care fără motiv au ajuns .acolo.

Raportul care conține deținerea comandantului Gărzii Naționale 
Române din Rogoz —  stegar Mangra și întâmplările din Holod aflătoare 
la Nr. 747/C prez., că numitul comandant, fiind dezarmată Garda Na
țională Română din comunele numite, dînsul a fost maltratat din par
tea ostașilor care au înfăptuit dezarmarea.

Cu regret se ia la cunoștință și se face protest la comanda solda- 
ților care aparțin comandei V ,,Parancsnoksâg“, la comisarul guvernial 
și în fine la comandantul trupelor maghiare din Ardeal, cerînd reabili
tarea deplină.

Cu privire la recercarea comitelui suprem sosit sub nr. de eshibit 
485/C prez. 1919 n. că în comuna Beliu afirmativ s-a introdus pedeapsa 
de băț, se aduce hotărîrea, ca comandantul secției să fie provocat, să 
raporteze Consiliului, întrucît iarăși prinde adevărului faptul de sus, la 
a cui inițiativă s-a înființat pedeapsa, față de cine și pentru ce fapt s-a 
esecutat, în cîte rînduri, iar la caz dacă faptul amintit corespunde ade
vărului: momentan să fie sustată pedeapsa.

D-l dr. luliu Kiss, adv. din Marghita, raportează că a fost deținut 
din partea ostașilor, transportat la Careiul Mare, în fine la Oradea-Mare, 
unde la intervenția Consiliului a fost eliberat —  după ce pașii de protest 
de I. Kiss i-a făcu t.—  cu regret se ia la cunoștință.

Se citește raportul telefonic al Legiunii Române din Budapesta cu 
privire la servirea certificatelor de călătorie și să aduce hotărîrea că în 
viitor certificate să se dea numai în cazurile cele mai urgente, să fie 
prevăzute și numai aceia să primească, care sînt cunoscuți și oameni de 
încredere.

în fine d-l dr. N. Zigre face propunerea, ca să se facă demersurile 
recerute, ca ofițerii români înrolați în Garda Națională Română să iși 
primească salariul de 3 luni, care pînă acum din partea erariului n-a 
fost licvidat.

Comisarul guvernial se va recerca prin un transcris să licvideze com- 
petința ofițerilor.

Ședința —  nefiind alt obiect —  s-a ridicat.

D.c.m.s.

ss/Roman Ciorogariu ss/Dr.Valer Mărcuș 
președinte notar

Arh. St. București, fond C.N.R. din Oradea și Bihor, inv. 838, dosar 24/1919, f. 1—2; 
Publicat de A. Porțeanu, Lupta revoluționară a maselor populare din Bihor pentru 
unirea Transilvaniei cu România, în „Crisia", voi. V, Oradea, 1975, f. 241—243.
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216.
1919 februarie 2, Oradea.

PROCES-VERBAL

luat în ședința din 2 februarie 1919 n., a C.N.R. din Oradea Mare și Bihor, 
ținută în localitatea oficioasă a biroului său, la orele 5 p.m.

Președinte: Romul R. Ciorogariu; notar: dr. Vaier Mărcuș. Pre- 
zenți: dr. S. Andru, dr. I. Boroș, dr. I. Ciordaș, dr. S. Erdelyi, dr. De- 
metriu Kiss, dr. luliu Kiss, dr. V. Maior, dr. S. Marta, dr. Gh. Miculaș, 
dr. F. Stan, dr. N. Zigre.,

Domnii dr. S. Andru și dr. I. Ciordaș raportează despre rezultatul 
pertractării avute cu cornițele suprem și comandantul gardelor maghiare 
din Ardeal, referitoare la comanda supremă a tuturor gardelor, respec
tiv la reînarmarea gardelor române din comitat și conlucrarea din vii
tor a gardelor, cetindu-se totodată și transcrisul referitor cu data din 
2 februarie cu Nr. 149/C.pres.

Se pune în dezbatere chestia sulevată și după diferite obiecționări 
se aduce următoarea hotărîre:

,,Referindu-ne la transcrisul D-Voastră cu Nr. 149/C.pres. 1919 C.N.R. 
din Oradea Mare și Bihor în ședința de azi a hotărît următoarele:

Deoarece nu se respectă principiile de liberă dispunere a popoare
lor, iar cu contribuțiile poporului român nu organele aceluia dispun, — 
mai departe deoarece în starea de prezent puterea armată, ici-colo, a 
desființat gardele cu volnicie, fără de nici o cercetare premergătoare, pe 
lîngă periclitarea siguranței publice și a liniștei interne, și fiind princi
piul de frunte al C.N.R. susținerea ordinei — care de loc nu dorește a o 
conturba.

C.N.R. din Oradea Mare și Bihor — pînă la regularea definitivă a 
principiilor de liberă dispunere a popoarelor — transcrisul de sus al 
comandei l-a luat la cunoștință și l-a transpus spre știre, deodată cu 
avizul prezent, C.G.N.R.“

D-l Ș. Domoeoș face propunerea ca, pentru evitarea insultelor fă
cute din partea ostașilor unguri față de călătorii români, să se intro
ducă din nou inspecția de gară.

Propunerea făcută în principiu se primește și pentru executivă se 
recearcă C.G.N.R. să facă pașii necesari întru acest scop la locurile com
petente.

în fine, d-l dr. I. Ciordaș raportează că referitor la abuzurile co
mise din partea protopretorului A. Beliczay, comisarul guvernial, încă 
judecă ținuta numitului și îl va provoca la răspundere pentru faptul din 
1 februarie, punînd în vedere cercetare față de el.

Se ia la cunoștință și ne fiind alt obiect la ordinul zilei ședința s-a 
ridicat.

D.c.m.s.
Roman Ciorogariu Dr. Vaier Mărcuș

președinte notar

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 838, dosar 25/1919, f. 1, ori
ginal.
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217.
1919 februarie 2, Aleșd. 

ONORATA REDACȚIUNE!

în scopul cunoașterii stării de fapt reală în privința celor cuprinse 
în articolul ,,Din nou s-a restabilit administrația ungurească în plasa 
Aleșd" publicat în numărul din 1 februarie 1919 a ziarului Nagyvăradi 
Naplo, vă rog a da loc în ziarul Dv. și celor de mai jos:

Nu corespunde adevărului acea afirmațiune a articolului amintit, 
prin care se susține că: „Prim-pretorul onorific al plășii Aleșd, Corne- 
liu Bejan, bazîndu-se pur și simplu pe hotărîrea de la Alba-Iulia, fără 
nici o formalitate, a preluat conducerea administrativă a plășii Aleșd“.*

* Vezi „Nagyvăradi Napl6u , anul XXII, nr. 26, 1 februarie 1919.

Adevărul este că adunarea din Aleșd, (din) 15 decembrie 1918, a 
populației române din plasa Aleșd, a hotărît preluarea administrației, 
încredințînd conducerea acesteia D-lui Corneliu Bejan, absolvind totodată 
pe ungurul Barna Marjay de la postul de prim-pretor.

Aici nu vreau să discut, că oare procedura urmată de această adu
nare populară a fost cea legală ori ba, încît este de datorința presei oneste 
a reda, obiectiv, evenimentele, iar eu presupun că sînt îndreptățit a pre
tinde, în legătură cu evenimentele plășii Aleșd, respectul principiului 
„audiatur et altera pars“, în baza acestuia vă rog să binevoiți a publica 
în ziarul Dv. și procesul-verbal și protestul privitor acestei chestiuni și 
admise în adunarea comună din 23 ianuarie 1919 a Consiliului Național 
Român al plășii Aleșd, a notarilor și primarilor, precum și a Consiliilor 
Naționale Române din comunele plășii Aleșd, care proces-verbal și pro
test, la 29— 30 ianuarie 1919, au fost prezentate atît Prefecturii cît și Sub
prefecturi! județului Bihor și pe care, de altcum, Onorata Direcțiune le are 
la dispoziție și în biroul din Oradea al Consiliului Național Român al ju
dețului Bihor. Vă rog însă a publica în întregime aceste documente, pen- 
trucă, —  dacă pînă azi —  bazați pe informațiuni unilaterale și necontro
late —  Dv. ați binevoit a vă interesa de întîmplările plășii Aleșd cu o 
abundență uimitoare de vorbărie și punîndu-le totdeauna în fața oglindei 
false a naționalismului greșit înțeles și prost uzat, —  după cunoașterea 
punctului de vedere al părții adverse, atît marele public cît și D-voastră 
veți fi convinși, că în plasa Aleșd nimeni nu s-a jucat nici de a „autodeter- 
minare“ și nici de a „naționalism", ci, cei cu ochi au fost martorii desfă
șurării actului întîi al unei mărunte dar cu atît mai interesante tragedii 
politice, care însă chiar pentru că din punct de vedere al organizației po
litice în viitorul apropiat servește un memento nu numai pentru partidul 
social-democrat, care luptă și sîngerează pentru salvarea efectelor revo
luției, dar și pentru Guvernul Ungar, care se declară a fi democratic, este 
și de interes public și privește țara întreagă, pentru că lasă o privire 
asupra activității subminătoare și dusă pe după culise de „stăpînii jude
țelor" în scopul ca —  prin împlinirea posturilor publice prin devotați de 
ai lor —  să acapareze și să mînueze puterea publică.

D-voastră priviți, numai prisma naționalismului părtinitor, întîmplă
rile ce au avut loc în plasa Aleșd, ce denotă că v-ați informat de la „stă-
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pinii județului“, pentrucă, doară și în trecut acești domni tot în postavul 
naționalismului feroce își învăleau micile daroieri și jucării, care joc ne
fast a servit la urmă izvorul unei tragedii mondiale, fără ca valurile atî- 
tor amar de lacrimi și sînge să fi întinat pe cit de puțin costumul din 
postav al acestor actori siniștri.

Kărolyi a declarat în fața Consiliului Universitar că revoluția nu s-a 
stins cu data de 31 Octomvrie 1918, —  că acela înseamnă un schimb ge
neral de regim și că guvernul născut din revoluție e nevoit a desconsidera 
multe formalități. (Ziarul Vilâg din Budapesta, anul X, No. 28, pagina 5.). 
Oare unde s-a realizat această schimbare de regim și cari sînt aceia cari 
sfidează anumite formalisme? Se poate că guvernul de bunăcredință și 
bine intenționat, în chestiuni generale care privesc țara întreagă, să calce 
peste formalități, nu se vede însă nici cea mai mică schimbare de regim, 
persoane și metode la județe, unde formalismele învechite și pătrunse de 
mucegai au devenit tabu, nu pot fi atinse, nici restrînse, căci doară ele 
dau cele mai solide baze domniei crăișorilor județeni și, doară, în scopul 
conservării acestor domnii au fost născocite și intact susținute. Cînd sînt 
în primejdie aceste formalisme, stăpînii județului prind spada și numai 
atunci, cînd voința poporului zîngănește porțile acestor cetățui nebiruite 
ale stăpînilor județeni, se poate vedea, cît de mulți sînt, cît de războinici, 
cit de puțin revoluționari și neînfrînați reacționari!

în plasa Aleșd a ales poporul din popor. Și prin acest fapt a dat 
prima bătaie de ciocan în poarta împutrezită a îmbătrînitului județ și ce 
spaimă, ce fugă fără cap, s-au născut în zidurile învechite în urma ei! 
„La arme cetățeni, țara e în pericol, sufulcă-te presă“ —  strigau cu toții, 
deși nu s-a întîmplat altceva, decît, că s-a dat o lovitură unui regim de
venit corupt și s-a bătut una în poarta celui din urmă cuib al dominației 
unei clase sociale! Pentru ce acești domni nu strigă, că e primejduită re
voluția și amenințată democrația, căci, doară, azi aceste sînt lozincile!? 
Pentru ce zbiară, că românii se joacă de a „autodeterminare" și de a 
„crăișori“ ? Vă spun eu: pentru că cea mai puternică cetățuie a domina
ției unei clase sociale a fost județul și pînă cînd această instituțiune stă 
în picioare, trăiește și speranța, că va reînvia regimul dominației de clasă. 
Pe ei numai acele lovituri îi dor care dau în județ? Revoluția, dezmem
brarea țării sînt fleacuri, pentru că, dacă județul, această floare cu miros 
de mocirlă, îi va supraviețui, atunci e salvată clasa și puterea ei care vor 
pîndi momentul prielnic pentru acapararea stăpînirii? Las să se joace po
porul mitocan de-a revoluția, să-l asasineze pe Tisza, instituiască chiar un 
guvern curat socialist, numească prefecți din ori ce partid politic, —  nu
mai posturile subprefecților, prim-notarilor și prim-pretorilor să rămînă 
neatinse, pentru că aci se începe județul, iar județul a mai fost salvator 
de patrie și între alte împrejurări grele, și în urma tradiției, trebuie să fie 
salvator de patrie și azi?

Așa e, că imediat ce ridicăm nițel vălul de p o stav .... * al națio
nalismului, vom vedea altă situație și vom descoperi alt scop în eveni
mentele din plasa Aleșd? Așa e, că este lămurit, că: nu în alegerea de 
prim-pretori zace vina mare a românilor din aceasta plasă, căci doară în 
această privință guvernul ungar acum este gata a recunoaște dreptul de

* Cuvînt ilizibil.
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autonomie a ținuturilor românești?! Și apoi vina cea mai mare nici nu 
stă în faptul, că poporul a voit ceva, ci în împrejurarea că a voit așa ceva, 
ce pînă atunci n-a fost băgat în seamă de către revoluționari: a voit să 
dărîme instituțiunea județului, cea mai puternică cetățuie a contrarevo
luționarilor?

Onorată Redacțiune! Vă rog să primiți conștiincios și să judecați 
obiectiv aceste lucruri și veți vedea, că am deplină dreptate. Tot atunci 
însă trebuie să ajungeți la convingerea că, prin enumerarea reală și cau
zală a evenimentelor din plasa Aleșd, prin cunoașterea scopului urmărit 
de părțile în luptă, în aceste întîmplări și prin publicarea sinceră a aces
tora, veți face cel mai mare serviciu revoluției și democrației adevărate, 
ba chiar și socialismului, demonstrînd, că poporul român din plasa Aleșd 
n-a făcut și n-a urmărit altceva, decît la ce avea drept prin chiar actul 
revoluției ungare, -— pînă cînd județul și cei cari îl stăpîneau și îl stă- 
pînesc și azi au procedat contrar spiritului revoluției urmînd o cale care 
neaparat va săpa mormîntul acesteia și ale tuturor efectelor ei democra
tice!

Temeinicia desvoltării mele de mai sus o probează neîndoielnic 
faptul, că prim-pretorul ungur nou numit, a doua zi după preluarea postu
lui, s-a declarat în fața unui intelectual român: „nu recunosc nici un fel 
de consilii și gărzi naționale, ci numai antistii comunale și jandarmi, — 
nu vidimez lista gardiștilor români, —  pretind să fie scrisă în ungurește, 
—  la cea mai mică mișcare fiecare comună va primi o companie de sol
dați."

Astfel de ton și dezorientare politică n-am întîmpinat nici sub regi
mul lui Tisza, și, dacă Domnului Subprefect i-a căzut atît de mult la 
inimă, ca în plasa Aleșd să aibă cuvînt numai voința D-sale și nu a po
porului, cred, că trebuia să procedeze cu mai mult tact și precauțiune cel 
puțin în situația de azi.

în fine, încă numai atît: nici prim-pretorii onorifici Corneliu Bejan 
și Victor Crețiu, și nici subsemnatul nu am părăsit Aleșdul, cum scriați, 
—  ne-am reîntors la Aleșd încă la 31 ianuarie 1919, de acolo vă dau acest 
răspuns, și, nu este adevărat, că românimea din plasa Aleșd ar fi primit 
cu vreo însuflețire instalarea noului prim-pretor ungur, —  nici un suflet 
de român n-a asistat la această instalare.

Aleșd, la 2 Februarie 1919.

loan Sfirlea, 
președintele Consiliului Național 

Român din Plasa Aleșd.

Notă: Ziarul N agyvăradi Naplo și în urmă, și alte ziare ungurești, au refuzat 
publicarea acestui articol scris în ungurește, pe care apoi chiar din acest motiv l-a 
publicat „Rom ânul" din Arad, pare-mi-se în traducerea Domnului Dr. Lazar lacob, 
azi profesor la Academ ia de Drept din Oradea.

Cu stimă

ss. loan Sfirlea

Arh. St. Oradea, fond Prefectura jud. Bihor, Cabinetul Prefectului, inv. 24, dosar 
395 a, f. 18— 19, copie.
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218.
1919 ianuarie 20 / februarie 2, Mezo Peterd.

On. CONSILIU NAȚIONAL!

Substitutul notarial din comuna noastră a cerut, de la cornițele su
prem, denumirea mea de substitut conducător al matricolelor de stat din 
loc. în declarația, respectiv învoirea consistorială pentru denumirea mea, 
este zicerea: „amennyiben eskiit kivănnănak tole, azt a român nemzeti 
tanăcs elott teszi le“ (hăt ne kivănyanak* —  obs. mea). Actele mi-au ajuns 
în mînă, observînd că protopretorele tractual a substras cu „roșu“ zice
rea de sus, mai spunîndu-mi, totodată, că nu crede să succeadă denumirea 
mea („nehezen fog menni“**) pentru că se cere depunerea jurămîntului 
pentru Consiliul Național Român.

* „Dacă a r  dori ju răm în t din partea  lui, acesta îl va depune în fața Consiliului 
N ațional Rom ân11 (Dar să nu dorească).

** ,,Se va realiza greu“.
*** Localitate din R. P. Ungară.

Rugarea de denumire, cu actele, în decursul săptămînii curente, vor 
ajunge în mîinile comitelui suprem; rog deci On. Consiliu —  ca după pu
tință —  să binevoiască a interveni la comite, să nu facă piedică denumirii 
mele, prin ce aș cădea de la un micșor venit, ne mai amintind de venitul 
„moral“ servind cauza națională.

Notar în sat, acum de o lună, n-avem și denumirea mea din puncte 
de vedere apreciabile, —  acum —  ar fi foarte favorabilă și cauzei noastre.

Mulțumindu-vă înainte, sînt
Al. On. Consiliu

M[ezb] Peterd,*** la 20 ian./2 faur 1919.
devotat:

Alexandru Sala
dascăl

întru toate mă alătur!

Teodor Pătcaș 
paroh, ort. rom.

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 840, dosar 197/1919, f. 1, ori
ginal.

219.
1919 februarie 3, Oradea.

ONORATULUI CONSILIU NAȚIONAL ROMÂN

Oradea-Mare

Consiliile naționale române și antistiile comunale din cercul Aleșdu- 
lui, în adunarea ținută în 23 ianuarie a.c. în cancelaria D-lui protopretore 
cercual, a decis cum că în cazul acela cînd D-l vicecomite al comitatului
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în postul de protopretore al Aleșdului ar denumi un alt protopretore care 
nu este ales de popor —  la trimisul D-lui vicecomite nu i se va supune 
ordinelor date în calitate de protopretore, nu le execută și cu un cuvînt 
nu îl recunoaște de protopretore.

Subscrisul, ca notar al cercului Țețchei și al Peșterei, instituit de 
Consiliul N[ațional] R[omân], am depus jurămintul de credință consiliului 
și totodată am subscris și protocolul luat în ședința sus amintită.

In 31 ianuarie a.c. a fost denumit de prim-pretor al Aleșdului D-l 
Beliczay Andor care și-a și ocupat postul. Nevoind ca să vin în contra
zicere și să lucru contra convingerii mele, cu ziua de azi am părăsit postul. 
Cassa de bani am încuiat-o, cheile sînt la mine, însă nu le predau numai 
la ordinul Consiliului N[ațional] R[omân] sau al d-lui protopretore Bejan.

De posturile de notar amintite nu abzic, tot dreptul la ele mi-1 susțin.
Cu familie, cu tot, în ziua de azi am plecat acasă de unde numai la 

ordinul Consiliului Naț[ional] Rom[ân] mă voi întoarce, care mă va afla 
sub adresa de jos.

Oradea Mare, la 3 febr. 1919.

Cu stimă,

Laurențiu Platos 
notar

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 840, dosar 192/1919, f. 1, ori
ginal.

220.
452/1919 1919 februarie 4, Oradea.

A LATIN SZERTARTASU PUSPOKSEG 
URADALMI IGAZGATOSAGANAK*

• Vezi document nr. 209 și 212.

Nagyvâradon

Tulka kbzseg foldmuves nepenek alig van 3500 hold szăntofoldje 
es 300 kozsegi legeloje, amibol 3500 lelekre egyenkent egy-egy hold szân- 
tofold jut; ez a legszukbsebb napi eleseg eloteremtesere nem eleg. Ennek 
orvoslăsăra, a tulkai român nemzeti tanăcs felkert alăbbi kerelme tol- 
mâcsolăsăra :

T. Cimnek tekintelyes birtokait berbe birja a „Magyar-nemet r.t.“, 
melynek berlemenyeit ugyancsak a tulkai fbldmiivesek munkâljăk meg,
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miert is meltănyos es jogos azon kerelmuk, miszerint ezen berleti szerzo- 
dest megsziintetve, T. Cim Tulka kozseg lakossâgânak adja ki megfelelo 
ber mellett ezen joszâgbirtokokat. A tulkai român nemzeti tanâcs a kb- 
vetkezb pusztăkat ohajtjâk berbevenni:

1. Nagypata puszta 1114 h 320 □  bl
2. Kispata puszta 721 h 480 „
3. Kis Tulka 397 h 480 „
4. Osi puszta 1181 h 1280 „
5. Daszka puszta 872 h 1275 „

osszesen 4287 hold 795 □  bl 
teriilettel.

Mindezek alapjân kerjiik, hogy fentnevezett kozseg fbldmuves nepe- 
nek kerelmet meltânyolva, ezen kerelmiiket teljesitve, bennunket a fel- 
tetelek kbzlese mellett ertesiteni meltoztassek.

Nagyvârad, 1919. febr. 4.

t itk â r elnok

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 840, dosar 180/1919, f. 3, con
cept, Jb. maghiară.

452'1919

ADMINISTRAȚIA DOMENIULUI EPISCOPIEI DE RIT LATIN
Oradea

Țărănimea din comuna Tulea are aproximativ 3 500 iugăre pămînt 
arător și 300 pășune comunală, din care revine (din cele 3 500 de sulete) 
ci te un iugăr fiecăruia. Acesta nu este suficient nici măcar pentru pro
ducerea minimului de hrană. Pentru rezolvarea acestei situații Consiliul 
Național Român din Tulea m-a solicitat să transmit următoarea cerere:

Considerabila avere pe care o dețineți este arendată „Societății pe 
acțiuni Maghiaro-Germane11, și este cultivată de către țăranii din Tulea. 
Din această cauză este justificată cererea lor de a sista acest contract de
arendare și a li se arenda 
Național Român din Tulea 
avînd suprafața de:

1. Prediul Nagypata

contra unei taxe corespunzătoare. Consiliul 
dorește să ia în arendă următoarele predii,

1 114 iugăre 320 stînjeni
2. , Kispata 721 , 480 „
3. , Kis Tulka 397 , 480 „
4. , loșia 1 181 , 1 280 „
5. , Daszka 872 , 1 275 „

Total 4 287 , 795 „
Pe baza celor arătate vă rugăm să luați în considerare cererea țăra

nilor din localitatea de mai sus și să o onorați, totodată, adueîndu-ne la 
cunoștință condițiile de arendare.

Oradea, la 4 februarie 1919.
secretar președinte
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221.
1960 .
—  — s z â m .
1919 1919 februarie 4t Oradea.

BIHARVARMEGYE ALISPANJATOL

Keszthelyi Zoltăn vărmegyei fojegyzo az elesdi foszolgabiroi hivata- 
lok Beliczay Andor helyettes foszolgabironak tortent âtadăsa alkalmăval 
felvett jegyzokonyvet bemutatja.

Veghatărozat
Az elesdi foszolgabiroi hivatalhoz szolgălattetelre beosztott Bezsân 

Kornel szolgabirot, tb. foszolgabiro es Krecz Viktor szolgabiro, tb. foszolga- 
biro ellen az 1886. evi XXIII, t.cz.l. §-ăba iitkbzo fegyelmi vetseg elkb- 
vetese miatt a fegyelmi eljârâst megelozo vizsgâlatot elrendelem es ugy 
Bezsân Kornelt, valamint Kretz Viktort az 1919 evi februar ho l-tol, 
kezdodoleg, ăllăsaiktol fizetesiik 1/3-ada elvezeteben valo meghagyâsâval, 
a foispăn Kormănybiztos âltal helyetteskent kirendelt Beliczay Andor 
reszere tortent hivatal âtadăsa alkalmăval helyettem eljăro Keszthelyi 
Zoltăn fojegyzo reszerol nevezettek felfiiggesztese irânt tett intezkedese- 
nek jovăhagyo tudomăsul vetele mellett, felfiiggesztem.

Ezen veghatărozatomnak jogerore emelkedese utăn a vizsgâlat meg- 
tartâsâval Dr. Fenyes Odbn tiszti aliigyeszt megbizom.

Indokok
A fegyelmi eljârâst megelozo vizsgâlatot azert kellett elrendelnem, 

mivel a hozzâm beerkezett jelentes szerint az elesdi jărăs român ajku 
lakossâga âltal foszolgabirovâ tortent megvălasztăst illetve kinevezest 
Bezsân Kornel, szolgabirovâ tortent kinevezest pedig Krecz Viktor elfo- 
gadta, holott 6k tudtăk es nekik tudniok kellett, hogy ezen âllăsok iire- 
sedesben nincsenek, es sajăt jelentesiik szerint minden kenyszerito ok 
nelkul a Român Nemzeti Tanăcs elott az eskiit letette, holott sem a jărăs 
bsszlakosai sem pedig kiilonlegesen a jărâs român ajku lakosai reszere az 
1886. evi XXL t.cz. valamint a hatâlyban fennăllo bărmely măs tbrvcny 
ily vâlasztăsi jogot nem biztosit, ez âltal tehăt az eddig viselt ăllăsaikba 
tortent beiktatăs alkalmăval letett eskiijoket megszegtek, mely cselekme- 
nyiik megtorlatlanul nem maradhat. De el volt rendelendo a fegyelmi 
eljârâst megelozo vizsgâlat Bezsân Kornel ellen azert is, mert a nagy- 
szebeni Romăn Kormânyzo Tanăcstol elelmezesi kormănybiztosi ăllâst 
fogadott el, mely ăllăs a szolgabiroi ăllâssal bsszeferhetetlen, es ama fel- 
hivăsomnak, hogy vagy a szolgabiroi vagy a kormănybiztosi âllăsrol 
mondjon le, es ebbol folyolag fennăllo osszeferhetetlenseget sziintesse 
meg eleget nem tett, mi âltal hivatali elbljăroival szemben olyan enge- 
detlenseget tanusitott ami a fegyelmi vetseg tenyălladekăt az idezett tbr- 
veny 86. §-ăban meghatârozott hivatali eskii tartalmăra tekintettel ki- 
meriti.

Es vegiil el kellett rendelnem a fegyelmi eljârâst megelozo vizsgâla
tot azert is, mert a foszolgabiroi hivatalnak Biharvârmegye Foispânja 
Kormănybiztosa âltal helyettesitett Beliczay Andor tb. foszolgabironak
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leendo âtadăsăra kituzbtt hatâridoben sem Bezsăn Kornel, sem Krecz 
Viktor a jârăs szekhelyen Elesden avagy a jărâs teriileten nem tartoz- 
kodtak, hanem azt elozetes bejelentes es engedely nelkiil elhagytăk, ami 
ăltal olyan cselekmenyt, illetve mulasztâst kovettek el, mely a fegyelmi 
vetseg ismerveit szinten kimerîti.

Minthogy terheltek ezen felsorolt mulasztâsai es tenykedesei oly 
sulyosak, hogy beigazolâs eseten a legsulyosabb biintetest is vonhatjâk 
maguk utăn, es mert a fegyelmi eljărăst megelozo vizsgâlat lefolytatâsâ- 
nak erdeke is kivânja az ăllâsuktol valo felfiiggesztest szinten el kellett 
rendelni.

Mely veghatârozatom Biharvârmegye Foispânjâval, Dr. Fenyes Odon 
tiszti aliigyeszet, Bezsăn Kornel szolgabiro, tb. foszolgabiroval es Krecz 
Viktor szolgabiro, tb. foszolgabiroval azzal kbzlbm, hogy ezen veghatâro
zatom ellen erdekelteknek jogukban âll a kezhez veteltol szâmîtando 
15 nap alatt felebbezessel elni, mely felebbezes kbzvetleniil nâlam lesz 
beadhato, azonban ezen veghatârozatomnak a felfiiggesztest kimondd 
resze az 1886. evi XXIII, t.cz. 4. §-a rendelkezese alapjân fellebbezes 
eseteben is vegrehajtando.

Nagyvărad, 1919 evi februar ho 4-en.
alăirâs kiolvashatatlan

alispăn.

Arh. St. Oradea, fond Prefectura jud. Bihor, inv. 24, dosar 397, f. 151, original, 1b. 
maghiară.

VICECOMITELE COMITATULUI BIHOR

Keszthelyi Zoltăn, prim-notar comitatens, prezintă procesul-verbal 
încheiat cu prilejul predării oficiului prim-preturii din Aleșd, prim-pre- 
torului suplinitor Beliczay Andor.

Hotărîre:
Din cauza comiterii abaterii disciplinare, împotriva legii XXIII din 

1886, paragraful 1, de către pretorii Bejan Cornel și Creț Victor, ca 
primii pretori onorifici, detașați la oficiul prim-preturii din Aleșd, dispun 
cercetarea preliminară a anchetei disciplinare și îi suspend din funcții pe 
Bejan Cornel, precum și pe Creț Victor, începînd cu 1 februarie 1919, 
cu menținerea dreptului la 1/3 din salariu, cu ocazia predării oficiului lui 
Beliczay Andor, numit ca locțiitor de către cornițele comisar guverna
mental, luînd la cunoștință măsurile de suspendare întreprinse împotriva 
numiților de către delegatul meu Keszthelyi Zoltăn, prim-notar.

După ridicarea hotărîrii mele la valoare de drept, încredințez cu 
efectuarea cercetării pe Dr. Fenyes Odon, subprocuror.
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Expunere de motive

A trebuit să dispun cercetarea preliminară a anchetei disciplinare 
pentru că, conform rapoartelor sosite la mine, Bejan Cornel ales, respec
tiv numit, ca prim-pretor de către populația românească, din Aleșd, a 
acceptat însă numirea lui Creț Victor ca pretor, cu toate că ei știau și ei 
trebuiau să știe, că aceste posturi nu sînt vacante și conform propriilor 
lor declarații, au depus jurămînt în fața Consiliului Național Român, fără 
nici un motiv de constrîngere, pe cînd legea XXI din 1886 precum și ori
care alte legi în vigoare, nu asigură un asemenea drept de alegere nici 
tuturor locuitorilor plășii și nici în mod special locuitorilor români din 
plasă, și prin aceasta deci, și-au călcat jurămîntul cu prilejul instalării 
lor în posturile îndeplinite pînă acum, care fapte nu pot rămîne nesanc
ționate. Dar, a fost dispusă cercetarea preliminară a anchetei disciplinare 
împotriva lui Bejan Cornel și pentru că a acceptat funcția de comisar 
guvernamental al aprovizionării din partea Consiliului Dirigent Român 
de la Sibiu, care funcție este incompatibilă cu funcția de pretor și nu a 
satisfăcut acea somație a mea, ca să renunțe ori la postul de pretor, ori 
la cel de comisar guvernamental și să pună capăt incompatibilității rezul
tate din aceasta, prin care a săvîrșit față de superiorii săi, o asemenea 
nesupunere, care întrunește elementele constitutive ale unei abateri dis
ciplinare, prevăzută la paragraful 86 a legii amintite privind jurămîntul 
de serviciu.

Și în sfîrșit, a trebuit să dispun cercetarea preliminară a anchetei 
disciplinare și pentru că la termenul stabilit de către cornițele comisar 
guvernamental al comitatului Bihor, pentru predarea oficiului prim-pre- 
turii lui Beliczay Andor ca prim-pretor onorific, nici Bejan Cornel nici 
Creț Victor nu s-au aflat în reședința sau pe teritoriul plășii, ci le-au 
părăsit fără raport prealabil sau permisiune, prin care au săvîrșit un act, 
respectiv neglijență, care deasemenea întrunește elementele constitutive 
ale abaterii disciplinare. Întrucît au comis aceste neglijențe și acțiuni 
înșirate mai sus, atît de grave, că în cazul adeveririi lor, aduc după ele 
cea mai grea pedeapsă și pentru că și interesul cursului cercetării pre
liminare a anchetei disciplinare o cere, a trebuit să dispunem suspendarea 
din funcțiile lor.

Care hotărîre definitivă, o comunic comitelui comitatului Bihor, 
subprocurorului Dr. Fenyes Odon, pretorului Bejan Cornel prim-pretor 
onorific și pretorului Creț Victor prim-pretor onorific, cu mențiunea că, 
împotriva acestei hotărîri definitive a mea, cei interesați au dreptul, în 
timp de 15 zile de la primirea ei în mină, să facă recurs, care recurs îmi 
va fi înaintat mie, însă acea parte a hotărîrii privind suspendarea, pe 
baza paragrafului 4 a legii XXIII din 1886 și în caz de recurs se execută.

Oradea, la 4 februarie 1919.

ss. indescifrabil
vicecomite
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222.
1919 februarie 4, Sălard.

RENDELET

1. Munkăs tanăcs ezennel elrendeli a szalărdi nagybirtoknak azon- 
nali felaprozâsât es a szegeny nep kdzdtt azonnali felosztasăt oly formân, 
hogy minden hajlektalan megkapja a veghatărozat szerint eloirănyitott 
fbldbirtokot, hogy megszunjdn a lăzongăs es a szukseg.

2. Elrendeli a munkăstanâcs, hogy a magăntulajdon 20 az az hiisz 
holdig mindenkinek sajât tulajdona marad es az ujonnan kiosztott terii- 
let szinten a kdveteles szerint mindenkinek aszerint lesz drdkds birtoka, 
amikeppen a kdveteles kivânja.

3. Kdveteli a munkăs tanăcs a jelen gazdasăgban az oszi rekvirâlăs- 
năl megmaradt buzăbol a Szalărd kozseg ellătatlanai reszere lefoglalni.

Kelt Szalărdon 1919 4/2.
P.H.

Sipos Imre 
munkăstanâcs eln(oke)

Arh. St. Oradea, fond Prefectura jud. Bihor, Cabinetul Prefectului, inv. 24, dosar 
390 a, f. 13, original, 1b. maghiară.

ORDIN

1. Sfatul muncitoresc ordonă parcelarea imediată a moșiilor mari 
din Sălard și împărțirea lor imediată între populația săracă, în așa mod, 
ca cei fără adăpost să primească pămîntul stabilit conform hotărîri luate, 
astfel punîndu-se capăt răzvrătirilor și sărăciei.

2. Sfatul muncitoresc ordonă ca să rămînă în proprietate privată 
20, adică douăzeci iugăre pămînt, iar pămîntul împărțit după nevoile fie
căruia să constituie deasemenea proprietate pe veci.

3. Sfatul muncitoresc sechestrează pentru cei lipsiți din comuna 
Sălard, griul rămas în urma rechizițiilor din toamna trecută.

Sălard, la 4 februarie 1919.
L.S.

Sipos Emeric 
președintele sfatului 

muncitoresc.
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223.
1919 februarie 4, Răbăgani.

PROTOCOL

luat la 4/II.919 n., în comuna Răbăgani, în chestia descrisă, în pre
zența membrilor Cons[iliului] Naț[ional] Rom[ân] și anume: loan Roșu 
președinte, Traian Gal, Gavril Dancea, Simion Morar, Teodor Borz, Pa- 
vel Dărăban, Dimitrie Henț și membrii antistiei comunale.

D-l locotenent Vasile Seliștean, comandantul Gardei Naționale din 
Răbăgani, aduce la cunoștința Consiliului Național că sîmbătă, în ziua 
de 1 februarie 1919 nou, în absența D-lui, o grupă de vreo 15 soldați 
maghiari s-au prezentat fără nici o insinuare* anterioară în comuna Ră
băgani, au intrat în cazarma gardei și fără a se legitima, că cine sînt, de 
unde vin și cine le-a dat mandatul, cu un cuvînt, fără de a dovedi ple- 
nipotință în regulă de nici unde, au dezarmat garda și le-a confiscat nu 
numai armele ci și steagul, care e proprietatea comunei și a fost așezat 
provizor pe edificiul în care era garda națională rom[ână] încvartirată. 
Îndată ce garda națională rom[ână] de sub întrebare ar fi fost îndepărtată 
de acolo și steagul s-ar fi îndepărtat. Tot aceea grupă de soldați, se vor
bește că au confiscat și cheia localității.** Roagă Consiliul Național din 
loc să deie mînă de ajutor, întru a ne putea pune la adăpost față de atari 
procedeuri ilegale, ceea ce:

* înștiințare.
♦* localului.

Consiliul anunță că pe cînd de o parte declară a accepta și a se 
supune dispozițiunilor legale ce vin de la organele chemate mai înalte, de 
altă parte nu se poate supune și nu poate accepta abuzuri de putere și 
proceduri ilegale, ca acelea din cazul de față și în consecință cere ca, 
consiliul cercual, să intervină spre a ni se restitui toate obiectele confis
cate, în special steagul, care și la noi, ca și în alte locuri a fost afișat pe 
baza dreptului de liberă dispunere a popoarelor, care principii au fost 
acceptate și aplicate pe întreg întinsul Ungariei. La aceasta nu au avut 
drept, nici pentru aceea că, cazarma formează proprietatea privată a 
D-lui preot Terentie Moga și a D-lui notar Teodor Ciumpe. Iar dacă au 
fost în sălaș jandarmii în acel local, aceia de un timp mai îndelungat s-au 
depărtat, iar chiria a expirat și nici nu se plătește. Că nu au avut drept 
se poate vedea și de acolo, că însuși D-l protopretor cercual a declarat că 
nu a avut nici o cunoștință despre cele petrecute în Răbăgani.

Răbăgani,
Datul de sus:

Pentru consiliu:

loan Roșu 
președinte.

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 840, dosar 210/1919, f. 1, ori
ginal.
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224.
1919 februarie 5, Beiuș.

Consiliul Național Român din Oradea Mare și Bihor

Prezentat la 6 februarie 1919.
N r. 496 C. p reș. 1919.

Pentru rezolvare se transpune la Consiliul Național Român Comita- 
tens, — observînd, că grupa, care a dezarmat garda din Răbăgani fără de 
nici un motiv, este partea integrantă a trupei, care a venit să ocupe linia 
ferată Oradea—Vașcău și că grupa aceasta se susține la gara din Sîm- 
băta—Rogoz. Ar fi de dorit ca, chiar în interesul ordinei publice, garda 
să fie numaidecît reînarmată.

Beiuș, la 5 februarie 1919 st.n.

Dr. I. Ciordaș 
președinte C.N.R.

Verso:

Se transpune Comandei G.N.R. pentru a dispune în merit.* 
Oradea-Mare, la 7/II.1919

* Vezi document nr. 223.
** Vezi document nr. 175.

L.S.
Chirila

p. secretar

Arh. St. București, fond C.NJl. Oradea și Bihor, inv. 840, dosar 210/1919, f. 2, ori
ginal.

225.
1919 ianuarie 23/5 februarie, Oradea,

Consiliul Național Român din Oradea Mare și Bihor

Prezentat la 29 ianuarie 1919.
Nr. 415'C. p reș. 1919 cu  1 adnexA.

SFATULUI NAȚIONAL ROMAN
Gheghia de Criș

La cererile Dvs. înaintate aici cu procesul verbal al ședinței din 
12 ianuarie a.c.,** vă dăm următoarele lămuriri:
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ad .l. Faptul că fam ilia Batthyănyi folosește de 70 ani pădurea „Că- 
tu șa“, „T iunșul“ și „A rbori“, nu îndreptățește m om entan comuna să pre
tindă restitu irea ei și încă fără nici o plată.

ad.2. Păm întul de 391 iugăre cadastrale din hotarul comunei (pădure 
și pășune) a contelui Zichy, deocamdată, să-1 cereți în chirie de la direc
torul domeniului, ori direct, ori prin mijlocirea noastră.

Rezolvarea chestiilor de o astfel de natură, definitiv  se vor deslega 
num ai după executarea reform ei agrare. Și pînă atunci vom ținea în evi
dență cererea Dv. dar la vrem ea sa să reveniți și Dv. asupra ei.

Oradea, la 23 ianuarie/5 11.1919.

secretar viceprezident

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bhor, inv. 840, dosar 162/1919, f. 3, ori
ginal.

226.
1919 febru arie  6, Șauaicu.

ONORAT CONSILIU NAȚIONAL ROMAN

Comuna Șauaieu, spune tradiția, pe vrem uri era o comună fruntașă 
română. Intendenții de la bunurile Capitlului latin  de Oradea Mare, cu 
încetul, au desm oștenit populația română* și au  înlocuit cu venetici tăuți, 
nem ți și unguri, pe care apoi i-au ungurizat de-a binelea. La această 
lucrare neomenească i-au a ju ta t și holera din anul 1873, cînd imobilele 
orfanilor noștri le cum părau pe prețuri bagatele, iar orfanilor le puneau 
toiagul pribegiei în mină.

* D eposedarea populației rom ânești de bunuri și trecerea lor în  p roprietatea 
coloniștilor aduși de au to rită țile  sta tu lu i ungar.

Puținii rom âni răm ași s-au susținut ca p rin  minune, cu a tît mai vîr- 
tos cu cit și îndrum ătorii destinelor lor nu prea m ultă atenție le-au dat 
(ca) nu cumva să se strice cu stăpînii situației. Așa vegetînd, ajungem  la 
anul 1910 sept[embrie] 30, cînd nepăsarea și a micului popor și a înd ru 
m ătorilor lui le aruncă și cea din urm ă pietricică de sub picioare, nesa- 
tisfăcînd legilor draconice a lui Apponyi, ba nici că-și insinuă dreptul 
la subsidiul de stat, pentru  întregirea salarului învățătoresc ce-1 avea 
mai înainte. Astfel, comuna noastră bisericească își pierdu dreptul de a 
mai susținea școală cu caracter confesional.

în tre  astfel de îm prejurări, ajuns în Șauaieu la anul 1911, am fost 
silit să prim esc lupta ce mi se îmbia din partea comunei politice, a comi
tatu lui și a guvernului ungar, care în 10 ianuarie 1912 decretează înfiin
țarea școlii comunale, — pentru  reînoirea școlii confesionale, care luptă,
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după m ulte alergări și um iliri a cîștigat-o com unitatea bisericească, 
— obținînd to todată și prom isiunea factorilor competenți, că ne vor spri
jini să cîștigăm și întregirea salariului învățătoresc.

Nu mai lungesc tris ta  poveste cu expunerea piedicilor ce-am avut 
să în lă tu r pînă la 1 iulie 1914, cînd sala de învățăm înt — confortată 
am ăsurat recerințelor tim pului — stă gata să prim ească pe prietenii lui 
Hristos și nădejdea neam ului de mîine, așa că nici legea apponiană nu o 
poate excepționa, — și a neajunsurilor cu care ne-am  lup ta t pînă la 
1917— 1918, 1918— 1919, ci stăm  la acești 2 ani, cînd ca să nu se în tre 
rupă continuitatea învățăm întului, — prin ce ne-am  putea periclita drep
tul la întregirea salariului, — am rugat pe Preaveneratul O rdinariat epis- 
copesc ca să ne dea, — pe baza ordinațiunii m inisteriale — care în lipsa 
de învățător îndreptățește și pe preparanzi la substituire —■ un preparând 
substituit.

Rugarea ni se împlinește pe lingă condițiunea să asigurăm  provi- 
ziunea învățătorului substituit. „Ut res publica detrim entum  non capeat“ 
pe lîngă toată sărăcia și greul vrem urilor m -am  văzut nevoit să primesc 
condițiunea și astfel de 2 ani prevăd pe învățătorul substitu it pentru 
uzufructul celor 5 jugăre de păm înt estim at „în actul Dotațional“ în 71 
de coroane.

Regret că trebuie să m ărturisesc acest adevăr, care înfățișează afa
cerea și ca o „Laudă proprie“, însă D-zeu știe și vede bine, că nu mă 
conturbă o atare  ambiție, ci altcum  nu s-ar putea vedea limpede adevă
ratu l tablou al lucrurilor.

Onorat Consiliu Național Român! Din cele înșirate pînă aici, se vede 
limpede, că soarta școlii rom ânești din Șauaieu — a acestei fortărețe a 
neam ului — planează în aer. De aceea, cu cea mai neînsem nată pază în 
turnu l de veghe a neam ului și a bisericii, însă țin  de cea mai sfîntă dato- 
rință a Vă atrage m ult p rețu ita  și binevoitoarea atenție asupra acestei 
îm prejurări și a Vă ruga respectuos să binevoiți a ne întinde pe viitor — 
un ajutor, din care să putem  întregi leafa învățătorului, iar pentru învă
țătorul substitu t de prezent, loan Orbai, dacă nu mai aflați de echitabil 
să-i acordați după îm prejurări — un ajutor, prin care, cel puțin în parte, 
să i se rebonifice serviciile aduse ca prinos pe altarul neam ului pentru 
un salar așa bagatel cum e al nostru.

In ferm a credință, că nu mi se va desconsidera respectuoasa rugare 
și așteptînd m ult prețuita Dum neavoastră dispozițiune sum:

în  Șauaieu la 6 februarie 1919. 
cu devotațiune

L.S. Nicolae Popa
preot rom ân unit

Către
ONORATUL CONSILIU NAȚIONAL ROMÂN 

în 
Oradea Mare

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 840, dosar 306/1919, f. 1, ori
ginal.
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227.
1919 feb ru a rie  10, Oradea.

Consiliului Național Român din Oradea Mare și Bihor 
în Oradea Mare

ONORAT CONSILIU!

Văzînd goana inițiată de administrația maghiară contra notarului din 
Măgești, Coloman Stupar, aflu lipsa de a vă comunica următoarele:

Notarul Stupar și-a părăsit postul fiindcă viața-i era periclitată și 
fiindcă în spiritul atitudinii notarilor români din cercul pretorial Aleșd 
și-a ținut de datorință în caracter ca om și oficiant, că în urma denumirii 
protopretorelui Beliczay ca consecință a jurămîntului său depus pe C.N.R. 
și a hotărîrii luate în adunarea din 23 ianuarie să-și părăsească postul.

Rămînîndu-i casa goală, respectiv fără pază și fiindcă cancelaria no
tarială se află sub același acoperămînt cu locuința notarială, —  notarul 
Stupar și-a ținut de datorință ca banii oficioși, aflați în cancelaria nota
rială, să-i pună în siguranță cu atît mai vîrtos, deoarece anterior niște 
soldați, în absența sa, au intrat în locuința lui privată și au furat uneltiri* 
prețioase.

* lucruri.

Acești bani oficioși —  după știrea mea i-au depus la Bihoreana, ca 
preț de păstrare, fără camătă, anunțînd institutul Bihoreana că banii de
puși sînt oficioși.

Toate acestea, notarul Stupar, mi le-a comunicat și mie însă le-a co
municat și protopretorelui de atunci, Victor Creț și astfel notarul Stupar 
datorinței sale ca oficiant a satisfăcut pe deplin.

E absolut nebazată, ilegală și tendințioasă deci goana inițiată de ad
ministrația maghiară, pentru că Stupar, ca oficiant al C.N.R., despre fap
tele lui oficioase numai acestuia e responsabil, iar atunci, cînd părăsirea 
postului și depunerea banilor le-a comunicat protopretorelui Creț, dato
rinței sale ca oficiant a satisfăcut, dar e nebazată, ilegală și în primul rînd 
tendințioasă goana aceasta, deoarece notarul Stupar a fost silit să pur
ceadă astfel.

Oradea Mare, la 10 februarie 1919.

Cu stimă

loan Sfîrlea
preș. C.N.R. d in  cercul Aleșd

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 840, dosar 223/1919, f. 5.
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228.
1919 februarie 10, Valea Mare.

MĂRIT CONSILIU CENTRAL!

Subsemnatul, ca președinte local al Consiliului comunal din Valea 
Mare, în numele clasei sărace a poporațiunei din comună, vin cu tot res
pectul a ruga pe Măritul Consiliu Central*, să binevoiască a interveni la 
Comitetul conducător a[l] averilor Friedmann Beno**, ca bucata de pă- 
mînt ce se află în hotarul comunei noastre, imediat lîngă drumul de țară, 
să o cedeze pentru parcelare între locuitorii noștri mai săraci și fără pă- 
mînt, pe lîngă un preț moderat.

* Corect: Consiliu Național Român.
•* Vezi documentele nr. 237 și 247.

Reînoindu-ne respectuoasa rugare semnez.
Cu distins respect.

Ollar Demeter 
președintele Cons. Comunal

Valea Mare, la 10 februarie s.n. 1919.
L.S.

Către

MĂRITUL CONSILIU CENTRAL ROMAN

din Oradea Mare

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 840, dosar 266/1919, f. 1—2, ori
ginal.

229
N r. 574/C p reș. 1919. 1919 februarie 16, Oradea.

ONORAT CONSILIU

Conlucrarea cu membrii maghiari din comisia mixtă pentru investi
garea atrocităților e imposibilă:

1. Fiindcă membrii maghiari sînt conduși în prima linie de principii 
și tendințe politice și se silesc ca investigarea să se restrîngă la purul
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fapt ci și la referințele politice, iar aceasta e contrar cu scopul instituirii 
comisiei mixte.

2. Din motivul că în fiecare caz dat tărăgănează începutul anchetă
rii, —  iar dacă anchetarea s-a început și arată pentru ei un rezultat ne
favorabil, tărăgănează și terminarea anchetării respective (cum e cazul 
părintelui Domocoș din Bratca).

3. Din motivul al doilea și pentru realizarea acestui scop al lor și 
pentru asigurarea nereușitei anchetării pretind, ca fiecare caz prevăzut 
cu documentele acuzei din partea noastră să-1 comunic lor de cu bună 
vreme, ca astfel stîndu-le la dispoziția toată puterea armată și adminis
trația șovinistă, care aproape în fiecare caz sînt acuzați și astfel interesați 
să poată delatura toate mărturiile ori epressiona  pe martori ca să fassio- 
neze  în favorul lor.

*
**

* constrînge, influența.
♦* declare.

Pe temeiul motivelor înșirate, rugăm Onoratul Consiliu ca să se in- 
terpună la Consiliul Național Maghiar și la Comisar, ca în Comisia mixtă 
să fie trimiși din partea lor oameni nepreocupați, imparțiali și cu îndru
marea precisă, ca în toate acțiunile lor să fie conduși numai de o singură 
datorință: —  descoperirea adevărată a faptelor, lăsînd în seama Consi
liilor respective, ca pe temeiul datelor de investigare să-și facă concluziile 
juridice și politice.

Fiind chestia anchetării atrocităților foarte urgentă și pentru noi ro
mânii de mare importanță, rugăm Onoratul Consiliu să influențeze Con
siliul Național Maghiar și pe Comisar ca să ușureze anchetarea prin aceea 
că-i vor îndruma pe delegații lor, ca de cîte ori comisia va găsi de nece
sară anchetarea vreunei cauze, să se poată iniția anchetarea fără delegare 
separată, căci la caz contrar dacă nu vor ușura anchetarea și vor rămînea 
toți delegații de azi în comisia mixtă, noi din partea noastră nu putem 
termina anchetarea nici unei cauze și astfel comisia mixtă n-are de fel 
rost să mai existe și așa delegații români vor fi constrînși ca toate jalbele, 
a căror anchetare e imposibilă, să le declare de adevărate și Onoratul 
Consiliu să facă raport în acest sens.

Oradea-Mare, la 16 februarie 1919.

Cu stimă

loan Sfurlea m.p.

Dr. V. Kirvai m.p. 
delegați ai comisiei m ixte

Oradea-Mare, 8 martie 1919
L.S.

I. Sfurlea 
secretar

Arh. St. Arad, fond Roman Ciorogariu, dosar 7, f. 73, original.
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230.
1919 februarie 4/11, Oradea.

PROCES-VERBAL

luat în ședința C.N.R. din Oradea Mare și Bihor, ținută la 4/17 februarie 
1919 în biroul Consiliului.

Prezident: Roman R. Ciorogariu; Notar: N. T. Cosma.
Prezenți: Dr. lacob Radu, Gheorghe Tulbure, Alexandru Muntean, 

Dr. Dimitrie Kiss, Ștefan Domocoș, Dr. Gheorghe Rocsin, Dr. Vasile Ma
ior, Dr. Dimitrie Mangra, losif Tărău, Dr. Vasile Kirvai, Dr. Sever Er- 
delyi, Dr. Grigorie Egry și loan Sfurlea.

Acceptînd Consiliul delegarea lui Nerva Traian Cosma ca reprezen
tantul tinerimii din județ:

Pe Nerva Traian Cosma îl alege în Consiliu în calitate de reprezen
tant al „Daciei Traiane“ și-1 instituie notar al ședințelor.

N. T. Cosma citește, în numele tinerimii, o declarație a acesteia, cri- 
ticînd activitatea de pînă aici a Consiliului și cere ca în viitor să i se deie 
mai mută atențiune datorințelor politice.

Declarația se predă comisiei de cinci spre studiere, după care să ra
porteze plenului.

Rugarea lui luliu Nicoară și Gheorghe Șuta, aplicați la oficiul eco
nomic al gardei, în care cer urcarea salariului de 450 la cîte 550 coroane 
la lună.

Rezolvarea acestei cereri se lasă în sarcina prezidentului.
Dr. Vasile Kirvai și loan Sfurlea, delegații Consiliului în comisia 

mixtă instituită pentru anchetarea atrocităților săvîrșite de secui și jan
darmii reîntorși, raportează că delegații Consiliului maghiar zădărnicesc 
reușita anchetelor și rezultatele acelora.

Considerînd că jaful, maltratarea și omorul în părțile locuite de Ro
mâni sînt la ordinea zilei, considerînd că acestea, nefiind asigurată viața 
delegaților noștri, nu le putem ancheta numai singuri, comisia de cinci 
este însărcinată a se prezenta la comisarul guvernului maghiar, Dr. B. 
Katz și să-1 întrebe categoric de ia dînsul asupra sa —  în calitate de re
prezentant al guvernului —  răspunderea pentru maltratările îndurate de 
populația română din județ.

Nerva Traian Cosma interpelează în afacerea instituirii profesorilor 
de limba română la școalele străine din Oradea. Excepționează institui
rea absolventului de teologie Vasile Barna la școala (gimnaziul) de fete, 
care n-a studiat la școală românească.

Prezidentul motivează cu lipsa de profesori și prin împrejurările ex
cepționale —  N. T. Cosma nu este îndestulit cu răspunsul.

Dr. Vasile Kirvai constată că afacerea instituirii învățătorilor români 
la școlile de stat și comunale din județ s-a neglijat și că nici pînă azi nu 
s-a rezolvat.

Consiliul îndrumă biroul să rezolve de urgență afacerea.
La propunerea d-lui Alexandru Muntean, Consiliul decide ca prezi

diul să se înfățișeze la comisarul guvernului, Dr. B. Katz, cu toți intelec- 
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tualii refugiați de groaza secuilor, cerînd scut și garanță pentru viața și 
averea intelectualilor noștri.

Nefiind alte obiecte, ședința se ridică.

D.c.m.s.

Nerva Traian Cosma
notar

Roman Ciorogariu 
prezident.

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 838, dosar 26/1919, f. 1—2, ori
ginal.

231
369'919 1919 februaie 19, Oradea.

ALESANDRU MUNTEAN, PROTOPOP, 
PREZIDENTUL C.N.R. CERCUAL ÎN TILEAGD

Luînd cu plăcere act despre întrunirea reprezentanților sfaturilor co
munale din 15 sate, în comuna Săcădat, în ziua de 12/25 ianuarie 1919, 
la rezoluțiunile aduse acolo, vă răspundem următoarele:

Ședințele se țin după natura obiectelor la intervale mai mici ori mai 
mari, deci neștiind de cu bună vreme termenul, nu vă putem invita caz 
de caz. Plănuim soluția să ținem în fiecare lună 2 ședințe, în 1 și 15 a 
lunii, la care să participe și membrii din provință fără invitare separată.

Consiliul Național Român comunal din Șerghiș îl poate încredința 
pe părintele Dimitrie Vușcan să controleze activitatea învățătorului de 
stat Doboș Șandor, însărcinat cu substituirea notarului.

Același este punctul nostru de vedere și cu privire la cazul din Să
cădat.

Ne surprinde plînsoarea Dv. contra tratamentului neprietenesc în 
biroul nostru. Să mi se raporteze toate cazurile și vom cerceta afacerea, 
dar pînă acum nu mi s-a plîns nimenea.

Pentru asigurarea vieții și avutului Românilor din acele părți am 
făcut toate demersurile posibile. Să ni se relateze toate atrocitățile în ra
poarte amănunțite, ca îmbogățindu-ne dosarul, să putem arăta lumii dra
gostea stăpînilor de ieri.

Opțiunea cercului pentru a fi reprezentat în Marele Sfat Național 
Român prin P. O. Dta o vom prezenta Consiliului dirigent. D-l losif Tă- 
rău a renunțat.

Oradea, la 19 februarie 1919.

s.s . indescifrabil 
secretar

s.s. indescifrabil 
dirigen t

Arh. St. Arad, fond Roman Ciorogariu, dosar 8, f. 82, original.
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232.
1919 februarie 19, Oradea.

Consiliul Național Român din Oradea-Mare și Bihor

S25/C. p reș. 1919

FOISPAN-KORMANYBIZTOS URNAK

Nagyvârad

A hirlapokbol tudomâsunkra jutott, hogy a Magyar Nemzeti Tanăcs 
kebelen belul egy agrărbizottsâg alakult, melynek celja a legujabban ki- 
adott kormănyrendelet ertelmeben a nepnek a fdldre vonatkozo igenyit 
kielegiteni.

Minthogy a Român Nemzeti Tanăcs ezen rendeleteket egyăltalăn nem 
vette kezhez, es mivel tdbb oldalrol erkeznek panaszok a român falvak- 
bol, hogy az 6 jogos igenyeik kielegitest nem nyernek, tisztelettel kerjiik 
sziveskedjek ertesiteni, hogy a român nepnek fentemlitett igenyei ki ăl- 
tal vannak ezen agrârbizottsâgban kepviselve es hogy mikent nyernek 
azok kielegitest.

Jelen keresiink annâl is inkâbb jogosult, mert ezen kerdeseket egy- 
oldaluan a român nep jogos kepviseloinek meghallgatâsa nelkiil elintezni 
nem lehet.

Nagyvârad, 1919 februar ho 19-en.

Dr. Egri Gergely 
titkar

P.H. Ciorogariu Roman 
elnok

Arh. St. Oradea, fond Prefectura jud. Bihor, inv. 24, dosar 394/1919, fila 34, original» 
1b. maghiară.

Consiliul Național Român din Oradea-Mare și Bihor

625, C. p reș  1919.

D-LE COMITE COMISAR GUVERNAMENTAL

Oradea

Am luat cunoștință din ziare, că în sînul Consiliului Național Ma
ghiar s-a înființat o comisie agrară în scopul satisfacerii pretențiilor la 
pămînt ale poporului, în înțelesul decretului emis de curînd.

Intrucît Consiliul Național Român nu a primit nici un fel de ordine 
în acest sens și pentru că din mai multe sate românești sosesc reclamații, 
că nu sînt satisfăcute drepturile lor legitime, cu stimă vă rugăm să bine-
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voiți a ne încunoștiința dc către cine sînt reprezentate susnumitele drep
turi ale poporului român în această comisie agrară și cum vor fi acestea 
satisfăcute.

Cererea noastră este cu atît mai îndreptățită cu cît aceste probleme 
nu se pot rezolva fără consultarea reprezentanților legali ai poporului 
român.

Oradea, 19 februarie 1919.
secretar

Dr. Egri Grigore L.S.
președinte

Ciorogariu Roman

233
1919 februarie 20, Oradea.

SFATULUI SĂTESC
Topești

La rugarea* ce ne-ați adresat-o de a întreveni la episcopatul latin 
pentru exarendare de pămînt vă comunicăm:

‘ Vezi docum ent nr. 190.
"  Lăzăreni.

*•• L ista cuprinde un num ăr de 253 locuitori.

Conferind chestia cu dirigentul domeniului episcopesc nu am putut 
constata care pămînt îl cereți acolo, de unde în scris cereți, domeniul nu
mai pădure are.

Deci nu-i de făcut alta, decît ca 5 membri ai sfatului să meargă la d-1 
pădurar Sterba, care locuiește în Lazuri,** să-i spună că prin C.N.R. sînt 
îndrumați de către dirigentul domeniului episcopesc, la el pentru a con
stata de unde și cît pămînt cere comuna de la domeniu. Să-1 roage ca 
rezultatul pertractărilor să-l raporteze dirigentului domenial episcopesc 
de aici.

Oradea M[are] la 20/11. 1919.

preș[edinte] secr[etar]

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 840, dosar 286/1919, f. 3, ori
ginal.

234
Onor.

1919 februarie 20, Sinnicolau Român.

CONSILIU NAȚIONAL ROMAN
Oradea-Mare

Subsemnații locuitori din Sînmiclăușul Român (notați pe lista ane
xată***) vă rugăm să binevoiți a interveni la domeniile din jurul comunei
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și anume: Bolonyi I. Szilaspuszta, Schvartz N. Cseffa, Kapt[alani] urada- 
lom Barakony și Ulmann M. Pankota, ca să ni se dea pămînt în arendă.

In săptămînile trecute degeaba am umblat pe la domeniile susnu- 
mite, în arendă nu voiesc să ne dea pămînt, în parte ar da în așa condi- 
țiuni, care nu le putem accepta, în simbrie nu ne primesc, fiindcă nu este 
grîu semănat, numai puțin, așa că pe vară stăm fără lucru, fără pîine.

Fiindcă de la fiecare domeniu de sus am putea primi 400— 500 iugăre 
de pămînt în arendă, vă rugăm să interveniți, ca să putem și noi lucra 
undeva, să putem trăi.

Asemenea stăm și cu lemnele de foc, fiindcă de la Kăpt. erdo Sălyi* 
în așa preț le dau, încît dacă plătim și transportul nu sîntcm în stare să 
le cumpărăm și sîntem siliți să rămînem fără lemne. Binevoiți a stărui, ca 
să le primim în preț mai mic.

• Pădurea din Șauaieu, proprie ta tea Capitlului rom ano-catolic din Oradea.
•• Evenim entul a avu t loc în noaptea de 16 februarie  1919.

Sînmiclăușul Român, la 20 februarie 1919 st. n.

L.S.
cu stimă

Papp 
prim ar 

Caciora Nicolae 
Uivarosi Gheorghe 

Onaca Toader

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 840, dosar 329/1919, f. 3, ori
ginal.

235.
1919 februarie (20),Oradea.

CONSILIUL NAȚIONAL ROMAN

în Oradea-Mare

Deja în ziua primă după escortarea** noastră între baionete de la Vaș- 
cău la Oradea-Mare, am adus la cunoștința C.N.R. din loc[alitate] cum 
că, dintre cei 7 escortați din Vașcău, cea mai mare parte sînt oameni fără 
mijloace materiale și fiindcă din partea comandei trupelor secuiești ni 
s-a spus clar că n-avem să ne întoarcem la Vașcău, deoarece nimenea nu 
ia asupra sa responsabilitatea pentru viața noastră, sîntem constrînși a ne 
întreținea în Oradea-Mare unde, cea mai mare parte dintre noi precum 
și ceilalți refugiați, n-au să-și solvească nici măcar un prînz, ci sînt avi
zați la ajutorul celorlalți tovarăși de suferințe.
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Fiind o mare parte dintre refugiați de tot jefuiți, sînt și de aceia care, 
escortați fiind într-o garnitură de albituri, nu-și pot schimba nici albi
turile, nefiind cu putință a cumpăra pentru nici o sumă de bani.

între astfel de împrejurări, pentru ajutorarea celor lipsiți, prima 
oară am ridicat cuvîntul înaintea comisarului guvernamental de unde 
n-am primit nici un răspuns favorabil. în urma acesteia am fost aștep
tați să se facă oareșcareva dispoziție din partea C.N.R., de unde ieri se 
zvonise știrea că deja chestia e aplanată în mod favorabil.

Spre cea mai mare surprindere. însă, ni s-a comunicat că cei ce au 
lipsă de ajutor să înainteze prin C.N.R. un cambiu subscris cu 2 giranți cu 
avere și atunci probabil vreo bancă se va îndura a vota un împrumut 
cu 4%.

Rezolvarea chestiei în modul acesta e foarte regretabilă deoarece 
pentru a ridica un împrumut mic, pe lîngă 2 giranți, nu e lipsă a aduce 
sărăcia și lipsa la cunoștința publicului. Un astfel de împrumut se poate 
ridica oricînd și oriunde fără să știe altcineva decît cei 2 giranți.

Mai regretabil însă e faptul că și giranții trebuie să fie dintre refu
giați, astfel că pentru cel ce n-are nimic, cel căruia i-a mai rămas ceva 
după spesele pe timpul refugiului s-o solvească în împrumuturi de bancă, 
interese și eventual spese de proces.

Eu credeam că pentru cei lipsiți vor veni cei bogați și vor sta cu toții 
întru ajutor fără interese și fără cambii și cu deosebire fără a aduce lu
crul în publicitate, deoarece nu e vorba de ajutorarea unor oameni decă- 
zuți ci e vorba de unii oameni căzuți jertfă cauzei naționale, pentru care 
națiunea —  și nu 2 giranți —  c datoare a se îngriji, arătînd că idealismul 
și naționalismul cu idealism se răsplătește.

Sînt convins că nici unul dintre cei lipsiți nu va rămînea dator, în- 
trucît împrejurările le vor permite să restituie suma primită, ba vor fi și 
de aceia care deși vor trăi între împrejurările cele mai grele nu vor re
flecta la milă de cerșetor.

Din parte-mi aduc aceasta la cunoștința C.N.R. cu observarea că tot 
acestea voi să le comunic și C.N.R. dirigent.

Cu stimă
Mihai Popa

Arh. St. Arad, fond Roman Ciorogariu, dosar 8, f. 100, original.

236.
1919 februarie 20, Oradea.

PROCES-VERBAL

luat în localitatea of[icioasă] a C.N.R. din Oradea Mare și Bihor la 
20/11.1919 st.n. fiind de față subsemnații.

Se prezintă antistia comunală din comuna Mociar* și predă rugarea 
următoare:

• Dumbrava
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Fiindcă comuna duce lipsă în pășune, roagă C.N.R. ca să intervină la 
episcopul gr. cat. și rom. cat. ca din pășunea și pădurea episcopilor, care 
e în hotarul comunei, să predea la săteni următoarele părți: De la epis
copul rom. cat. pădurea și văgașul „Duleul Mlăcii“ și „Duleul Deleni“ 
pentru pășune; de la episcopul gr. cat. pășiunea „Gurneți" și „Mlaca“ care 
l-a schimbat de la episcopul rom. cat. cam vreo 150 de holde.

D.C.M.S.

Dr. German Mihuț Zaharia 
Marsinai Lazar 
Tirzo Toador 
Mihuț Illes 
Icuz Petru 
lancu Flora

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 840, dosar 291/1919, f. 1, ori
ginal.

237.

1919 februarie 24, Oradea.

Consiliul Național Român
din Oradea-Mare și Bihor
» 7 /C . p reș. 191».

SFATULUI SĂTESC
în

Valea Mare

în chestia de parcelare a unei părți din averea lui Fridmann vă co
municăm că, consultînd afacerea cu erezii* Fridmann — scrisoarea 
D-voastră și cărțile funduare a[le] domeniului nu am putut constata care 
pămînt îl cereți.**

* succesorii.
** Vezi docum entele nr. 228 și 247.

Pentru a ne servi date corespunzătoare și pe baza acestora a începe 
pertractările cu erezii să se prezenteze aici 2 membri ai Sfatului co
munal.

Oradea-Mare, la 24 februarie 1919.

Dr. V . Andru L.S. Roman Ciorogariu
secretar președinte
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Felsopataki 326 h.sz. szantofold a Gyalu M aggului duloben 14 hold 
382 ol. E rre csak a rokkantok igenyet kell bejelenteni.

Ezenkîviil bejelentendo az igeny Friedm ann Beno drdkbseinek a 
nagybărodi fbldjeire is, illetve ezeknek egy reszere, mivel a felsopatakiak 
Nagybărodon levo ingatlant m uvelhetik Felsopatakrol.

beke elotti ăra: 300 kor.*

* T erenul arabil ele la poz. 326, din Valea M are de pe Dealul M agului are o 
suprafață de 14 iugăre și 382 stînjeni. Trebuie raportate  num ai preten țiile  invalizilor 
de război asupra acestui păm înt.

De asem enea se vor declara pretențiile asupra păm în tu rilo r succesorilor lui 
F riedm ann Beno din Borod, adică asupra unei părți din acestea, deoarece cei din 
Valea M are se pot deplasa ca să cultive păm întul afla t în Borod.

P re țu l dinain te de pace: 300 coroane.
”  „P en tru  Transilvania".

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 840, dosar 266/1919, f. 3, original.

238.
1919 februarie 24, Oradea.

PROCES-VERBAL

luat în localitatea C.N.R. din Oradea-M are și Bihor în 24 februarie 
1919.

De față sînt subscrișii.
Se prezintă Pavel Pîrcălab din comuna B rusturi — Tătăruș și predă 

urm ătoare le :
Sîm bătă au venit în sat sub conducerea unui sublocotenent mai mulți 

soldați m aghiari cu inscripția „E rdelyert“** pe chipiu, care au dezarm at 
garda și m -au căutat pe mine, pe d-1 părinte, M ihai G iurău, și d-1 învă
țător, Constantin Mărușca, să ne prindă fiindcă noi am fost la Alba lulia. 
Noi de atunci nu cutezăm să mergem acasă, că îndată ce intrăm  în sat 
ne prind. — Steagul ni l-au luat.

Oradea Mare, la 24/11 st.n. 1919.

Pavel Maliția Porcolab Păli

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 840, dosar 319/1919, f. 1, ori
ginal.
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239.
1919 februarie 28, Oradea.

Consiliul Național Român din Oradea-Mare și Bihor
A d .  625 1919

KORMÂNYBIZTOS URNAK
Nagyvârad

Hivatkozâssal a 625/1919 sz.a. megkeresesiinkre adott szives szobeli 
vâlaszâra kdzdljiik, hogy a biharmegyei român nemzeti tanâcs a fbldoszto 
bekelteto bizottsăgban Mureșan Aurel nagyvăradi mernok, a biharmegyei 
român nemzeti tanâcs gazdasâgi eloadoja, valamint Dr. Roxin Gydrgy 
nagyvâradi ilgyved (helyettese Dr. Mârta Sebestyen nagyvâradi iigyved) 
âltal fogja magât kepviseltetni.

Kerjiik sziveskedjek intezkedni, hogy nevezett bizottsâgi tagok a bi
harmegyei român nemzeti tanâcs utjân egyreszt a bekeltetesnel alapul 
szolgâlo ăltalânos eljârâsi menetrol, mâsreszt kello idoben az egyes konk- 
ret kerelmekrol ertesittessenek.

Nagyvârad, 1919 februâr ho 28-ân.

S. Andru 
titkâr

P.H. Ciorogariu Roman 
clndk

Arh. St. Oradea, fond Prefectura jud. Bihor, înv. 24, dosar 394/1919, fila 3, original, 
1b. maghiară.

Consiliul Național Român din Oradea-Mare și Bihor
Ad .  «25,1919

D-LE COMISAR GUVERNAMENTAL
Oradea

Urmare răspunsului verbal la adresa noastră nr. 625/1919, vă comu
nicăm că Consiliul Național Român din comitatul Bihor va fi reprezen
tat în comisia de împărțire a pămîntului și de împăciuire prin Mureșan 
Aurel, inginer din Oradea, referent economic al Consiliului Național Ro
mân al comitatului Bihor, precum și dr. Roxin Gheorghe, avocat din Ora
dea (substituit de dr. Marta Sebastian. avocat din Oradea).

Vă rog să binevoiți a lua măsuri ca membri numitei comisii prin Con
siliul Național Român al comitatului Bihor să fie înștiințați la timpul po
trivit pe de o parte despre procedura generală a împăciuirii, iar pe de 
altă parte despre unele cereri concrete.

Oradea, 28 februarie 1919.

Secretar
S. Andru

Președinte
L.S. Roman Ciorogariu
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240.
1919 martie 2, Hodiș.

S-au hotărît în ziua de astăzi în comuna Hodiș, noi poporul, oamenii 
din sat, ne rugăm ca să căpătăm pămîntul din hotarul nostru. Că să știi, 
la noi în hotar pămînt, păduri abunăsamă de păduri nu-i de folos, ne ru
găm cu toată inima ca să-l căpătăm de pămînt arător, că satul nostru-i 
foarte slab și fără dc pămînt și foarte ne rugăm că sîntem foarte slabi și 
asta ne rugăm de s-ar putea să ne căpătăm oleacă de legeleu* pentru io- 
sag**, că nu putem să ținem nimica. Sîntem tare închiși; astăzi, mîine 
vine vremea să țîpe*** omul iosagul afară și nu avem unde să-1 ținem: 
Ne rugăm și pentru asta, de s-ar putea cît mai repede, tare sîntem suși- 
gati-’"*

* pășune.
** animale.

*** a scoate.
**** nevoiași.
•*••• Vezi documentele nr. 240 și 254.

Și membrii din comună au hotărît:
Todor Nan 
loan Seica 
loan Moga 
loan Seica 
Flore Seica 
Mitru Gale 
Petru Gale 
Petru Gale 
loan Gale 
Micula Seica 
Todor Pulo 
loan Gale

L.S. Petru Iova.
Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 840, dosar 365/1919, f. 1, ori
ginal.

241.
1919 martie 5, Oradea.

PROCES-VERBAL

luat în localitatea C.N.R. de Oradea Mare la 5/III. 1919.
Prezentîndu-se Sfatul sătesc din Hodiș***** cere intervenție la Ca- 

pitlul latin ca văgașul Mătioaia ce se extinde pînă la hotarul satului 
Mociar și pășiunea Valea Panti cu Robina să o capete de pămînt arător 
și pășune.
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Rugarea o motivează cu acea că hotarul întreg nu-i mai mult decît 
450 jug[ăre], din acestea 200 jugfăre] arător, celălalt pădure și pășiune. 
Fiind foarte puțin, nu-i destul nici pentru 1/3 parte a satului.

Numărul sufletelor: 250
Numărul vitelor: 350
Pro jug[ăr] ar solvi 5 cor[oane].

D. C. M. S.

Traian Sfurlea Petru Iova 
Petru Gale 
loan Seca 

Florea Seca

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 840, dosar 365/1919, f. 1, ori
ginal.

242.
1919 martie 5, Oradea.

PROCES-VERBAL

luat în localitatea C.N.R. din Oradea Mare la 5/III. 1919.
Prezentîndu-se Sfatul comunal din Lupoaia, cer intervenția C.N.R. 

la Capitlul latin ca din pădurea expropriată Valea Gavri, cu culmea pînă 
în hotarul Incești și Dușești, peste Valea Versuni și vie 30 iug[ăre], să 
primească în arendă pămînt arător și pășune.

Urbarii au pădure în Tăut, 43 iug[ăre], cumpărată cu 80 cor[oane] 
iug[ărul] (și) ar schimba-o cu pădurea din sat: văgașul bătrîn.

nr. sufletelor: =660.
nr. vitelor: =580.

Hotarul satului: =760 iug[ăre].
din care arător e: =500 iug[ăre]. Cealaltă pășune și gropi
nu se poate folosi.

Incît nu am putea căpăta tot ce cerem, măcar pășunea de 300 iug[ăre] 
în preț de 5 cor. să căpătăm.

D. c. m. s.

T. Sfurlea Vasile Horga
Vasilie Lupșe
Petru Fărcuț

George Fărcuț
Vasile Puloș

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 8-10, dosar 367/1919, f. 1, ori
ginal.
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243.
1919 martie 5, Oradea.

PROCES-VERBAL

luat în localitatea C.N.R. din Oradea Mare la 5/IIL 1919.*

* Vezi docum ent nr. 253.
*' Cș-.nd.

Prezentîndu-se Sfatul Sătesc din Fonău, cere in tervenția la episcopa
tul latin ca pădurea expropriată Rovina, pînă la Szăraz, pădurița — pînă 
la Szăraz, Groapa morii, Nucole, să o capete de pășune, tot așa Dum
brava, văgașul cel mare, cu un cuvînt toată pădurea ce cade în hotarul 
comunei.

pentru  iug[ăr] ar solvi 2 cor[oane], 
num ărul sufletelor: 580;
num ărul vitelor 300;
păm înt arător: 300 iug[ăre].
p ă șu n e ..................... : 80 iug[ăre].

m are parte  dealuri și gropi.
D. c. m. s.

P e tru  Condroș 
loan Bllidar 

Zaharia Condoros

Gepișul, Vășandul** și Husasăul sînt vecinate, aceste însă au și pășune și 
păm înt a ră to r destul.

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 840, dosar 366/1919. f. 1, ori
ginal.

244.
1919 februarie 20 / martie 5, Oradea.

ONORAT CONSILIU,

Considerînd, că în mai m ulte rînduri au trecu t prin  Oradea-M are și 
județu l nostru diferite comisiuni de ale A ntantei, fără ca să fie luat act 
de existența noastră, apoi considerînd că după cum anunță gazetele m a
ghiare din loc, la gara din Oradea Mare s-a instalat un detașam ent francez 
pentru  serviciul telefonic și telegrafic, care are să steie în legătură cu 
diferitele centre și comisiunea de arm istițiu, — pentru  ca și Consiliul 
nostru să fie la vreme și exact inform at despre întreaga sferă de acțiune
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a acestui detașament și în general despre misiunea comisiunilor de această 
natură, — propun ca din sinul On. Consiliu să se alcătuiască un fel de 
serviciu de informațiune care să avizeze Consiliul numaidecît ce le va 
reveni în competință.

Oradea-Mare, 20 februar (5 Martie) 1919.

losif Tărău
m em bru în con[siliul] com [itatens]

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 840, dosar 374/1919, f. 1, ori
ginal.

245.

1919 februarie 20 / martie 5, Oradea.

CONSILIUL NAȚIONAL ROMÂN 
DIN ORADEA-MARE ȘI BIHOR

PROCES-VERBAL

luat în ședința Consiliului Național Român din Oradea-Mare și Bihor, 
ținută la 20 februarie (5 martie) 1919 în biroul Consiliului.

Prezident: Dr. Coriolan Pap; Notar: N. T. Cosma.
Prezenți: Roman R. Ciorogariu, Alexandru Muntean, Andrei Hor- 

vath, Dr. Dimitrie Kiss, Dr. Vasilie Maior, Dr. Nicolae Zigre, Ștefan Do- 
mocoș, Dimitrie Balogh, Dr. Dimitrie Mangra, losif Tărău, Dr. Vasile 
Kirvai, Dr. Grigorie Egry, Dr. Teodor Popa, Dr. Sever Andru și loan 
Sfurlea.

Pentru ajutorarea refugiaților, cari și-au părăsit vetrele de groaza 
atrocităților și amenințărilor gardelor maghiare:

Consiliul votează cîte 500 (cincisute) coroane următorilor: Alexandru 
Muntean protopop, Teodor Borha preot, Alexandru Mărcuș preot, Dr. Au- 
gustin Ciudariu avocat, Vasile Sala învățător, Gheorghe Papp preot, 
Gheorghe Vereș învățător, Vasile Pataki învățător.

Iar celor refugiați cu familia, pe lingă ajutorul de cîte 500 coroane, 
să primească un adaus de 300 (treisute) coroane și anume pentru: loan 
Boțioc preot, Vasilie Chirilă, losif Tărău, Ștefan Domocoș, Gheorghe 
Petrovici preot, Vasile Plaștin preot, Petru Lascu și Mihai Faur pădurar. 
Suma totală face 10 400, adecă zecemii patru sute și autorizează prezidiul 
să o asemneze din cassa Consiliului.

Cererea referentului de alimentare, Traian Sfurlea, pentru urcarea 
salariului:

— se primește urcîndu-i-se salarul de la 900 la 1 000 (una mie) co
roane.
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Cererea funcționarilor Dr. loan German și A ugustin Chirilă pentru 
votarea unui adaos la salarul de pînă aici:

— se împlinește cu urm ătoarea modificare: salarul lui loan German 
se urcă la suma dorită, de la 800 la 900 (nouă sute) coroane, iar a lui 
Augustin Chirii de la 600 numai la 700 (șapte sute) coroane la lună.

Cererea copiștilor Nicolae Avram și Gavril Dudulescu pentru  rid i
carea salarului:

— se acceptează, urcîndu-li-se salariul cu cîte 100 (una sută) co
roane, de la 500 la 600 (șase sute) coroane.

Ștefan Domocoș excepționează m ersul afacerilor biroului, făcînd în
vinuiri prezidentului Dr. Coriolan Pap, secretarului Dr. Sever Andru, re
ferentului justițiar Dr. Grigorie Egry și copistului Gavril Dudulescu.

Prezidentul respinge acuzele, Dr. Grigorie Egry demisionează, iar 
Dr. Sever A ndru cere pornirea unei anchete pentru  constatarea adevă
rului. Pînă la term inarea anchetei ia răspunderea, după care abzice la 
postul de secretar. Consiliul nu prim ește abzicerile Dr. Sever A ndru și 
Dr. Grigorie Egry, iar pentru anchetarea cauzei se instituie o comisie, 
ir. care se aleg: Dr. Dimitrie Mangra, Dr. Vasilie K irvai și Ștefan Do
mocoș.

Fiind ales m em bru al Consiliului, Nerva Traian Cosma își dă abzi- 
(erea  ca funcționar (ceea ce i se pare incompatibil).

Consiliul nu constată incom patibilitatea și nu prim ește abzicerea.
loan Sfurlea, suplinitorul referentului justițiar, din motive sanitare 

și m ateriale, roagă Consiliul să-1 absoalve:
Consiliul nu prim ește abzicerea și-1 roagă să răm înă și pe mai de

parte.
Pe tem eiul rapoartelor primite, secretarul Dr. Sever A ndru raportează 

urm ătoarele:
Garda m aghiară și secuii staționați în Vașcău, în noaptea de 2 m ar

tie n.a.c.. au benchetuit la crîșm arul losif Farkas. De aici au pornit 
3 gardiști turm entați cu trăsura lui Ștefan G hergar din Băița spre Si- 
ghiștel, cu scopul de a recvira* în sat. (Gardiștii aceștia fură și recvirează 
alimentele, vitele, hainele populației, fără de nici o plată). A junși în 
comuna Sighiștel, au oprit trăsura  în fața casei fruntașului Atanasie 
Toader, care s-a refugiat deja de m ult în Ardeal. Negăsind ei pe nimenea 
acasă, s-au coborît din trăsură și au aruncat 2 bombe (Handgranat) în 
curtea lui Toader. Voind să se coboare și tovarășul lor, care ședea în 
trăsură, gt-anata, ce o purta la briu, s-a împiedecat în leuca trăsurii, care 
voind să o smucească, a exploadat în mînă, omorînd 2 gardiști, pe vizitiul 
losif G hergar și un cal. Medicul, Dr. Borha, a constatat în mod oficios că 
gardistul era răn it și spart la partea stingă (unde avea granata), unde 
i-au curs intestinele.

* rechiziționa.

Unul d intre  soldați a scăpat și a alarm at comanda și trupele, cari 
au grăbit im ediat spre Sighiștel. Au înconjurat comuna, care au luat-o 
în foc de m itraliere. Au in tra t apoi în case, pretinzînd să le deie poporul 
banii ce-i avea acasă. Așa au făcut cu o femeie, de la care au luat banii 
ascunși în sîn și au închis pe ea ușa. Alta, au ciungărit-o, tăindu-i picioa
rele și mîinile. Apoi închizînd-o și pe aceasta, au da t foc ambelor case.
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Au aprins apoi satul din patru părți și cu focul de mitralieră vînau după 
populație, care se refugia în păduri. De sub ruine s-au scos mulți morți 
și răniți. Dar încă nu știm numărul celor refugiați în codrii, pe cîți i-au 
ajuns gloanțele, cîți sînt morți dintre e i ..  .*

* Text ilizibil.
** T ext ilizibil.
•** E. 343. „Com andam entul d istructual al Gărzii naționale VI Nr. 330/1919. 

Com andam entului Gărzii N aționale Române din județu l B ihor-O radea. O radea la 
26 februarie 1919. Avînd în  vedere că Gărzile N aționale Rom âne dezarm ate din 
urm ătoarele com une: Beiuș, Budureasa, Roșia, Răbăgani, Vașcău, Băița, Criștior și 
D um brăvani, precum  și Gărzile N aționale din cîteva com une au m anifestat o com
portare  antim aghiară și pe lingă aceasta o to ta lă  neîncredere, ordon dizolvarea Gâr-

Din Sighiștel au plecat la Băița. Aici, terorizînd poporul, au stors 
o declarație de la ei, în care recunosc meritele gardei acesteia și că sînt 
încîntați de ordinea susținută de ei. Au procedat asemenea și în comuna 
învecinată Fînațe, de la cari au pretins să constate, că pedepsirea aceasta 
s-a făcut în interesul comunelor învecinate, cari erau terorizate de săte
nii din Sighiștel, cari sînt toți hoți. Sub forța împrejurărilor, poporul a 
dat declarația.

Fărădelegea aceasta maghiarii o motivează astfel: cînd vroiau să se 
urce gardiștii care intraseră la Toader, în trăsură, cineva ar fi aruncat o 
bombă din fereastra podului casei. Măcelul a fost apoi o pedeapsă pentru 
„omorîrea“ gardiștilor maghiari.

Consiliul, adînc impresionat, ia act despre acest măcel și în conside
rarea cazului extrem de grav și dureros, aduce următoarea concluzie:

Consiliul insistă pentru anchetarea imediată a măcelului din Sighiștel, 
în care scop va pretinde de la comisarul guvernului, Dr. Bela Katz, să 
trimită fără întîrziere comisia mixtă la fața locului.

Va prezenta un memorand, adjustat cu toate documentele, coman
dantului comisiei esmise de Antantă pentru controlarea executării con
tractului de armistițiu, colonelului ..  .** cerînd să esmită de acolo o co
misie, care să facă anchete în toate cazurile mai grave, la fața locului. 
Acest memorand îl va tipări (în mai multe exemplare) în franțuzește, 
ori dacă aceasta ar reclama vreme mai îndelungată, deocamdată în româ
nește.

în vederea repetatelor vizite ale diferitelor comisii ale Antantei, cu 
care —  în lipsă de interpret —  ne înțelegem prea anevoie, la propunerea 
d-lui Dr. Nicolae Zigre:

Consiliul va cere de la Consiliul Dirigent un interpret, care să steie 
permanent în serviciul Consiliului.

E. 343. „VI. nemzetdri keriileti parancsnoksăg. 330/sgt. 1919. szăm. 
A biharmegyei român nemzetdrseg parancsnoksâgnak, Nagyvârad. Nagy- 
vărad 1919 februar 26-ăn. Miutăn a kdvetkezo kozsegekben: Belenyes, 
Bondoraszd, Biharrdsa, Robogâny, Vaskoh, Rezbânya, Biharkristyor, es 
Dombrovănyban a leszerelt român nemzetorok magyar ellenes viselkedcst 
tanusitottak, —  azon kiviil teljes megbizhatatlansăgot is, —  nemkiildnben 
egy nehăny kozsegnek a nemzetorsege —  a român gărdâkat feloszlottnak 
nyilvănitom es ezeknek fizeteset mârcius ho l-tol besziintetem. Egyben 
kerem a f. e. februâr 22-en kelt letszâmkimutatâsunkbol is ezen nemzet- 
drsegeket torblni. Nebovidszky Tivadar sk. alezredes keriileti parancs- 
nok***.
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La acest ordin, Consiliul a dat următorul răspuns:
„Hivatkozăssal a român nemzetorseg parancsnoksăgăhoz intezett 

330/sgt. 1919 sz. ătiratăra, tiltakozunk a belenyesi, bondoraszoi, bihar- 
rosai, robogănyi, vaskohi, rezbănyai, biharkristyori es dombrovănyi român 
nemzetorsegek feloszlatăsa ellen. Tiltakozunk pedig mert a feloszlatăs 
indokakent felhozott tenyek egyoldalulag lettek megăllapitva es mert 
a nemzetori keriileti parancsnoksăggal februar ho 2-ăn tbrtent es 149/C. 
1919 sgt. sz. a. irăsban is kozdlt megâllapodăs szerint roman nemzetorsegek 
fegyelmetlenseg, engedetlenseg vagy hatăskor tullepese esetăn csak a 
nemzeti tanăcsok es a politikai hatdsâgok vegyes bizottsăgi velemănyenek 
meghallgatâsa utăn oszlathatok fel. Ez pedig az adott esetben nem tortent 
meg. Kerjiik tehăt az emlitett nemzetorsegek feloszlatăsăt elrendelo ha- 
tărozatăt hatălyon kiviil helyezni es a vizsgălatot megăllapodăsunk sze
rint foganatba venni. Nagyvârad, 1919 mărcius ho 4-en, Ciorogariu Ro
man sk. elnok, Dr. Andru Sever sk. titkâr“.*

• U rm are adresei nr. 330/1919 trim isă C om andam entului Gărzii N aționale 
Române, protestăm  îm potriva dizolvării G ărzilor N aționale Române din Beiuș, Bu- 
dureasa, Roșia, Răbăgani, Vașcău, Băița, C riștior și D um brăvani. P rotestăm  deoa
rece faptele invocate ca motive de dizolvare au fost stab ilite  un ila te ra l și totodată 
pe baza înțelegerii avute cu com andam entul G ărzilor N aționale la data de 2 fe
bruarie, com unicat și în scris cu adresa nr. 149/C1919, G ărzile N aționale Române 
în caz de indisciplină, nesupunere sau încălcarea a tribu țiilo r pot fi dizolvate num ai 
după consultarea comisiei m ixte a Consiliilor N aționale și ale au to rită țilo r politice. 
Acest lucru însă nu s-a întîm plat în cazul acesta. Solicităm  deci, anu larea  hotărîrii 
luate privind dizolvarea gărzilor naționale am in tite  și efectuarea cercetărilor con
form înțelegerii noastre. O radea la 4 m artie 1919. P reședinte Rom an Ciorogariu m.p.; 
Secretar Dr. A ndru Sever m.p.

Comanda maghiară încă n-a primit răspuns.
Consiliul aprobă și ia la cunoștință demersurile făcute.
E. 741. La propunerea lui losif Tărău:
Pentru informarea diferitelor comisii ale Antantei, cari trec prin 

Oradea, Consiliul instituie un birou —  serviciu de informații, în care îi 
alege pe Dr. Aurelian I. Magier, secretar consistorial și pe Nerva Traian 
Cosma.

Raportul oficiului economic despre vînzarea tutunului cumpărat din 
cantitatea reținută de comitat de la nemții alungați din Muntenia:

Se ia la cunoștință, constatîndu-se, că s-au vîndut . . .  kilograme 
cu . . .  coroane. Au mai rămas sfărmituri (1 kg.), care se va vinde, în 
preț redus, cu . . .  coroane.

Nefiind alte obiecte, ședința se ridică.
D. c. m. s.

Nerva Traian Cosma
notar prezident.

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 838, dosar 28/1919, f. 2—6, ori
ginal.

zi lor naționale Române și suspendarea salarizării acestora începînd cu 1 martie. 
Totodată solicit alegerea acestor Gărzi N aționale din tabelu l nom inal întocm it la 
22 februarie a.c. Com andantul districtual, locotenent-colonel Nebovidszky Teo
dor m.p.“
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246.
1919 m artie 5, Oradea.

PROCES-VERBAL

luat în localitatea C.N.R. din Oradea Mare la 5 m artie 1919.
Prezentîndu-se subscrișii, membri ai Sfatului sătesc din Sfîrnaș, 

înaintează rugarea să intervenim  la domeniul prepozitului prem onstra- 
tens, respectiv la exarendatorul de prezinte a lui Beck A rthur (locuiește 
în Oradea), ca domeniul din hotarul satului Lunca și Hernyos și Tag să-1 
capete deocamdată numai în arendă pînă va sosi tim pul de îm părțire a 
păm întului: 500 jug[ăre].

A 10-a parte e sem ănat cu grîu, cca 15 iug[ăre], cu orz, cca 1/2 e fî- 
națe și pășune, m are parte din păm întul sterp e deja arat.

Pentru  sem ănătura cu grîu și orz pro iug[ăr] am solvi 160— 170 co
roane, pentru  celălalt păm înt prețul ce-1 solvește Beck. Dacă vitele, recvi- 
zitele* și bucatele de săm înță le-ar vinde, sîntem  gata a le cumpăra toate. 
Casa și localitățile** in travilanului încă le cerem. P en tru  arătură plătim 
40—50 corfoane].

* uneltele.
** anexele (grajduri, hambare etc.).
**’ Vezi documentele r.r. 228 și 237.

Predăm  rugarea adresată comisiei agrare pentru  prezentare la forul 
competent.

Ca să nu întîrziem  cu sem ănăturile, cerem term en grabnic de pertrac
tare.

D. c. m. s.

Vasiliu Covaci 
losif Buzas 

loan Pal

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 840, dosar 364/1919, f. 1, ori
ginal.

247.
1919 m artie 6, Valea Mare.

MĂRIT CONSILIU NAȚIONAL!

Deoarece în rugarea noastră anterioară*** — în care am cerut din 
moșia Friedm ann Beno (Valea Mare) o tablă de păm înt, de lîngă drum ul 
țării, ca de 14 jug[ăre] cad[astrale] n-am  făcut am intire și de o altă 
bucată de păm înt de a răposatului, care se află asem enea în hotarul co-

430
https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



munei noastre sub numirea „Dealul Maghiului“ ca de 20 iug[âre] 
ca[dastrale] și de care încă am avea necondiționată lipsă fiind pămînt 
arător.

Rog cu tot respectul pe Măritul Consiliu să binevoiască a interveni 
la moștenitorii lui Friedmann și în meritul acestui pămînt cu atît mai 
vîrtos, că din tabla cea de 14 iug[ăre] de lîngă drumul țării de se va da 
numai cîte un jug[ăr] unui om sărac, tot nu vor satisface trebuința tutu
ror invalizilor și oamenilor săraci din comună, fiind aceia mai mulți 
ca de 35.

Reînoindu-ne respectuoasa rugare semnez în numele Consiliului să
tesc.

Cu distinsă stimă.
Valea Mare, la 6/III. 1919.

Dimitrie Ollâr 
președinte

Către

MĂRITUL CONSILIU NAȚIONAL ROMÂN COMITATENS

Oradea Mare

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 840, dosar 266/1919, f. 5—6, 
original.

248.
1919 martie, Oradea.

ONORAT CONSILIU NAȚIONAL ROMÂN 
DIN ORADEA-MARE ȘI BIHOR

Domnule prezident

Adînc impresionat de cazul tiran și barbar de la Sighiștel*, ce ni 
s-a raportat la ședința consiliului nostru de ieri îmi aduc cu mare du
rere sufletească aminte, cîți copii de români orfani, nevinovați stau azi 
în comuna Sighiștel îngrijorați, neajutorați, neîmbrăcați, lipsiți chiar și 
de pîinea de toate zilele! Tot românul de bine, cu simț omenesc și româ
nesc are acum cea sfîntă datorință a veni grabnic în ajutorarea sărmanilor

• Vezi docum entul nr. 245.
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orfani din Sighiștel, căzuți jertfă  barbarism ului pen tru  idealul nostru 
național.

De aceea am onoare a propune ca, consiliul nostru num aidecît să se 
întrunească și să hotărească de urgență aju torarea nefericiților orfani și 
în scopul acesta:

1. Consiliul nostru să ceară num aidecît de la Consiliul dirigent un 
a ju tor corespunzător și să roage Consiliul dirigent, ca în scopul sus num it 
să în treprindă însuși colecte în  întreg Ardealul.

2. Propun, ca în num ărul proxim  al Tribunei-B ihorului să se deie 
un apel, în care să fie rugat poporul rom ân din Oradea și Bihor, să vină 
grabnic în aju torarea Seghiștenilor, să dăruiască din avutul lui bogat și 
sărac deopotrivă, căci datorința noastră de rom âni ne impune, să nu lă
săm să mai piară și cei puțini răm ași de fu ria  barbarism ului, de foame!

Propun să se înceapă urgent colectarea în toate cercurile adm inistra
tive comitatense.

Colecta din Oradea Mare am onoare a o deschide cu sum a de 200 co
roane, care sumă prin  prezenta o pun la dispoziția Consiliului.

Cu deosebită stimă,
D r. Demetriu Mangra, 

advocat

Arh. St. Arad, fond Roman Ciorogariu, dosar 8, f. 92, original.

249.
1919 martie, Oradea.

CONSPECTUL REFUGIAȚILOR

1. Alesandru M untean, protopop — Tileagd.
2. Teodor Borha, preot — Hotar.
3. P e tru  Lascu, preot ■— Bulz.
4. loan Boțioc, preot — Șuncuiuș.
5. A lesandru Mărcuș, preot — Margine.
6. Eugen Drimba, învățător — Margine.
7. A ugustin Ciurdariu, dr. avocat — Vașcău.
8. Mihai Popa, când, de adv. — Vașcău.
9. Petru  Băruția, com[isar] de secție — Vașcău.

10. Vasile Sala, învățător — Vașcău.
11. Petru  Popovici, când, de adv. — Vașcău.
12. loan Sfurlea, când, de adv. — Aleșd.
13. Arsenie Bogoțian, înv. — Iteu.
14. Vasile Chirila, preot — Tilecuș.
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15. Gheorghe Șerb, preot — Iteu.
16. Vasile Lenghel, mașinist — Margine.
17. losif Tărău, preot — Săcădat.
18. Pavel Maliția, std. în drept. — Săcădat.
19. Ștefan Domocoș, preot — Bratca.
20. Vasile Bulzan, preot — Fechetău.
21. Dr. Augustin Szilăgyi, adv. — Sătmar.
22. Gheorghe Papp, preot — Oșorhei.
23. Aurel Matei, înv. — Săcădat.
24. Gheorghe Petrovici, preot — Făncica.
25. loan Popa, preot — Chișlaz.
26. Augustin Simoc, std. în drept — Chiraleu.
27. Victor Ternovan, preot — Cihei.
28. losif Papp, înv. — Cihei.
29. Traian Murășan, înv. — Cordău.
30. Gheorghe Vereș, înv. — Vezend.
31. Vasile Patachi, înv. — Vezend.
32. Petru Cepleu, subloc. — Aușeu.
33. Francisc Peter, preot — Cordău.
34. Vasile Plaștina, preot — Beliu.
35. Dr. Ștefan Venter, comand, secț. — Aleșd.
36. Aurel Pășcuțiu, preot — Betfia.
37. Gheorghe Bordaș, înv. — Săbolciu.
38. Aurel lonuțaș, înv. — Satulbarbă.
39. Vasile Pătcaș, preot — Hotoan.
40. Constantin Alb, înv. -— Hotoan.
41. Mihai Faur, pădurar — Bratca.
42. Adrian Deșeanu, protopop — Vașcău.
43. loan Cinca, preot — Haieu.
44. Ilie Papp, învățător — Haieu.
45. Alexandru Frugina, absolvent de teologie — Beliu.

Arh. St. Arad, fond Roman Ciorogariu, dosar 8, f. 94.

250.
1919 februarie 22 / martie 7, Sibiu»

Consiliul dirigent român, președenția.
Nr. 540/919 Preș.

CONSILIULUI NAȚIONAL ROMÂN
Oradea Mare

La cererea din 28 februarie a.c. Nr. 11 Res. primiți încunoștințarea 
că. în scopul ajutorării momentane a refugiaților din Bihor, Consiliul 
Dirigent a hotărît a Vă pune la dispoziție suma de 100 000 coroane, adică
28 — D ocum ente 191B 433
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una sută de mii coroane, care se va asemna prin banca „Albina" din 
Sibiu institutului de credit și economii „Bihoreana" din Oradea Mare 
de unde veți ridica suma.

Lăsăm la aprecierea Onoratului Consiliu, cu ajutoarele să se îm
partă numai celor avizați, iar despre distribuirea banilor, la timpul său, 
așteptăm socoteală documentată.

Sibiu din ședința Consiliului Dirigent Român ținută în 21/II/6/III 1919.

L.S.
I. Maniu

președintele Consiliului Dirigent.

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 840, dosar 234/1919, f. 1, ori
ginal.

251.
Bes. 151913. 1919 martie 7, Oradea.

RAPORT
asupra situației politice din comitatul Bihor

Cu privire la situația militară din comitatul Bihor dă deslușiri ra
portul Gărzii comitatense (anexat) sub (nr.) 1 din care reiese că, gardele 
naționale române sînt dezarmate și desființate. Românii din Oradea Mare 
și Bihor stăm deci sub forța și teroarea grozavă a soldaților săcui, care, 
după cîte sîntem înștiințați, plănuiesc un adevărat progrom în contra 
Românilor.

Sub titlul dezarmării gardele naționale române, întreg teritoriul co
mitatului Bihor e năpădit de soldați maghiari, care pe preoții, învățătorii 
și intelectualii români îi amenință cu moartea, iar pe țăranii noștri îi 
maltratează în fel și chip. Intelectualii români au și fost siliți a se refugia 
și azi trăiesc fără adăpost, unii prin Oradea-Mare (40—50 preoți și în
vățători), alții refugiați prin sate mai ascunse și codrii. Avutul celor 
refugiați e deci prada soldaților săcui, dar mai dureros și mai trist e că 
bietul nostru țăran a rămas fără nici un sprijin și ajutor, așa că începe 
a-și pierde încrederea față de conducători.

Că la cîte maltratări și huiduiri este espusă populațiunea românească 
din partea soldaților maghiari vă accludăm* actele 9, 17, 22, 24 din 1918, 
35, 142, 293, 342, 365, 458, 484, 506, 508, 519, 530, 534, 535, 568, 577, 581, 
590, 592, 602, 613, 624, 627, 633, 642, 649, 662, 683, 699, 707, 715, 726 
și 735 din 1919.

* anexăm .
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P rin  actele prezente vă comunicăm numai cazurile mai grele, căci 
actele cu privire la m altratările și șicanările mai mici prin  care de altfel 
nespus de m ult suferă populațiunea, sînt peste 200.

P en tru  anchetarea atrocităților comise s-a form at o comisie mixtă 
constatatoare din 2 membrii români și 2 m em brii m aghiari, însă comisia 
aceasta de anchetare nu își poate împlini m isiunea, îm piedicată fiind 
chiar din partea maghiarilor. în  privința aceasta vă atragem  atențiunea 
asupra actului accludat Nr. 574/919.

îndeosebi vă tragem atențiunea asupra cazului din Sighiștel despre 
care vă raportăm  în actul de sub nr. 735/1919. Cazul s-a întîm plat recent, 
adevărata s tare  faptică deci încă nu o știm. Fapt recunoscut e însă și din 
partea m aghiarilor, că sîn t mai mulți de 9 morți și răniți peste 100. Cazul 
acesta e a tît  de îngrozitor și dureros și dovedește a tî t  de clar intențiunea 
m aghiarilor că nu e de lipsă a ne face nici un comentar[iu].

S ituația  politică în urm a acestora e deja absolut insuportabilă. în 
treaga adm inistrație e sub inspirație m ilitară, și agenții politici ai maghia
rilor încearcă, în fel și chip, a influența sufletul poporului. Maghiarii au 
pornit deja la înfăptuirea reformei agrare și sub acest titlu  agită nelim i
ta t pentru  ideea republicei maghiare.

Ziarele ungurești cu minciuni acum urate (sic) agită și influențează 
opinia publică în mod foarte dezastruos pentru  cauza românească. Unicul 
ziar al nostru din Oradea-M are, „Tribuna B ihorului“, cu ziua de azi nu va 
mai apărea, căci muncitorimea* de aici a luat hotărârea a nu o mai scoate 
de sub tipar. Aceasta este libertatea presei în vedere ungurească! Au îm
piedicat apariția  ziarului nostru că le-a fost frică, că s-au adus în publi
citate nenum ăratele atrocități, jafuri și m ultele omoruri comise din partea 
soldaților maghiari.

Oradea-M are, la 7 m artie 1919 st. n.

Consiliul

Arh. St. Arad, fond Roman Ciorogariu, dosar 8, f. 147, original.

252.

N r. 752,'C. p reș  1919.
1919 martie 8, Oraaea.

TISZTELT MUNKASTANACS!

Sonnenfeld konyvnyomda văllalat m unkăsai m egtagadtăk „Tribuna 
Bihorului", a român nemzeti tanăcs orgănum ănak nyom tatâsât.

Ezek szervezett munkăsok, tehăt a m unkâstanăcs rendelkezese sze- 
rin t cselekedtek.

’ Vezi document nr. 252.
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A tilalmat azzal indokoljăk, hogy a lap az osszes romănok egyesiteset 
propagălja, hogy szelloztette a român nepen elkovetett serelmeket, illetve 
atrocitâsokat, es hogy a foispân-kormânybiztos tir szemălyet is sertette 
volna.

Nem bocsătkozunk vitatkozâsban. Itt tisztân elvi szempontbol, azon 
tiszteletteljes keressel fordulunk a Munkâstanâcshoz, meltoztassanak ben- 
niânket felvilâgositani, hogy mikent egyeztetik bssze ezen tilalmat a nepek 
bnrendelkezesi jogâval es a sajtoszabadsăggal.

Nagyvăradon, 1919 mârcius ho 8-ăn.

Dr. Andru
titkăr

Ciorogariu 
elnok

Arh. St. Arad, fond Roman Ciorogariu, dosar 8, f. 153.

N r. 752/C. p reș. 1919.

Către

SFATUL MUNCITORESC

Oradea

Muncitorii de la tipografia „Sonnenfeld“ au refuzat imprimarea zia
rului „Tribuna Bihorului", organul oficial al Consiliului Național Român.

Acești muncitori sînt organizați, deci ei au procedat conform dispo- 
zițiunilor Sfatului Muncitoresc.

Interzicerea imprimării au motivat-o susținînd că ziarul propagă uni
rea tuturor românilor, că vehiculează în legătură cu injuriile și atroci
tățile ce se comit împotriva populației românești* și că ar fi in jurat și 
pe comisarul-comite suprem al județului.

Nu intrăm în discuții contradictorii. Ridicăm pur și simplu o pro
blemă principială și cerem respectuos să binevoiți să ne lămuriți, cum se 
împacă măsura luată și interzicerea imprimării ziarului nostru, cu prin
cipiul de autodeterminare și cu cel al libertății presei.

Oradea, la 8 martie 1919.

m.p. Dr. Andru 
secretar

m.p. Ciorogariu 
președinte

* publicarea abuzurilor comise de soldații maghiari în comunele românești.
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253.
1919 martie 11, Oradea.

Consiliul Național Român din Oradea-Mare și Bihor
Prezentat la 5 martie 1919.
No. 733 C prez. 1919 cu — adnexe.
Exp. la 13 III. 1919.

Către
CONSILIUL NAȚIONAL ROMÂN

Fonău

Pertractînd cererea D-Voastră*, în cauza pășunei cu Domeniul Epis- 
copesc, vă încunoștiințez:

* Vezi docum ent nr. 243.
*' Vezi docum entele nr. 240, 241 și 257.

De pășune puteți căpăta toate teritoriile împădurite, afară de cele 
plantate, care sînt mai tinere de 15 ani.

Prețul cel din 1914.
Pentru încheierea contractului să vă prezentați la silvicultorul de 

care se țin pădurile cerute.
Oradea Mare, la 11. III. 1919.

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 840, dosar 366/1919, f. 2, ori
ginal.

254.
1919 martie 11, Hodiș.

Consiliul Național Român din Oradea-Mare și Bihor
Prezentat la 5 martie 1919.
Nr. 732 C. preș. 1919 cu 1 adnexă.
Exp. la 12 III. 1919

Lat[in] Szert[artăsu] Kăptalan

TEKINTETES ERDOHIVATALÂNAK

Hțelyben]
Săi Ferenc u. 4

Kăptalanhodos kozseg tanăcsa azon keressel fordult hozzânk, eszkb- 
zdljiik ki, hogy a kdzsegiik hatărăban fekvo es a n.văradi lat. szert. kăp
talan tulajdonăt kepezo erdonek Mătyoaie reszet, tovăbbă „Valea Panti“ 
es a „Robina“, szăntofbld es legelo celra berbe vehessek.**
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Ennek kbzlesevel egyidejuleg tisztelettel kerjilk, meltoztassek velunk 
kbzblni a felteteleket, melyek mellett a reszunkrol meltănyosnak talălt 
kerelem teljesitheto lenne.

Nagyvărad, 1919 III/ll.

R. Ciorogariu
titkâr elnok

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 840, dosar 365/1919, f. 2v, con
cept, Ib. maghiar#.

Consiliul Național Român din Oradea Mare și Bihor
Prezentat la 5 m artie 1919.
N r. 732 C. p rez, 1919 cu  1 an ex ă 
E xp . la  1 3 /in  1919.

OFICIULUI SILVIC AL CAPITLULUI DE RIT LATIN
Loco

Str. Sal Ferenc 4

Sfatul popular din Hodiș ni s-a adresat cu rugămintea să intervenim, 
ca părțile „Mătioaia“, „Valea Panti“ și „Robina“ din pădurea situată în 
hotarul comunei, proprietatea Capitlului de rit latin din Oradea, să le 
poată lua în arendă ca pămînt arător și pășune.

Aducîndu-vă la cunoștință, totodată, solicităm să binevoiți a ne comu- 
munica condițiile în care se poate satisface cererea pe care o considerăm 
și din partea noastră ca justă.

Oradea, la 11 martie 1919.

Ciorogariu, 
secretar președinte

255.
1919 m artie 11, Oradea.

PROCES VERBAL*

* Vezi docum ent nr. 256.

luat în localitatea C.N.R. din Oradea Mare la ll/III. 1919.
Prezentîndu-se Demetriu R. Oșvat din Toboliu, vicepreședintele Sfa

tului R[omân] sătesc, cu 12 oameni din sat, se plînge că, judele comunal
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Demetrie Pap, dinpreună cu vre-o cîțiva săteni s-au adunat la casa satu
lui, fără ca să fie conchemat o adunare legală, au declarat Sfatul național 
de dizolvat, au ales alți membri cu cari, laolaltă, au adus hotărîrea, ca pă
șunea satului să se împărțească celor săraci din sat și soldaților reîntorși 
din război pentru a-și zidi casă.

întrucît toată afacerea e ilegală, cer intervenție ca împărțirea pășunii 
să se oprească.

D. c. m. s.

Dimitriu R. Oșvath 
Tincău Teodor 
Dimitriu Barna 
Bama Gheorghe 
Petru Abrudan 
Dimitrie Tincău

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 840, dosar 390/1919, f. 1, ori
ginal.

256.
1919 martie 11, Oradea.

D-lui
DEMETRIU PAP

JUDE COMUNAL
Toboliu*

* Vezi document nr. 255.

Ne-a venit la cunoștință că D-ta, fără să fi fost încredințat din partea 
forurilor mai competente, cu atît mai puțin din partea sătenilor, ai decla
rat Sfatul Național Român de disolvat, în coînțelegere cu vreo cîțiva 
săteni, ai ales alți membri și fără a respecta dispozițiunile legii ați adus 
hotărîrea ca pășunea satului să se împărțească între sătenii mai săraci și 
soldații reîntorși din război.

Vă aducem la cunoștință că ori ce hotărîre adusă, ce ar contrazice 
cu legile și interesul comunei, e privită de nevalabilă și că executarea ast
fel de hotărîri trage cu sine responsabilitatea atît morală cît și mate
rială nu numai a aceluia care hotărește ci și a executorului ei.

Deci vă oprim strict ca pășunea să o împărțiți și vă îndrumăm, ca în 
viitor, să vă rețineți de a face lucruri nepermise și ilegale.

O[radea] M[are] la 11/III.1919.

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 840, dosar 390/1919, f. 1, ori
ginal.
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257.
1919 martie 15, Oradea, 

Nagyvăradi Latin Szertartăsu Kăptalani Uradalom

Biharvărmegye es Nagyvârad văros

Tekintetes
ROMAN NEMZETI TANACSANAK

Helyben.

A tekintetes Tanăcs 732/-e — 1919 sz. megkereseseben keri Kăptalan- 
hodos lakossăga reszere az ottani urad[almi] erdo egy reszenek legelte- 
tesre, illetve szăntâsra berbe leendo ătengedeset.*

* Vezi documentele nr. 240, 241, 242 și 254.

Mivel a kăptalanhodosi urad[almi] erdbben vâgăsok teriilnek el, me- 
lyekben a legeltetes az erdotbrveny rendelkezesei szerint tilos, s a kbzblt 
nevekbbl nem tudom megăllapitani, hogy mely teriiletekrbl van szo, fel- 
kerem a tekintetes Cimet, sziveskedjek a K[âptalan]hodosi eloljărosăgot 
utasitani, hogy kerelmiik elbirălhatăsa celjăbol keressek fel a szobanforgb 
teriilet kezelo erdbtisztjet Petruss Jozsef urad[almi] fberdomernbk urat 
(Urszăd), kerelmiiket adjăk elo neki, 6 annak alapjân informălni fog; 
amennyiben keresiik az erdotbrveny rendelkezeseivel nem ellenkezik, an
nak teljesitesetbl az uradalom nem fog elzărkozni.

Ugyanily ertelemben sziveskedjek utasitani a farkaspataki elbljăro- 
sâgot is, kiknek kereset a tekintetes Tanăcs 734/e — 1919 sz. alatt kbzblte 
az urad. erdohivatallal.

Kelt Nagyvăradon az 1919 mărc[ius] 15.

Kivălo tisztelettel
Hermann Lajos 
urad. erdotanăcsos.

Arh. St. București, fond C.N.R. Oradea și Bihor, inv. 840, dosar 305/1919, f. 3, origi
nal, 1b. maghiară.

Domeniul Capitlului de rit latin din Oradea

ONORATULUI CONSILIU NAȚIONAL ROMAN 
DIN ORADEA ȘI BIHOR

Loco

Cu adresa dvs. nr. 732/e — 1919 ne solicitați onorat Consiliu să aren
dăm locuitorilor din Hodiș pentru arat și pășunat o parte din pădurile 
domeniale situate acolo.
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Deoarece în pădurile domeniale din Hodiș sînt parcele în exploatare, 
în care pășunatul, conform legii silvice, este interzis, iar din denumirile 
comunicate nu putem stabili despre care teritorii este vorba, vă solicităm 
să binevoiți a îndruma antistia din Hodiș să ia legătura, în vederea solu
ționării cererii, cu administratorul teritoriilor respective, Petruss losif, 
inginer silvic domenial din Ursad, căruia să i se prezinte doleanța. D-sa 
ne va informa pe baza acesteia. în măsura în care cererea nu va încălca 
legea silvică, domeniul nu se va eschiva de la soluționarea ei.

în acest sens binevoiți a îndruma și antistia din Lupoaia a cărei ce
rere ați înaintat-o oficiului silvic domenial, cu adresa nr. 734/C —  1919.

Or adea, la 15 martie 1919.
Cu deosebită stimă,

Hermann Ludovic
consilier silvic domenial

258.
1919 martie 22, Oradea.

ONORAT CONSILIU!

în ședința din 28 februarie/13 martie a.c. d-1 Sever Erdelyi a făcut 
propunerea ca, Consiliul să facă un protest, adresat comisarului guvernial 
Dr. Katz, în care să ceară scut împotriva comănduirii, care a pus sub 
pază polițială patru membri ai Consiliului și să i se pună în vedere comi
sarului că, de nu ne scutește, dizolvăm Consiliul. Dar pînă la răspunsul 
favorabil al comisarului, ședințele să se suspendeze și prezidiul să pre
vadă afacerile. D-1 Dr. Vasile Kirvai a propus ca protestul să se adreseze 
ministrului maghiar de interne.

Ilustritatea sa d-1 Dr. Florian Stan constată că, învinuirea de spionaj* 
a unor membri din Consiliu, constituie o insultă la adresa consiliului 
întreg, contra căreia pretinde să se protesteze la ministrul maghiar. Față 
cu reflexiunea că spionajul ce ni se impută e o cinste națională, d-1 
Dr. Stan declară că în fața opiniei publice maghiare este o timbrare și o 
calomnie gravă.

* Activitatea desfășurată pentru traducerea în viață a hotărîrilor de la Alba- 
liulia era considerată acțiune de spionaj, de către autoritățile maghiare din Bihor.

Față cu aceste propuneri, care cu majoritatea de două voturi, au fost 
declarate de concluz al Consiliului, primesc întru toate propunerea d-lui 
Dr. Aurelian Magier de a nu protesta nicăieri și, în termen legal, votul 
separat anunțat ieri am onoarea a-1 motiva prin următoarele:

Ce înseamnă noțiunea de spion? înseamnă a conspira cu străinul îm
potriva statului al cărui supus ești.

în cazul concret Românul din Bihor e spion înaintea Ungurului pen
tru că dă mînă de ajutor acelora, care vreau să descopcie pămîntul Biho
rului de Țara Ungurească și să-1 unească cu Țara Românească.
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în cazul idealului național, care pe urma hotărîrii de la Alba-Iulia 
e pe calea înfăptuirii, e o datorie a fiecărui Român cinstit să facă acest 
spionaj.

în consecință cel ce se simte insultat prin bănuiala de a fi făcut spio
naj în favoarea României, dă o flagrantă dovadă că nu e pătruns de idea
lul național. Iar cel ce, ca și d-1 Dr. Stan, spune că simte trebuința de a 
se spăla înaintea opiniei publice ungurești de această bănuială, evident 
că vrea să apară ca un bun patriot ungur. D-1 Dr. Stan o face aceasta și 
mai evident cînd spune, că nu mai stă la o masă cu aceia care sufăr ca
lomnia de a fi spionii idealului național al României Mari.

Un om care e pătruns de asemenea sentimente, nu poate să-și cîștige 
echilibrul sufletesc în alt chip, decît trăgîndu-și consecințele și anume: 
să abzică din Consiliu. Iar în scopul de a se fi justificat înaintea opiniei 
publice maghiare, îl sfătuiesc (recomand) să publice demisia sa în o foaie 
ungurească (de ex. Nagyvâradi Naplo). Dar realizîndu-se idealul nostru 
național, un asemenea român să-și caute cămin în Kecskemet*. Asta în
seamnă a fi consecvent.

* localitate în Ungaria.

Spioni au fost în războiul mondial: Cehii. Patru ani au răbdat hui
duieli și calomnii. Dreptatea națiunilor însă i-a reabilitat. Astăzi purtarea 
din război a Cehilor e idealul de conduită a unui popor conștient de idea
lurile sale.

Iar noi din lașitate ne insultăm bărbații, care își expun viața chiar, 
cleclarînd că nu stăm la o masă cu ei pentru că au fost declarați de 
spioni din partea dușmanului.

Sute și zeci de mii de bărbați ai noștri în război au fost închiși și 
osîndiți la ștreang. Astăzi poartă aureola mucenicilor neamului. Iar acum 
intelectualii satelor noastre, alungați de sălbăticia trupelor maghiare, 
credincioșii idealului nostru, au preferat toiagul pribegiei, îndurând in
sulte, jaf, bătăi, murind chiar, decît, ca umilindu-se să cerșească scutul 
străinilor. Iar noi nu putem suporta calomnia unui comandant ungur, 
care ne-a spus în față cuvîntul de cinste, că spionăm în favoarea Româ
niei Mari.

Sîntem noi credincioși jurămîntului depus și mai avem dreptul de a 
pretinde de la toată suflarea românească să lupte, să se expună, să moară 
pentru realizarea idealului României Mari? Niciodată!

Consiliul și-a spus vorba „Prin votul D-lor Ștefan Domocoș, Dr. Gri- 
gorie Egri, Dr. Sever Erdelyi, Andrei Horvat, Dr. Vasile Kirvai, Dr. Di- 
mitrie Mangra, loan Sfurlea și Dr. Florian Stan a hotărît să ceară Consi
liul scutul străinilor contra acestei grozave calomnii de a fi spionul 
României Mari pe teritoriul azi încă al Ungariei11.

Fac apel către domnii aceștia, care, sper că, dintr-o judecată pripită 
au admis că ar fi o insultă pentru un Român bănuiala de spionaj pentru 
România Mare, aruncată din partea unui soldat al republicii maghiare, 
să-și cerceteze conștiința națională și să mai judece asupra votului dat.

Trăim cele mai grele, dar sfinte momente din viața Neamului româ
nesc și în special noi, unicul Consiliu Național Român existent în teri
toriile încă neocupate de armata eliberatoare a României mărite, avem 
îndoită răspundere pentru faptele noastre. Nu numai istoricii, ci mai ales
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generațiile viitoare vor căuta spre ținuta și faptele noastre în clipa unirii 
tuturor românilor.

Dar în special, eu reprezentantul tinerimii universitare române din 
Bihor, organizată în liga culturală „Dacia Traiană“, am datoria și răspun
derea morală de a protesta prin acest vot separat contra hotărîrii atît de 
umilitoare pentru demnitatea noastră națională.

Oradea Mare, la 1/14 martie 1919.

L.S. Cu stimă,
Nerva Traian Cosma m.p.
prezidentul „Daciei Traiane“ 

membru și secretar al Consiliului

Pentru conformitate cu originalul nr. 792/c. preș. 1919.
Oradea-Mare, la 22 martie 1919.

N. T. Cosma
Secretar

Arh. St. Arad, fond Roman Ciorogariu, dosar 8, f. 27—28, original.

259.
70 szăm 1929 (martie 2 4 ) , Oradea. 
llt. 1919

A munkăstanâcs ved- es karhatalmi direktoriumănak valamint az 
erdfelyi] kat[onai] par[ancsnok]sâg 395 h[ad]iigy[m]iniszteriumi sz[ămu] 
rendeletere a tanăcskoztărsasăg celjait veszelyezteto elemek internălan- 
dok folyo ho 24-en. 21sgt. szămiî âtirattal dsszehivatott a român nemzet 
tanâcs, s a Ciorogăriu Român esperes elndklete alatti tanâcsnak a karha
talmi osztâly reszerol dr. Todor Arpăd hr. tanăcsos, dr. Hody Jănos fo- 
hadnagy a kovetkezoket kdzoltek: a tanăcskoztărsasăg Magyarorszâg in- 
tegritâsăt ttizte ki celui s elrendelte, hogy minden ezzel ellenkezo, azt 
veszelyezteto torekves a legnagyobb energiăval megakadălyozando, s ezen 
torekvesekben kbzremukbdo szemelyek internâlandok.

Tekintettel arra, hogy a biharmegyei românsăg s ennek vezetosege 
nyiltan a gyulafehervări hatărozat alapjân ăll, mely hatărozat nyiltan 
ellenkezik a tanăcskoztărsasăg fentebb emlitett celjaival, a munkăstanâcs 
ved- es karhatalmi direktoriuma sziiksegesnek lâtja, hogy a gyulafeher- 
vâri hatărozat megvalosităsâban kdzremukodo szemelyeket ezen mukdde- 
siikben megakadălyozando, internăljâk.

Tekintettel azonban arra, hogy a nagyvâradi român nemzeti tanâcs 
ellenkezo celjai dacăra is a kdzrend es belbeke fenntartâsâban eddig is a 
magyar kbzigazgatâsi hatosăgokkal megerto magatartâst tanusitott es uta- 
sitâsaikat pontosan kbvette, ezen internălăs ugy . .  .*, hogy a român nem-

* Text ilizibil.
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zeti tanâcsnak Nagyvăradon lako s a mellekelt jegyzekben feltiintetett 
25 tagja Nagyvăradot a ved- es karhatalmi direktorium engedelye nelkiil 
el nem hagyhatja. Ciorogăriu Român, dr. Kirvai Văzul, dr. Marta Sebes- 
tyen, dr. Popa Tivadar es Cosma T. Nerva naponkent d[elutân] 5 orakor 
Ciorogăriu Român g[6rog] kel[eti] esperes Uri u[tcai] 6 sz[ăm] a[latti] 
lakăsân osszegyulni, a tobbi 20 tag pedig a kimutatâsban meghatărozott 
idoben lakâsăn tartozkodni koteles, amikor az elso 5 a karhatalmi osztâly 
bizalmi ferfia âltal a fent emlitett idoben naponkent, a tobbiek pedig al- 
kalomszeruen lesznek ellenorizve. Kijelentetett azonban, hogy az internă- 
lâsnak ezen modja, mely megengedi az internăltaknak rendes polgări fog- 
lalkozâsuk gyakorlâsât, csak addig ăll fenn, mig az internâltak bârmelyike 
a tanâcskoztârsasâg celjaival ellenkezo magatartâst nem tanusit, illetve 
valamelyike a fentebb emlitett korlâtozo rendszabâlyokat meg nem szegi.

Pap Coriolan Szaniszlo u[tcai] 2 es Ciorogăriu Român Uri u[tcai] 
6 sz[âmu] lakăsaik âllando ellenorzesere 2.2 hatârrendor fog kirendel- 
tetni.

Ciorogâriu Român elnok a român nemzeti tanâcs neveben tudomâsul 
veszi a român nemzeti tanâcs (sic!) rendeletet es unnepelyes igeretet tesz, 
hogy a gondolat es lelkiismeret szabadsâg jogânak fenntartâsa mellett 
minden erejiikbol rajta lesznek, hogy nemcsak maguk, de a biharmegyei 
român lakossâg is tartozkodjon minden a tanâcskoztârsasâg celjaival el
lenkezo cselekvestol.

dr. Todor Arpăd dr. Magier Aurel 
dr. Hody Jănos Cosma T. Nerva

P[ecset] h[elye]

Arh. St. Arad, fond Roman Ciorogăriu, dosar 8, f. 16, original, 1b. maghiară.

N r. 70 n t. 1919.

în conformitate cu ordinul Directoratului Sfatului muncitoresc pen
tru apărare și forța de ordine, ținînd seama de ordonanța Nr. 395 a Mi
nisterului de război, Comandamentul militar regional din Transilvania, 
(potrivit căruia) toate elementele care periclitează țelurile Republicii 
Sovietice Maghiare, urmează să fie internate (subsemnați!) dr. Todor Ar- 
pad consilier și dr. Hody loan locotenent, am pus în vedere Consiliului 
Național Român de sub prezidenția lui Roman Ciorogăriu, convocat prin 
adresa nr. 21 sgt. din 24 luna curentă următoarele: Republica Sovietică 
Ungară are ca scop menținerea integrității Ungariei și în acest scop a 
ordonat ca toate activitățile contrare acestui scop să fie împiedicate cu 
toată energia, iar persoanele care colaborează la acest fel de activități 
să fie internate.

Avînd în vedere că populația românească și conducătorii ei din jude
țul Bihor, în mod manifest s-au situat pe traducerea în viață a hotărîrilor 
de la Alba lulia și considerînd că aceste hotărîri sînt evident opuse sco- 
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purilor Republicii Sovietice Ungare, directoratul de apărare și paza ordi- 
nei publice, —  pentru a împiedeca activitatea persoanelor angajate în 
realizarea hotărîrilor de la Alba lulia, constată că ele sînt necesar să fie 
internate.

Cu toate că, Consiliul Național Român are aceste scopuri opuse țe
lurilor Republicii Sovietice Ungare, văzînd că pînă acum în problemele 
de menținerea ordinei și a păcii interne a colaborat cu organele legale, 
manifestînd înțelegere și respectînd dispozițiunile legale, această inter
nare se va executa în modul următor:

25 membri ai Consiliului Național Român cu domiciliul în Oradea, 
trecuți nominal în tabelul anexat, nu vor putea părăsi orașul Oradea 
fără autorizația prealabilă a Directoratului: Roman Ciorogariu, dr. Chir- 
vai Vasile, dr. Savu Marta, dr. Teodor Popa și Nerva Traian Cosma se 
vor prezenta în fiecare zi la orele 5 după masă la domiciliul protosince- 
lului Roman Ciorogariu din Str. Uri nr. 6, —  ceilalți 20 membri sînt 
obligați de a sta la domiciliile lor la orele fixate pe listă. Primii 5 vor 
fi verificați zilnic la ora sus-indicată de un delegat, om de încredere al 
Comandamentului, iar ceilalți ocazional. S-a precizat că, această ma
nieră de internare, care admite ca persoanele internate să-și exercite 
profesiunea, se va menține numai pînă cînd oricare dintre internați, nu 
manifestă atitudine sau nu ajunge în conflict cu dispozițiunile legale în 
vigoare.

Coriolan Pop, din Str. Szaniszld nr. 2 și Roman Ciorogariu cu do
miciliul în str. Uri nr. 6, vor fi permanent controlați în locuințele lor 
de doi grăniceri repartizați la domiciliile lor în acest scop.

Președintele Roman Ciorogariu, în numele Consiliului Național Ro
mân ia la cunoștință dispoziția Consiliului Național Român* și declară 
în mod solemn că —  menținîndu-și libertatea de gîndire și conștiință, 
—  le va respecta și va stărui ca și populația românească din județ să 
evite orice activitate contrară legilor.

* Corect: Consiliul Național Maghiar.

dr.Todor Arpăd dr. Aurel Magier 
dr. Hody I. Nerva Traian Cosma

L.S.

260.
Consiliul Național Român 
din Oradea-Mare și Bihor 

1919 martie 11/24, Oradea.
E.Nr. 829/C preș. 1919.

CONVOCARE

Toți membrii Consiliului Național Român din Oradea-Mare și Bi
hor sînt rugați să se întrunească azi în 11/24 martie 1919 la ședință ex
traordinară, la orele 11 a.m.
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Ordinea de zi
Prom ulgarea dispozițiilor D irectorului sfatului m uncitorilor din Ora- 

dea-M are.
Ședința se convoacă pe baza recercării nr. 21/sgt. 1919 a comandei: 

Erdelyi Katonai keriileti parancsnoksâg rendeszeti osztălya*.

* Secția ordinii publice a Com andam entului m ilitar distric tual din Ardeal.

Oradea-M are, la 11/24 m artie 1919.

Nerva Traian Cosma Roman Ciorogariu
secretar dirigent

L.S.

Arh. St. Arad, fond Roman Ciorogariu, dosar 8, f. 188.

261
1919 martie 11/24, Oradea.

Subsem nații m em bri ai Consiliului Național Român, care n-au fost 
prezenți la ședința din 11/24 m artie a.c. sînt avizați că toți m embrii Con
siliului sînt puși sub pază de către Directorul m uncitorilor și n-au voie 
a se îndepărta din oraș fără prealabilă concesiune din partea directoru
lui. Pe lingă aceasta sîn t îndatorați a-și anunța tim pul obicinuit de a-1 
petrece acasă, ca să poată fi controlați din partea bărbaților de încredere 
ai directorului. Drept aceea sîn t poftiți a confirma prim irea acestui co
m unicat și a induce exact locuința precum și tim pul cînd obicinuiesc a 
fi acasă.

Neobservarea acestei dispoziții a r avea consecința de internare a 
tu tu ro r m em brilor din Consiliu.

Oradea-M are, la 11/24 m artie 1919.

Nerva Traian Cosma Roman Ciorogariu
secretar dirigent.

Arh. St. Arad, fond Roman Ciorogariu, dosar 8, f. 187.
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262
Nr. 365/Pres. 1919. 1919 martie 16/29, Oradea.

CIRCULARA 
către onorata preoțime și învățătorime de sub jurisdicțiunea 

Consistorului gr.or. român din Oradea-Mare.

Prin circulara dd. 23 oct./5 noiembrie 1918, nr. 2350 Prez., v-am 
anunțat evenimentul mare al dezarmării și a instituirii noului regim, 
îndemnîndu-vă a da sfaturilor comunale concursul la susținerea ordinii 
publice. Sub noul regim — ziceam — avem „dreptul de a trăi liber 
viața națională, între marginile legii, respectînd acest drept și celorlalți 
concetățeni".

Evenimentele noi din martie au scos din vigoare* consiliile națio
nale și sfaturile sătești înlocuindu-le prin sfaturile muncitorilor, ca or
gane executive ale sfaturilor centrale.

* au desființat.

Noul regim, cu putere dictatorică, a proclamat statar asupra tuturor 
transgresiunilor ce s-ar ivi contra ordonanțelor sale.

Sînteți poftiți a urma cu atenție toate ordonanțele cîte se publică 
pe calea ziaristicii și să le aduceți acestea la cunoștința poporului, ca 
nimeni să nu cadă în osîndă din necunoștință de cauză, pentru că necu- 
noștiința legii nu se ia în socotință la dejudecarea faptului penibil, (sic!).

îndeosebi vă fac răspunzători ca în edificiile bisericilor și școlilor 
să nu tolerați ascunse arme, alimente, valori, peste tot nici un obiect 
oprit de ordonanțe. Preoții sînt răspunzători pentru edificiile biseri
cești, iar învățătorii pentru edificiile școlare.

Drept aceea cheile bisericii să fie la preot, iar ale școlii la învăță
tor și ei să deschidă și închidă ușile, ca să nu se strecoare vreo rău
voitoare mină cu lucruri oprite în localurile de sub oblăduirea lor.

Cu aceeași rigoare să-și păzească și locuințele lor particulare și cu 
vreme și fără vreme să insiste la popor pentru aceeași rigoare a obser
vării ordinelor publice și să se abțină de la orice împotrivire. Dimpo
trivă, prin acomodare la noua situație, să faciliteze susținerea ordinii 
publice, siguranța vieții și a averii.

Neamul românesc întotdauna a fost un element de ordine, iar preo- 
țimea și învățătorimea noastră apostolii păcii. Să se confirme această 
calitate a noastră mai ales în zilele de grea răspundere . . .

Oradea-Mare, la 16/29 martie 1919.

Roman R. Ciorogariu m.p. 
vicar episcopesc

Arh. St. Arad, fond Roman Ciorogariu, dosar 6, f. 116, original.
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263.
1919 martie, Oradea.

Toată lum ea e plină de știri alarm ante despre stările  din Biharia. 
Fie-ne perm is și nouă, legitim ilor reprezentanți ai poporului românesc 
din acest comitat, să dezvelim adevărata stare din Biharia, ca să se 
curm e abuzul ce se face de numele nostru, pen tru  seducerea lumii m ari 
în aceste momente hotărîtoare pen tru  noi și toate popoarele lumii.

In lupta inegală ce o purtăm  față de o puternică organizație, dato
răm  aceasta lăm urire.

Masa de la Paris nu e așternută  pen tru  aventurierii politici, ci 
pentru  popoarele subjugate. Avem d rep tu l să ne punem  la masa noastră, 
că mai subjugat popor decît noi n-a fost în lum ea aceasta.

Adevărul va da strălucire hainelor noastre mohorîte. Acest adevăr 
este haina de nuntă în care ne prezentăm  la ospățul m are al popoarelor 
ce se serbează acum la Paris.

De acest adevăr este insp irat și glasul nostru  prezent, adresat către 
amicii și protectorii adevărului.

Ne rugăm pentru  luare aminte.

Istoria Bihariei

Com itatul Bihorului pe tim pul rom anilor a existat ca principat. 
Aici au dat românii piept cu Attila, mai tîrziu cu Arpăd. Cînd s-a or
ganizat ța ra  în comitate s-a  mai îngustat, dar în gura poporului tot a 
m ai răm as num irea de țara  Bihorului, pînă în ziua de astăzi. în  forma 
de astăzi s-a  organizat la anul 1876, cînd Dobriținui* cu trei comune 
s-a  anexat la comitatul Hajdu. După teritor[iu] e al treilea, to t așa după 
latifundiile boerești, iar după locuitori al patru lea d intre comitatele U n
gariei și se extinde în form ă de poligon de la comuna Ciucea spre vest, 
pînă în inim a cîmpiei m ari a Ungariei, în tre  comitatele Hajdu, Sătmar, Să- 
bolciu, Bichiș, Arad, Turda, Arieș, Cluj și Sălagiu. Teritoriul e de 
10 961,63 km 2. Locuitorii 600 000 de suflete, d in  care chiar după sta tis
tica tendențioasă a m aghiarilor sînt peste 250 000, în realitate peste 
300 000 români. Restul cade pe maghiari, germ ani, slovaci și evrei. Dacă 
detragem  populația Oradiei-M ari de 100 000 suflete, care la recensămîn- 
tu l din 1890 avea num ai 38 000 de suflete, p rin  urm are e saturat cu 
im igrări artificiale, mai departe detragem  și im igrările din celălalte orașe 
provinciale d in comitat precum și ceata funcționarilor de la cantonirul de 
tren  pînă la cel mai înalt funcționar, rezultă că populația proprie m a
ghiară de baștină e în m are m inoritate față de cea rom ână în comitat și 
tendința  de a paraliza această m ajoritate  cu im populare artificială a 
orașelor, îndeosebi a Oradiei-M ari, cu elem ente aduse de prin șesul 
Ungariei și din Galiția, este o fallacie, praf aruncat în ochii celor ce nu 
cunosc stările din Ungaria. Satele sînt ale noastre cu populația lipită de

* Debrețin, oraș în H. P. Ungară.
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glie, căci aproape tot pămîntul cultivabil e în mîna latifundiarilor privi- 
legiați.

In decursul vremilor Biharia cînd se ținea de Ardeal, cînd de Un
garia. Așa la anul 1570 s-a anexat la Ardeal, pînă la anul 1692, cînd 
iarăși se incorporează la Ungaria.

Sediul comitatului e Oradea-Mare. Limba administrațiunii pînă la 
finea secolului XVIII a fost cea latină, mai tîrziu germană, apoi cea 
maghiară și română.

în vechime Oradea-Mare a fost însemnat centru cultural românesc. 
Aici era scaunul episcopiei gr. or. române înființată (în) secolul al 
XlII-lea dar suprimat la 1695, din motive politice și religioase, rămî- 
nînd numai vicariat episcopesc. însă deodată cu aceasta se înființează 
episcopia gr. cat. română, drept dovadă despre caracterul românesc al 
comitatului. Din acest comitat răsar cei mai mari binefăcători ai cul
turii române, marele fondator Emanuil Gojdu, fostul episcop Michail 
Pavel și ceilalți, din a căror bogate fundațiuni a crescut o mare parte a 
intelectualilor noștri din Ungaria, Banat și Ardeal. Biharia a dat epis- 
copi și mitropoliți neamului românesc și o pleiadă de intelectuali. Tot 
atîtea dovezi despre spiritul viu național din aceste părți.

Acestea sînt tradițiile trecutului nostru.

Dogma Statului Național Maghiar

Expansiunea politicii de maghiarizare și sufocarea spiritului național 
român a culminat, în Biharia, din pricină că Biharia a fost cuibul așa 
numitului „zdrobitor al naționalităților", contele Tisza Kalmân, căruia 
i-a urmat în guvernarea țării fiul său, contele Tisza Iștvân, urzitorul 
acestui război mondial, din motive imperialiste maghiare.

Dus pînă la paroxism, acest spirit intolerant și tiran de maghiari
zare a cuprins toate păturile sociale maghiare, de la țăran la latifundar. 
în capul ungurilor nu încape ideea libertății națiunilor. Pentru ei există 
numai un nume: Ungaria. Rațiunea lor este că țara aceasta se numește 
Ungaria și unguri trebuie să fie toți, care sînt în ea. De la această lo
gică husărească nimeni nu-i poate abate, cel puțin generația crescută pe 
meleagurile șovinismului unguresc. Prefacerea Ungariei poliglote în stat 
național maghiar, cu forța brutală a tuturor mijloacelor de guvernare, a 
devenit dogma fundamentală a politicii maghiare. Cine nu a primit 
această dogmă, a fost tratat ca eretic și pus pe indexul inchiziției.

Dogma aceasta a prezidat toate acțiunile politicii maghiare. Ea este 
izvorul tuturor relelor. Toate guvernele cîte s-au succedat au licitat în 
felul propagandei, care în timpul din urmă a degenerat în fana
tism maghiar, de care cuprins e și socialistul și comunistul maghiar de 
astăzi.

Nu e deosebire între naționalistul Apponyi Albert și Jâszi Oszkâr, 
în chestia dogmei de maghiarizare. Nicăieri n-a fost atît de pronunțată 
această politică de maghiarizare, ca în însăși patria patronului ei Tisza. 
De aici provine încordarea mare în Biharia.

Și această dogmă avea sancțiunea Habsburgilor fermecați de grando
mania maghiară.

Noi eram condamnați la moarte națională.

29 — Documente 1918 449
https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



Revoluția

La 31 octombrie 1918 s-a declarat revoluția maghiară din Buda
pesta, care a răsturnat dinastia și a proclamat republica maghiară. A r
mata austro-ungară s-a descompus de sine și guvernul republicii a fost 
constrîns la armistițiul încheiat cu Farnchet D’Esperay.*

* G eneral francez, care în toam na anului 1918, deplasîndu-și trupele din Serbia 
în  direcția Ungariei, a deschis drum ul arm atelor A ntantei spre  sud-estul Austro- 
Ungariei.

** expuși.

Soldații, fără deosebire de naționalitate, chinuiți de suferințele răz
boiului de patru ani și mai bine, revoltați de nedreptățile, ce le-au în
durat familiile lor din partea administrației maghiare, de uzura negu
țătorilor la articole de comerț și a proprietarilor mari de brațele mun
citoare, au dat năvală asupra notarilor comunali, pretorilor, negustori
lor și a proprietarilor împărțind cu de la sine putere, între sine, mărfu
rile și cuprinsul magazinelor domnești de bucate. La vieți de oameni n-au 
degenerat, decît poate în cazurile unde li s-a pus rezistență. Satele un
gurești erau mai înverșunate și făceau mai mult rău, pentru că satele 
românești au fost potolite de conducătorii lor firești, de preoți și în
vățători, care, spontan, au intervenit ca împăciuitori de la primul 
moment.

întreaga țară s-a constituit în Consilii naționale comitatense și să
tești, instituind garde sătești pretutindeni pentru susținerea ordinii pu
blice. Românii s-au constituit separat în sfaturi și garde românești, pe 
baza dreptului de liberă wilsoniană. Această organizație națională a re
stabilit în curînd ordinea publică, care a devenit exemplară, sub egida 
gardelor naționale, și marii proprietari și negustori de la sate, care aler
gau la noi după scut, ne erau recunoscători pentru că le-am salvat viața 
și avutul dinaintea furiei poporului.

La 1 decembrie 1918 s-a ținut la Alba-Iulia Marea Adunare Națio
nală a tuturor Românilor din fostul regat ungar cu 100 000 participanți. 
Această adunare a decretat, în temeiul principiilor wilsoniane, de liberă 
dispoziție națională, unirea tuturor Românilor cu Regatul român și s-a 
constituit un Consiliu Dirigent, adică guvern național, cu sediul la Sibiu, 
însăși Ungurii au recunoscut îndreptățirea noastră de a ne organiza 
autonomie după sistemul cantonai și am chiar lucrat împreună la asi
gurarea vieții și a averii pe teritoriile noastre românești, ei pe terito
riile lor ungurești însă între formațiuni independente de sfaturi și garde 
naționale.

Astfel aveam să rămînem organizați autonomi pînă se va decide 
soarta noastră la Conferința de pace din Paris, la care noi priveam cu 
deplină încredere și cu hotărîre de supunere. Dar n-a rămas întru atîta 
ordinea publică. La ordinul guvernului republican, comenduirea tru
pelor maghiare ne-a dezarmat gardele, rînd pe rînd. O puteau face cu 
trenuri blindate, tunuri, mitraliere și mii de soldați. Mai în urmă ne-a 
desființat și comanda gardei noastre naționale din Oradea-Mare. Astfel 
am rămas estradați** furiei soldaților maghiari.
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Atrocități

Ca din senin ne-am pomenit cu trupe iregulate ungurești în diferite 
culori, dar toate înarmate și îmbrăcate bine, mai presus de toate tur
mentate contra Românilor. Erau secui, apoi regimentul 21 afirmativ de 
la Cluj, regimentul 4 de honvezi din Oradea, garda roșie din Oradea, 
care traversau străzile Orăzii-Mari, cu împușcături de puști și cu gre
nade, de pe la periferiile orașului, încît orașul avea aspectul de război 
în care soldații veneau contra Românilor.

S-a început apoi goana după preoți și învățători români, după stea
guri românești și jafuri și omoruri înfiorătoare. Vizuinile munților și 
orașelor s-au umplut de preoți și intelectuali refugiați cum au scăpat 
din ghiarele acelor bande, într-o cămașă și haină, expuși boalelor de 
spaimă și de frig și peirei.

Ziarele maghiare ațîțau focul prin zugrăviri de atrocități neexis
tente românești și lavina atrocităților maghiare creștea din zi în zi.

Consiliul Național Român s-a prezentat înaintea prefectului —  co
misar guvernial Dr. Katz Bela, aducîndu-i la cunoștință atrocitățile sol- 
daților maghiari și cerînd să se stabilească responsabilitatea pentru acei 
soldați, pentru că ei sint înarmați de guvern și stau sub comanda mili
tară a republicii.

Rezultatul acestui demers a fost constituirea unei anchete mixte,* 
din 2 membri români și 2 unguri, care să cerceteze gravaminele la fața 
locului și comanda militară să pună stavilă atrocităților.

• comisii mixte.

Anchetarea a devenit iluzorică prin ținuta anchetei maghiare, care 
a făcut imposibilă o investigare sistematică și obiectivă: 1) prin tendința 
de a deplasa pe terenul politic faptele criminale împlinite; 2) prin cere
rea de a le prezenta mai înainte actele de atrocitate ca să pregătească 
prealabil și unilateral terenul de investigare, iar dacă cu toate acestea 
cercetarea dădea un rezultat nefavorabil pentru dînșii, tărăgănau înche
ierea cercetării cum e cazul de la Bratca; 3) prin faptul că conducătorii 
noștri sînt refugiați și nu e cine să controleze cum pregătesc dînșii te
renul de investigare sub teroarea baionetelor, iar de altă parte frica 
sătenilor de a mărturisi liber, fără rezervă, cîtă vreme știau ce-i aș
teaptă din partea soldaților, după ce nu mai e ancheta acolo.

Singuri nu putem ieși la sate, ca să ernăm datele de cazuri de dis
pariție a oamenilor noștri, despre care numai după liberarea noastră de 
sub acest teror, vom afla și vom avea tristul aspect al celui mai în
grozitor vandalism din cîte a văzut lumea cîndva. De pildă in Sighiștel 
avem o mulțime de victime și zeci de case prefăcute în scrum. Dar iată 
că la o săptămînă după îngrozitorul măcel cînd scriem acestea, încă nu 
putem ști nimic pozitiv pentru că satul e înconjurat de soldați unguri, 
care ei vor fi știind ce au să astruce acolo. In 9 martie a.c. era să plece 
maiorul francez Dauphont la fața locului să investigheze cazul, cu un 
atașat român. Nu i s-a garantat însă siguranța, mai ales a atașatului 
român și așa domnul maior a trebuit să abstea de la excursiunea la 
Sighiștel și să se înapoieze la Budapesta. Ce grozav lucru a trebuit să fie
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acolo unde nici o săptămînă de zile n-a fost destul pentru tăgășirea ur
melor de crime.

Spre ilustrare dăm următoarele cazuri, care au putut străbate cu 
primejdia vieții pînă la noi: vezi anexa.

Reforma agrară

Biharia este al treilea comitat în țară în șirul latifundiilor. Și ce 
proprietate mică mai este, e pe la cîmpie, unde sînt și satele ungurești. 
La munte unde s-a refugiat poporul nostru dezmoștenit, trăiește în co
libe ca niște vizuini, iobagul domnilor de pămînt și al erarului. E înțe
leasă setea lui după pămînt.

S-a constituit o comisie agrară, care face un simulacru de împăr
țire de pămînt în chip de arenzi scurte, pînă va trece pacea din Paris. 
Aici se girează dînșii de patronii poporului nostru. O simplă captatio 
benevolentiae,*, nu vrem să zicem fraus pia,** este acțiunea agrară ini
țiată de Consiliul Național Maghiar.

* asigurarea unei bunăvoințe.
** inducere în eroare.

Consiliul nostru a protestat contra acestei proceduri unilaterale și 
ingerințe în raionul satelor noastre, care după principiul național, cad 
sub jurisdicția Consiliului național. Dar ei tac și fac. Vor să ne pună în 
fața faptelor împlinite, a eludării poporului nostru, iar pe popor să-1 
seducă pe vremea intercalară, în care au lipsă de votul lui.

Consiliul Național Român

La ce se reduce dar activitatea Consiliului Național Român din 
Oradea? înlăuntru la intermediarea sării și a cărbunilor din Ardeal, iar 
în afară la fallacia, că iată Ungurii recunosc dreptul de liberă dispoziție 
a popoarelor din țară. Românii au Consiliul lor național, vasăzică auto
nomie națională după sistemul cantonai, precum prezintă afacerea con
tele Karolyi la Conferința de pace din Paris, iar la Zalău și Ciucea ace
lași Karolyi, care în fața Conferinței de pace din Paris se lepăda mai 
ieri-alaltăieri de soldații colonelului Kratochwill, care ar fi operînd pe 
răspunderea sa —  fanatizează împreună cu Kratochwill soldații nimănui, 
să-și continue eroicele isprăvi întru preamărirea republicii maghiare.

în 12 Martie au fost citați la Comandamentul garnizoanei din Ora
dea Mare: Dirigentul Consiliului Național Dr. Coriolan Pop, viceprezi- 
dentul Roman Ciorogariu, secretarul Dr. Sever Andru și membrul Gheor- 
ghe Tulbure și li s-a adus la cunoștință că sînt puși sub pază pentru 
spionaj. Poftim acum liberă dispoziție de (lucrări) naționale sub pază 
polițială.

Plebiscitul

Dezarmați, astfel, celelalte urmează de la sine. După ce ne-a pus 
botnița poate veni și plebiscitul accentuat acum de unguri ca un act de 
dreptate. Terenul pentru acest plebiscit e pregătit de minune.

452
https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



Ranele și mormintele pașnicilor cetățeni, Bratca și Sighiștel de pildă 
rămîn pentru fiecare român, un memento mori. Dacă la acest activ al 
terorii maghiare se va mai adăuga și reorganizarea jandarmeriei, admi
nistrația ungurească, anchetele agrare maghiare, oculta guvernului cu 
banii lui Iuda. Și această teroare să sufoce glasul românesc, atunci vie 
plebiscitul ori potopul. Pentru noi tot una. Prezența trupelor de ocupație 
ale Antantei n-ar avea alt rol, decît să gardeze răstignirea noastră.

Așa înțeleg ungurii plebiscitul contemplat de dînșii la ultima ratio 
a speranței lor de a-și salva hegemonia. Dacă le-a succes a orbi lumea 
atîta vreme cu falsa libertate ungurească, de ce să nu le succeadă și 
acest truc, gîndesc ei, fiii răsfățați ai unui negru trecut.

Dar nu le va succede. Generoasa Antantă a tras vălul de pe fața 
neagră a tiraniei, a trecutului. Nu ne va răstigni a  doua oară prin un 
fals plebiscit.

Dacă nu va mai fi soldat și jandarm ungur, nici solgăbirău, nici an
chetă agrară, nici oculta guvernului, nici agenții ai guvernului unguresc, 
atunci da, fie plebiscit. Da apoi că și cine n-a fost român pînă acum, se 
face român văzînd ce-1 așteaptă în Ungaria nouă, —  dacă se simte în 
siguranță de a se pronunța liber.

Faceți-o și aceasta cu noi, generoșii noștri patroni, dar faceți-o cît 
mai curînd, că toți murim de ne mai țineți mult sub călcîiul imperiului 
unguresc de astăzi.

Și nu merităm această soartă noi, care atîtea veacuri am suferit 
și atîta am sîngerat. Plebiscitul nostru l-am pecetluit cu sudoarea și cu 
sîngele martirilor noștri. Noi am muncit pămîntul boieresc în timp de 
pace și l-am apărat în timp de război. De s-ar scula morții căzuți în 
apărarea acestui pămînt s-ar vedea cîți români au fost de la început și 
că cine e venetic pe acest pămînt.

E imposibil să nu ne înduioșăm cînd gîndim la soarta poporului 
nostru, lăsat pradă furiei soldaților unguri și pus la discrețiunea intri- 
gelor ce se țes împotriva lui în fața areopagului chemat să judece asupra 
sorții lui.

Din cele expuse rezultă, că sub administrația civilă și militară un
gurească, nu ne este asigurată nici condiția elementară de existență: 
viața și avutul, cu atît mai puțin libertatea politică.

Altcum se vorbește în Paris și altcum se face acasă. Din păcat tot 
păcat se naște. în Budapesta și acum prezidează dogma statului național 
maghiar, în cadrele republicii efemere de azi. Starea de guvernare de 
astăzi a Ungariei e nedefinită, o massă haotică cu singurul pozitiv: dogma 
statului unitar național maghiar, înțelege moartea tuturor națiunilor din 
țară.

Nu ne încumetăm a prejudeca verdictul din Paris. Dar avem dreptul 
a cere în numele umanismului scutire contra masacrărilor și pînă ce se 
va enunța verdictul asupra sorții noastre.

O condiție sine qua non a restabilirii siguranței publice este eva
cuarea comitatului și a orașului de toate categoriile trupelor maghiare, 
inclusiv a jandarmeriei maghiare.
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Deodată cu aceasta predare întregului imperiu de guvernare Româ
nilor, oare constituie majoritatea populației din comitat, cu respectarea 
principiilor wilsoniane pentru toți.

Consiliul Național Român din 
Oradea-Mare și Bihor.

Arh. St. Arad, fond Roman Ciorogariu, dosar 8, f. 164—168.

264.

1919 aprilie 8, Oradea.

Biharvărmegye Kormănyzo tanăcsa.

KORJEGYZOSEGNEK!
Urszâd

Felhivjuk, hogy korzetehez tartozo osszes kozsegekben a Munkâs 
es Paraszt-Tanăcsok megalakităsa vegett a sziikseges lepeseket haladek- 
talanul tegye meg. Amely kdzseg a felhivăsnak kifejezetten vagy passziv 
magatartâssal nem tesz eleget, ugy arrol tegyen azonnal jelentest, s ez 
esetben a renitenskedo kozseggel szemben statăriălis tbrvenyek szerint 
mint ellenforradalmârokkal fogunk eljărni.

Nagyvârad, 1919 evi ăprilis ho 8-ân.

alăirâs kiolvashatatlan 
elndk

Arh. St. Oradea, fond Prefectura jud. Bihor, inv. 21, dosar 396, f. 18, original, 1. ma
ghiară.

Consiliul dirigent al comitatului Bihor.

CERCULUI NOTARIAL!
Ursad

Vă ordonăm să faceți neîntîrziat demersurile necesare, în toate loca
litățile aparținătoare cercului dumneavoastră, pentru constituirea Sfatu
rilor Muncitorești-Țărănești. Despre localitatea, care printr-o atitudine 
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fățișă sau pasivă nu va executa ordinul, să faceți imediat raport și în 
acest caz față de localitatea recalcitrantă se va proceda pe baza legilor 
statariale, ca și contrarevoluționară.
Oradea, 1919 aprilie 8.

Președinte 
ss. indescifrabil

265
1919 aprilie 8/21, Oradea.

PROCES-VERBAL

luat în ședința comitetului executiv a Consiliului Național Român din 
Oradea-Mare și Bihor ținută în 8/21 aprilie 1919 orele 12 a.m. în reșe
dința Episcopiei gr. cat.

Prezident: Roman R. Ciorogariu; Notar: Nerva Traian Cosma.
Prezenți: Dr. Florian Stan, Dr. lacob Radu, Dr. Coriolan Pop, Dr. Se

ver Andru, Dr. Savu Marta, Dr. loan Boroș, Dr. Nicolae Popovici și Dr. 
Vasile Maior.

Prezidentul deschizînd ședința salută Consiliul întrunit prima oară 
în ROMÂNIA MARE, aduce omagii M[ajestății] sale regele Ferdinand I 
și augustei case domnitoare și glorioasei armate.

Pentru asigurarea bunului mers al afacerilor și pînă la preluarea im
periului și rezolvarea definitivă a tuturor afacerilor, la propunerea pre
zidentului:

Consiliul hotărește ca pe lingă autoritățile politice și administrative 
să numească un delegat cu titlul de „inspector11, avînd menirea de a con
trola și contrasemna toate dispozițiile acelora.

Inspectorii vor fi designați din partea Consiliului și lista va fi pre
zentată d-lui general Holban.

La Prefectura orașului și a județului va designa numai un inspector 
cu 2 secretari, apoi cîte un inspector la administrația județului, primărie, 
poliție, direcțiunea finanțelor, spitale (civile și militare), alimentarea jude
țului, orașului, direcțiunea poștelor, oficiul de silvanistică, procuratură, 
direcțiunea superioară a școlilor medii, de specialitate, tehnice, primare, 
la teatru și spectacole, cenzura presei, căile ferate și garaje.

Considerînd, că nu sînt de față toți membrii, la propunerea pre
zidentului:

alegerea inspectorilor se amînă pînă după amiază la orele 5 pe cînd 
se convoacă o ședință nouă.
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Eshauriîndu-se ordinea de zi, ședința se ridică.
D.C.M.S.

Nerva Traian Cosma 
secretar

Roman Ciorogariu 
prezident

Arh. St. Arad, fond Roman Ciorogariu, dosar 8, f. 248, original.

266.
1919 aprilie 8/21, Oradea.

PROCES-VERBAL

luat în ședința comitetului executiv al Consiliului Național Român 
din Oradea-Mare și Bihor, ținută la 8/21 aprilie 1919 la orele 5 d.m. în 
reședința Episcopiei gr. cat.

Prezident: Roman Ciorogariu; Notar: Nerva Traian Cosma.
Prezenți: Dr. Florian Stan, Dr. lacob Radu, Gheorghe Tulbure, Dr. 

Gheorghe Miculaș, Dr. Aurelian I. Magier, Andrei Horvath, Dr. Coriolan 
Pop, Dr. Iustin Ardelean, Dr. Dimitrie Kiss, Dr. Nicolae Popovici, Dr. 
Dimitrie Mangra, Dr. Sever Andru, Dr. Savu Marta, Dr. Jean Boroș, 
Dr. Teodor Popa, Dr. Grigore Egry, Dr. Vasile Kirvai, Dr. Vasile Maior 
și Dr. Sever Erdelyi.

La propunerea lui Andrei Horvath:
Consiliul — dînd expresiune admirației și recunoștinței sale — vo

tează mulțumită protocolară Prea Cuvioșiei Sale Domnului Roman R. 
Ciorogariu pentru bărbăția ce-a avut-o primind conducerea Consiliului 
în clipele cele mai grele, suferind Golgota poporului românesc din 
județul Bihorului.

Prezidentul — reasumînd și promulgînd hotărîrile aduse în ședința 
precedentă de azi, — pune la ordinea zilei alegerea inspectorilor dele
gați din partea Consiliului (pe) lîngă autoritățile politice și adminis
trative.

La propunerea prezidentului:
Consiliul esmite o comisiune de candidare compusă din Dr. lacob 

Radu, Andrei Horvath, Dr. Coriolan Pop, Dr. Nicolae Popovici, Dr. 
Dimitrie Mangra, Dr. Iustin Ardelean, iar ședința se suspendează.

Redeschizîndu-se ședința, comisia de candidare, prin raportorul său 
Dr. Dimitrie Mangra, propune, iar propunerea primindu-se:

Consiliul designează din sînul său pe lîngă autoritățile civile și 
politice ca inspectori:

la Prefectură (oraș și județ):
Dr. Coriolan Pop avînd ca secretari:
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— la județ: Dr. Sever Andru.
— la oraș: Dr. Sever Erdelyi.
la Administrația județului: Aloisiu Nyisztor.
la Primărie: Dr. Grigorie Egry.
la Poliție: Gheorghe Morariu loct.i.r.
la Direcțiunea finanțelor: Gavril Maros.
la Spitale: șef Dr. Nicolae Popovici (civile) cu dr. Vasile Maior 
(militare) ca ajutor.
la Alimentarea județului: Aurel Murășan.
la Alimentarea orașului: Dr. Iustin Ardelean.
la Direcțiunea poștelor: șef Dr. Teodor Popa cu Dr. loan Szabo.
loan Lupuț și Gheorghe Bogdan ca ajutor.
la Oficiul silvanistic: loan Comaniciu.
la Procuratură: Dr. Dimitrie Mangra.
la Direcțiunea superioară a școalelor de specialitate și cele medii: 
Dr. Gheorghe Miculaș.
la Inspectorul școalelor primare: Andrei Horvath.
la Școalele de industrie (tehnice): Dr. Vasile Kirvai.
la Liceul din Beiuș: Dr. Alesandru Pteancu.
la Teatru și spectacole: Dr. Aurelian I. Magier.
Șeful cenzurei presei: Gheorghe Tulbure.
la Căile ferate și garaje: loan Hosszu.
Toate aceste exposituri ale Consiliului sînt numai dispoziții interi- 

male pînă vom primi dispozițiile Consiliului Dirigent. Inspectorii aleși 
stau în contact nemijlocit cu Consiliul, raportîndu-i în afacerile mai 
însemnate.

Prezidentul raportează, că Românii din Budapesta, care sînt ame
nințați de teroare.. .* au cerut scutul Consulatului spaniol de acolo, 
care însă nu le poate împlini cererea din motivul, că n-are autorizație 
să intervină numai pentru frații noștri din țara mamă.

* cuvînt ilizibil.
** text ilizibil.

Colonia cere ajutorul nostru.
Consiliul autorizează prezidiul să intervină de urgență la Consiliul 

Dirigent pentru salvarea coloniei acesteia, insistînd pentru aducerea ei 
din Budapesta .. .**

Pentru pornirea unei propagande la sate prin adunări, gazete și 
broșuri:

Consiliul îl însărcinează pe Gheorghe Tulbure să prezinte un pro
gram amănunțit deja în proxima ședință.

Eshauriîindu-se ordinea de zi, ședința se ridică.

D.C.M.S.

Nerva Traian Cosma 
secretar

Roman Ciorogariu 
prezident

Arh. St. Arad, fond Roman Ciorogariu, dosar 8, f. 246—247, original.
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267.

1919 aprilie 10/23, Oradea.

PROCES-VERBAL

luat în ședința Comitetului executiv al Consiliului Național Român din 
Oradea-Mare și județul Bihor, ținută la 10/23 aprilie 1919, orele 4 p.m., 
în biroul Consiliului.

Prezident: Roman R. Ciorogariu; Notar: Nerva Traian Cosma.
Prezenți: Dr. Florian Stan, Dr. lacob Radu, Dr. Aurelian I. Magier, 

Gheorghe Tulbure, Andrei Horvath, Adrian P. Deșeanu, Andrei Iile, 
Dr. Vasile Kirvai, loan Sfurlea, Petru Fodor, Dr. Nicolae Popovici, Dr. 
Grigorie Egry, Dr. Sever Andru, Dr. Teodor Popa.

Dintre delegați — inspectori: Vasile Popovici, loan Comaniciu și 
Aurel Murășan.

Pentru apărarea intereselor populației și asigurarea bunului mers 
al afacerilor:

Consiliul designează, respectiv propune, spre numire de delegați ai 
Consiliului:

la Camera comercială și de industrie: Dr. Savu Marta.
la oficiul asigurării muncitorilor: Traian Sfurlea.
la oficiul de domiciliu: Dr. loan Pelle.
la (partea comercială) întreprinderea de lemne a orașului: Dimitrie 

Balogh.
la expositura Ministerului de agricultură: Dimitrie lonaș.
Cu privire la orientarea provinței și reactivarea antistiilor comunale:
Consiliul roagă prefectul județului să facă dispozițiile necesare cu 

cea mai mare grabă.
Pentru ușurarea reîntoarcerii refugiaților români:
Consiliul va interveni la Comandă pentru un tren special, ori măcar 

vagoane separate la trenurile militare pentru publicul românesc.
Pentru orientarea Consiliului:
Vom ruga Comînduirea competentă să comunice Consiliului toate 

ordonanțele.
Referentul de alimentare, Aurel Murășan:
Se absolvă de la postul avut la Consiliu, numit fiind acum inspector 

la alimentarea județului.
Eshauriîndu-se ordinea de zi, ședința se ridică.

D.C.M.S.

Nerva Traian Cosma Roman Ciorogariu
secretar prezident

Arh. St. Arad, fond Roman Ciorogariu, dosar 8, f. 250, original.
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268.
1919 aprilie 27, Beiuș.

ONORATULUI

CONSILIU DIRIGENT

in Sibiu

Izbutind să dezvălesc pe deplin împrejurările mișeleștei asasinări a 
lui Dr. loan Ciordaș, prezidentul Consiliului național din loc și a lui 
Dr. Nicolae Bolcaș, avocat în Beiuș, îmi țin de datorință să raportez:

La vremea sa, pe la finele lui ianuarie, garda națională română din 
Beiuș, ne opunînd nici o rezistență fără de rost, a fost dezarmată. Cu 
vremea s-a înstăpînit aici, pînă dincolo de Vașcău, detașamentul săcuîesc 
sub conducerea lui Verboczi, căpitan activ, originar din Ardeal. De altfel, 
numirea armatei de sub conducerea lui era: „Verboczi kulonitmeny“*. 
Lucrul cel dinții al acestui infam i-a fost să-și alcătuiască 3 liste. Cum 
am stabilit noi ulterior, pe prima listă (a cărei existență o poate dovedi 
profesorul din loc Dr. Alexandru Pteancu,) am fost 6 înși, cu menirea 
că în fiecare zi să fie împușcați pentru terorizare cîte doi. Pe această 
listă au fost după rang(!): 1) Dr. loan Ciordaș, 2) Dr. Nicolae Bolcaș, 
3) Ilarie Crișan, 4) Traian A. Pinteru, 5) Dr. Alexandru Pteancu, 6) Nume 
indescifrabil. Că aceștia 6 toți nu au fost executați amăsurat planului 
infernal, este de a se atribui beției necontenite a lui Verboczi și în sfîrșit 
zăpăcelii și fugii lui și a bandiților săi, cînd în 18 aprilie, în ultimul și 
supremul moment, armata română, sub conducerea colonelului Rozovi- 
ceanu în lupta de la Tărcaia— Negru— Mizieș, eliberă Beiușul. Tot acestor 
împrejurări se poate mulțumi că nu au fost executați nici cei de pe lista 
a doua, în număr de 17 —  cuprinzînd pe amintiții, și aproape pe toți 
profesorii și cîțiva intelectuali: toți agitatori foarte primejdioși. A mai 
tost o a treia listă cu 46 persoane notate: ,,valahi“ din loc. Aceste liste 
au fost compuse cu ajutorul cîtorva unguri din loc și din Tărcaia, cărora 
garda națională acum le e pe urmă!

* Detașamentul Verboczi.

în 31 martie st.n. (era deja consiliu muncitoresc și militar —  așa 
numiții ,roșii“, însă tot sub comanda lui Verboczi) —  subscrisul am fost 
osîndit la moarte pentru agitație și că au aflat la mine arme și muniție 
(ascunse de pe vremea cînd eram gardist în garda română). Fiindcă însă 
toți medicii din loc au dat certificat că sînt bolnav de moarte, care numai 
zile mai are, și în sfatul lor s-a expus un individ, pentru mine, mai 
mult ca prin minune am fost internat în spitalul din Beiuș însă cu 
marșruta, că de voi fi mai bine cumva, s-o isprăvesc.

în 3 aprilie (cum s-a constatat ulterior vezi bine toate acestea) 
Sfatul militar, care a preluat puterea de la sfatul muncitoresc, în ședința 
de după masă l-a osîndit pe Dr. Ciordaș și Dr. Bolcaș la moarte. Răs
punderea o poartă toți, dar mai ales Verboczi și adjunctul său Urmosi, 
locotenent, un adevărat „diabolus rotae“.
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La miezul nopții Dr. Ciordaș a fost la locuința sa deținut de loco
tenentul Magos și probabil marinarii: Keresztesi, Topai și soldatul Be- 
csăgi. Pe la ora unu Dr. Bolcaș. Amindoi duși în localitatea prim-preto- 
riatului unde locuia Verboczi și Urmosi. Găsind acolo Dr. Ciordaș pe 
sublocotenentul Foris, l-a rugat să stea de față căci soldații îl scuipă și 
insultă. Pe la 1—U/2 a sosit Verboczi și Urmosi din Tărcaia beți. Ce s-a 
petrecut nu se știe. La două însă trenul i-a dus în comuna Lunca de 
lîngă Vașcău (o locomotivă și un vagon) unde erau cîteva sute de săcui 
sub conducerea locotenentului Hankoczi. Trenul s-a oprit în cîmp lîngă 
macazul unei firme de lemne de la Lunca și au fost conduși în odaia 
lui Hankoczi, care locuia la o femeie română, Anna Fordon, soția lui 
Gavril Moș. Numita mi-a și fasionat că în 4 aprilie, dimineața pe la 3, 
din odaia vecină unde a aprins lampa a văzut prin perdeaua crepețită a 
ușii de sticlă doi civili ce ședeau cu capul în palme la masă, dar Hanko
czi observând că în odaia vecină arde lampa a înjurat-o zicând românește 
(căci vorbea bine) „stinge lampa .. .* și te culcă, că de nu te împușc11. Ea 
speriată s-a culcat. Minezi a și amintit în taină că au fost la ea în casă de
ținuți pe semne doi popi și pe dimineață Hankoczi i-a și dus undeva. Odaia 
lui Hankoczi avea anume încă o ușă ce dă în coridor.

loan Herle a Vili din Lunca mi-a fasionat că tot în 4 aprilie, dimi
neața la trei, cadetul Toma Kâroly, originar din Beiuș și cadetul Kădăr 
Ferenc (care locuiau la el cu alți cădeți și marinari) au cerut de la ei o 
luminare și o lopată. El le-a dat cele cerute, dar nici el nici alții nu se 
interesau despre cele întâmplate, că de ce și pentru ce se întîmplă, fiind 
nespus de terorizați, prin urmare s-a închis în odaie și s-a culcat. Peste 
o jumătate de ceas a auzit niște împușcături.

Fiindcă în 18 aprilie am scăpat din spital și despre numiții nu se 
știa nimic, în numele familiei lui Dr. Ciordaș (fiind înrudit) am pus un 
premiu de 3 000 cor. cine dă date și urme precise. Primăria din loc a 
pus premiu de 1 000 cor. întâmplător fiind pretorele Dr. Ghera la Beiuș 
l-am rugat ca asta să se publice și în cercul Vașcău, de sub conducerea 
sa, îndeosebi în comunele: Lunca, Seghiște, Seghiștel, Vașcău, unde sta
ționaseră soldații maghiari.

Notez că, după cum am înțeles. Verboczi et comp, și Hankoczi 
înaintea familiei lui Dr. Ciordaș și mamei și fratelui lui Dr. Bolcaș — 
care au stăruit de răspuns — au declarat pe cuvîntul lor de onoare, că 
numiții sînt în viață, dar au fost deținuți dar au fugit și nu-i pot nici
decum găsi.

Dr. Ghera, în 24/IV, îmi scrie și-mi trimite printr-un curier urmă
toarele: „Raportez că, cadavrele lui Dr. loan Ciordaș și Dr. I. Nicolae 
Bolcaș s-au găsit în „telechiul“ lui Nicolae Hasan din Lunca la orele 9. 
Dispozițiile necesare deja am făcut pentru exhumare11 etc. etc.

Cum am constatat eu la fața locului, covîrșiți de premiu, sătenii au 
plecat să caute, notarul loan Blaga, notăreasa și 4 femei au ajuns și 
în grădina lui Hasan, unde fiindcă de ploi nu era numai pămînt de 4 
degete peste cadavre, s-a simțit un miros greu de mortăciune și săpînd 
puțin numaidecît s-au ivit hainele.

După acest raport a lui Ghera, sosind eu cu trăsura, ca trimisul 
familiei Ciordaș la Lunca, dimpreună cu George Bolcaș fratele lui Dr.

* Expresie indecentă.

460
https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



Bolcaș, morții i-am aflat deja exhumați și așezați într-o casă în două 
coșciuguri improvizate acolo. Din spusele oamenilor, dar ne-am dus și 
noi la fața locului, am constatat că numiții au fost aruncați într-o groapă 
din fundul grădinii lui Hasan, săpată la un metru de vîlceaua ce trece 
pe acolo, numită „Apa vărzarilor“, o groapă afundă de un metru, lungă 
de 5 și lată de 3 pași, plină de spume și de sînge închegat.

Pe cei morți i-am agnoscat și noi exmișii familiilor mai presus de 
orice îndoială. Deși fața lui Dr. Ciordaș era de tot desfigurată, capul și 
corpul de tot umflat de putrefacție și de apă și ploile multe, i-am recu
noscut mustățile tunse, nasul „Ciordășesc“ —  caracteristic, l-am recu
noscut de pe verighetă (ce n-am putut-o scoate de pe deget), swetter, 
haină, pantaloni, ghete, ciorapii vînătorești —  de pe lanțul de aur, cea
sornicul de buzunar de fier și cheile de la cassă. Aceste trei le-am și 
luat la mine și le-am adus familiei. în lipsă de medic nu s-a făcut sec
ționare. Am constatat eu însă, că ceafa, aproape întreg capul i-a fost 
zdrobit într-un mod infernal: creer —  oase —  păr —  de-a valma, mîna 
dreaptă frîntă în mai multe locuri, ochii scoși.

De asemenea i s-a zdrobit capul și lui Dr. Bolcaș și era încovoiat 
de grumazi. A  fost recunoscut și el deși erau amîndoi negri ca tăciunele, 
căci nu avea barbă și mustăți (se purta ras), s-a cunoscut de pe o cica
trice a unei operații mai vechi,,haine, palton, chipiu, ghete și orologiul 
de argint —  care a și dispărut, probabil în buzunarele celor ce l-au 
vegheat.

Mi s-a adus la cunoștință că amîndoi au fost aruncați în groapă 
(așa au fost găsiți) cu fața în jos, dedesubt Bolcaș apoi Ciordaș, acest 
din urmă înfundat cu o batistă în gură.

Alte lucruri n-am putut căuta, nici loc de împușcătură, căci și la 
scoaterea obiectelor amintite, pîrîia întreg corpul, haine, piele: lipite 
una, un miros de cadavru insuportabil, —  mănuși și cuțit de secționare 
n-aveam măcar eu la dispoziție, dacă n-a fost doctor la dispoziție.

După agnoscare am făcut așa cum am putut ascultarea de martori, 
procesul-verbal în original —  cu lasiunile lui: Nicolae Hasan, loan Herle, 
Veturia Mihuț soția notarului loan Blaga, și Anna Fordon —  îl am la 
mine în original.

Mhne zi i-am așezat în sicriele aduse din Beiuș, am făcut sigilarea 
cu doi preoți și i-am adus la Beiuș unde în aceeași zi, adeca în 25 aprilie 
la orele 4— 6, au fost îngropați după cum i-am știut numai noi în groapă, 
cu toată jalea și pompa sufletelor noastre cernite și chinuite, pierzînd 
atît de mult în amîndoi, dar îndeosebi în îngereasca și geniala făptură a 
lui Dr. loan Ciordaș.

Numele făptuitorilor —  complicilor și a sbirilor acestei crime au 
fost duse de cumnatul lui Dr. Ciordaș —  Râul Milecker, profesor uni
versitar, plecat la Sibiu cu palida nădejde, că dar dacă numiții au putut 
să scape cu fuga în Ardeal, dar îndeosebi ca, Consiliul Dirigent să exe- 
pereze la Comandamentul suprem porunca pentru armata operativă de 
a-i prinde pe aceștia de vii și deocamdată nu uciși ci aduși pentru per
cheziție la fața locului, —  și pentru recercare în sensul acesta la arma
tele cehoslovace —  sîrbești etc. cooperatoare.

De încheiere încă că, tot în hotarul comunei Lunca, s-a găsit și 
cadavrul lui Nicolae Bogdan, proprietar din Vașcău, (s-a găsit ieri în
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26 aprilie st.n.) cam la săptămîna după Dr. Ciordaș și Bolcaș. A fost de- 
asemenea zdrobit pînă aproape la nerecunoaștere.

Despre zecile de țărani români împușcați și uciși pe la vetrele lor 
și morți mulți chiar și în spitalul din Beiuș, în vremea cît am suferit eu 
acolo și de atunci încoace, nici că mai fac amintire.

Lista D-lui Milecker e de-a se completa prin numele lui Topai ma
rinarul (creț la păr) și a lui Becsâgi — amîndoi figuri de atleți, aceste 
anume le-am constatat eu ulterior în Lunca, cînd Milecker a fost plecat. 
Tot aici am constatat că înscenatorii măcelului din Sighiștel sînt: sub
locotenentul Ponyicky și alhadnagy* Debreczi.

* sublocotenent.

— Cînd cu aceste îmi închei raportul.

Signez cu stimă și supunere:
Traian Amos Pinteni

notarul Consiliului Național Român 
din Beiuș

L.S.
Beiuș 27/IV.1919 st.n.

Arh. St. Oradea, fond Prefectura jud. Bihor, Actele rezervate, dosar nr. 1/1919, f.

269.
1919, Oradea.

PATRIA

Cuvînt sfînt. Țara în care s-a născut. . .  Mama bună, care hrănește 
la sînul ei pe fii săi și ne dă toată tihna vieții prin așezămintele legilor. 
Ce e pentru o familie casa părintească, aceea e pentru un popor, patria. 
Patria e familia cea mare a unui popor, în care toți membrii săi, sînt 
frați de sînge și lege cu asemeni drepturi și datorințe. în patrie află 
cetățeanul aceeași căldură a mamei pe care o află în casa sa părintească, 
de aceea o iubește el din tot sufletul său. Fericit poporul care își are 
patria sa.

Pe pămîntul patriei înflorește cea mai frumoasă virtute cetățenească: 
iubirea de țară, ce se numește patriotism. Patriotismul nu stă numai 
în aceea, ca să țină cetățeanul la țara și neamul său din care s-a născut, 
ci și în simțul mai înalt de a supune interesele sale private intereselor 
țării. Patriot este dar acela, care se jertfește pe sine, trăiește și moare 
pentru patria sa. Piatra fundamentală a acestui patriotism este naționa
litatea, fiecare națiune să-și aibă dară patria sa.
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De patrioții care înfăptuiesc acum România Mare de astăzi nu vor
bim. Oamenilor vii nu se înalță monumente. Patriot a fost Ion Brătianu, 
tatăl, care a dat ființă regatului român și a murit ca om sărac. Țara 
Românească e bogată în patrioți. Ei i-au dat ființa de astăzi.

Noi n-am avut parte de o patrie mamă. Statul ungar a fost mașterul* 
care ne-a dat biciuri în loc de pîine, otravă în loc de hrană. Dar ce să 
mai reînoiesc durerile trecutului. Destul că din chipul sfînt al patriei 
făcură o patrie a veneticilor, care au aflat meleagul căpătuielilor. Toate 
sub firma falsă a maghiarizării tuturora, ca pe cale măiestrită să se facă 
o Ungarie cu o singură limbă, —  cea ungurească.

* tată  vitreg.
•• Text ilizibil.

Patriotismul era ieftin în această țară. Costa cinci pițule .. .** Cu cinci 
pițule îți puteai cumpăra un nume bine sunător unguresc, bunăoară 
din ..  .** te puteai face Szterenyi. Cu numele acesta se deschidea apoi 
sinul mamșterei și un Szterenyi de acesta ajungea baron, ministru, numai 
oleacă lipsă de nu ajunseră și mai sus. Căci cîți de aceștia nu așteaptă 
acum să fie președinții republicii, —  capul statului bre! nu a lta .. .** 
Asta le-a fost peirea.

Noi am stat departe de acest mincinos patriotism. Ținem însă la 
țara aceasta ca la o moștenire sfîntă, care e a noastră, avem drept la ea 
ca la casa părintească. Ne svîrcoleam pe pămîntul ei ca viermii pămîn- 
tului și o apăram cu îndîrjire în războaie crîncene ca pe moșia noastră. 
Iar dacă soarta ne arunca în străinătate plîngeam după ea, ca după 
mama noastră. Din graiul poporului a ieșit cîntecul duios al Românului:

Fie pîinea cît de rea 
Tot mai bună-n țara mea.

Întîlnesc odată pe un țăran la o bancă, unde-și plătea datoria. Vin 
din America, povestea omul meu. De pe mare m-am dat pe uscat în 
Marsilia, de acolo la Paris și așa peste Francia acasă. „Frumoase locuri 
ai văzut“ îi spusei eu. „Ce frumos domnule, unde nu vezi decît case 
pînă la ceriu și hornuri, fum, praf, alergare de oameni ca nebuni. Fru
mos e pe podgoria noastră unde-i verdeață și desfătare în calea ochilor 
și joc și cîntece. Aici e frumos". El uită de răul ce l-a gonit în America 
să-și cîștige banii trebuincioși pentru plătirea datoriilor făcute acasă, 
sufletul e al țării lui.

Și totuși noi eram patrioții cei răi, trădători de patrie, în această 
țară a minciunilor și fărădelegilor.

Acum avem patria noastră, Frumoasa Românie. Să ne dezlegăm 
curelele încălțămintelor că sfînt este locul pe care pășim. Altar să ri
dicăm în sufletele noastre acestei patrii române. în ea se reînoiește 
sufletul românesc cu toate virtuțile sale. E casa noastră părintească 
cu căldura inimei sale. Printrînsa sîntem fii luminii. Sculați morților 
de vedeți chipul sfînt al patriei române, în nădejdea căreia ați murit. 
Luați duh din ea cei vii care vreți să o încununați cu mărirea. Rai pă- 
mîntesc trebuie să facem din această țară. în aceasta sfîntă lucrare se 
va cunoaște patriotismul nostru .. .**
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Porunca patriotismului este, acolo-i bine unde-i patria mea. Acolo 
unde zac osemintele părinților mei, unde trăiește rudenia mea, unde am 
văzut lumina zilei, unde lucru în holda părinților mei, unde-mi am 
biserica mea, unde în graiul meu vorbesc, unde în obiceiurile și mora
vurile străbunilor mei pot trăi, unde legile eu le aduc, unde-i țara mea 
cu toate bunătățile ei. Acolo-i patria mea fie-n bine fie-n rău. Despre 
această patrie ziceau străbunii noștri romani: dulce și cinstit lucru este 
a muri pentru patrie.

Această poruncă patriotică ne cheamă acum la lucru. în acest semn 
vom învinge.

Politica vechilor Romani era să țină în cinste moravurile tuturor 
popoarelor, care ajungeau sub stăpînirea lor, ca ele să se simtă bine în 
imperiul roman. Cu această politică înțeleptă au ajuns, de se simțea 
fericit cel ce să putea numi cetățean roman.

In București puteai vedea fîlfîind steaguri ungurești pe casele un
gurilor. Nimeni nu-i oprea. La limbă românească nimeni nu-i silea. Și 
totuși cine cum intra în țară învăța limba românească, parcă se lipea 
de străini, de nici el nu știa cum o însușa. Poate și pentru că limba 
noastră e dulce, ușoară, poate că nu era silă de a o învăța, ori și una și 
alta. Destul că toți o vorbesc și toți se îmbogățesc pe pămîntul românesc.

E în sîngele românesc să fie prieten față de alt neam.
Sîngele acesta nu se preface în apă chiar în România. Patria română 

va fi mamă unora, care vor cădea în cuprinsul ei.
Sîntem pe pămîntul făgăduinței, în patria noastră. Să ne arătăm 

vrednici de ea prin fapte patriotice.
De acum înainte totul pentru patrie, că-i a noastră.

Unchiașul*

* Pseudonim ul lui R. Ciorogariu.

Arh. St. Arad, fond Roman Ciorogariu, dosar 7, f. 57—58, concept.

270.
1919 mai 4, Vașcău.

Primpretorul plasei Vașcău
S o sit — 4 M AI 1919.
Nr 634/1919.

TUTUROR DOMNILOR SECRETARI CERCUALI!

Trăim vremuri mari. Stăm cu toții sub impresia minunată a reali
zării idealului nostru de veacuri și aclamăm cu însuflețire la toate oca- 
ziunile România Mare. Foarte frumos și foarte natural.
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Dar să luăm bine seama, că aceasta nu este totul ce se așteaptă de 
la noi! România Mare, noua și adevărata noastră patrie scumpă, pentru 
înfăptuirea căreia s-au adus atîtea jertfe de sînge și avere, există încă 
numai de nume și ca să o putem avea de fapt, trebuie să o și clădim 
prin o muncă harnică și cinstită.

Da! muncă harnică și cinstită pornită din curată și sinceră însufle
țire față de neam, precum și din dragoste nețărmurită față de noua 
patrie, —  se așteaptă de la noi fiecarele în aceste vremuri mari. —  Să 
fim conștienți despre acesta în orice vom întreprinde.

Aceste cîteva cuvinte am voit să vi le spun de început. D-nilor Se
cretari! Și aș dori, ca dacă primiți un ordin de îndeplinit, nu sila ori 
frica de disciplinar să vă stea la spate, căci atunci munca nu va fi 
deplină niciodată! Ci eu vreau ca D-voastră să vă mobilizați sufletul, 
inima românească și dragostea de cauză! Acestea să fie motorii muncii 
D-voastră și atunci veți fi aceia, cari se așteaptă să fiți: Apostoli ai 
neamului românesc!

Să ne curățim de noroiul trecutului plin de păcate și suferințe ca să 
intrăm curați în templul României Mari!

Vașcău, Duminică 4 Mai 1919.

Cornel Neagu
prim-pretor

Arh. St. Oradea, fond Pretura plășii Vașcău, dosar 1/1919, f. 16, original.

30 — D ocum ente 1918
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LISTA DE ABREVIERI

a.c. 
ad. nr. 
adj. 
adv.
apr. 
asp. 
cad. 
când, 
cat. 
căpt. 
cca.
C.D. 
edt. 
c-dtul 
C.E. 
C.G.M. 
C.G.N. 
C.G.N.M. 
C.G.N.R. 
civ. 
cl.
C.N.M. 
C.N.R. 
col. op. 
comandant 
com. 
corn, 
com. 
conduc, 
con. 
cons. 
cor. 
d.a. 
d.c.m.s. 
dd. 
dec.

=  anul curent
=  adnexat la numărul
=  adjunct
=  avocat 
=  aprilie 
=  aspirant 
=  candidat 
=  candidat 
=  catolic
=  căpitan
=  circa
=  Consiliu Dirigent 
=  comandant
=  comandantul
=  Comitetul Executiv
=  Comanda Gărzii Maghiare 
=  Comanda Gărzii Naționale 
=  Comanda Gărzii Naționale Maghiare 
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=  clasă
=  Consiliu Național Maghiar 
=  Consiliu Național Român 
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secț. =  comandant de secție
=  comisar 
=  comună 
=  comunal 
=  conducător 
=  consiliu 
=  consiliu 
=  coroane 
=  după amiază 
=  dat ca mai sus 
=  data
=  decembrie
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dir. =  director
d-1 domnul
d-lui =  dumnealui
d-nii =  domnii
d-nul - domnul
dr. =  doctor
drb. =  dărab
d-sa =  domnia sa
d-sale =  domniei sale
d-ta =  domnia ta
d-tale =  domniei tale
d-voastră =  dumneavoastră
dv. =  dumneavoastră
dvs. =  dumneavoastră
D-zeu =  Dumnezeu
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gim. =  gimnaziu
G.N. =  Garda Națională
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inst. =  institut
iun. =  iunie
îndr. =  îndrumător
înv. =  învățător
jud. =  județ
l.c. =  luna curentă
loc. =  locotenent
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L.S. =  loc sigiliu
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m.p. =  mânu propria
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n.a.c. =  (stil) nou anul curent
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nr-ul =  numărul
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On. =  Onorat
Onor. =  Onoratul
orf. =  orfanal
or. =  ortodox
ort. rom. =  ortodox român
Pag. =  pagina
P- =  pentru
P.C. — Prea Cuvioșia
P.H. =  Pecset helye (loc sigiliu).
pi- =  plasă, plăși
p.m. =  după masă
P.N.R. =  Partidul Național Român
P.O. =  prea onorat
ppresb. =  protopresbiter
Pr. =  Prezidențial
prep. =  preparând
Preș. =  Prezidențial
preș. =  presbiter
preș. =  președinte
preș. cons. =  președintele consiliului
Prez. =  prezentat
proc. =  proces
prof. =  profesor
prof. prep. =  profesor preparandial
purific. =  purificator
refer. =  referent
ref. bis. =  referent bisericesc
ref. cons. =  referent consistorial
reg. =  regal
res. =  rezervat
Rgt. =  Regiment
rom. cath. =  romano-catolic
secr. consist. =  secretar consistorial
secț. =  secție
sen. = senior
std. =  student
st.n.a.c. =  stil nou anul curent
st.n. =  stil nou
subl. =  sublocotenent
subloc. =  sublocotenent
s.v. =  stil vechi
ș.a. =  și altele
scl. =  și celelalte
tel. =  telefon
ung. =  unguresc
V. =  (stil) vechi
v.a.c. =  (stil) vechi anul curent
văd. =  văduvă
vie. =  vicar
voi. cap. =  caporal voluntar
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Lugașu de Sus — 244—246, 362. 
Lugașu Inferior — vezi Lugașu de Jos. 
Lugoj — 16, 208.
Lunca — 30, 53, 297, 460, 461. 
Luncșoara — 48, 226, 267, 362. 
Lupoaia — 33, 61, 63, 295, 424. 440. 441.
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M

Macău — 337.
M adarâsz — vezi M ădăras. 
M agyarcseke — vezi Ceica.
M arghita — 35, 49, 121, 212, 229, 230, 

240, 244—247, 253, 254, 320, 384, 385, 
396.

M argine — 245, 246, 432, 433. 
M ărkaszek — vezi Seiiștea. 
M arsilia — 463.
M ădăras — 55, 240, 241, 317, 324, 326, 

357.
Măgești — 60, 267, 361, 362, 366, 369, 

411.
M ărăușul M are — 318.
M ehkerek (R.P.U.) — 51, 121, 144, 147, 

201, 240, 275, 317.
Mezegd — vezi Meziad. 
Meziad — 109, 110, 240.
Mezo Peterd (R.P.U.) — 59, 240, 400. 
Mezosas (R.P.U.) — 109, 110. 
Mezoszabolcs — vezi Săbolciu. 
Mezotelegd — vezi Tileagd. 
Mezotelki — vezi Telechiu. 
M icherechiu — vezi Mehkerek. 
M ichirich — vezi M ehkerek.
M ierlău — 29, 52, 291—293, 295. 
Miersig — 307.
Miheleu — 295. 
Mizieș — 75, 459. 
M ikloirtăs — vezi Lăzăreni. 
Mocear, M ociar — vezi Dum brava. 
Moftinul Mic — 337.
Monospetri — vezi Petreu.

N

Nagyalmăs — vezi A lm așul Marc. 
N agybărod — vezi Borod.
Nagymezopuszta — 93, 95. 
Nagyszalonta — vezi Salonta. 
Nagyszeben — vezi Sibiu.
Negreni — 121, 144, 147, 267, 318, 328, 

355, 362, 433.
Nojorid — 56, 58, 240, 317, 354, 383. 
Nyârlo — vezi M ierlău.
N yegerfalva — vezi G rădinarii. 
N yiradony (R.P.U.) — 338.

O
Oar — 337.
Olâhgyepes — vezi Calea Mare.
O lahszentm iklos — vezi Sînnicolau 

Român.
Okrbs — vezi Ucuriș.
Olcea — 46, 185, 186.
O rtiteag — 267, 362.
Orvend — vezi U rvind.
Ossi, prediu — 357.
Oșand — 168, 171, 209, 295, 425.
Oșorhei — 56, 240, 317, 352, 433.

P
Paleu — 336.
Pancota, prediu — 418.
Paptam ăsi — vezi Tăm ășeu.
Paris — 7, 43, 63, 116, 134, 448, 450, 

452, 453, 463.
Pata, prediu — 357.
Păulești — 50, 260.
Pesta — vezi Budapesta.
Peștere — 46, 59, 198, 199, 267, 362.
Peștiș — 46. 198, 199, 241, 267, 346.
Petea — 337.
Peterd — vezi M ezopeterd.
Petid — 28, 168, 171, 209.
Petreu — 109, 110.
Piave — 26.
Picleu — 50, 58, 260, 376, 377.
Pișcolt — 336.
Pîncota — 193.
Pocei (R.P.U.) — 336.
Poiana — 103, 104.
Poieni (Bucium — jud. Alba) — 57, 

59, 359, 392.
Pola — 133.
Pomezeu — 188.
Ponoară — 55, 240, 267, 331, 332, 362.
Popești — 32, 35, 241, 245, 246, 319.
Porcialm a — 337.
P ortița  — 336.
Posalaka — vezi Poșalaca.
Poșalaca — 229, 230.
Pusztaujlak  — vezi U ileacul de Criș.

R
Răbâgani — 36, 60, 318, 407, 428, 429. 
Remetea — 54, 308, 312, 318.
Remeți — 55, 267, 319, 331, 334.
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Resighea — 336.
Reșița — 16.
R^v — vezi Vadu Crișului.
Râzbănya — vezi Băița.
R îpa — 28, 166, 167, 168, 169, 171, 295. 
Rogoz — 36, 121, 185, 186, 395, 408. 
Rohani — vezi Ginta.
Roit — 164, 165, 204.
Rontău — 32, 51, 54, 268, 270, 271, 308, 

309, 311.
Roșia — 36, 428, 429.
Rozsafalva — vezi Fonău.
Ruszt — 21.

S
Salonta — 34, 46, 55, 121, 136, 144, 146,

147, 148, 149, 165, 168, 169, 171, 174,
176, 196, 197, 198, 213, 313, 315, 317,
320, 322, 324, 325, 326, 327, 328, 353,
371, 391.

Sanislău — 336.
Sărând (R.P.U.) — 109, 110.
Satu  B arbă — 121, 229, 230, 240, 245, 

246, 433.
Satu M are — 433.
Sâbolciu — 48, 58, 229, 230, 235, 376, 

377, 378, 433.
Sacadat — 58, 240, 258, 317, 371, 376, 

377, 378, 379, 385, 386, 391, 415, 433. 
Săcuieni — 244, 246.
Sălard — 38, 57, 60, 201, 359, 360, 361, 

406.
Săldăbagiu de Barcău — 229, 230, 245, 

246.
Săliște de Beiuș — 17, 73, 75.
Sărând — 58, 61, 376, 377, 383, 384.
Sătm ărel — 336.
Sânniclăuș — vezi Sînnicolau Român. 
Sebesujfalu — vezi Bistra.
Seghedin — 42, 92, 94.
Seghiște — 460.
Seliștea — 93, 95, 229, 230.
Sfirnaș — 62, 241, 430.
Sibiu — 41, 52, 53, 55, 57, 62, 63, 64, 

85, 86, 113, 173, 180, 257, 258, 262, 
280, 286, 287, 294, 298, 300, 340, 342, 
352, 363, 370, 371, 372, 374, 379, 381, 
382, 390, 391, 394, 433, 461.

Sighet — 33.

Sighiștel — 62, 121, 240, 374, 427, 428, 
431, 432, 435, 451, 453, 460.

S ititelec — 28, 168, 171, 209.
S îm băta — 121, 408.
S îm bătșag — vezi Sîm băta.
S înlazăr — 34, 121, 189, 240.
S înm artin  — 93, 94.
Sînnicolau Român — 28, 61, 144, 147, 

158, 161, 240, 257, 307, 317, 417, 418. 
S în tandrei — 247.
Sîntelec — 31, 32, 47, 50, 51, 217, 218, 

219, 220, 222, 268, 269, 270, 271, 276. 
Sîrbi — 319.
Socet — 245, 247.
Solyom — vezi Șoimi.
Solyom kopestes — vezi Peștiș.
Sopronnyek (R.P.U.) — 21.
Spinuș — 35, 57, 360, 361.
S tîna de Vale — 109, 110.
Subpiatră  — 238, 239, 245, 246, 267, 362, 

367, 369.
Sudrigiu — 318.
Suiug — 229, 230.
Suplacu de B arcău — 229, 230, 245, 246, 

247.
Suplacu de Ținea — 28, 168, 171, 209. 
Surduc — 56, 58, 343, 344, 362, 376, 377. 
Szalârd — vezi Sălard.
Szâszîalva — vezi Măgești.
Szekelyhid — vezi Săcuieni.
Szekelytelek — vezi Sititelec.
Szeltallo — vezi M argine.
Szent Margh.it (R.P.U.) — 21.
Szikipuszta — 348.
Szilaspuszta — 418.
Szilăgysomlyo — vezi Șimleul Silva- 

niei.
Szoldobâgy — vezi Săldăbagiu de B ar

cău.
Szunyogd — vezi Suiug.

Ș
Șauaieu — 21, 28, 42, 60, 91, 168, 171, 

286.
Șerghiș — 48, 58, 223, 267, 343, 362, 376, 

377, 415.
Ș ilindru — 336.
Șim leul Silvaniei — 229, 230.
Șoimi — 109, 110.
Șum ugiu — 29, 52, 291, 292, 293, 295.

474
https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



Șuncuiș — 144, 147.
Șuncuiuș — 30, 267, 362, 378.

T
Talpoș — 30, 166, 167, 170, 171.
Tapiosuly (R.P.U.) — 21.
Tarcea — 336.
T ărkăny — vezi Tărcaia.
Tataros — vezi Brusturi.
Tagădău — 240.
Tăm ășeu — 93, 95.
T ărcaia — 17, 74, 75, 109, 110, 459, 460.
T ărian  — 34. 55, 94, 330.
Tășad — 295, 317, 318.
T ătăruș — vezi Brusturi.
T ăut — 30, 166—168, 170, 171, 209, 210, 

240, 321, 322, 421.
T ăuteu — 245, 246.
Telechiu — 238, 239, 245, 246.
Tenkegdrbed — vezi G urbediu. 
Tenkem ocsăr — vezi Dum brava. 
Tenkeszeplak — vezi Suplacu de Ținea. 
Tileagd — 61, 121, 229, 230, 238, 239, 

378, 432.
Tilecuș — 58, 376, 377, 432.
Tim ișoara — 16. 41. 43. 89. 90, 116. 119. 
T inăud — 267, 362.
Ținea — 28, 29, 30, 41, 43, 45. 47, 51. 

52, 90—92. 94. 121, 133. 147, 158. 
164—172, 209—212, 228, 240. 241. 275, 
296. 317, 321, 322, 346, 371, 

T iream  — 337.
Tisztăsfalva — vezi Curățele.
Toboliu — 62, 63. 438, 439.
Topa de Criș — 267, 362.
Topa de Sus — 46, 121, 188.
Topești — 57, 61. 358, 417.
Torda — vezi Turda.
Toți — vezi Tăuteu.
Tria — 189.
Tulea — 59. 60. 209, 210. 240. 252. 317. 

357. 387, 388. 391, 392, 401, 402.
Turda — 41, 85.

T
Tețchea — 32, 245, 246, 265, 335, 362.
Țigănești — 267, 376, 377.

u
Ucuriș — 28, 46. 185. 186, 318.
Uifalău — 337.

Uileacu de Beiuș — 314, 315, 316.
Uileacul de Criș — 229, 230.
Uileacul de M unte — 92, 94. 
U jbartfalva — vezi Satu  Barbă. 
Ursad — 32, 63, 440, 441, 454. 
Urvind — 109, 110.

V
Vad — vezi V adu Crișului.
Vadu Crișului — 36, 53, 59, 267, 297, 

319, 328, 345, 362, 367, 369, 388, 389, 
393.

Valea M are — 60—62, 362, 412, 420, 
421. 430, 431.

Valea Neagră — 362.
Va moș — 30.
V ăradalpâr — vezi A lparea.
Văradfenes — vezi Finiș.
V ăradszentm ărton — vezi S înm artin.
Văraduzsopa — vezi Șumugiu. 
Vărsonkolyos — vezi Șuncuiuș.
Varviz — 245, 246.
Vaskohaszbd — vezi Izbuc.
Vaskomezb — vezi Cîmp.
Vașcău — 16. 30. 34, 36, 41, 42, 55, 61, 

64—71, 73, 103, 104, 121, 157, 160, 213, 
241. 242, 244, 246, 318, 340, 346, 371, 
408, 418. 427—429, 432. 433, 459—461, 
464, 465.

Vânzări — 244—247.
Vășad — 164, 319. 336.
Vășand — vezi Oșand.
Vecherd — vezi Vekerd.
Vedresabrâm  — vezi A brăm uț.
Vekerd (R.P.U.) — 240.
Vercsorog — vezi Virciorog.
Veszpren — 21.
Vetiș — 337.
Vezend — vezi Vezendiu.
Vezendiu — 336, 433.
Villa Giusti — 116.
Viena — 68, 69, 130—132.
Vintere — 317.
Virtiș (R.P.U.) — 336.
Voivozi — 48, 225, 241, 245, 246, 336.

z
Zam — 33.
Zsâka (R.P.U.) — 265.

475
https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



CUPRINS

Cuvînt înainte ■ 7
Studiu .....................................................................................  9
Notă asupra ediției .......................... 39
Repertoriul d o c u m e n te lo r ............................................... 41
Documente ................................................................................. 65
Lista de abrevieri 466
Indice de lo c a l i t ă ț i ..................................  470

Întreprinderea Poligrafică „Crișana" Oradea — cda. 409.

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



C asa dr -lu i A urel L azâr din O radea , in care  s-a  d e s fă șu r a t , la 12 o c to m b r ie  1918, c o n fe r in ța 
is to r ic ă  cu p r ile ju l căre ia  a fost r ed a cta tă  D e c la ra ția  de a u to d e te r m in a r e  a p o p u la ție i r o m â n e ști 
din Im p eriu l a u s tr o -u n g a r . A fost sed iu l C o n siliu lu i N a țio n a l R om ân din  O radea și B ih or.
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Dr. A urel L azăr, m em b ru  al C on siliu lu i N ațion a l R om ân C entral, p reșed in te  al C on siliu lu i N a 
țion a l R om ân din O radea și B ihor, m em b ru  al S fa tu lu i N ațion al și al C on siliu lu i D irigen t. 
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E d iț ie  s o r a r n ’ a  r n .p â n d î ț î - n .

ADEVERUL
REVOLUȚIA A ÎNVINS.

•  i e

S a constituit Consiliul National Român.

•  I . ( » • ! . -  T . U . . M  41a f a . . .  a > a a » *M  ea a t o e w ^  t e  M M e

•e re p a  • « •  1* U < « e L  r e t e v e i e  ra M  • ? • < * • • ' • ^ ■ * • 4  M < ^  ,« * • • * 
4 .  . . . . .  •  4» . . . a  l p > . a  a p U tr M  » * |  « M l-  •  Ire a a . t*  laaae 
? * ? • » •> «  <U «pM  Mato 4» M M t>  tor, r .p a e a l  .« h M t o V M  * •  f w 

. . .  •  .<a<alo i • * ■  a a # a M l ,  w M M t-a to rm lt .  4eaaM .«-e4ata» S a . t o * m

ConMIhtl N'nț.'oiinl Ih nuin

O a M M  la țtoaa l «aa to a

C O V R IL IF L  N A Ț IO N A L  ROMAN 
ntra<e atențiune# poporului romAn din 
I  n g ă r i *  f l  Transilvanii*. Ml na dea 
L c n lta r r  îndemn Arilor v< n lte din parte 
-tr^InA, precum nici T ă ta re  știrilo r ra r i 
»a sunt sabacrtae de (m i*  Hui Național 

HoiuAn.

P agină d in ziarul „ A d e v â r u l“ (21 octom b rie/3  n o iem b rie  1918).
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SPRE ORIENTARE.
D - l deputat Dr. Teodor M ihali presidenlul Consiliului National Român 
Central a trimis următoarele informații tuturor prezidenților organiza

țiilo r române comilatenze.

De dreptul liberei disposiții asupra sorții lor a neamurilor mari și mici vrea 
și pretinde națiunea română să se poată folosi.

Viitorul întregului neam nu poate fi obiect de samsarlicuri!
Nu se poate permite ca independența hotăririlor națiunei române să fie pro

fanată prin uneltiri viclene și considerații oportuniste. Libertatea neamului nostru 
trebue să se nască nepătată și strălucitoare!

De aceea țin să atrag atențiunea tuturor oamenilor noștri de bine asupra 
următoarelor fapte dătătoare de

d i r e c t i v ă :
l.  Factori asupra cărora consiliul național român cetral (C. N. R. C.) nu are 

putința se esercite vre-o influență provoacă conștient și inconștient zăpăceală in și
rurile noastre lansind faime necorespunzătoare adevărului. Nu le dați crezărnânt ace- 
tor faime!

Comitetul partidului național român și consiliul național român central exmis 
din sinul comitetului stă neclintit pe baza „declarației" făcute in ședința parlamen
tului din 18 Octomvrie st. n. a. c. de D-l deputat Dr A. Vaida in urma însărci- 
nârei și conform hotărirei unanime a conducere! partidului național român și primită 
și din partea organisației române a partidului social-democrat din Ungaria și Tran
silvania.

Cu aceasta declarație sau solidarizat și consiliile naționale române militare 
organizate până in momentul de față.

Toate acțiunile și declarațiile ce sau făcut și se vor face pe viitor au fost și 
vor trebui făcute strict in minuțioasă conformitate cu aceea declarație obligatoare 
pentru toți fii buni și cinstiți a-i neamului românesc.

In sinul consiliului național român central domnește cea mai frățască înțăle- 
gere și cea mai desăvirșită solidaritate

Cause fizice și tehnice (comunicația serviciul postai, telegrafic și telefonic se 
găsesc in stare anarhică) face cu neputință desmințirea știrilor eronate născocite de 
presa maghiară, de-asemenea refusul redacțiilor respective de a da loc desmințirilor.

In fața acestei stări de lucruri repetez Numai eeeaee apare in fo ile  noastre 
românești cu iscălitura colectivă a Consiiiului național român central, ori a biroului 
C. R. N. C.. o ri a vre-unui membru a C. R. N  C. — corespunde adevărului. 
Aceste foi sunt: „Drapelul", „Gazeta de Duminecă", „Adevărul" și „Foia Poporului 
Român".

2. C. R. N. C. a fost completat prin șasă membrii din conducerea organi
zației române a partidului social-democrat din Ungaria și Transilvania și se va în
tregi îndată ce consiliul m ilitar român central își va fi terminat opera de organizare 
spre a-și putea designa membrii cari se participe la lucrările C. R. N. C.

3. Confrații din Arad, membrii ai C. R N. C. sunt insărcinați ca îndată ce 
vor găsi momentul de potrivit să convoace conferința națională, care va avea să se 
pronunțe in înțălesul „declarației", luând posiția in chestia privitoare la forma con
stituției (monarchie ori republică) a viitorului stat național român.

4. In fiecare comitat să se constitue un consiliu național român comitatenz
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(C. N. R. Com.) afiliat consiliului național român central, presidenții și delegații 
acestor consilii naț. rom. comitense dimpreună cu comitetul partidului național rom. 
vor avea se formeze marele Consiliu al Națiunei române din Ungaria și Transilvania.

Fiecare C. N. R. Com. să infiiețeze de urgență în toate comunele comitatu
lu i secții comunele ale C. N. R. Com.

5 Din sinul acestor C. R. N. Com. va fi exmis după trebuință și conform 
împrejurărilor un numer corespunzător de membrii, cari vor lua disposițiile trebuin
cioase spre asigurarea ordinei publice, asiguranței vieții și averei publicei in acord 
cu exmisii organisațiilor similiare ale altor neamuri.

6. Baza pe care au să se pună toți membrii C. N. R. Com. C. N. R. M ili
tare cât și ai secțiitor din singuraticile localități, și dela care nici in tr’o privință nu 
e permis să se abată nici chiar in discuții particulare sunt principiile determinate 
și fixate in „declarația". C. N. R. C. adusă la cunoștința lumei in ședința camerei 
din 18 Octombrie.

7. Să nu se uite la nici o ocasie,. că consiliul național român nu este sub
ordonat consiliul național maghiar, ci este organisația echivalentă româneasca a 
acestuia.

Tratativele nu se pot deci face fuzionând aceste două organisații, ci discu
tând ca partide independente și cooperând prin Intermediarea membrilor exmiși

8. Interesul nostru este să ne găsească ocupația iminentă organizați până 
în comune spre a putea desvolta activitatea recerută spre paralizarea ori căror in
fluențe dușmănoase cauzei viitorului neamului.

9. In timpul, care va trece intre ocupație și intre congresul de pace trebue 
să fim cu cea mai mare băgare de seamă să nu se ivească astfel de momente (jaf, 
omor, brutalități) în contra neromâniior, cari ar putea servi de bază dușmanilor no- 
strii spre a încerca să schimbe rolul lor de acuzați în al acuzatorilor.

10. Toate dușmăniile de natură personală și locală trebue sistate. Numai 
celor cari au comis crima fățișei calomnii și trădări in contra neamului lor, nu li-se 
poate acorda iertare. In toate celelalte cazuri se fim iertători ca frații unii față de 
alții. Dreptul de a califica vina și a-i pedepsi pe cei vinonovați. cade însă exclusiv 
în competinta congresului național român și nu și-l poate aroga astăzi nici comite
tul partidului național român, nici C. R. N. C. și cu atât mai puțin omul particular.

Despre cele,, ce le veți executa, ori plănuiți să le executați Vă rugăm să 
trim iteți informație expres subsemnatului la Deș, ori D-lut Dr. Ștefan C. Popia Arad.

Deș, la 3 Nov. st. n. 1918.

Dr. Teodor Mihali
presidentele C. N. R. C.

X̂ I |«UQJ A ’l/if ^  i ^ 

j f â f y j ^ y ^

4.

D ire c tiv a  p re ș e d in te lu i  C o n sil iu lu i N a țio n a l R o m ân  C e n tra l  t r im is ă  tu tu r o r  p re ș e 
d in ți lo r  o rg a n iz a ți i lo r  ro m â n e ș t i  c o m ita te n se  (3 n o ie m b rie  1918).
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MwM̂ »̂\wM̂MwM̂Mx/<̂oM M̂ 
Către poporul român din Oradeamare

Frați Români!
in vrerpile acestea ale desfacerii din crâncenul 

război au ajuns toate popoarele la dreptul de a-și croi 
tnșile soartea viitorului lor. în temeiul acestui drept recu
noscut și de stăpânirea țării, Românii din Biharia încă 
și-au alcătuit un

Consiliu (sfat) Național
în Oradea-Mare, care va reprezenta interesele poporului 
român. In fiecare comună se va constitui un comitet 
poporal, care se va îngriji de s guranța publică și de toate 
trebuințele poporului.

Când aducem aceasta la cunoștința tuturor Românilor, che
măm pe fiecare Romândin acest comitat ca să se supună hotăririlor

Consiliului National Român
și să conlucre la susținerea ordinei publice, la siguranța persoanei 
și a averii.

Fiecare să se ferească așadar de turburări. furaturi, jaf, 
aprinderi, omor și orice faptă prin care ar turbura pacea și liniștea 
dintre concetățenii pacinici

Romani I
Cauza noastră e sfântă, să nu o pângărim cu fapte nevred

nice de un element de ordine, cum este poporul românesc, ci să ne 
facem vrednici de zilele mari ale renașterii neamului românesc.

Cel mai mare dușman al poporului și al Neamului româ
nesc este acela, care nu se supune ordinei, conturbă pacea și 
bunăînțelegerea între concetățeni.

Oradea-Mare, la 4 novemvrie, 1918

In numele Consiliului Național Român

Or hisdu Ardelean 
Demeiria Balot]

Or ION Baros 
HOM B. Ciorogartu 

dr Sever Erdeiyi
Andrei Borvil 

dr Vaslle Klrviil

dr Deneirta Klss
dr Aurel Laur
dr Aurel Magler 
dr Vaslle Maior 
dr Vaier Marcis
dr Gleorabe Mlculas

dr Molan Pan
dr Nlcoiae Pooovlcio
dr lacob lado
dr Gbeombt iocslu
dr liorlai Slau

Gleorgke Tulbure 
dr Nlcoiae Zlgre

^ x ^ w w ^ w ^ ^ ^
M a n ife s tu l C o n s il iu lu i N a țio n a l R o m ân  d in  O ra d e a  și B ih o r  a d re s a t  p o p u la ție i  ro m â n e ș t i  d in 

c o m ita tu l  B ih o r  (4 n o ie m b rie  1918).
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Dr. lo a n  C iordaș, luptător pentru d rep turile  n ațion ale  ale rom ânilor, p reșed in te  al C onsiliu lu i 
N ațion al Rom ân din B eiu ș, d elegat al cercu lu i B eiu ș la M area A dunare N aționale  de la 

Alba lu lia .
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Rom an R. C iorogariu , im portantă p erso n a lita te  a v ie ții p o litice  b ih oren e, m em bru al C om i
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A p e l!
Motto
Deșteaptă-te române din somnul cel de moarte.

Acum ori nici odată croește'p alta soarte.

Frați Români Maramurășani!

Ru căzut lanțurile robiei de veacuri, 
f l sosit ceasul măreț al eliberării.

O lume nouă își ia astăzi ființă din ruinele trecutului și soarele dreptății a 
resărit biruitor pe ceriul nostru.

Pățrunși și noi in toată ființa noastră, de dreptul sfânt de a ne ferici singuri pe 
noi înșine, subsemnații in ziua de 11 Noemvrie 1918. ne-am constituit in un Sfat 
național român provizor al comitatului Maramurâș, ca afiliat a Sfatului național român 
central cu sediul in Brad.

Provocăm toate comunele românești din comitatul Maramurâș, să aleagă și 
trimită o delegație de cel puțin 3 membrii, la adunarea de constituire, ce se va ținea 
in ziua de Vineri 22 Noemvrie a. c. la 11 oare. a. m. în Sighet în localul băncii 
,. Maramurășana" (Erzsebet ioter 25.) cu următorul program:

1. Constituirea Sfatului național român definitiv al comitatului Maramurâș.
2. Decis cu privire la organizarea secțiilor rurale a Sfatului național român a 

comitatului Maramurâș și a gardei naționale române, pentru susținerea ordinei și ajuto
rare reciprocă.

Inteligința română, mai ales preoții și învățătorii români maramurășani. să' și 
țină de datorință patriotica, a corespunde chemării lor. in vremurile aceste de mare 
însemnătate, pentru viitorul neamului și să se prezinte in fruntea delegațiilor la adu
narea de mai sus.

Să ne arătăm vrednici de mărimea vremurilor ce trăim!
Sighet la 11 Noemvrie 1918.

M a n ife s tu l C o n 
s iliu lu i N a țio n a l 
R o m ân  a l c o m i
ta tu lu i  M a ra m u 
reș  a d re s a t  p o p u 
la ție i ro m â n e ș t i 
m a ra m u re ș e n e  (11 
n o ie m b rie  1918).

Joan Balya de J6d 
not. com. penz

Simion Balya de J6d 
preot gr. cat.

Joan Biltz Dancuș 
învățător

Florentin Biltz Dancuș 
învățător 

Dr Grigorie Bota 
notar la jud cerc 

Vasile Cziple 
pieot gr cat

Rugustin Darabanth 
preot gr. cat.

Nicolau Doroș 
preot gr. cat.

Dr Titu Doroș 
advocat

Demetriu Kiss 
cassar, învățător penz

Georgiu Nimeth 
învățător

Dimitrie Ponoran 
jude de tribunal

Dr Josif Pap 
advocat

Juliu Rednic 
preot gr. cat.

Mihail Sabadîș 
econom

Emil Stoica 
contabil

Vasile Timiș Filipan
contabil

Membrii provizori ai Consiliului național român a comitatului Maramurâș.
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